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 باب بيعة أمير المؤمنين ع و ما جرى بعدها من نكث الناكثين إلى غزوة الجمل 1باب 

CHAPTER 1 – ALLEGIANCE TO AMIR AL-MOMINEEN-asws AND 
WHAT FLOWED AFTER IT FROM THE BREAKING BY THE 
BREAKERS UP TO THE BATTLE OF AL-JAMAL 

فإَينَّ ذَليكَ لََ يَكُونُ مينّيِ  ، قاَلَ عَلييٌّ ع ليلزُّبَيْْي يَ وْمَ بََيَ عَهُ إينِّي لََاَئيفٌ أَنْ تَ غْديرَ بِي فَ تَنْكُثَ بَ يْعَتِي قاَلَ لََ تََاَفَنَّ  أقَُولُ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي فِي شَرحْي النَّهْجي   -1
 أبََدا  

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Abi Al-Hadeed said in the commentary of Al-Nahaj (Al-Balagah), ‘Ali-
asws said to Al-Zubeyr on the day of the allegiance: ‘I-asws am fearful of you being treacherous 
with me-asws and breaking my-asws allegiance’. He said, ‘Do not fear, for that will not be 
happening from me, ever!’ 

ُ لَكَ عَلَيَّ بيذَليكَ راَعٍ وَ كَفيي ُ عَلَيْكَ بيذَليكَ راَعٍ وَ كَفييلٌ قاَلَ نَ عَمْ اللََّّ  لٌ فَ قَالَ عَلييٌّ ع فلَييَ اللََّّ

Ali-asws said: ‘For me-asws, there is Allah-azwj upon you with that, a Caretaker and a Guarantor’. 
He said, ‘Yes, Allah-azwj is for you-asws upon me with that as a Caretaker and a Guarantor’.  

نْهُمْ وَ اجْتيمَاعٍ فإَيذَا أتَََكَ كيتَابِي فَ بَاييعْ لِي وَ أوَْفيدْ وَ لَمَّا بوُييعَ ع كَتَبَ إيلََ مُعَاوييةََ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ النَّاسَ قَ تَلُوا عُثْمَانَ عَنْ غَيْْي مَشُورَةٍ مينّيِ وَ   بََيَ عُونّي عَنْ مَشُورَةٍ مي
 [ أَشْراَفَ أهَْلي الشَّامي قيبَلَكَ إيلََِّ ]فِ

And when allegiance was pledged, he-asws wrote to Muawiya: ‘As for after, the people have 
killed Usman from without any consultation being from me-asws and they have pledged 
allegiance to me-asws from a consultation from them and unity. When my-asws letter gets to 
you, then pledge allegiance to me-asws and send a delegation to me-asws of the nobles of the 
people of Syria in your presence’.  

يمي  لََ الزُّبَيْْي بْني الْعَوَّامي وَ فييهي فَ لَمَّا قَديمَ رَسُولهُُ عَلَى مُعَاوييةََ وَ قَ رأََ كيتَابهَُ بَ عَثَ رَجُلً  مينْ بَنّي عَبْسٍ وَ كَتَبَ مَعَهُ كيتَابَ  إي  ليعَبْدي اللََّّي الزُّبَيْْي أمَييْي   بيسْمي اللََّّي الرَّحْْني الرَّحي
كَ امي فأََجَابوُا وَ اسْتَوْثَ قُوا الْْلَْفَ فَدُونَكَ الْكُوفَةَ وَ الْبَصْرَةَ لََ يَسْبيقَنَّ الْمُؤْمينييَن مينْ مُعَاوييةََ بْني أَبِي سُفْيَانَ سَلًَمٌ عَلَيْكَ أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي قَدْ بََيَ عْتُ لَكَ أهَْلَ الشَّ 

 هَذَيْني الْميصْرَيْني  بَ عْدَ  ءَ لََاَ ابْنُ أَبِي طاَليبٍ فإَينَّهُ لََ شَيْ 
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When his-asws messenger arrived to Muawiya and he read his-asws letter, he sent a man from 
the clan of Absi and wrote with him a letter to Al-Zubeyr Bin Al-Awwam, and in it (was 
written): - ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. To Abdullah Al-Zubeyr, 
commander of the faithful, from Muawiya Bin Abu Sufyan. The greetings be unto you! As for 
after, I have pledged allegiances of the people of Syria to you, and they have responded and 
are trusting with the oath, and for you is Al-Kufa and Al-Basra besides for you. Do not let the 
son-asws of Abu Talib-asws precede you to these, for there is nothing after these two cities. 

ُ وَ خَذَلَ وَ قَدْ بََيَ عْتُ ليطلَْحَةَ بْني عُبَيْدي اللََّّي مينْ بَ عْديكَ فأََظْهيراَ الطَّلَبَ بيدَمي عُثْمَانَ وَ ادْعُوَا النَّاسَ   نْكُمَا الْيْدُّ وَ التَّشْمييُْ أَظْهَركَُمَا اللََّّ إيلََ ذَليكَ وَ لْيَكُنْ مي
 مُنَاويئَكُمَا 

And I have pledged allegiance to Talha Bin Ubeydullah from after you, so manifest demanding 
the blood of Usman, and call the people to that, and let there be diligence and the purpose 
from you both. May Allah-azwj Make you victorious, and Abandon your enemies’. 

هُ فَ لَمْ يَشُكَّ  لًَفي عَلييٍِ فَ لَمَّا وَصَلَ هَذَا الْكيتَابُ إيلََ الزُّبَيْْي سُرَّ بيهي وَ أعَْلَمَ بيهي طلَْحَةَ وَ أقَْ رأَهَُ إييََّّ  ا فِي النُّصْحي لََمَُا مينْ قيبَلي مُعَاوييةََ وَ أَجَْْعَا عينْدَ ذَليكَ عَلَى خي

When this letter reached Al-Zubeyr, he was cheered by it and let Talha know of it and read it 
out to him. They did not have any complaints regarding the advice from the direction of 
Muawiya and they united at that upon opposing Ali-asws’.  

ني  مٍ فَ قَالَ لَهُ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي يََّّ يَن قَدْ رأَيَْتَ مَا كُنَّا فييهي مينَ الْْفَْوَةي فِي وَلََيةَي عُثْمَانَ كُليِهَا وَ عَليمْتَ أَنَّ رأَْيَ  قاَلَ وَ جَاءَ الزُّبَيُْْ وَ طلَْحَةُ إيلََ عَلييٍِ ع بَ عْدَ الْبَيْعَةي لَهُ بِي
ُ الَيْلًَفَةَ مينْ بَ عْديهي فَ وَليِنَا بَ عْضَ أعَْمَاليكَ عُثْمَانَ كَانَ فِي  كَ اللََّّ  بَنّي أمَُيَّةَ وَ قَدْ وَلََّ

He (Ibn Abi Al-Hadeed) said, ‘And Al-Zubeyr and Talha came to Ali-asws after the allegiance to 
him-asws, by a few days, and they said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! You-asws have seen 
what we both have been in from the disloyalty regarding the governance of Usman, all of it, 
and you-asws know that the view of Usman was regarding the clan of Umayya, and Allah-azwj 
has Made you-asws charge of the caliphate from after it, so make us in charge of part of your-

asws office bearers’.  

يلَهُ فَ قَالَ لََمَُا ارْضَيَا بيقيسْمي اللََّّي لَكُمَا حَتََّّ أرََى رأَْييي وَ اعْلَمَا أَنِّي لََ أُشْريكُ فِي أمََانَتِي إيلََّ   مَنْ أرَْضَى بيديينيهي وَ أمََانتَيهي مينْ أَصْحَابِي وَ مَنْ قَدْ عَرَفْتُ دَخي

He-asws said to them both, ‘Do you both agree with the Apportionment of Allah-azwj for you 
until you view my-asws view, and you know that I-asws will not participate in my-asws entrustment 
except the one from my-asws companions I-asws am pleased with his religion, and his 
trustworthiness, and I-asws know his inclusion’.  

نْهُ أَنْ ي ُ  مَُا طلََبَا مي يُ وَلَيِيمَا فأَتََ يَاهُ فاَنْصَرَفاَ عَنْهُ وَ قَدْ دَخَلَهُمَا الْيَأْسُ فاَسْتَأْذَنََهُ فِي الْعُمْرَةي وَ رُوييَ أَنََّّ وَليِيَهُمَا الْميصْرَيْني الْبَصْرَةَ وَ الْكُوفَةَ فَ قَالَ حَتََّّ أنَْظرَُ ثَُُّ لََْ 
 ليلْعُمْرَةي فاَسْتَأْذَنََهُ 

They both left from him-asws and the despair had entered into them. They sought permission 
regarding performing Umrah. And it is reported they both sought him-asws that he-asws make 
them governors of the two cities, Al-Basra and Al-Kufa. He-asws said: ‘(Wait) until I-asws 
consider’. Then he-asws did not place them in-charge. So, they came to him-asws and sought his-

asws permission for the Umrah.  
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للََّّي مَا الَيْلًَفَ عَلَيْهي وَ لََ نَكْثَ بَ يْعَتيهي يرُييدَاني وَ مَ  شَديِ مَا فَ قَالَ مَا الْعُمْرَةَ ترُييدَاني فَحَلَفَا لَهُ بَي ا رأَْيُ هُمَا غَيَْْ الْعُمْرَةي قاَلَ لََمَُا فأََعييدَا الْبَيْعَةَ لِي ثََنييا  فأََعادَاهَا بِيَ
 اني وَ الْمَوَاثييقي فأََذينَ لََمَُا يَكُونُ مينَ الَْْيَْ 

He-asws said: ‘It is not the Umrah which you two are intending’. They swore on oath to him-asws 
by Allah-azwj, they were neither intending to oppose him-asws, nor will they be breaking his-asws 
allegiance, and they were not viewing apart from the Umrah. He-asws said to them: ‘Then 
repeat the allegiance to me-asws secondly’. They repeated it with the most intense as could be 
from the oath and the covenant, so he-asws permitted to them. 

را  وَ اللََّّي لََ تَ رَوْنََّمَُا إيلََّ فِي فيئَةٍ يَ قْتَتيلًَني فييهَ  اَ عَلَيْكَ قاَلَ فَ لَمَّا خَرَجَا مينْ عينْديهي قاَلَ ليمَنْ كَانَ حَاضي ُ أمَْرا  كانَ   ا قاَلُوا يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن فَمُرْ بيرَديِهِي يَ اللََّّ لييَقْضي
 مَفْعُولَ  

When they went out from his-asws presence, he-asws said to the one who were present: ‘By 
Allah-azwj! I-asws do not see them except among a group fighting against me-asws’. They said, ‘O 
Amir Al-Momineen-asws! Then order for their return to you-asws!’ He-asws said: ‘but for Allah to 
Accomplish a matter which was to be done, [8:42].  

 ا بََيَ عْنَاهُ مُكْرَهَيْني فَ لَمَّا خَرَجَا إيلََ مَكَّةَ لََْ يَ لْقَيَا أَحَدا  إيلََّ وَ قَالَ لَهُ ليَْسَ ليعَلييٍِ فِي أعَْنَاقينَا بَ يْعَةٌ وَ إينََّّ 

When they both went out to Makkah, they did not meet anyone except and they said to him, 
‘There is no allegiance in our necks for Ali-asws, and rather we have pledged allegiance to him-

asws being coerced’.  

مَُ  ُ وَ أغَْرَبَ دَارَهُِاَ أمََا وَ اللََّّي لَقَدْ عَليمْتُ أَنََّّ شْأَمي يَ وْمٍ وَ اللََّّي مَا فَ بَلَغَ عَلييِا  قَ وْلَُمَُا فَ قَالَ أبَْ عَدَهُِاَ اللََّّ ا سَيَقْتُلًَني أنَْ فُسَهُمَا أَخْبَثَ مَقْتَلٍ وَ يََتْييَاني مَنْ وَرَدَا عَلَيْهي بِيَ
رَيْني وَ رَجَعَا بيوَجْهيي غَاديرَيْني نََكيثَيْني وَ اللََّّي لََ يَ لْقَيَانَنّي الْعُمْرَةَ يُ   بَ عْدَ الْيَوْمي إيلََّ فِي كَتييبَةٍ خَشْنَاءَ يَ قْتُلًَني فييهَا أنَْ فُسَهُمَا فَ بُعْدا   رييدَاني وَ لَقَدْ أتََ يَانّي بيوَجْهيي فاَجي

 لََمَُا وَ سُحْقا . 

That word of theirs reached Ali-asws. He-asws said: ‘May Allah-azwj Distance them and set their 
houses in decline! But by Allah-azwj, I-asws knew they would both be getting themselves killed 
in the wickedest of killings, and they would be coming to one who responds upon it on an evil 
day. By Allah-azwj! They did not intend Umrah, and they had come to me with immoral faces 
and they return with treacherous faces, breakers (of the allegiance). By Allah-azwj! They will 
not meet me-asws after today except in a rough battalion fighting in it themselves. Remoteness 
be for them both and annihilation’’.1  

ريينَ وَ الْْنَْصَاري وَ فييهيمْ طلَْحَةُ وَ الزُّ   وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَييْي فِي الْكَاميلي   -2 بَيُْْ فأَتََ وْا عَلييِا  فَ قَالُوا لَهُ لََ بدَُّ  لَمَّا قتُيلَ عُثْمَانُ اجْتَمَعَ أَصْحَابُ رَسُولي اللََّّي مينَ الْمُهَاجي
 ليلنَّاسي مينْ إيمَامٍ 

And Ibn Al-Aseer said in (the book) ‘Al-Kamil, ‘When Usman was killed, the companions of 
Rasool-Allah-saww, from the Emigrants and the Helpers, gathered, and among them were Talha 
and Al-Zubeyr. They came to Ali-asws and said to him-asws, ‘There is no escape for the people 
from having an imam (leader)’.  

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 1 
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يتُ بيهي فَ قَالُوا مَا نََْتَارُ غَيْْكََ وَ تَ رَدَّدُوا إيليَْهي  نْكَ لََ أقَْدَمَ   قاَلَ لََ حَاجَةَ لِي فِي أمَْريكُمْ فَمَني اخْتََْتُُْ رَضي ري ذَليكَ إينََّ لََ نَ عْلَمُ أَحَدا  أَحَقَّ بيهي مي ميراَرا  وَ قاَلُوا لَهُ فِي آخي
 راَبةَ  مينْ رَسُولي اللََّّي سَابيقَة  وَ لََ أقَْ رَبَ ق َ 

He-asws said: ‘There is no need for me-asws regarding your matter, so whoever you choose, I-asws 
shall be pleased with him’. They said, ‘We do not choose anyone apart from you-asws’ and they 
repeated to him-asws repeatedly and said to him-asws at the end of that, ‘We do not know 
anyone more rightful with it than you-asws are, neither more advanced in precedence nor 
closer in relationship from Rasool-Allah-saww!’ 

دي فإَينَّ بَ يْعَتِي لََ يَكُونُ خَفييِا  وَ لََ تَكُونُ  فَ قَالَ لََ تَ فْعَلُوا فإَينِّي أَكُونُ وَزييرا  خَيٌْْ مينْ أَنْ أَكُونَ أمَييْا  فَ قَالُوا وَ اللََّّي مَا نََْنُ بيفَاعيليينَ   حَتََّّ نُ بَاييعَكَ قاَلَ فَفيي الْمَسْجي
دي وَ كَانَ   فِي بَ يْتيهي وَ قييلَ فِي حَائيطٍ ليبَنّي عَمْريو بْني مَبْذُولٍ  إيلََّ فِي الْمَسْجي

He-asws said: ‘Do not do so, for I-asws will be a better minister than if I-asws were to become a 
ruler’. They said, ‘We will not be doing anything until we pledge allegiance to you-asws’. He-asws 
said: ‘Then it shall be in the Masjid, for my-asws (allegiance) will not take place in concealment 
nor will you two be anywhere except in the Masjid’. And it happened in his-asws house, and it 
is said, in a garden of the clan of Amro Bin Mabzoul. 

دي وَ عَلَيْهي إيزاَرٌ وَ طاَقُ قَمييصٍ وَ عيمَامَةُ خَزٍِ وَ نَ عْلًَهُ فِي يَديهي مُتَوكَيِئا  عَلَى هي فَ بَايَ عَهُ النَّاسُ وَ كَانَ أوََّلُ مَنْ بََيَ عَهُ مينَ النَّاسي طلَْحَةَ بْنَ    فَخَرجََ إيلََ الْمَسْجي قَ وْسي
 عُبَيْدي اللََّّي 

He-asws went out to the Masjid and upon him-asws was a trouser and a layered shirt and a turban 
of fur, and his-asws slippers were in his-asws hand, leaning upon his-asws bow. The people pledged 
allegiance to him-asws, and the first one from the people to pledge allegiance to him-asws was 
Talha Bin Ubeydullah. 

عُونَ   فَ نَظرََ إيليَْهي حَبييبُ بْنُ ذُؤَيْبٍ فَ قَالَ  ءُ لََ يتَيمُّ هَذَا الَْْمْرُ فَ بَايَ عَهُ الزُّبَيُْْ وَ قاَلَ لََُ   إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي لْبَيْعَةي مينَ النَّاسي يَدٌ شَلًَّ مَا عَلييٌّ إينْ  أوََّلُ مَنْ بَدَأَ بَي
 أَحْبَبْتُمَا أَنْ تُ بَاييعَا لِي وَ إينْ أَحْبَبْتُمَا بََيَ عْتُكُمَا فَ قَالَ بَلْ نُ بَاييعُكَ 

Habeeb Bin Zuweyb looked at him and said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to Him-

azwj. The first one from the people to begin with the allegiance is a paralytic hand. This matter 
with not be complete’. Ali-asws said to them both: ‘If you like, you can both pledge allegiance 
to me-asws, and if you like I-asws can pledge allegiance to you both’. They said, ‘But, we shall 
pledge allegiance to you-asws’. 

نَا وَ عَرَفْ نَا أنََّهُ لََ يُ بَاييعُنَا وَ هَرَبََ   اَ صَنَعْنَا ذَليكَ خَشْيَة  عَلَى أنَْ فُسي رَْبَ عَةي أَشْهُرٍ وَ بََيَ عَهُ النَّاسُ بَ عْدَ مَا بََيَ عَهُ وَ قاَلَ بَ عْدَ ذَليكَ إينَّّ إيلََ مَكَّةَ بَ عْدَ قَ تْلي عُثْمَانَ بِي
  بَِْسٌ فَ قَالَ خَلُّوا سَبييلَهُ اءُوا بيسَعْدي بْني أَبِي وَقَّاصٍ فَ قَالَ عَلييٌّ بََييعْ قاَلَ لََ حَتََّّ يُ بَاييعَ النَّاسُ وَ اللََّّي مَا عَلَيْكَ مينّيِ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ جَ 

And afterwards they said, ‘But rather we did that fearing upon ourselves, and we recognised 
that he-asws will not be pledging allegiance to us’. And they fled to Makkah after the killing of 
Usman by four months, and the people pledged allegiance to him-asws after Talha and Al 
Zubeyr had pledged allegiance to him-asws. And they came with Sa’ad Bin Abi Waqas. Ali-asws 
said: ‘Pledge!’ He said, ‘No, until the people pledge. By Allah-azwj! There will be no problems 
from me upon you-asws’. He-asws said: ‘Free his way’.  
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بْني عُمَرَ فَ قَالُوا بََييعْ فَ قَالَ لََ حَتََّّ يُ بَاييعَ النَّاسُ قاَلَ ائْتينّي بيكَفييلٍ قاَلَ لََ أرََى كَ  دَعْنّي أَضْريبْ عُنُقَهُ قاَلَ دَعُوهُ أنَََ كَفييلُهُ إينَّكَ مَا   فييلً  قاَلَ الَْْشْتََُ وَ جَاءُوا بَي
 عَليمْتُ لَسَييِئُ الَْلُُقي صَغييْا  وَ كَبييْا  

And they came with Ibn Umar and said, ‘Pledge!’ He said, ‘No, until the people pledge’. He-

asws said: ‘Come with a guarantor’. He said, ‘I do not see any guarantor’. Al-Ashtar said, ‘Leave 
me to strike off his neck!’ He-asws said: ‘Leave him, I-asws shall be his guarantor. You do not 
know the evil manners of young and old’.  

نْهُمْ حَسَّانُ بْنُ ثََبيتٍ وَ كَعْبُ بْنُ مَاليكٍ وَ سَلَمَةُ بْنُ مَْ  يْا  مي يٍْ  وَ بََيَ عَتي الْْنَْصَارُ إيلََّ نَ فَرا  يَسي لَدٍ وَ أبَوُ سَعييدٍ الَْدُْرييُّ وَ مَُُمَّدُ بْنُ مَسْلَمَةَ وَ النُّعْمَانُ بْنُ بَشي
 مَاليكٍ وَ راَفيعُ بْنُ خَدييجٍ وَ فَضَالَةُ بْنُ عُبَيْدٍ وَ كَعْبُ بْنُ عُجْرَةَ وَ كَانوُا عُثْمَانييَّة  وَ زَيْدُ بْنُ ثََبيتٍ وَ كَعْبُ بْنُ 

And the Helpers pledged, except a small number, from them being Hassan Bin Sabit, and Ka’ab 
Bin Malik, and Salama Bin Makhlad, and Abu Saeed Al-Khudry, and Muhammad Bin Maslama, 
and Al-Numan Bin Bashir, and Zayd Bin Sabit, and Ka’ab Bin Malik, and Rafie Bin Khadeej, and 
Fazalah Bin Ubeyd, and Ka’ab Bin Ujrah – and they were all Usmaniyya (supporters of Usman).  

يٍْ فإَينَّهُ أَخَذَ أَصَابيعَ نََئيلَةَ امْرأَةَي عُثْمَانَ الَّتِي قُطيعَتْ وَ قَمييصَ عُثْمَ  لشَّامي فَكَانَ مُعَاوييةَُ يُ عَليِقُ قَمييصَ  فأََمَّا النُّعْمَانُ بْنُ بَشي قَ بَي انَ الَّذيي قتُيلَ فييهي وَ هَرَبَ بيهي فَ لَحي
 فإَيذَا رأَوَْا ذَليكَ أهَْلُ الشَّامي ازْدَادُوا غَيْظا  وَ جَدُّوا فِي أمَْريهيمْ عُثْمَانَ وَ فييهي الَْْصَابيعُ 

As for Al-Numan Bin Bashir, he grabbed the fingers of Nailah a wife of Usman, which he had 
cut off, and a shirt of Usman which he had been killed in, and fled with it. He joined up with 
Syria, and Muawiya used to hang up the shirt of Usman, and in it were the fingers. When the 
people of Syria saw that, they increased in rage and strived in their matter. 

مُْ لَمَّا أتََ وْا عَلييِا  لييُبَاييعُوهُ قاَلَ دَعُونّي وَ الْتَميسُوا غَيْْيي فإَينََّ مُسْتَقْبيلُونَ أمَْ   را  لَهُ وُجُوهٌ وَ لَهُ ألَْوَانٌ لََ تَ قُومُ لَهُ الْقُلُوبُ وَ لََ تَ ثْبُتُ عَلَيْهي الْعُقُولُ وَ رُوييَ أَنََّّ

And it is reported that when they had come to Ali-asws in order to pledge allegiance to him-asws, 
he-asws said: ‘Leave me-asws and seek someone else, for we are facing a matter having a 
perspective for him, and there are types for it. The hearts will not stand for it nor will the 
minds be steadfast upon it’.  

سْلًَمَ أَ لََ تَ رَى الْفيتْنَةَ أَ لََ تََاَفُ   َ أَ لََ تَ رَى مَا نََْنُ فييهي أَ لََ تَ رَى الْْي َ فَ قَالَ قَدْ أَجَبْتُكُمْ وَ اعْلَمُوا أَنِّي إينْ أَجَبْتُكُمْ أرَكَْبُ بيكُمْ مَا أعَْلَمُ فَ قَالُوا نَ نْشُدُكَ اللََّّ اللََّّ
 ا أنَََ كَأَحَديكُمْ إيلََّ أَنِّي مينْ أَسَْْعيكُمْ وَ أَطْوَعيكُمْ ليمَنْ وَلَّيْتُمُوهُ فإَينْ تَ ركَْتُمُونّي فإَينََّّ 

They said, ‘We adjure you-asws with Allah-azwj! Can you-asws not see what we are in? Can you-asws 
not see Al-Islam? Can you-asws not see the Fitna? Do you-asws not fear Allah-azwj?’ He-asws said: ‘I 
have answered to you all, and know that if I-asws answer to you, I-asws shall be the most imposing 
with you of what I-asws know. If you were to leave me-asws, then rather I-asws shall be like one of 
you, except that I-asws would be from the most listening of you and most obedient of you all 
to the one you put in charge’.  

نْبَََ وَ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاسُ عَنْ   ثَُُّ افْتََقَُوا عَلَى ذَليكَ وَ ات َّعَدُوا الْغَدَ فَ لَمَّا أَصْبَحُوا يَ وْمَ الْبَيْعَةي وَ هُوَ يَ وْمُ الْْمُُعَةي حَضَرَ  دَ وَ جَاءَ عَلييٌّ ع فَصَعيدَ الْمي النَّاسُ الْمَسْجي
َمْ مَلٍََ وَ إيذْنٍ إينَّ هَذَا أمَْركُُ  لَْْمْسي عَلَى أمَْرٍ وَ كُنْتُ كَاريها  لْي َحَدٍ فييهي حَقٌّ إيلََّ مَنْ أمََّرْتُُْ وَ قَدي افْتََقَْ نَا بَي  ريكُمْ فأَبََ يْتُمْ إيلََّ أَنْ أَكُونَ عَلَيْكُمْ مْ ليَْسَ لْي
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Then they dispersed upon that and prepared for the next day. When it was the morning of 
the allegiance, and it was the day of Friday, the people presented at the Masjid, and Ali-asws 
came and ascended the pulpit, and said: ‘O you people! About the assembly and the 
permission, this command of you, there isn’t any right for anyone in it except the one you 
command, and you had separated from us yesterday upon a matter, and I-asws had disliked to 
your command, but you refused, except that I-asws should be upon you all (as ruler).  

ئْتُمْ قَ عَدْتُ لَكُمْ وَ إيلََّ فَلًَ آخُذُ عَلَى أَحَدٍ فَ قَالُوا نََْنُ عَلَى مَا أَلََ وَ إينَّهُ ليَْسَ لِي دُونَكُمْ إيلََّ مَفَاتييحُ مَا لَكُمْ مَعيي وَ ليَْسَ لِي أَنْ آخُذَ ديرْهَِا  دُونَكُمْ فإَينْ   شي
لَْْمْسي فَ قَالَ ال  لَّهُمَّ اشْهَدْ فاَرَقْ نَاكَ عَلَيْهي بَي

Indeed! And there isn’t anything for me-asws except the keys (of the treasury) of what is for 
you all along with me-asws, and there isn’t for me-asws that I-asws should take a single Dirham 
besides you. So, if you like, I-asws shall sit back for you, or else, I-asws shall not seize upon 
anyone’. They said, ‘We are what we had separated upon yesterday’. He-asws said: ‘O Allah-

azwj! Be Witness!’ 

مَْسٍ بقَييَن مينْ ذيي الْيْجَّةي سَنَةَ خََْسٍ وَ ثَلًَثييَن مينَ الَيْجْرَةي وَ أوََّلُ خُ  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ وَ بوُييعَ يَ وْمَ الْْمُُعَةي لَي دَ اللََّّ يَن اسْتُخْليفَ حْيَ طْبَةٍ خَطبََهَا عَلييٌّ ع حي
َ أنَْ زَلَ كيتَابَ  هَادييَّ   لََْيْْي وَ دَعُوا الشَّرَّ إينَّ اللََّّ َ فييهي الََْيَْْ وَ الشَّرَّ فَخُذُوا بَي   بَينَّ

And he-asws was pledged to on the day of Friday of five remaining from Zul Hijjah of the year 
thirty-five from the Emigration; and the first sermon Ali-asws addressed was when he-asws 
became caliph, he-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘Allah-azwj 
Revealed a Guiding Book Explaining in it the good and the evil, so take with the good and 
leave the evil.  

حَرَّمَ حُرُمَاتٍ غَيَْْ مََْهُولَةٍ وَ فَضَّ   َ الْْنََّةي إينَّ اللََّّ تُ ؤَديِكُمْ إيلََ  يدي حُقُوقَ  الْفَراَئيضَ أدَُّوهَا إيلََ اللََّّي  التَّوْحي لْْيخْلًَصي وَ  الْمُسْليمي عَلَى الْْرَُمي كُليِهَا وَ شَدَّ بَي لَ حُرْمَةَ 
اَ يَيَبُ الْمُسْليمييَن فاَلْمُسْليمُ مَنْ  لَْْقيِ وَ لََ يَيَلُّ أذََى امْريئٍ مُسْليمٍ إيلََّ بِي  سَليمَ الْمُسْليمُونَ مينْ ليسَانيهي وَ يَديهي إيلََّ بَي

The Obligations, fulfil these to Allah-azwj, He-azwj will Fulfil for you with the Paradise. Allah-azwj 
Prohibited the prohibitions without ambiguity and Merited the sanctity of the Muslim upon 
the (other) sanctities, all of them, and Tightened it with the sincerity and the Tawheed, rights 
of the Muslims. The Muslims is one the (other) Muslims are safe from his tongue and his 
hands, except with the truth, and it is not permissible to hurt a Muslim person except with 
what is Obligated. 

اَ خَلْفَكُمُ ا َ  بََديرُوا أمَْرَ الْعَامَّةي وَ خَاصَّةَ أَحَديكُمْ ]وَ هُوَ[ الْمَوْتُ فإَينَّ النَّاسَ أمََامَكُمْ وَ إينَّّ ريكُمْ ات َّقُوا اللََّّ خي اَ يَ نْتَظيرُ النَّاسُ بِي لسَّاعَةُ تََْدُوكُمْ تََفََّفُوا تَ لْحَقُوا فإَينَّّ
َ وَ لََ تَ عْصُوهُ فإَيذَا عيبَادَ اللََّّي فِي عيبَادي   .رأَيَْ تُمُ الََْيَْْ فَخُذُوهُ وَ إيذَا رأَيَْ تُمُ الشَّرَّ فَدَعُوهُ هي وَ بيلًَديهي إينَّكُمْ مَسْئُولُونَ حَتََّّ عَني الْبيقَاعي وَ الْبَهَائيمي وَ أَطييعُوا اللََّّ

Rushing to the matters of the general Muslims and the special ones is one of you, and it is the 
death. The people are in front of you and rather behind you is the Hour, limiting you. Lighten 
(your burdens) and meet it, but rather it is waiting for the people, the last one of you. Fear 
Allah-azwj, servants of Allah-azwj among His-azwj servants and His-azwj city. You will be questioned, 
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even about the lands and the animals, and obey Allah-azwj and do not disobey Him-azwj. 
Whenever you see the good, then take it, and whenever you see the evil, so leave it’’.2  

نييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي وَ ذكََرَ ذَليكَ أبَوُ عُ  -3 يعَةي  شا، الْرشاد رَوَتي الَْاَصَّةُ وَ الْعَامَّةُ عَنْ أمَييْي الْمُؤْمي مُهُ خُصُومُ الشيِ بَيْدَةَ مَعْمَرُ بْنُ الْمُثَنََّ وَ غَيْْهُُ مِيَّنْ لََ يَ تَّهي
نييَن قاَلَ فِي أوََّلي خُطْبَةٍ خَطبََهَا بَ عْدَ بَ يْعَةي النَّاسي لَهُ عَلَى الَْْمْري وَ ذَليكَ بَ عْ   فِي ريوَايتَيهي  دَ قَ تْلي عُثْمَانَ بْني عَفَّانَ أمََّا بَ عْدُ فَلًَ يُ رْعييَنَّ مُرعٍْ إيلََّ عَلَى  أَنَّ أمَييَْ الْمُؤْمي

هي شُغيلَ مَني الْْنََّةُ وَ النَّارُ  رٌ فِي النَّاري أمََامَهُ سَاعٍ مَُْ  نَ فْسي دٌ وَ طاَليبٌ يَ رْجُو وَ مُقَصيِ  تَهي

(The book) ‘Al Irshad’ – The special (Shias) and the general Muslims have reported from Amir Al Momineen-asws, 
and that is mentioned by Abu Ubeyda Ma’mar Bin Al Musanna and others from the ones who cannot be accused 
of contending the Shias in his report,  

‘Amir Al-Momineen-asws said in the first sermon he-asws addressed after the people had pledged 
to him-asws upon the command, and that is after the killing of Usman Bin Affan: ‘As for after, 
no grazer is pasturing except upon himself, pre-occupied from the Paradise, and the Fire is in 
front of him, striving, struggling, and seeking, wishing, and the deficient would be in the Fire. 

ُ بييَدَيْهي لََ سَاديسٌ هَلَكَ مَني ادَّعَى وَ رَدي  ٌّ أَخَذَ اللََّّ َنَاحَيْهي وَ نَبِي مَالُ مَضَلَّةٌ وَ الْوُسْطَى الْْاَدَّةُ مَنْهَجٌ عَلَيْهي   يَ مَني اقْ تَحَمَ ثَلًَثةٌَ وَ اثْ نَاني مَلَكٌ طاَرَ بِي الْيَمييُن وَ الشيِ
َ تَ عَالََ دَاوَى هَذيهي الْْمَُّةَ بيدَوَاءَيْني السَّوْطي  مَامي فييهي بََقيي الْكيتَابي وَ السُّنَّةي وَ آثََري النُّبُوَّةي إينَّ اللََّّ  مَا   وَ السَّيْفي لََ هَوَادَةَ عينْدَ الْْي

Three and two, an angel flies with his wings and a Prophet-as holds him by the hand, there is 
no sixth. Destroyed is the one who claims, and perished is the one who embarks upon the 
right and the left, straying, and the middle is the pathway the manifesto is upon, remaining 
of the Book and the Sunnah, and the traces of the Prophet-hood. Allah-azwj the Exalted Called 
this community with two calls – the whip and the sword, there is no leniency in the presence 
of the Imam-asws regarding these two. 

وُا بيبيُُوتيكُمْ وَ أَصْليحُوا فييمَا بَ يْنَكُمْ وَ التَّوْبةَُ مينْ وَراَئيكُمْ مَنْ أبَْدَى صَفْحَتَهُ ليلْحَقيِ  هَلَكَ قَدْ كَانَتْ أمُُورٌ لََْ تَكُونوُا عينْديي فييهَا مَعْذُوريينَ أمََا إينِّي لَوْ أَشَاءُ   فاَسْتَتَي
ُ عَمَّا سَلَفَ  أَنْ أقَُولَ لَقُلْتُ   عَفَا اللََّّ

Hide in your houses and reconcile regarding what is between yourselves, and the repentance. 
From behind you is someone manifesting his forgiveness for the truth. Destroyed in my-asws 
presence are the matters which do not happen to have any excuses regarding these. But, if I-

asws so desire to say, I-asws would say Allah Pardons from what is past; [5:95].  

َّتُهُ بَطْنُهُ وَيْ لَهُ ]وَيََْهُ  بَاديرُوا  [ لَوْ قُصَّ جَنَاحَاهُ وَ قُطيعَ رأَْسُهُ كَانَ خَيْْا  لَهُ انْظرُُوا فإَينْ أنَْكَرْتُُْ فأَنَْكيرُوا وَ إينْ عَرَفْ تُمْ ف َ سَبَقَ الرَّجُلًَني وَ قاَمَ الثَّاليثُ كَالْغُراَبي هِي
رَ الْبَاطيلُ فَ لَقَدييا  فَ عَلَ وَ لئَينْ قَلَّ الَْْقُّ   اَ وَ لَعَلَّ ]فآَزيرُوا[ حَقٌّ وَ بََطيلٌ وَ ليكُلٍِ أهَْلٌ وَ لئَينْ أمَي  فَ لَرُبَِّ

The two men (Abu Bakr and Umar) preceded, and the third (Usman) was like the crow. His 
main concern was his belly. Woe be unto him! If his wings had been clipped and his head cut 
off, it would have been better for him. Look, so if you are denying, then deny, and if you are 
recognising, then rush to support. The truth and falsehood, and for each there are people, 
and if he had instructed with the falsehood, then it has been done from before, and if there 
was little truth, then sometimes (it is so), and perhaps (obscured). 

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 2 
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جْتيهَادُ أَلََ وَ إينَّ أَ ءٌ فأَقَْ بَلَ وَ لئَينْ رَجَعَتْ إيليَْكُمْ أمُُوركُُمْ ]نُ فُوسُكُمْ وَ قَ لَّمَا أدَْبَ رَ شَيْ  بْ راَرَ  [ إينَّكُمْ لَسُعَدَاءُ وَ إينِّي لََْخْشَى أَنْ تَكُونوُا فِي فَتَْةٍَ وَ مَا عَلَيَّ إيلََّ الَي
غَارا  وَ أعَْلَمُ النَّاسي كيبَارا    عيتََْتِي وَ أَطاَييبَ أرَُومَتِي أَحْلَمُ النَّاسي صي

When a thing turns around, then accept it, but if I-asws were to return your affairs to yourselves, 
you would be happy, and I-asws fear that you would happen to be in a gap, and it is not upon 
me-asws except for the struggle. Indeed! The righteous are in my-asws family and the good are 
in my-asws origin. I-asws was the most forbearing of the people when young and most 
knowledgeable of the people when old. 

ُكْمي اللََّّي حَكَمْنَا وَ بيقَوْلي صَاديقٍ أَخَذْنََ مينْ   عْنَا فإَينْ تَ تَّبيعُوا آثََرَنََ تََتَْدُوا بيبَصَائيرينََ وَ إينْ لََْ تَ فْعَلُوا  أَلََ وَ إينََّ أهَْلُ بَ يْتٍ مينْ عيلْمي اللََّّي عَليمْنَا وَ بِي قَ وْلي صَاديقٍ سْيَ
يَْ  ُ بِي  ديينَا يُ هْليكْكُمُ اللََّّ

Indeed, and we-asws, People-asws of the Household, we-asws learned from the Knowledge of 
Allah-azwj, and we-asws judge by the Judgments of Allah-azwj, and we-asws take from the words of 
a truthful one-saww we-asws have heard from. Thus, if you were to follow our-asws tracks, you will 
be guided by our-asws insights, and if you do not do so, Allah-azwj will Destroy you by our-asws 
hands.  

ُ لََ بيكُمْ وَ بينَا يََْتيمُ لََ   مَعَنَا راَيةَُ الَْْقيِ مَنْ تبَيعَهَا لْيَقَ وَ مَنْ تَََخَّرَ عَنْهَا غَريقَ أَلََ وَ بينَا تُدْرَكُ تيرَةُ كُليِ مُؤْمينٍ  وَ بينَا تَُْلَعُ ريبْ قَةُ الذُّليِ مينْ أعَْنَاقيكُمْ وَ بينَا فَ تَحَ اللََّّ
 بيكُمْ. 

With us-asws is the flag of truth. One who follows it would catch up, and one who stays behind 
from it would drown. Indeed, and by us-asws the beauty of every Momin would be realised, 
and by us-asws the disgrace would be lured away from your necks, and by us-asws Allah-azwj 
Began, not by you all, and by us-asws Allah-azwj will end, not by you all’’.3 

مَالُ مَضَلَّةٌ وَ الطَّرييقُ  وَ طاَليبٌ بَطيي شُغيلَ مَني الْْنََّةُ وَ النَّارُ أمََامَهُ سَاعٍ سَرييعٌ نَََا  أقَُولُ وَ فِي النَّهْجي هَكَذَا  -4 رٌ فِي النَّاري هَوَى الْيَمييُن وَ الشيِ ءٌ رَجَا وَ مُقَصيِ
نْهَا مَنْفَذُ السُّنَّةي وَ إيليَْهَا مَ  يُْ الْعَاقيبَةي الْوُسْطَى هييَ الْْاَدَّةُ عَلَيْهَا بََقيي الْكيتَابي وَ آثََرُ النُّبُوَّةي وَ مي  صي

I (Majlisi) am saying, ‘And in (the book) ‘Nahj Al-Balagah’ is like this: ‘Pre-occupied from the 
Paradise, and the Fire is in front of him. The quick striving one would attain salvation, and a 
slow seeker would hope, and the deficient would be in the Fire, collapsed. The right and the 
left are straying (paths), and the middle road, it is the pathway upon it remains the Book and 
the traces of Prophet-hood, and from it’s the Sunnah is implemented, and to it is the final 
destination. 

لْمَرْءي جَهْلً  أَنْ لََ يَ عْريفَ قَدْرَهُ لََ   خابَ مَني افْتََى  هَلَكَ مَني ادَّعَى وَ  نْخُ   مَنْ أبَْدَى صَفْحَتَهُ ليلْحَقيِ هَلَكَ عينْدَ جَهَلَةي النَّاسي وَ كَفَى بَي يَ هْليكُ عَلَى التَّقْوَى سي
 [ قَ وْمٍ أَصْلٍ وَ لََ يَظْمَأُ عَلَيْهَا زَرعُْ ]حَرْثُ 

Destroyed is the one who claims (otherwise), and disappointed is the one who fabricates. One 
who manifests his pages to the truth would be destroyed in the presence of the ignorant 
people, and it suffices with the person as ignorance if he does not recognise its worth. He will 

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 3 
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not be destroyed, one strongly rooted in the piety, nor will any plantation of a people be 
thirsty.  

وُا بيبيُُوتيكُمْ   وَ التَّوْبةَُ مينْ وَراَئيكُمْ فَلًَ يََْمَدْ حَاميدٌ إيلََّ رَبَّهُ وَ لََ يَ لُمْ لََئيمٌ إيلََّ نَ فْسَهُ.   وَ أَصْليحُوا ذاتَ بَ يْنيكُمْ  فاَسْتَتَي

Hide in your houses and reconcile what is between you, and the repentance is behind you. A 
praising one should not praise anyone except his Lord-azwj, nor should he blame anyone except 
himself’’.4 (P.s. – Some of the sentences are incorrectly recorded, see reference 6 below for 
complete version) 

ظي مينْ كيتَابي الْبَيَاني وَ التَّبْيييني عَنْ أَبِي عُبَيْدَةَ مَعْمَري بْني الْمُ   -5 لْمَديينَةي   ثَنََّ قاَلَ:رَوَى ابْنُ أَبِي الَْْدييدي عَني الْْاَحي نييَن عَلييٌّ ع بَي أوََّلُ خُطْبَةٍ خَطبََهَا أمَييُْ الْمُؤْمي
َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى عَلَى النَّبِييِ ص ثَُُّ قاَلَ أَلََ لََ يُ رْعييَنَّ وَ سَاقَ الَُْ  دَ اللََّّ لًَفتَيهي حْيَ جْتيهَادُ. طْبَةَ كَمَا مَرَّ إيلََ قَ وْليهي وَ مَا عَلَيْنَا إي فِي خي  لََّ الَي

It is reported by Ibn Abi Al Hadeed, from Al Jahiz, from the book ‘Al Bayan Wa Al Tibyan’, from Abu Ubeyda 
Ma’mar Bin Al Musanna who said,  

‘The first sermon Amir Al-Momineen-asws addressed at Al-Medina during his-asws caliphate – 
He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj and sent Salawaat upon the Prophet-saww, 
then said: ‘Indeed! No one grazes’ – and continued the address just as has passed up to his-

asws words: ‘And there is nothing upon us-asws except for the struggling’.  

ظُ وَ قاَلَ أبَوُ عُبَيْدَةَ وَ زَادَ فييهَا فِي ريوَايةَي جَعْفَري بْني مَُُمَّدٍ عَنْ آبََئيهي عَ  مُ السَّلًَمُ ثَُُّ قاَلَ قاَلَ الْْاَحي  أَلََ إينَّ أبَْ راَرَ عيتََْتِي إيلََ قَ وْليهي وَ بينَا يََْتيمُ لََ بيكُمْ.  لَيْهي

Then he said, ‘Al Hafiz said, ‘And Abu Ubeyda said, and increased in it in a report,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘Indeed! The righteous are 
my-asws family’ – up to his-asws words: ‘And by us-asws He-azwj will end, not by you all!’’5  

ُ تََاَمَ الَْطُْبَةي هَكَذَا  -6 َهُ اللََّّ يثَمٍ رَحْي دا  صَمَدا  أقَاَمَ أرَكَْانَ الْعَرْشي   أقَُولُ رَوَى ابْنُ مي لْمَجْدي إيلََا  وَاحي لْْمَْدي وَ أوَْلََهُ بَي فأََشْرَقَ بيضَوْئيهي شُعَاعَ    الْْمَْدُ للَّيَّي أَحَقَّ مَُْمُودٍ بَي
 الشَّمْسي خَلَقَ فأَتَْ قَنَ وَ أقَاَمَ فَذَلَّتْ لَهُ وَطْأَةُ الْمُسْتَمْكيني 

I (Majlisi) am saying, ‘It is reported by Ibn Maysam, the complete sermon, like this,  

‘The Praise is for Allah-azwj, the Rightful, Praiseworthy with the Praise, and foremost with the 
Praise, One God, Mono (Samad). He-azwj Established the cornerstones of the Throne, so the 
rays of the sun shone by its illumination. He-azwj Created and it was perfect. And He-azwj 
Established, and it was subservient to Him-azwj the mass of the possession.  

ُ وَحْدَهُ لََ شَرييكَ لَهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مَُُمَّدا  عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ أرَْسَ  يَاءي الْمُنييْي أَكْرَمُ خَلْقي اللََّّي حَسَبا  وَ أَشْرَفُ هُمْ نَسَبا  وَ أَشْهَدُ أَنْ لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ لنُّوري السَّاطيعي وَ الضيِ لَهُ بَي
ظَْليمَةٍ بَلْ كَانَ يظُْلَمُ لََْ يَ تَعَلَّقْ عَلَيْ  دٌ بِي  هي مُسْليمٌ وَ لََ مُعَاهي

And I-asws testify that there is no god except Allah-azwj, Alone, there is no associate for Him-asws; 
and I-asws testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww. He-saww Sent 
him-saww with the dazzling light (Noor), and the radiant illumination, the most honourable of 

 
4 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 4 
5 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 5 
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the creatures in affiliation, and noblest of them in lineage. Neither any Muslim nor any 
Unitarian could attach any grievance upon him-asws, but he would be unjust (himself).  

ُ    فأََمَّا بَ عْدُ فإَينَّ أوََّلَ مَنْ بَ غَى عَلَى الَْْرْضي عَنَاقُ ابْ نَةُ آدَمَ وَ كَانَ مََْليسُهَا مينَ الَْْرْضي جَرييبا   نْجَلَيْني فَسَلَّطَ اللََّّ وَ كَانَ لََاَ عيشْرُونَ إيصْبَعا  وَ كَانَ لََاَ ظفُُراَني كَالْمي
 ئْبا  كَالْبَعييْي وَ نَسْرا  كَالْيْمَاري وَ كَانَ ذَليكَ فِي الَْلَْقي الَْْوَّلي فَ قَتَلَهَاعَلَيْهَا أَسَدا  كَالْفييلي وَ ذي 

As for after, the first one to rebel upon the earth was Anaq daughter of Adam-as, and her seat 
from the ground was a ‘Jareeba’ (large area), and for her were twenty fingers, and there were 
nails for her like the claws. Allah-azwj Made her to be overcome by a lion like (the size of) an 
elephant, and a wolf like the camel, and an eagle like the donkey, and that was during the 
first creation, and she was killed. 

َ أهَْلَكَ فيرْعَوْنَ وَ هَامَانَ وَ قَ تَلَ  ُ الْْبََابيرَةَ عَلَى أَحْسَني أَحْوَالَييمْ وَ إينَّ اللََّّ ُ نبَييَّكُمْ  وَ قَدْ قَ تَلَ اللََّّ قاَرُونَ بيذُنوُبِييمْ أَلََ وَ إينَّ بلَييَّتَكُمْ قَدْ عَادَتْ كَهَيْئَتيهَا يَ وْمَ بَ عَثَ اللََّّ
 ص 

And Allah-azwj has Killed the tyrants upon their good states, and that Allah-azwj Destroyed 
Pharaoh-la, and Hamman-la, and Killed Qaroun-la due to their sins. Indeed! And your afflictions 
have returned like they were on the day Allah-azwj had Sent your Prophet-saww.  

لَْْقيِ لتَبَُلْبَلُنَّ بَ لْبَلَة  وَ لتَُغَرْبَ لُنَّ غَرْبَ لَة  حَتََّّ يَ عُودَ أَسْفَلُكُمْ أعَْلًَكُ  رَنَّ سَابيقُونَ وَ الَّذيي بَ عَثَهُ بَي كَانوُا   مْ وَ أعَْلًَكُمْ أَسْفَلَكُمْ وَ ليََسْبيقَنَّ سَابيقُونَ كَانوُا قَصَّرُوا وَ ليَُقَصيِ
 سَبَقُوا  

By the One-azwj Who Sent him-saww with the truth! You will be afflicted with afflictions and be 
sifted with a sifting until your bottom ones return to be your top ones, and your top ones to 
your bottom ones, and they will precede the preceding ones, the ones who used to be 
deficient, and the ones who had preceded would be reduced.  

ذََا الْيَوْمي وَ هَذَا الْمَقَامي أَلََ وَ   لَ عَلَيْهَا أهَْلُهَا وَ خُليعَتْ لُْمُُهَا فَ تَقَحَّمَتْ  وَ اللََّّي مَا كَتَمْتُ وَشْْةَ  وَ لََ كَذَبْتُ كيذْبةَ  وَ لَقَدْ نُ بيِئْتُ بِي إينَّ الََْطاَيََّ خَيْلٌ شُُْسٌ حْيُ
وُنَ  بِييمْ فِي النَّاري فَ   هُمْ فييها كالْي

By Allah-azwj! I-asws am not concealing any facts nor am I-asws lying with a lie, and I-asws had been 
told before of this day and this place. Indeed! And the sins are like unruly horses, its people 
are carried upon it, and its reins are loosened, and it plummets with them into Hell, and they 
would be gloomy in it.  

لَ عَلَيْهَا أهَْلُهَا فَسَارَتْ بِييمْ تََوَُّدا  حَتََّّ إيذَا جَاءُوا ظيلًا ظلَييلً  فتُيحَتْ أبَْوابُِا وَ قالَ لََمُْ خَزَنَ تُها سَلًمٌ عَلَيْكُمْ طيبْتُمْ فاَدْخُلُوها    أَلََ وَ إينَّ التَّقْوَى مَطاَيََّ ذُلُلٌ حْيُ
 خاليديينَ 

Indeed! And the piety are obedient horses carrying its people upon it and travels with them, 
bending until when they come to be in dense shade [4:57] its gates would be opened, and 
its keepers would say to them: ‘Peace be upon you! You are good, therefore enter it to abide 
eternally [39:73]. 

 ٍِ نْهُ تَ وْبةٌَ إيلََّ بينَبِي نْهُ أَلََ وَ قَدْ سَبَقَنّي إيلََ هَذَا الَْْمْري مَنْ لََْ أُشْريكْهُ فييهي وَ مَنْ ليَْسَتْ لَهُ مي َّ بَ عْدَ مَُُمَّدٍ ص أَشْفَى مي شَفا جُرُفٍ هارٍ فاَنَّْارَ   عَلى   مَبْعُوثٍ وَ لََ نَبِي
 بيهي فِي نَري جَهَنَّمَ 
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Indeed! And he has preceded me-asws to this command, one I-asws had not participated him in 
it, and one who hasn’t any repentance for him from it except by a Sent Prophet-saww, and there 
will be no Prophet-as after Muhammad-saww he can be interceded from it, upon the brink of a 
cliff so it collapses with him into the Fire of Hell? [9:109].  

هي شُغيلَ مَني الْْنََّةُ وَ ا رٌ فِي النَّاري وَ ليكُلٍِ أهَْلٌ وَ  أيَ ُّهَا النَّاسُ كيتَابَ اللََّّي وَ سُنَّةَ نبَيييِهي ص لََ يُ رْعيي مُرعٍْ إيلََّ عَلَى نَ فْسي لنَّارُ أمََامَهُ سَاعٍ نَََا وَ طاَليبٌ يَ رْجُو وَ مُقَصيِ
رَ الْبَاطيلُ فَ قَدييا   اَ وَ لَعَلَّ   لئَينْ أمَي  فَ عَلَ وَ لئَينْ قَلَّ الَْْقُّ لَرُبَِّ

O you people! Book of Allah-azwj and Sunnah of His-azwj Prophet-saww. No one grazes a pasture 
except upon himself, pre-occupied from the Paradise, and the Fire is in front of him. The 
striving one attains salvation and the (slow) seeker hopes, and the deficient would be in the 
Fire. And for everything there are people. And if he has instructed with the falsehood, it has 
been done before, and even if the truth is little at times, and perhaps (obscure).  

لْتُمْ فييهَا مَيْلَة  كُنْتُمْ عينْديي فييهَا غَيَْْ مَُْمُوديي  ءٌ فأَقَْ بَلَ وَ لئَينْ رُدَّ أمَْركُُمْ عَلَيْكُمْ إينَّكُمْ لَسُعَدَاءُ وَ مَا عَلَيْنَا إيلََّ الْْهَْدُ قَدْ كَانَتْ أمُُ وَ لَقَلَّمَا أدَْبَ رَ شَيْ  ورٌ مَضَتْ مي
ُ عَمَّا سَلَفَ  الرَّأْيي وَ لَوْ أَشَاءُ أَنْ أقَُولَ لَقُلْتُ   عَفَا اللََّّ

And the pen turns a thing, then accept it, and if I-asws were to return your affairs upon you, 
you would be happy, and there is nothing upon us-asws except the struggling. The matters have 
past; you inclined in these with an inclination. You were in my-asws presence, non-praise-
worthy of the opinion, and if I-asws so desire to say, I-asws would say: Allah Pardons from what 
is past; [5:95].  

دٌ وَ طاَليبٌ يَ رْجُو وَ   سَبَقَ الرَّجُلًَني وَ قاَمَ الثَّاليثُ كَالْغُراَبي هَُِّهُ بَطْنُهُ وَيْ لَهُ لَوْ قُصَّ جَنَاحَاهُ وَ قُطيعَ رأَْسُهُ كَانَ  خَيْْا  لَهُ شُغيلَ مَني الْْنََّةُ وَ النَّارُ أمََامَهُ سَاعٍ مَُْتَهي
رٌ فِي النَّاري ثَلًَثةٌَ  مْ سَاديسٌ مُقَصيِ  وَ اثْ نَاني خََْسَةٌ ليَْسَ فييهي

The two men (Abu Bakr and Umar) preceded, and the third one (Usman) stood like the crow. 
His main concern was his belly. If his wings had been clipped and his head cut off, it would 
have been better for him, being too pre-occupied from the Paradise, and the Fire was in front 
of him. The struggler strives and the seeker hopes, and the deficient one would be in the Fire. 
Three and two are five, there isn’t a sixth among them.  

ُ بيضَبْعَيْهي هَلَكَ مَني ادَّعَى وَ    ٌّ أَخَذَ اللََّّ َنَاحَيْهي وَ نَبِي مَالُ مَضَلَّةٌ وَ وَسَطُ الطَّرييقي الْمَنْهَجُ عَلَيْهي بََقيي الْكيتَابي وَ   خابَ مَني افْتََى  وَ مَلَكٌ طاَرَ بِي الْيَمييُن وَ الشيِ
 آثََرُ النُّبُوَّةي 

And an Angel flies with his wings and a Prophet-as takes with Allah-azwj. Destroyed is the one 
who claims, and disappointed is the one who fabricates. The right and the left are a straying 
and the middle road is the manifesto, upon it remain the Book and the traces of the Prophet-
hood.  

مَا هَوَادَةٌ  لسَّوْطي وَ السَّيْفي ليَْسَ عينْدَ إيمَامٍ فييهي َ قَدْ جَعَلَ أدََبَ هَذيهي الْْمَُّةي بَي وُا بيبيُُوتيكُمْ   أَلََ وَ إينَّ اللََّّ وَ التَّوْبةَُ مينْ وَراَئيكُمْ مَنْ   وَ أَصْليحُوا ذاتَ بَ يْنيكُمْ   فاَسْتَتَي
 أبَْدَى صَفْحَتَهُ ليلْحَقيِ هَلَكَ 

Indeed! And Allah-azwj has Made the education of this community to be with the ship and the 
sword. There isn’t any leeway with an Imam-asws. Hide in your house and reconcile what is 
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between you and the repentance is from behind you. One who exhibits his parchment to the 
truth would be destroyed (by the people).  

لَيْهيمْ فِي بَ يْتي مَالَييمْ وَ لَوْ وَجَدْتهُُ قَدْ تُ زُويِجَ بيهي النيِسَاءُ وَ فُ ريِقَ فِي  أَلََ وَ إينَّ كُلَّ قَطييعَةٍ أقَْطعََهَا عُثْمَانُ أوَْ مَالٍ أَخَذَهُ مينْ بَ يْتي مَالي الْمُسْليمييَن فَ هُوَ مَرْدُودٌ عَ 
َ لِي وَ لَكُمْ.الْبلُْدَاني فإَينَّهُ مَنْ لََْ يَسَ   عْهُ الَْْقُّ فاَلْبَاطيلُ أَضْيَقُ عَلَيْهي أقَُولُ قَ وْلِي هَذَا وَ أَسْتَغْفيرُ اللََّّ

Indeed! And every piece of land Usman had cut out, or wealth he had seized from the public 
treasury of the Muslims, so it will be returned unto them in their public treasury, and even if 
I-asws find him to have married the women with it and distributed in the cities. One who does 
not listen to the truth, the falsehood would be more straitening upon him. I-asws am saying 
these words of mine, and I-asws seek Forgiveness of Allah-azwj for me-asws and for you all’’.6 

سْكَافِييِ قاَلَ:   -7 دي رَسُولي اللََّّي ص فِي أمَْري    وَ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي فِي شَرحْي النَّهْجي نَ قْلً  عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ الْْي لَمَّا اجْتَمَعَتي الصَّحَابةَُ بَ عْدَ قَ تْلي عُثْمَانَ فِي مَسْجي
مَامَةي أَشَارَ أبَوُ الَْيَْثَمي بْنُ التَّييِهَاني وَ ريفاَعَةُ بْنُ راَفيعٍ وَ مَاليكُ بْنُ الْعَجْلًَني وَ أبَوُ أيَُّ  رٍ بيعَلييٍِ ع وَ ذكََرُوا فَضْلَهُ وَ سَابيقَتَهُ وَ  وبَ الْْنَْصَارييُّ وَ عَمَّارُ الْْي  بْنُ يََّسي

هَادَهُ وَ قَ راَبَ تَهُ فأََجَابَِمُُ النَّاسُ إيليَْهي    جي

And Ibn Abi Al Hadeed said in commentary of the Nahj (Balagah), copying from Abu Ja’far Al Iskafy who said,  

‘When the companions gathered in the Masjid of Rasool-Allah-saww after the killing of Usman 
regarding the matter of the imamate, Abu Al-Haysham Bin Al-Tayhan, and Rifa’at Bin Rafie, 
and Malik Bin Al-Ajlan, and Abu Ayoub Al-Ansari, and Ammar Bin Yasser indicated with Ali-

asws, and they mentioned his-asws merits, and his-asws precedence, and his-asws Jihad, and his-asws 
relationship (with Rasool-Allah-saww, and the people answered them to it. 

نْهُمْ مَنْ فَضَّلَهُ عَلَى أهَْلي عَصْريهي خَاصَّة  وَ  نْهُمْ خَطييبا  يَذْكُرُ فَضْلَ عَلييٍِ ع فَمي دٍ مي مْ كَافَّة  ثَُُّ بوُييعَ وَ صَعيدَ   فَ قَامَ كُلُّ وَاحي نْهُمْ مَنْ فَضَّلَهُ عَلَى الْمُسْليمييَن كُليِهي مي
نْبَََ فِي الْيَوْمي الثَّانّي مينْ ي َ  حْدَى عَشْرَةَ ليَْلَة  بقَييَن مينْ ذيي الْيْجَّةي الْمي  وْمي الْبَيْعَةي وَ هُوَ يَ وْمُ السَّبْتي لْيي

Each one of them stood up to address mentioning merits of Ali-asws. From them was one 
merited him-asws over the people of his-asws era in particular, and from them was one who 
merited him-asws over the Muslims, all of them together. Then they pledged allegiance and he-

asws ascended the pulpit during the second day from the day of the allegiance, and it was the 
day of Saturday of the eleven nights remaining from Zul Hijjah.  

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ ذكََرَ مَُُمَّدا  فَصَلَّى عَلَيْهي ثَُُّ ذكََرَ نيعْمَةَ اللََّّي عَلَى أهَْلي الْْيسْ  دَ اللََّّ رَةَ فَ رَغَّبَهُمْ إيليَْهَافَحَمي نْ يَا فَ زَهَّدَهُمْ فييهَا وَ ذكََرَ الْْخي  لًَمي ثَُُّ ذكََرَ الدُّ

He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj and mentioned Muhammad-saww, and sent 
Salawaat upon him-saww. Then he-asws mentioned the Favours of Allah-azwj upon the people of 
Al-Islam. Then he-asws mentioned the word and made them abstemious in it, and mentioned 
the Hereafter and made them desirous to it.  

تَّةٍ   ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّهُ لَمَّا قبُيضَ رَسُولُ اللََّّي ص اسْتَخْلَفَ النَّاسُ أبَََ بَكْرٍ ثَُُّ اسْتَخْلَفَ أبَوُ فأَفَْضَى الَْْمْرُ  بَكْرٍ عُمَرَ فَ عَميلَ بيطَرييقيهي ثَُُّ جَعَلَهَا شُورَى بَيْنَ سي
ئْتُمُونّي فَطلََبْتُمْ إيلََِّ  رَ وَ قتُيلَ ثَُُّ جي نْهُمْ إيلََ عُثْمَانَ فَ عَميلَ مَا أنَْكَرْتُُْ وَ عَرَفْ تُمْ ثَُُّ حُصي نْكُمْ لِي مَا لَكُمْ وَ عَلَيَّ مَا عَلَيْكُمْ وَ مي اَ أنَََ رَجُلٌ مي   وَ إينَّّ

 
6 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 6 
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Then he-asws said: ‘As for after, when Rasool-Allah-saww passed away, the people made Abu 
Bakr the caliph, then Abu Bakr made Umar the caliph, then he made it a consultation between 
six, and the command from them got to Usman. He did what you disliked, and you know. Then 
he was besieged and was killed. Then you came to me and you sought to me-asws, and I-asws 
was a man from you, for me-asws was whatever was for you, and against me-asws was whatever 
was against you.  

ُ الْبَابَ بَ يْنَكُمْ وَ بَيْنَ أهَْلي الْقيبْلَةي فأَقَْ بَلَتي الْفيتََُ كَقيطَعي اللَّيْلي الْمُظْليمي وَ  وََاقيعي الَْْمْري وَ إينِّي   قَدْ فَ تَحَ اللََّّ لََ يََْميلُ هَذَا الَْْمْرَ إيلََّ أهَْلُ الصَّبَْي وَ الْبَصَري وَ الْعيلْمي بِي
لُكُمْ عَلَى مَ  ُ الْمُسْتَعانُ  [ لِي نْهَجي نبَيييِكُمْ ص وَ مُنَفيِذٌ فييكُمْ مَا أمُيرْتُ بيهي إيني استقتم ]اسْتَقَمْتُمْ حَامي  وَ اللََّّ

Allah-azwj had Opened the door between you and the people of Qiblah, and the Fitna arrived 
like a piece of the dark night, and no one can carry this command except the people of 
patience, and the insight, and the knowledge with the place of the command, and I-asws shall 
carry you all upon the manifesto of your Prophet-saww, and implement among you all what I-

asws have been Commanded with, if it is straight for me-asws, and Allah-azwj is the Helper. 

مَ حَيَاتيهي فاَمْضُوا ليمَا تُ ؤْمَرُو  نْهُ أيََّّ عيي مي عيي مينْ رَسُولي اللََّّي ص بَ عْدَ وَفاَتيهي كَمَوْضي نَ بيهي وَ قيفُوا عينْدَ مَا تُ نْهَوْنَ عَنْهُ وَ لََ تَ عْجَلُوا فِي أمَْرٍ حَتََّّ نُ بَييِنَهُ أَلََ إينَّ مَوْضي
 رٍ مُنْكَرٍ تُ نْكيرُونهَُ عُذْرا  لَكُمْ فإَينَّ لنََا عَنْ كُليِ أمَْ 

Indeed! My-asws place from Rasool-Allah-saww after his-saww expiry is like my-asws place during the 
days of his-saww lifetime to what you have been ordered with, and you should pause at what 
you have been prohibited from, and do not be hasty regarding a matter until we-asws clarify it 
for you, for us-asws about every matter there is a denier who denies it excusing. 

هي أَنِّي كُنْتُ كَاريها  ليلْوَلََيةَي عَلَى أمَُّةي مَُُمَّدٍ  ٌ مينْ فَ وْقي سَْاَئيهي وَ عَرْشي َ عَالَي اَ    أَلََ وَ إينَّ اللََّّ عْتُ رَسُولَ اللََّّي ص يَ قُولُ أيَُّ َنِّي سْيَ ص حَتََّّ اجْتَمَعَ رأَْيُكُمْ عَلَى ذَليكَ لْي
َ الَْْمْرَ مينْ بَ عْدي  ُ بيعَدْليهي وَ وَالٍ وَلِي يفَتَهُ فإَينْ كَانَ عَاديلَ  أَنََْاهُ اللََّّ راَطي وَ نَشَرَتي الْمَلًَئيكَةُ صَحي راَطُ حَتََّّ   ي أقُييمَ عَلَى حَديِ الصيِ إينْ كَانَ جَائيرا  انْ تَقَضَ بيهي الصيِ

لُهُ ثَُُّ يَ هْويي إيلََ النَّاري فَ يَكُونُ أوََّلُ مَا ي َ   تَّقييهَا بيهي أنَْ فَهُ وَ حُرَّ وَجْهيهي  تَ تَزاَيَلَ مَفَاصي

Indeed! And Allah-azwj Knows from above His-azwj sky and His-azwj Throne I was disliking the 
governance upon the community of Muhammad-saww until your view were united upon that 
because I-asws had heard Rasool-Allah-saww saying: ‘But rather whoever is in charge of the 
command from after me-saww, I-saww shall stand upon a limit of the Bridge and the Angels would 
publicise his book. If he was just, Allah-azwj would Rescue him due to his justice, and if he was 
tyrannous, would break with him until his joints would break, then he would collapse into the 
Fire. The first of what he would be saved with is his nose and heat of his face’.  

اَلَ  ف َ  نْ يَا فاَتَََّذُوا الْعَقَارَ وَ وَ لَكينّيِ لَمَّا اجْتَمَعَ رأَْيُكُمْ لَمَا يَسَعُنّي تَ ركُْكُمْ ثَُُّ الْتَفَتَ عَلَيْهي السَّلًَمُ ييَينا  وَ شْي نْكُمْ غَدا  قَدْ غَمَرَتَْمُُ الدُّ قَالَ أَلََ لََ يَ قُولَنَّ ريجَالٌ مي
  ركَيبُوا الَْيُُولَ الْفَاريهَةَ وَ اتَََّذُوا الْوَصَائيفَ الرُّوقَةَ فَجَّرُوا الَْْنَّْاَرَ وَ 

But when your views were united to what is leeway for me-asws to leave you, the turn the 
greetings unto it right and left. Indeed! No men from you should say tomorrow the word had 
overwhelmed them, so they took the properties and flowed the rivers and rode the nimble 
horses and they took the descriptive hallways.  



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 32 www.hubeali.com 

Page 15 of 156 

مْ عَارا  وَ شَنَارا  إيذَا مَا مَنَعْتُهُمْ مَا كَانوُا يََُوضُونَ فييهي وَ أَصَرْتَُمُْ إيلََ حُقُوقي  مُ الَّتِي يَ عْلَمُونَ فَ يَنْقيمُونَ ذَليكَ وَ يَسْتَنْكيرُونَ وَ يَ قُولُونَ حَرَمَنَا ابْنُ فَصَارَ ذَليكَ عَلَيْهي هي
 أَبِي طاَليبٍ حُقُوقَ نَا 

That came to be a shame upon them and a dishonour when I-asws could not prevent them what 
they were splashing in, and I-asws did insist them to their rights which they knew. They took 
revenge of that and were disliking and they said, ‘The son-asws of Abu Talib-asws is depriving us 
of our rights’.  

ريينَ وَ الْْنَْصَاري مينْ أَصْحَابي رَسُولي اللََّّي ص يَ رَى أَنَّ الْفَضْلَ لَهُ عَلَ  اَ رَجُلٍ مينَ الْمُهَاجي َ غَدا  عينْدَ اللََّّي وَ ثَ وَابهُُ  أَلََ وَ أيَُّ وَاهُ ليصُحْبَتيهي فإَينَّ لَهُ الْفَضْلَ النَّيْيِ ى مَنْ سي
 وَ أَجْرهُُ عَلَى اللََّّي 

Indeed! And whichever man from the Emigrants and the Helpers, from the companions of 
Rasool-Allah-saww sees that there is a merit for him over the ones besides him due to his 
accompaniment, so for him is the gleaming merit tomorrow in the Presence of Allah-azwj, and 
His-azwj Rewards, and his Recompense is upon Allah-azwj. 

اَ رَجُلٍ اسْتَجَابَ للَّيَّي وَ ليلرَّسُولي فَصَدَّقَ ميلَّتَنَا وَ دَخَلَ فِي ديينينَا وَ اسْتَقْبَلَ قيبْلَتَنَا ف َ  سْلًَمي وَ حُدُودَهُ فأَنَْ تُمْ عيبَادُ اللََّّي وَ الْمَالُ مَالُ وَ أيَُّ قَدي اسْتَوْجَبَ حُقُوقَ الْْي
لسَّ  َحَدٍ عَلَىاللََّّي يُ قْسَمُ بَ يْنَكُمْ بَي نْ يَا ليلْ  وييَّةي لََ فَضْلَ فييهي لْي ُ الدُّ مُتَّقييَن أَجْرا  ]جَزاَء [ وَ أَحَدٍ وَ ليلْمُتَّقييَن عينْدَ اللََّّي غَدا  أَحْسَنُ الْْزَاَءي وَ أفَْضَلُ الثَّوَابي لََْ يََْعَلي اللََّّ

  وَ ما عينْدَ اللََّّي خَيٌْْ ليلْْبَْراري  لََ ثَ وَابَ  

And whichever man answers to Allah-azwj and to the Rasool-saww, ratifies our nation and enters 
to be in our religion, and faces towards out direction, then he is obligated the rights of Al-
Islam and its legal punishments. You are servants of Allah-azwj, and the wealth is wealth of 
Allah-azwj. It will be distributed between you all with the equality. There is no preference in it 
for anyone upon anyone, and for the pious there is excellent Recompense in the Presence of 
Allah-azwj tomorrow, and superior Rewards. Allah-azwj did not Make the world to be for the 
pious as a Recompense nor as a Reward and what is in the Presence of Allah is better for the 
righteous [3:198]. 

مُهُ فييكُمْ وَ لََ يَ تَخَلَّفَنَّ  ُ فاَغْدُوا عَلَيْنَا فإَينَّ عينْدَنََ مَالَ  نَ قْسي ٌّ وَ لََ عَجَمييٌّ كَانَ مينْ أهَْلي الْعَطاَءي أوَْ لََْ يَكُنْ إيلََّ    وَ إيذَا كَانَ غَدا  إينْ شَاءَ اللََّّ نْكُمْ عَرَبِي أَحَدٌ مي
 حَضَرَ إيذَا كَانَ مُسْليما  حُراِ  

And when it is tomorrow morning, if Allah-azwj so Desires, then come to us-asws, for with us-asws 
there is wealth we-asws shall be distributing among you all, and no one from you should stay 
behind, neither Arab nor non-Arab, whether he was from the people of bestowment or does 
not happen to be, except he should be present, when he happens to be a free Muslim. 

َ الْعَظييمَ لِي وَ لَكُمْ ثَُُّ نَ زَلَ   أقَُولُ قَ وْلِي هَذَا وَ أَسْتَغْفيرُ اللََّّ

I-asws am saying these words of mine-asws and I-asws seek Forgiveness of Allah-azwj the 
Magnificent, for me-asws and for you all!’ Then he-asws descended. 

غْنَ عَلَيْهي وَ كَريهُوا عَ  لسَّوييَّةي قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ وَ كَانَ هَذَا أوََّلَ مَا أنَْكَرُوهُ مينْ كَلًَميهي ع وَ أوَْرَثَ هُمُ الضيِ  طاَءَهُ وَ قَسْمَهُ بَي
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Abu Ja’far-asws said: ‘And this was the first of what they had disliked from his-asws speech, and 
it inherited them the grudges against him-asws, and they disliked his-asws awarding and his-asws 
distribution with the equality.  

مْ وَ أعَْطي كُلَّ رَجُلٍ مِيَّنْ حَضَرَ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ ثَُُّ    فَ لَمَّا كَانَ مينَ الْغَدي غَدَا وَ غَدَا النَّاسُ ليقَبْضي الْمَالي فَ قَالَ ليعُبَيْدي اللََّّي بْني أَبِي راَفيعٍ كَاتيبيهي  ريينَ فَ نَاديهي لْمُهَاجي ابْدَأْ بَي
لْْنَْصَاري فاَفْ عَ  ثْلَ ذَليكَ ثَنيِ بَي مُ الَْْحَْْري وَ الَْْسْوَدي فاَصْنَعْ بيهي مي ثْلَ ذَليكَ وَ مَنْ يََْضُرْ مينَ النَّاسي كُليِهي  لْ مَعَهُمْ مي

When it was from the next morning and the people came to take possession of the wealth, 
he-asws said to Ubeydullah Bin Abu Rafie, his-asws scribe: ‘Begin with the Emigrants’. He called 
out to them and gave each man from the ones who were present, three Dinars. Then secondly 
with the Helpers. He did with them similar to that, and the ones from the people who were 
present, all of them, the red and the black. He did with him similar to that.  

لَْْمْسي وَ قَدْ أعَْتَقْتُهُ الْيَوْمَ فَ قَالَ نُ عْ  نييَن هَذَا غُلًَميي بَي لْ  فَ قَالَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي نْهُمَا ثَلًَثةََ دَنََنييَْ وَ لََْ يُ فَضيِ دٍ مي طييهي كَمَا نُ عْطييكَ فأََعْطَى كُلَّ وَاحي
 نُ الَْْكَمي وَ ريجَالٌ مينْ قُ رَيْشٍ وَ غَيْْيهَانْ هَذَا الْقَسْمي يَ وْمَئيذٍ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ عُمَرَ وَ سَعييدُ بْنُ الْعَاصي وَ مَرْوَانُ بْ أَحَدا  عَلَى أَحَدٍ وَ تََلََّفَ عَ 

Sahl Bin Huneyf said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! This one was my slave yesterday and I have 
freed him today’. He-asws said: ‘We-asws shall give him just as we-asws have given you’. So, he-asws 
gave each one from the two, three Dinars, and he-asws did not give preference to anyone upon 
anyone. They stayed behind from this distribution on that day, Talha, and Al-Zubeyr, and 
Abdullah Bin Umar, and Saeed Bin Al-Aas, and Marwan Bin Al-Hakam, and men from Quraysh, 
and others’.  

بَييهي وَ طلَْحَةَ وَ مَرْوَانَ  عَ عُبَيْدُ اللََّّي بْنُ أَبِي راَفيعٍ عَبْدَ اللََّّي بْنَ الزُّبَيْْي يَ قُولُ لْي  وَ سَعييدا  مَا خَفييَ عَلَيْنَا أمَْسي مينْ كَلًَمي عَلييٍِ مَا يرُييدُ فَ قَالَ سَعييدُ بْنُ قاَلَ وَ سْيَ
كي أعَْنّي وَ اسَْْعيي يََّ جَارَةي الْعَاصي وَ الْتَفَتَ إيلََ زَيْدي    بْني ثََبيتٍ إييََّّ

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘And Ubeydullah Bin Abu Rafie and Abdullah Bin Al-Zubeyr were 
heard saying to his father and Talha, and Marwan and Saeed, ‘How hidden it was from us 
yesterday from the speech of Ali-asws, what he-asws intended!’ Saeed Bin Al-Aas said and turned 
towards Zayd Bin Sabit, ‘He means me and makes the neighbour to hear it’.   

َ يَ قُولُ فِي كيتَابيهي  ثَُُّ إينَّ ابْنَ أَبِي راَفيعٍ أَخْبَََ عَلييِا  ع بيذَليكَ فَ قَالَ وَ اللََّّي إينْ بقَييتُ وَ    وَ لكينَّ أَكْثَركَُمْ ليلْحَقيِ كاريهُونَ   فَ قَالَ ابْنُ أَبِي راَفيعٍ ليسَعييدٍ وَ ابْني الزُّبَيْْي إينَّ اللََّّ
ُ ابْنَ  الْعَاصي لَقَدْ عَرَفَ مينْ كَلًَميي وَ نَظرَيي إيليَْهي أمَْسي أَنِّي أرُييدُهُ وَ أَصْحَابهَُ مِيَّنْ هَلَكَ   سَليمْتُ لََمُْ لَْقُييمَنَّهُمْ عَلَى الْمَحَجَّةي الْبَيْضَاءي وَ الطَّرييقي الْوَاضيحي قاَتَلَ اللََّّ

 فييمَنْ هَلَكَ 

Ibn Abi Rafie said to Saeed and Ibn Al-Zubeyr, ‘Allah-azwj is Saying in His-azwj Book: but most of 
you were averse to the Truth [43:78]’. Then Ibn Abi Rafie informed Ali-asws of that. He-asws said: 
‘By Allah-azwj! If I-asws were to remain alive I-asws would submit to them the clear arguments and 
the clear path. May Allah-azwj Kill Ibn Al-Aas! He has recognised from my-asws speech and my-

asws consideration to him yesterday. I wanted him and his companion, from the ones who died 
among the ones who died’.  

يَة  عَنْ عَلييٍِ  دي بَ عْدَ الصُّبْحي إيذْ طلََعَ الزُّبَيُْْ وَ طلَْحَةُ فَجَلَسَا نََحي مَا ثَُُّ قاَلَ فَ بَيْنَا النَّاسُ فِي الْمَسْجي  ع ثَُُّ طلََعَ مَرْوَانُ وَ سَعييدٌ وَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي فَجَلَسُوا إيليَْهي
يِا  سَاعَة  ثَُُّ قاَمَ الْوَلييدُ بْنُ عُقْبَةَ فَجَاءَ إيلََ عَلييٍِ ع فَ قَالَ يََّ جَاءَ قَ وْمٌ مينْ قُ رَيْشٍ فَ  مْ فَ تَحَدَّثوُا نَيَ يعا  أمََّا أنَََ فَ قَتَلْتَ أَبِي    انْضَمُّوا إيليَْهي أبَََ الَْْسَني إينَّكَ قَدْ وَتَ رْتَ نَا جْيَ

ي يَ وْمَ الدَّ  لَْْمْسي يَ وْمَ بَدْرٍ صَبَْا  وَ خَذَلْتَ أَخي  اري بَي
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He (Abu Ja’far-asws) said: ‘While the people were in the Masjid after the morning, when Al-
Zubeyr and Talha emerged. They sat in a corner from Ali-asws. Then Marwan emerged, and 
Saeed, and Abdullah Bin Al-Zubeyr. They sat to them both. Then a group of Quraysh came and 
they joined to them. They discussed whispering for a while, then Al-Waleed Bin Uqba stood 
up to Ali-asws and said, ‘O Abu Al-Hassan-asws! You-asws have abandoned us all. As for I, I killed 
my own father on the day of Badr, intentionally, and I abandoned my own brother on the day 
of the house yesterday.  

هُ عينْدَ عُثْمَانَ إيذْ ضَمَّهُ إيليَْهي وَ نََْنُ إيخْوَتُكَ وَ نظُرَاَؤُكَ مينْ بَنّي عَبْدي  وَ أمََّا سَعييدٌ فَ قَتَلْتَ أبَََهُ يَ وْمَ بَدْرٍ فِي الْْرَْبي وَ كَانَ ثَ وْرَ قُ رَيْشٍ وَ أمََّا مَرْوَانُ فَسَخَّفْتَ أبََ 
مي عُثْمَانَ وَ أَنْ تَ قْتُلَ قَ تَلَتَهُ وَ إينََّ إي مَنَافٍ وَ نََْنُ نُ بَاييعُكَ الْ  لشَّامي يَوْمَ عَلَى أَنْ تَضَعَ عَنَّا مَا أَصَبْنَاهُ مينَ الْمَالي فِي أيََّّ فْنَاكَ تَ ركَْتَنَا وَ الْتَحَقْنَا بَي  نْ خي

And as for Saeed, he killed his own father on the day of Badr during the war, and he was a 
bull of Quraysh. And as for Marwan, he was inconsiderate to his own father in the presence 
of Usman when he had hugged him, and we are your-asws brethren and your-asws peers from 
the clan of Abd Manaf, and we pledged allegiance to you today upon that you-asws will drop 
from us (not take back) what we had attained from the wealth during the days of Usman and 
even if you-asws were to kill his (Usman’s) killers. And we shall hide (protect), (if) you-asws leave 
us alone, and we shall join up with Syria’. 

كُمْ فاَلَْْقُّ وَتَ ركَُمْ وَ أمََّا وَضْعيي عَنْكُمْ مَ  ا أَصَبْتُمْ فَ لَيْسَ لِي أَنْ أَضَعَ حَقَّ اللََّّي عَنْكُمْ وَ لََ عَنْ غَيْْيكُمْ وَ أمََّا قَ تْليي فَ قَالَ عَلَيْهي السَّلًَمُ أمََّا مَا ذكََرْتُُْ مينْ وَتْريي إييََّّ
فْتُ قَ تَلَةَ عُثْمَانَ فَ لَوْ لَزي  نَكُمْ وَ إينْ خي فْتُمُونّي أَنْ أؤَُميِ  كُمْ أَنْ أُسَيْيِكَُمْ مَنّي قَ تْلُهُمُ الْيَوْمَ لَقَتَلْتُهُمْ أمَْسي وَ لَكينْ لَكُمْ عَلَيَّ إينْ خي

He-asws said: ‘As for what you have mentioned of my-asws abandoning you all, your 
abandonment is true, and as for my-asws dropping from you all what you had attained, it isn’t 
for me-asws that I-asws should drop a Right of Allah-azwj from you, nor from others. And as for my-

asws killing the killers of Usman, if you are necessitating me-asws killing them today, I-asws would 
have killed them yesterday, but for you upon me-asws is that you-asws fear me-asws and I-asws shall 
grant you security, and even if you were fearing that I-asws might imprison you all’.   

َصْحَابيهي قُومُوا بينَا إيلََ  فَ قَامَ الْوَلييدُ إيلََ أَصْحَابيهي فَحَدَّثَ هُمْ وَ افْتََقَُوا عَلَى إيظْهَاري الْعَدَاوَةي وَ إيشَاعَةي الَيْلًَفي فَ لَمَّ  رٍ لْي مْ قاَلَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي ا ظَهَرَ ذَليكَ مينْ أمَْريهي
مْ وَ قَدْ هَؤُلََءي النَّفَري مينْ إيخْوَانيكُ  نْهُمْ مَا نَكْرَهُ مينَ الَيْلًَفي وَ الطَّعْني عَلَى إيمَاميهي  دَخَلَ أهَْلُ الْْفََاءي بَ يْنَهُمْ وَ بَيْنَ الزُّبَيْْي وَ الَْْعْسَري  مْ فإَينَّهُ قَدْ بَ لَغَنَا عَنْهُمْ وَ رأَيَْ نَا مي

 الْعَاقيِ يَ عْنّي طلَْحَةَ 

Al-Waleed stood up to his companion and narrated to them, and they dispersed upon 
manifesting the enmity and there were rumours of opposition. When that appeared from 
their affairs, Ammar Bin Yasser said to his companion, ‘Arise with us to go to these persons 
from your brethren, for it has reached us from them, and we have seen from them what we 
dislike from the opposition, and the taunting (stabbing) against their Imam-asws, and the 
people of disloyalty have entered between them and Al-Zubeyr and the ‘disloyal bankrupt’, 
meaning Talha’.  

نييَن انْظرُْ فِي أمَْريكَ وَ عَاتيبْ قَ وْمَكَ هَذَا  فَ قَامَ أبَوُ الَْيَْثَمي وَ عَمَّارٌ وَ أبَوُ أيَُّوبَ وَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ وَ جَْاَعَةٌ مَعَهُمْ فَدَخَلُوا عَلَى عَلييٍِ   ع فَ قَالُوا يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
مُْ قَدْ نَ قَ  ريِ إيلََ الَْْيَّ مينْ قُ رَيْشٍ فإَينََّّ مُْ كَريهُوا الُْْسْوَةَ وَ فَ قَدُوا الْْثََ رَةَ وَ   ضُوا عَهْدَكَ وَ أَخْلَفُوا وَعْدَكَ وَ قَدْ دَعَوْنََ فِي السيِ َنََّّ ُ ليرُشْديكَ وَ ذَاكَ لْي كَ هَدَاكَ اللََّّ رَفْضي

مي أنَْكَرُوا وَ اسْتَشَارُوا َهْلي الضَّلًَلَةي ف َ  لَمَّا آسَيْتَ بَ يْنَهُمْ وَ بَيْنَ الَْْعَاجي  رأَْيَكَ عَدُوَّكَ وَ عَظَّمُوهُ وَ أَظْهَرُوا الطَّلَبَ بيدَمي عُثْمَانَ فُ رْقَة  ليلْجَمَاعَةي وَ تََلَُّفا  لْي
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Abu Al-Haysam, and Ammar, and Abu Ayoub, and Sahl Bin Huneyf, and a group with them. 
They entered to see Ali-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Look into your-asws matter and 
reproaching your-asws people, this tribe from Quraysh, for they have broken your-asws pact and 
broken your-asws promise, and they have called us in the secret to reject you-asws. May Allah-

azwj Guide you-asws to your-asws rightful guidance, and that is because they dislike the equality 
and they have lost the preference, and when you-asws equalised between them and the non-
Arabs, they disliked and consulted your-asws enemy (Muawiya) and revered him and 
manifested seeking the blood of Usman, a division of the unity and a gathering of the people 
of straying, so (give) your-asws view’. 

نْبَََ مُرْتَدييَّ  بيطاَقٍ مُؤْتَزيرا  بيبَُدٍْ قيطْرييٍِ مُتَقَليِدا   دَ وَ صَعيدَ الْمي َ رَب َّنَا وَ إيلََنََا وَ    فَخَرجََ عَلييٌّ ع فَدَخَلَ الْمَسْجي سَيْفا  مُتَوكَيِئا  عَلَى قَ وْسٍ فَ قَالَ أمََّا بَ عْدُ فإَينََّ نََْمَدُ اللََّّ
َّ ا نَّا وَ وَلييَّنَا وَ وَلِي نْهُ بيغَيْْي حَوْلٍ مي  لََ قُ وَّةٍ لييَبْلُوَنََ أَ نَشْكُرُ أمَْ نَكْفُرُ لنيِعَمي عَلَيْنَا الَّذيي أَصْبَحَتْ نيعَمُهُ عَلَيْنَا ظاَهيرَة  وَ بََطينَة  امْتينَانَ  مي

Ali-asws went out and entered the Masjid and ascended the pulpit, cloaking with a cloth and 
using a country sheet for a trouser, collaring a sword, leaning upon a bow. He-asws said: ‘ 
(Everything) has to be after (first), we-asws praise Allah-azwj our Lord-azwj, and our-asws God, and 
our-asws Guardian, and Guardian of the Favours upon us which have become Favours upon us, 
apparent and hidden. We are enjoying from it without any might from us nor strength, in 
order to (Him-azwj) Trying us, are we (either) being thankful or we disbelieve? 

َمْريهي وَ أعَْمَلُهُمْ بيطاَعَتيهي وَ أتَْ بَعُهُمْ ليسُنَّةي رَسُوليهي وَ أَحْيَاهُمْ فَمَنْ شَكَرَ زاَدَهُ وَ مَنْ كَفَرَ عَذَّبهَُ فأَفَْضَلُ النَّاسي عينْدَ اللََّّي مَنْزيلَة  وَ أقَْ رَبُِمُْ مينَ اللََّّي وَسي  يلَة  أَطْوَعُهُمْ لْي
 ليكيتَابيهي 

The one who thanks, He-azwj Increases it, and one who disbelieves, He-azwj Punishes him. Thus, 
the most superior of the people in the Presence of Allah-azwj in status and the closest from 
Allah-azwj of means, is their most obedient to His-azwj Commands, and most working in His-azwj 
obedience, and most following to the Sunnah of His-azwj Rasool-saww, and the most reviving of 
them of His-azwj Book. 

َحَدٍ عينْدَنََ فَضْلٌ إيلََّ بيطاَعَةي اللََّّي وَ طاَعَةي الرَّسُولي هَذَا كيتَابُ اللََّّي بَيْنَ أَظْهُرينََ وَ عَ  يْتَهُُ فيينَا لََ يََْهَلُ ذَليكَ إيلََّ جَاهيلٌ عَانيدٌ عَني  ليَْسَ لْي هْدُ رَسُولي اللََّّي ص وَ سي
ُ تَ عَالََ   وَ جَعَلْناكُمْ شُعُوبَ  وَ قبَائيلَ ليتَعارَفُوا إينَّ أَكْرَمَكُمْ عينْدَ اللََّّي أتَْقاكُمْ  يَّ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينََّ خَلَقْناكُمْ مينْ ذكََرٍ وَ أنُْثى الَْْقيِ مُنْكيرٌ قاَلَ اللََّّ

There isn’t any preference for anyone in our-asws presence except by obedience to Allah-azwj 
and obedience to the Rasool-saww. This is the Book of Allah-azwj in our midst, and pact of Rasool-
Allah-saww and his-saww Seerah (mannerisms) among us. No one will ignore that except an 
ignorant one, stubborn from the truth, a denier. Allah-azwj the Exalted Said: O you people! We 
Created you from a male and a female and Made you as nations and tribes in order to 
recognise each other. Surely, the most honourable of you in the Presence of Allah is the most 
pious of you. [49:13]’. 

عَْلَى صَوْتيهي  َ وَ أَطييعُوا الرَّسُولَ* ثَُُّ صَاحَ بِي َ لَ يَيُبُّ الْكافيريينَ  فإَينْ تَ وَلَّيْتُمْ  أَطييعُوا اللََّّ  فإَينَّ اللََّّ

Then he-asws shouted at the top of his-asws voice: ‘Obey Allah and the Rasool’; but if they turn 
back, then surely Allah does not love the Kafirs [3:32]’.  

ريينَ وَ الْْنَْصَاري أَ تََنُُّونَ عَلَى اللََّّي وَ رَسُوليهي بِييسْلًَميكُمْ  ُ يَنُُّ عَلَيْكُمْ أَنْ هَداكُمْ ليلَْيياني إينْ كُنْتُمْ صاديقيينَ  ثَُُّ قاَلَ يََّ مَعْشَرَ الْمُهَاجي  بَلي اللََّّ
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Then he-asws said: ‘O community of the Emigrants and the Helpers! Are you conferring upon 
Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww with your becoming Muslims? but Allah Confers a Favour 
upon you if He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17]’. 

 ثَُُّ قاَلَ أنَََ أبَوُ الَْْسَني وَ كَانَ يَ قُولَُاَ إيذَا غَضيبَ  

Then he-asws said: ‘I-asws am Abu Al-Hassan-asws!’ – and he-asws used to say that when he-asws was 
angry.  

بُكُ  نْ يَا الَّتِي أَصْبَحْتُمْ تَ تَمَنَّوْنََّاَ وَ تَ رْغَبُونَ فييهَا وَ أَصْبَحَتْ تُ غْضي يكُمْ ليَْسَتْ بيدَاريكُمْ وَ لََ مَنْزيليكُمُ الَّذيي خُليقْتُمْ لهَُ فَلًَ تَ غُرَّنَّكُمْ  ثَُُّ قاَلَ أَلََ إينَّ هَذيهي الدُّ مْ وَ تُ رْضي
كُمْ عَلَى طاَعَةي اللََّّي وَ الذُّليِ لْيُكْميهي جَلَّ ثَ نَاؤُهُ فَ قَدْ حُذيِرْتَُوُهَا وَ  نَْ فُسي لصَّبَْي لْي  اسْتَتيمُّوا نيعَمَ اللََّّي عَلَيْكُمْ بَي

Then he-asws said: ‘Indeed! This world which you have become coveting it and desiring 
regarding it, and your pleasure and your anger has come to be (for it), it isn’t your house nor 
your dwelling which you have been Created for, so do not let it deceive you, for you have 
been cautioned of it, and complete the Favours of Allah-azwj with the patience for yourselves 
upon the obedience of Allah-azwj and the humbleness to His-azwj Judgment, Majestic is His-azwj 
Praise!  

ُ مينْ قيسْمَتيهي فَ هُوَ مَالُ اللََّّي وَ أنَْ تُمْ عيبَافأََمَّا هَذَا الْفَيْ  َحَدٍ عَلَى أَحَدٍ فييهي أثََ رَةٌ فَ قَدْ فَ رغََ اللََّّ دُ اللََّّي الْمُسْليمُونَ وَ هَذَا كيتَابُ اللََّّي بيهي أقَْ رَرْنََ وَ لَهُ أَسْلَمْنَا ءُ فَ لَيْسَ لْي
 كْمي اللََّّي لََ وَحْشَةَ عَلَيْهي بَيْنَ أَظْهُرينََ فَمَنْ لََْ يَ رْضَ بيهي فَ لْيَتَوَلَّ كَيْفَ شَاءَ فإَينَّ الْعَاميلَ بيطاَعَةي اللََّّي وَ الْْاَكيمَ بِيُ  وَ عَهْدُ نبَيييِنَا

As for this war booty, there isn’t any preference for anyone upon anyone. Allah-azwj has 
already Decided on its apportionment. It is wealth of Allah-azwj, and you all are servants of 
Allah-azwj, the submitters, and this is the Book of Allah-azwj. We recite it, and we submit to it, 
and a pact of our Prophet-saww is in our midst. The one who is not pleased with it, then let him 
turn to wherever he so desires to, for the worker with the obedience of Allah-azwj and the 
decider with the Decision of Allah-azwj, there is not loneliness upon him’.  

سْلٍ الْ  رٍ وَ عَبْدي الرَّحَْْني بْني حي نْبََي فَصَلَّى ركَْعَتَيْني ثَُُّ بَ عَثَ بيعَمَّاري بْني يََّسي يي ثَُُّ نَ زَلَ عَني الْمي دي فأَتََ يَاهُِاَ فَدَعَوَاهُِاَ    قُرَشي يَةي الْمَسْجي إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ هُِاَ فِي نََحي
ئْتُمَانّي طاَئيعَيْني ليلْبَيْعَةي وَ دَعَوْ  َ هَلْ جي  لََاَ قاَلَ نَ عَمْ  تَُاَنّي إيليَْهَا وَ أنَََ كَاريهٌ فَ قَامَا حَتََّّ جَلَسَا إيليَْهي ع فَ قَالَ لََمَُا نَشَدْتُكُمَا اللََّّ

Then he-asws descended from the pulpit, and prayed two Cycles Salat, then he sent Ammar Bin 
Yasser and Abdul Rahman Bin Hisli Al-Qurayshi to Talha and Al-Zubeyr, and they were both in 
a corner of the Masjid. They came with them. He left them standing until they sat to him-asws. 
He-asws said to them: ‘We adjure you with Allah-azwj! Did you two not come to me-asws willingly 
for the allegiance and called me-asws to it, and I-asws was disliking it?’ They said, ‘Yes’. 

مْ قاَلَ فَمَا دَعَاكُمَا بَ عْدُ إيلََ مَا أرََى قاَلَ أعَْطيَْنَاكَ بَ يْعَتَنَا عَلَى أَنْ لََ فَ قَالَ غَيَْْ مَُْبََيَْني وَ لََ مَقْسُورَيْني فأََسْلَمْتُمَا لِي بَ يْعَتَكُمَا وَ أعَْطيَْتُمَانّي عَهْدكَُمَا قاَلَ نَ عَ 
يَ فِي الْْمُُوري وَ لََ تَ قْ  يْنَََ فِي كُليِ أمَْرٍ وَ لََ تَسْتَبيدَّ بيذَليكَ عَلَيْنَا وَ لنََا مينَ الْفَضْلي عَلَى تَ قْضي مُ الْقيسْمَ وَ طعََهَا دُونَ نَا وَ أَنْ تَسْتَشي غَيْْينََ مَا قَدْ عَليمْتَ فأَنَْتَ تَ قْسي

نَا تَ قْطَعُ الَْْمْرَ وَ تَُْضيي الُْْكْمَ بيغَيْْي مُشَاوَرَتينَا وَ لََ عي   لْمي

He-asws said: ‘Without compulsion, nor coercion, you both submitted your allegiances to me-

asws and gave me-asws your pact?’ They said, ‘Yes’. He-asws said: ‘So what called you two 
afterwards to what I-asws see?’ They said, ‘We gave you-asws our allegiances upon that you-asws 
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will neither decide in the matters nor cut these off from us, and that you-asws would be 
consulting us in every matter, and you-asws will not be tyrannous with that upon us, and for us 
there is the merit over others what you-asws well know. You-asws are distributing the 
distributions and cutting off the command and accomplishing the judgments without 
consulting us nor letting us know’.  

اَنينّي أَ  َ يَ غْفيرْ لَكُمَا أَلََ تَُْبَي يْا  وَ أرَْجَأْتَُاَ كَثييْا  فاَسْتَغْفيراَ اللََّّ هُ قاَلَ مَعَاذَ اللََّّي  فَ قَالَ لَقَدْ نَ قَمْتُمَا يَسي  دَفَ عْتُكُمَا عَنْ حَقٍِ وَجَبَ لَكُمَا فَظلََمْتُكُمَا إييََّّ

He-asws said: ‘You have been affected a little and are wishing for a lot, so seek Forgiveness of 
Allah-azwj, He-azwj (May) Forgive you both. Indeed! You are informing me-asws that I-asws pushed 
you away from a right which had been Obligated for you, and you have been wronged of it?’ 
They said, ‘Allah-azwj Forbid!’  

ي بيشَيْ  لْتُهُ أوَْ ضَعُفْتُ عَنْهُ قَ قاَلَ فَ هَلي اسْتَأْثَ رْتُ مينْ هَذَا الْمَالي لينَفْسي َحَدٍ مينَ الْمُسْليمييَن فَجَهي  الَ مَعَاذَ اللََّّي ءٍ قاَلَ مَعَاذَ اللََّّي قاَلَ أَ فَ وَقَعَ حُكْمٌ أَوْ حَقٌّ لْي

He-asws said: ‘Have I-asws preferred myself-asws with anything from this wealth?’ They said, ‘Allah-

azwj Forbid!’ He-asws said: ‘Has there occurred any decision or a right from the Muslims I-asws 
have ignored it, or was weak about it?’ They said, ‘Allah-azwj Forbid!’  

لًَفَكَ عُمَرَ بْنَ الََْطَّابي فِي الْقَسْمي  لًَفِي قاَلَ خي  إينَّكَ جَعَلْتَ حَقَّنَا فِي الْقَسْمي كَحَقيِ غَيْْينََ وَ سَوَّيْتَ بَ يْنَنَا وَ  قاَلَ فَمَا الَّذيي كَريهْتُمَا مينْ أمَْريي حَتََّّ رأَيَْ تُمَا خي
لينَا وَ ظَهَرَتْ عَلَيْهي دَعَوْتُ نَ بَيْنَ مَنْ لََ يُاَثيلُنَا فييمَا أفَاَءَ ا يَْلينَا وَ رَجي نَا وَ أوَْجَفْنَا عَلَيْهي بِي سْيَافينَا وَ ريمَاحي ُ تَ عَالََ بِيَ سْلًَمَ  للََّّ ا وَ أَخَذْنََهُ قَسْرا  وَ قَ هْرا  مِيَّنْ لََ يَ رَى الْْي

 إيلََّ كَرْها  

He-asws said: ‘So what is that which you both disliked from my-asws affair until I-asws see you both 
opposing me-asws?’ They said, ‘Umar Bin Al-Khattab has opposed you-asws in the distribution. 
You-asws made our rights to be in the distribution like a right of others, and you-asws equalised 
between us and the ones who are not like us regarding what Allah-azwj has Legalised by our 
swords, and our spears, and our attacking upon it by our cavalry and our infantry, and our call 
prevailed upon it, and we took it forcibly and compulsively from the ones who did not see Al-
Islam except unwillingly’.  

سْتيشَارةَي بيكُمَا فَ وَ اللََّّي مَا كَانَتْ لِي فِي الْوَلََيةَي رَغْبَةٌ وَ لَكي  فْتُ أَنْ أرَُدَّكُمْ فَ تَخْتَليفَ فَ قَالَ ع أمََّا مَا ذكََرْتَُوُهُ مينَ الَي نَّكُمْ دَعَوْتَُوُنّي إيليَْهَا وَ جَعَلْتُمُونّي عَلَيْهَا فَخي
نّي عَلَيْهي وَ ات َّبَعْتُهُ وَ لََْ أَحْتَجْ إيلََ رأَْييكُمَا فييهي وَ لََ رأَْيي غَيْْيكُمَا لََِّ نَظرَْتُ فِي كيتَابي اللََّّي وَ سُنَّةي رَسُوليهي فأََمْضَيْتُ مَا الْْمَُّةُ فَ لَمَّا أفَْضَتْ إي   دَلََّ

He-asws said: ‘As for what you have mentioned from the preference with you two, by Allah-azwj, 
there is no desire for me-asws regarding the governance, but you called me-asws to it, and you 
made me-asws to be upon it. I-asws feared that if I-asws were to reject you, the community would 
differ. When it came to me-asws, I-asws looked into the Book of Allah-azwj and Sunnah of His-azwj 
Rasool-saww, and I-asws implemented what I-asws was pointed upon, and I-asws followed it, and I-

asws did not unite to your view regarding it, nor the view of others.  

 فييهي لَشَاوَرْتُكُمَا فييهي  وَ لَوْ وَقَعَ حُكْمٌ ليَْسَ فِي كيتَابي اللََّّي بَ يَانهُُ وَ لََ فِي السُّنَّةي بُ رْهَانهُُ وَ احْتييجَ إيلََ الْمُشَاوَرَةي 

And if a decision occurred and there wasn’t any explanation for it in the Book of Allah-azwj nor 
any proof of it in the Sunnah, and I-asws am needy to the consultation regarding it, I-asws will 
consult both of you regarding it.  
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 رَسُولَ اللََّّي ص يََْكُمُ بيذَليكَ وَ كيتَابُ اللََّّي نََطيقٌ بيهي وَ هُوَ الْكيتَابُ الَّذييوَ أمََّا الْقَسْمُ وَ الُْْسْوَةُ فإَينَّ ذَليكَ أمَْرٌ لََْ أَحْكُمْ فييهي بََديئَ بَدْءٍ قَدْ وَجَدْتُ أنَََ وَ أنَْ تُمَا  
يدٍ   لَ يََتْييهي الْباطيلُ مينْ بَيْني يَدَيْهي وَ لَ مينْ خَلْفيهي تَ نْزييلٌ مينْ حَكييمٍ حْيَ

And as for the distribution (of the money) and the equalisation, that is a decision I-asws did not 
decide in it (with) beginning an innovation. I-asws and you both have found Rasool-Allah-saww to 
have decided with that (decision), and the Book of Allah-azwj Speaks with it, and it is the Book 
Which Neither did the falsehood come from before it, nor (would it come) from after it. (It 
is) a Revelation from the Wisest, the most Praised [41:42]. 

لْهُمْ وَ أمََّا قَ وْلُكُمَا جَعَلْتَ فَ يْئَنَا وَ مَا أفَاَءَتْهُ سُيُوفُ نَا وَ ريمَاحُنَا سَوَاء  بَ يْنَنَا وَ بَيْنَ غَيْْينََ ف َ  مْ فَ لَمْ يُ فَضيِ هي مْ وَ ريمَاحي سْلًَمي قَ وْمٌ وَ نَصَرُوهُ بيسُيُوفيهي قَدييا  سَبَقَ إيلََ الْْي
لسَّبْقي  رَسُولُ اللََّّي ص  فِي الْقَسْمي وَ لََ آثَ رَهُمْ بَي

And as for your words, ‘You-asws have made our war booty and whatever our swords and 
spears have legalised to be equal between us and others’, it is ancient. A people preceded to 
Al-Islam and helped it with their swords and their spears, but Rasool-Allah-saww did not give 
preference to them in the distribution, nor give preference to them for the precedence.  

دَ يَ وْمَ الْقييَامَةي أعَْمَالََمُْ وَ ليَْسَ لَكُمَا وَ اللََّّي عينْ  ُ سُبْحَانهَُ مُوَفٍِ السَّابيقَ وَ الْمُجَاهي ُ بيقُلُوبينَا وَ قُ لُوبيكُمْ إيلََ الَْْقيِ وَ ألََْمََنَا  وَ اللََّّ ديي وَ لََ ليغَيْْيكُمَا إيلََّ هَذَا أَخَذَ اللََّّ
كُمُ الصَّبََْ   وَ إييََّّ

And Allah-azwj the Glorious will Fulfil for the preceding one and the fighter on the Day of 
Qiyamah for their deeds, and by Allah-azwj, there isn’t for you two in my-asws presence, nor for 
others, except this! May Allah-azwj Take our hearts and your hearts to the Truth, and Inspire 
us and you with the patience’.  

ُ امْرأَ  رأََى حَقِا  فأََعَانَ عَلَيْهي وَ رأََى جَوْرا  فَ رَدَّهُ وَ كَانَ عَوْنَ  ليلْحَقيِ عَلَ  مَ اللََّّ  .ى مَنْ خَالَفَهُ ثَُُّ قاَلَ رَحي

Then he-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a person who sees a truth and he assists upon 
it, and sees tyranny and he rejects it, and the supporters of the truth would be against the 
one who opposes it’’.7  

سُوا غَيْْيي فإَينََّ أَنَّ النَّاسَ غَشُوهُ وَ تَكَاثَ رُوا عَلَيْهي يَطْلُبُونَ مُبَايَ عَتَهُ وَ هُوَ يََْبََ ذَليكَ وَ يَ قُولُ دَعُونّي وَ الْتَمي   وَ رَوَى ابْنُ أَبِي الَْْدييدي أيَْضا  عَني الطَّبََيييِ وَ غَيْْيهي   -8
 لُوبُ مُسْتَقْبيلُونَ أمَْرا  لَهُ وُجُوهٌ وَ ألَْوَانٌ لََ تَ ثْبُتُ عَلَيْهي الْعُقُولُ وَ لََ تَ قُومُ لَهُ الْقُ 

And it is reported by Ibn Abi Al-Hadeed as well from Al-Tabari and others, ‘They overwhelmed 
him-asws and crowded to him-asws seeking his-asws accepting their allegiance, and he-asws was 
refusing that and saying: ‘Leave me-asws and seek someone else. We are facing a matter having 
perspectives and types for it. Neither will the intellects be affirmed upon it nor will the hearts 
be able to withstand it’.  

سْلًَمي أَ لََ تََاَفُ اللَََّّ  َ أَ لََ تَ رَى الْفيتْنَةَ أَ لََ تَ رَى إيلََ مَا حَدَثَ فِي الْْي  قاَلُوا لَهُ نَ نْشُدُكَ اللََّّ

 
7 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 7 
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They said, ‘We adjure you-asws with Allah-azwj! Do you-asws not see the Fitna? Do you-asws not see 
what innovations Al-Islam has come to? Do you-asws not fear Allah-azwj?’ 

نْكُمْ وَ اعْلَمُوا أَنِّي إينْ أَجَبْتُكُمْ ركَيبْتُ بيكُمْ مَا أعَْلَمُ وَ إينْ تَ رَ  اَ أنَََ كَأَحَديكُمْ بَلْ أنَََ أَسَْْعُكُمْ وَ أَطْوَعُكُمْ ليمَنْ وَلَّيْتُمُوهُ فَ قَالَ قَدْ أَجَبْتُكُمْ ليمَا أرََى مي كْتُمُونّي فإَينَّّ
 أمَْركَُمْ 

He-asws said: ‘I-asws have answered you to what I-asws see from you, and know that I-asws, when I-

asws have answered you, will be riding with you what I-asws know, and if you were to leave me-

asws (not choose me-asws as a caliph), then rather I-asws shall be like one of you, but I-asws shall be 
the most listening of you all, and most obedience of you all to the one you place in-charge of 
your affairs’.   

دي إينَّ بَ يْعَتِي  فَُاريقييكَ حَتََّّ نُ بَاييعَكَ قاَلَ إينْ كَانَ لََ بدَُّ مينْ ذَليكَ فَفيي الْمَسْجي  لََ تَكُونُ خَفييِا  وَ لََ تَكُونُ إيلََّ عَنْ ريضَا الْمُسْليمييَن وَ فِي مَلٍََ وَ  فَ قَالُوا مَا نََْنُ بِي
 جَْاَعَةٍ 

They said, ‘We will not be separating until we pledge allegiance to you-asws’. He-asws said: ‘If 
there is no escape from that, then it shall be in the Masjid that you pledge allegiance to me-

asws. It cannot happen to be hidden, nor can it happen except from the agreement of the 
Muslims, and among an assembly and a congregation’.  

دَ وَ انْ ثاَلَ عَلَيْهي الْمُسْليمُونَ فَ بَايَ عُوهُ وَ فييهيمْ طلَْحَةُ وَ الزُّ   بَيُْْ فَ قَامَ وَ النَّاسُ حَوْلَهُ فَدَخَلَ الْمَسْجي

He-asws and the people around him-asws stood up and he-asws entered the Masjid, and the 
Muslims poured forth to him-asws and pledge allegiance to him-asws, and among them were 
Talha and Al-Zubeyr’.  

مَا إيلََ مَ  هي ظُ قاَلَ أرَْسَلَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ إيلََ عَلييٍِ ع قَ بْلَ خُرُوجي نييَن وَ قاَلَ وَ رَوَى أبَوُ عُثْمَانَ الْْاَحي كَّةَ مَعَ مَُُمَّدي بْني طلَْحَةَ وَ قاَلَ لََ تَ قُلْ لَهُ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
مْرَةَ وَ أَجْلَبْنَا عَلَى عُثْمَانَ قُلْ لَهُ يََّ أبَََ الَْْسَني لَقَدْ فاَلَ   حَتََّّ قتُيلَ  فييكَ رأَْيُ نَا وَ خَابَ ظنَُّنَا أَصْلَحْنَا لَكَ الَْْمْرَ وَ وَطَّدْنََ لَكَ الْْي

He (the narrator) said, ‘And it is narrated by Abu Usman Al-Jahiz who said, ‘Talha and Al-
Zubeyr sent a message to Ali-asws with Muhammad Bin Talha before their going out to Makkah, 
and they said, ‘Do not say, ‘Amir Al-Momineen’ to him-asws, and say to him-asws, ‘O Abu Al-
Hassan-asws!’ We have said our view regarding you-asws, and our thinking is disappointed in 
correcting the command to be for you-asws, and we had pegged (strengthened) the command 
for you-asws, and we had clamoured against Usman until he was killed.  

ئْنَاكَ وَ أَسْرَعْنَا إيليَْكَ وَ بََيَ عْنَاكَ وَ قُدْنََ إيليَْكَ أعَْنَاقَ الْعَ  َمْريهيمْ جي رُونَ وَ الْْنَْصَارُ أعَْقَابَ نَا فِي بَ يْعَتيكَ حَتََّّ إيذَا مَلَكْتَ فَ لَمَّا طلََبَكَ النَّاسُ لْي رَبي وَ وَطيئَ الْمُهَاجي
 عْراَبي وَ نُ زَّاعي الَْْمْصَاري عَنَّا وَ رَفَضْتَنَا رَفْضَ التََّييكَةي وَ مَلَّكْتَ أمَْرَكَ الَْْشْتَََ وَ حَكييمَ بْنَ جَبَلَةَ وَ غَيْْهَُِاَ مينَ الَْْ  عينَانَكَ اسْتَبْدَدْتَ بيرأَْييكَ 

When the people sought you-asws for their affairs, we came to you-asws and we were quick to 
you-asws, and we pledged allegiance to you-asws, and guided the necks of the Arabs towards 
you-asws and the Emigrants and the Helpers had trampled our heels regarding your-asws 
allegiance until when you-asws ruled our necks, your-asws disavowing from us appeared, and 
you-asws rejected us a rejection of an intestate spinster, and you made Al-Ashtar and Hakeem 
Bin Jabalah and others from the Arabs as governors of your-asws matters and conflicts of the 
cities.  
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نْكَ كَمَا قاَلَ الَْْوَّلُ   فَكُنَّا فييمَا رَجَوْنََهُ مي

قَائيهي   ليرَقْ راَقي آلٍ فَ وْقَ راَبييَةٍ صَلْدٍ   فَكُنْتُ كَمُهْرييقي الَّذيي فِي سي

So, we were regarding what we had wished from you-asws just as the first one said (a couplet), 
‘I was like a shrivelled one among his quenchers like a shallow (tree) above the solid hill’. 

مَا فَ قُلْ لََمَُا فَمَا الَّذيي يُ رْضي  مَُا يَ قُولََني وَليِ أَحَدَنََ الْبَصْرَةَ وَ  فَ لَمَّا جَاءَهُ مَُُمَّدُ بْنُ طلَْحَةَ وَ أبَْ لَغَهُ ذَليكَ قاَلَ ع اذْهَبْ إيليَْهي يكُمَا فَذَهَبَ وَ جَاءَ وَ قاَلَ إينََّّ
 الْْخَرَ الْكُوفَةَ 

When Muhammad Bin Talha came to him-asws and that reached him-asws, he-asws said: ‘Go to 
them both and say to them, ‘What is that which would please you?’ He went and came (back) 
and said, ‘They are saying, ‘Make one of us to be in charge of Al-Basra and the other of Al-
Kufa’.  

لْمَديينَةي فَكَيْفَ آمَنُهُمَا وَ قَدْ وَلَّيْتُهُمَا الْعيراَقَ  مَا فَ قُلْ أيَ ُّهَا الشَّيْخَاني احْذَراَ مينَ اللََّّي وَ نبَيييِهي عَلَى أمَُّتيهي وَ  فَ قَالَ وَ اللََّّي إينِّي لََ آمَنُهُمَا وَ هُِاَ عينْديي بَي يْني اذْهَبْ إيليَْهي
عْتُمَا قَ وْلَ اللََّّي لََ تَ بْغييَا ليلْمُسْ  رَةُ  ليمييَن غَائيلَة  وَ كَيْدا  وَ قَدْ سْيَ  نََْعَلُها ليلَّذيينَ لَ يرُييدُونَ عُلُواا فِي الَْْرْضي وَ لَ فَسادا  وَ الْعاقيبَةُ ليلْمُتَّقيينَ  تيلْكَ الدَّارُ الْْخي

He-asws said: ‘By Allah-azwj! I-asws am not safe from them while they are in Al-Medina, so how 
would it be when I-asws have made them to be in-charge of the two Iraqi cities? Go to them 
and say, ‘O you two sheykhs! Be careful from Allah-azwj and His-azwj Prophet-saww upon his-saww 
community, not follow the Muslims disastrously and plotting, and you have both heard the 
Words of Allah-azwj: That is the House of the Hereafter. We Make it to be for those who are 
not wanting to exalt themselves in the land nor make mischief, and the end-result is for the 
pious [28:83]’. 

ما  ثَُُّ جَاءَاهُ فاَسْتَأْذَ  نََهُ فِي الَْرُُوجي إيلََ مَكَّةَ ليلْعُمْرَةي فأََذينَ لََمَُا بَ عْدَ أَنْ أَحْلَفَهُمَا أَنْ لََ يَ نْقُضَا بَ يْعَتَهُ  فَ قَامَ مَُُمَّدُ بْنُ طلَْحَةَ فأََتََهُِاَ وَ لََْ يَ عُدْ إيليَْهي وَ تَََخَّراَ عَنْهُ أيََّّ
لْمَديينَةي فَحَلَفَا عَلَى ذَليكَ كُليِهي ثَُُّ خَرَجَا فَ فَعَلًَ مَا غْديراَ بيهي وَ لََ يَشُقَّا عَصَا الْمُسْليمييَن وَ لََ يوُقيعَا الْفُرْقَةَ بَ يْنَهُمْ وَ أَنْ يَ عُودَا بَ عْدَ الْعُمْرَةي  وَ لََ ي َ  إيلََ بُ يُوتَييمَا بَي

 فَ عَلًَ 

Muhammad Bin Talha stood up and went to them and did not return to him-asws, and they 
were delayed from him-asws for days. Then they both came to him-asws and sought his-asws 
permission for the going to Makkah to perform Umrah. He-asws permitted for them after he-

asws made them take an oath that they will not be breaking his-asws allegiance nor be 
treacherous against him-asws nor break the stick of the Muslims, nor would they cause divisions 
between them, and that after the Umrah to their houses at Al-Medina’. They swore an oath 
upon that, all of it, then they went out and did what they did’. 

اَ يرُييدَاني الْغَدْرَةَ  َصْحَابيهي وَ اللََّّي مَا يرُييدَاني الْعُمْرَةَ وَ إينَّّ ا يَ نْكُثُ عَلى  قاَلَ وَ لَمَّا خَرَجَا قاَلَ عَلييٌّ ع لْي هي وَ مَنْ أوَْفى  فَمَنْ نَكَثَ فإَينَّّ َ   نَ فْسي ا عاهَدَ عَلَيْهُ اللََّّ بِي
 . فَسَيُؤْتييهي أَجْرا  عَظييما  

He (the narrator) said, ‘And when they went out, Ali-asws said to his-asws companions: ‘By Allah-

azwj! They are not intending the Umrah, and rather they are intending the betrayal. So the one 
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who breaks, is rather breaking against himself, and the one who fulfils with what Allah 
Covenanted upon him, would be Given a Mighty Recompense [48:10]’’.8  

ثَ نَا الَْْسَنُ بْنُ صَاليحٍ مينْ كيتَابيهي فِي رَبييعٍ الَْْوَّلي ما، الْمالِ للشيخ الطوسي أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّدي بْني مُوسَى بْني الصَّلْتي عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّدي بْني عُقْدَةَ قاَلَ  -9 حَدَّ
مي بْني أَحَْْدَ عَنْ أَبِي الصَّلْتي الَْرََوييي سَنَةَ ثََاَنٍ وَ سَبْعييَن وَ أَحَْْدُ بْنُ يََْيََ عَنْ   مُ   مَُُمَّدي بْني عَمْروٍ عَنْ عَبْدي الْكَرييمي عَني الْقَاسي ثَ نَاهُ الْقَاسي وَ قَالَ ابْنُ عُقْدَةَ وَ حَدَّ

ُّ عَنْ أَبِي الصَّلْتي عَنْ عَليييِ بْني عَبْدي اللََّّي بْني النَّعْ   جَةي عَنْ أَبِي سُهَيْلي بْني مَاليكٍ عَنْ مَاليكي بْني أوَْسي بْني الَْْدَثََني قاَلَ: بْنُ الَْْسَني الُْْسَيْنّي

(The book) ‘Amaali’ of the sheykh Al-Tusi – Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Bin Al Salt, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Uqdah who said, ‘It was narrated to us by Al Hassan Bin Salih, from his book in Rabbi Al Awwal 
of the year seventy-eight, and Ahmad Bin Yahya, from Muhammad Bin Amro, from Abdul Kareem, from Al Qasim 
Bin Ahmad, from Abu Al Salt Al Harwy; and Ibn Uqdah said, ‘And it is narrated to us by Al Qasim Bin Al Hassan Al 
Husayni, from Abu Al Salt, from Ali Bin Abdullah Bin Al Na’jah, from Abi Suheyl Bin Malik, from Malik Bin Aws Bin 
Al Hadasaan who said,  

رُونَ وَ الْْنَْصَارُ وَ جَْاَعَةُ ا َ عَلييُّ بْنُ أَبِي طاَليبٍ ع أَسْرعََ النَّاسُ إيلََ بَ يْعَتيهي الْمُهَاجي يٌْ خَذَلُوا وَ بََيعََ  لَمَّا وُلِيِ لنَّاسي لََْ يَ تَخَلَّفْ عَنْهُ مينْ أهَْلي الْفَضْلي إيلََّ نَ فَرٌ يَسي
 النَّاسُ 

‘When Ali-asws Bin Abu Talib-asws became the ruler, the people were quick to pledge allegiance 
to him-asws – the Emigrants, and the Helpers, and a community of the people. None from the 
meritorious people stayed back from him-asws except a small number. They abandoned, and 
the people pledged.  

نْ يَا صَبِا  وَ آثَ رَ بَ عْضَهُ  مُ الدُّ مْ عَلَى بَ عْضٍ وَ خَصَّ أهَْلَ بَ يْتيهي مينْ بَنّي أمَُيَّةَ وَ جَعَلَ لََمُُ الْبيلًَدَ وَ وَ كَانَ عُثْمَانُ قَدْ عَوَّدَ قُ رَيْشا  وَ الصَّحَابةََ كُلَّهُمْ وَ صُبَّتْ عَلَيْهي
 خَوَّلََمُُ الْعيبَادَ 

And it had so happened that Usman had habituated Quraysh and the companions, all of them, 
and had poured the world upon them with a pouring, and preferred some of them above the 
others and specialised his own family members from the clan of Umayya and made the city 
to be for them and made the servants (of Allah-azwj) as their slaves.  

 غَلَبُوهُ عَلَى أمَْريهي فأَنَْكَرَ النَّاسُ مَا رأَوَْا مينْ ذَليكَ فَ عَاتَ بُوهُ فَ لَمْ يُ عْتيبْهُمْ فأََظْهَرُوا فِي الَْْرْضي فَسَادا  وَ حََْلَ أهَْلَ الْْاَهيلييَّةي وَ الْمُؤَلَّفَةَ قُ لُوبُِمُْ عَلَى ريقاَبي النَّاسي حَتََّّ 
نْهُمْ وَ حَْلََهُمْ عَلَى ريقاَبي النَّاسي حَتََّّ انْ تَهَى إيلََ أَنْ ضَرَبَ بَ عْضا  وَ نَ فَى بَ عْضا  وَ حَرَمَ بَ عْضوَ راَجَعُوهُ فَ لَمْ يَسْ   ا  مَعْ مي

They manifested the corruption in the land and carried the people of the pre-Islamic period 
and those whose hearts were inclined (by the extra gifts), upon the necks of the (general) 
people, until they overcame him upon his command. The people disliked what they saw from 
that and they faulted him. He did not fault them and returned them to him. He did not listen 
to them and carried them upon the necks of the people until it ended up to him striking some 
of them and exiling others, and depriving some.  

اَ بََيَ عْنَاهُ عَلَى كيتَابي اللََّّي وَ سُنَّةي نبَيييِ  هي ص وَ الْعَمَلي بِييمَا فَحَيْثُ لََْ يَ فْعَلْ ذَليكَ لََْ تَكُنْ لَهُ عَلَيْهيمْ طاَعَةٌ فَ رأََى أَصْحَابُ رَسُولي اللََّّي ص أَنْ يَدْفَ عُوهُ وَ قاَلُوا إينَّّ
 ى خَاذيلٍ وَ قاَتيلٍ فاَفْتََقََ النَّاسُ فِي أمَْريهي عَلَ 

 
8 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 8 
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The companions of Rasool-Allah-saww viewed that they should push him away and said, ‘But 
rather we had pledged allegiance to him upon the Book of Allah-azwj and Sunnah of His-azwj 
Prophet-saww, and the working in accordance to these two. Since he had not done that, there 
did not happen to be for him any obedience upon them. The people were divided regarding 
his matter upon abandoning and fighting.  

لْفَيْ  هَادٌ وَ أمََّا مَنْ خَذَلَهُ فإَينَّهُ رأََى أنََّهُ فأََمَّا مَنْ قاَتَلَ فَ رأََى أنََّهُ حَيْثُ خَالَفَ الْكيتَابَ وَ السُّنَّةَ وَ اسْتَأْثَ رَ بَي هَادَهُ جي ءي وَ اسْتَعْمَلَ مَنْ لََ يَسْتَأْهيلُ رأَوَْا أَنَّ جي
بي النُّصْرَةَ بيتََْكي أمَْري اللََّّي حَتََّّ قتُيلَ  قُّ الَيْذْلََنَ وَ لََْ يَسْتَوْجي  يَسْتَحي

As for the one who fought, he viewed that when he (Usman) had opposed the Book and the 
Sunnah, and gave preference with the war booty, and utilised the undeserving ones, Jihad 
against him was a Jihad. And as for the one who abandoned him, he viewed that he (Usman) 
deserved being abandoned and the helping was not obligated, due to him neglecting the 
Commands of Allah-azwj until he was killed. 

اَ هُوَ أهَْلُهُ  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي بِي دَ اللََّّ ذَيهي وَ اجْتَمَعُوا عَلَى عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ فَ بَايَ عُوهُ فَ قَامَ وَ حْيَ يِ وَ آليهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي قَدْ كُنْتُ كَاريها  لَي  وَ صَلَّى عَلَى النَّبِي
هي عَلَى أمَُّةي مَُُمَّدٍ ص حَتََّّ اجْتَمَعْتُمْ عَلَى ذَليكَ فَدَخَلْتُ فييهي الْويلََيةَي يَ عْلَمُ اللََُّّ    فِي سَْاَوَاتيهي وَ فَ وْقَ عَرْشي

And they united upon Ali-asws Bin Abu Talib-asws and pledged allegiance to him-asws. He-asws stood 
and praised Allah-azwj and extolled upon Him-asws with what He-azwj is rightful of, and sent 
Salawaat upon the Prophet-saww, then said: ‘As for after, Allah-azwj Knows in His-azwj skies and 
above His-azwj Throne, I-asws had been unwilling to this governance upon the community of 
Muhammad-saww until you united upon that. So, I entered into it.  

َ أمَْرَ أمَُّتِي مينْ بَ عْديي أقُييمَ يَ وْمَ الْقييَ  اَ وَالٍ وَلِي عْتُ رَسُولَ اللََّّي ص يَ قُولُ أيَُّ يفَتَهُ فإَينْ نَََا فبَيعَدْليهي وَ وَ ذَليكَ أَنِّي سْيَ راَطي وَ نَشَرَتي الْمَلًَئيكَةُ صَحي امَةي عَلَى حَديِ الصيِ
راَ ائةَي إينْ جَارَ انْ تَقَضَ بيهي الصيِ يْةَُ مي ليهي حَتََّّ يَكُونَ بَيْنَ كُليِ عُضْوٍ وَ عُضْوٍ مينْ أعَْضَائيهي مَسي راَطَ فأََوَّلُ مَاطُ انْتيقَاضَة  تزُييلُ مَا بَيْنَ مَفَاصي يَ لْقَى    عَامٍ يََْريقُ بيهي الصيِ
 بيهي النَّارَ أنَْ فُهُ وَ حُرُّ وَجْهيهي 

And that is because I-asws have heard Rasool-Allah-saww saying: ‘But rather, there will be ones 
in-charge of the affairs of my-saww community from after me-saww. I-saww shall stand on the Day 
of Qiyamah upon a border of the Bridge, and the Angels shall publicise his book. If he attains 
salvation, it would be due to his justice, and if he is tyrannous, the Bridge would break with 
him with a breaking, removing what is between his joints until there happens to be between 
every part from a part of his limbs, a travel distance of one hundred years. The Bridge would 
break up with him. The first of what would be thrown with into the Fire, would be his nose 
and heat of his face. 

عْتُمْ وَ أَ  َ لِي وَ لَكُمْ وَ لَكينّيِ لَمَّا اجْتَمَعْتُمْ عَلَيَّ نَظرَْتُ فَ لَمْ يَسَعْنّي رَدُّكُمْ حَيْثُ اجْتَمَعْتُمْ أقَُولُ مَا سْيَ  سْتَغْفيرُ اللََّّ

But, when you are united upon me-asws, I-asws considered, and there was no leeway for me-asws 
to reject you all when you were united. I-asws have said what you have heard, and I-asws seek 
Forgiveness of Allah-azwj and for you all!’ 
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رُونَ وَ  مُ الْبَيْعَةَ فَ قَامَ إيليَْهي النَّاسُ فَ بَايَ عُوهُ فأََوَّلُ مَنْ قاَمَ فَ بَايَ عَهُ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ ثَُُّ قاَمَ الْمُهَاجي  الْْنَْصَارُ وَ سَائيرُ النَّاسي حَتََّّ بََيَ عَهُ النَّاسُ وَ كَانَ الَّذيي يََْخُذُ عَلَيْهي
رٍ   لََْ نَفي لَكُمْ فَلًَ طاَعَةَ لنََا عَلَيْكُمْ وَ لََ بَ يْعَةَ فِي أعَْنَاقيكُمْ وَ أبَوُ الَْيَْثَمي بْنُ التَّييِهَاني وَ هُِاَ يَ قُولََني نُ بَاييعُكُمْ عَلَى طاَعَةي اللََّّي وَ سُنَّةي رَسُوليهي ص وَ إينْ   عَمَّارُ بْنُ يََّسي

 وَ الْقُرْآنُ إيمَامُنَا وَ إيمَامُكُمْ 

The people stood up to him-asws and pledged allegiance to him-asws. The first ones to stand 
were Talha and Al-Zubeyr. Then the Emigrants and the Helpers stood up, and rest of the 
people until the people had pledged allegiance to him-asws, and the one who was taking the 
allegiance upon them was Ammar Bin Yasser, and Abu Al-Haysam Bin Al-Tayhan, and they 
were both saying, ‘We pledge allegiance to you-asws upon obedience of Allah-azwj and Sunnah 
of His-azwj Rasool-saww, and we are not loyal to you all, then there is neither obedience to us 
upon you all nor any allegiance in your necks, and the Quran is in front of us and in front of 
you all’. 

نْبََي وَ هُوَ يَ قُولُ أَلََ لََ يَ قُولَنَّ ريجَ  اَليهي وَ هُوَ عَلَى الْمي نْ يَا فاَتَََّذُوا الْعَقَارَ وَ فَجَّرُوا الَْْنَّْاَرَ وَ  ثَُُّ الْتَفَتَ عَلييٌّ ع عَنْ ييَينيهي وَ عَنْ شْي نْكُمْ غَدا  قَدْ غَمَرَتَْمُُ الدُّ الٌ مي
مْ عَارا  وَ شَنَارا  إينْ لََْ يَ غْفيرْ لََمُُ الْغَفَّارُ  ركَيبُوا الَْيُُولَ الْفَاريهَ  مْ الَّتِي يَ عْلَمُونَ ةَ وَ اتَََّذُوا الْوَصَائيفَ الرُّوقَةَ فَصَارَ ذَليكَ عَلَيْهي وُا إيلََ حُقُوقيهي إيذَا مُنيعُوا مَا كَانوُا فييهي وَ صُيْيِ

 مَنَا حُقُوقَ نَا يَ قُولُونَ حَرَمَنَا ابْنُ أَبِي طاَليبٍ وَ ظلََ 

Then Ali-asws turned to his-asws right and to his-asws left while he-asws was upon the pulpit, and 
he-asws said: ‘Indeed! Men from you should not be saying tomorrow that the world had 
inundated them, so they took and estates, and burst the rivers, and rode the nimble horses, 
and took the descriptive hallways, so that became a shame upon them and a dishonour, if the 
Forgiven does not Forgive them, when they were prevented what they were in, and they came 
to their rights which they were knowing, saying, ‘The son-asws of Ibn Abu Talib-asws has deprived 
us and has been unjust without rights’.  

اَ أَجْرهُُ فييهي عَ  نْكُمْ فإَينَّّ للََّّي وَ نَسْتَغْفيرهُُ وَ أمََّا مَنْ كَانَ لَهُ فَضْلٌ وَ سَابيقَةٌ مي لَى اللََّّي فَمَني اسْتَجَابَ للَّيَّي وَ ليرَسُوليهي وَ دَخَلَ فِي ديينينَا وَ اسْتَقْبَلَ قيبْلَتَنَا وَ وَ نَسْتَعييُن بَي
سْلًَمي وَ حُدُودَهُ أَكَلَ ذَبييحَتَنَا فَ قَ   دي اسْتَوْجَبَ حُقُوقَ الْْي

And we seek Assistance of Allah-azwj and seek His-azwj Forgiveness. And as for the one from you 
who had merits and precedence, then rather his Recompense regarding it is upon Allah-azwj. 
The one who answers to Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww and enters into our religion, and 
faces to our Qiblah, and eats our slaughter, so it obligates the rights of Al-Islam and its legal 
punishments.  

لسَّوييَّةي وَ لَ  لتَّقْوَى وَ ليلْمُتَّقييَن عينْدَ اللََّّي خَيُْْ الْْزَاَءي وَ فأَنَْ تُمْ أيَ ُّهَا النَّاسُ عيبَادُ اللََّّي الْمُسْليمُونَ وَ الْمَالُ مَالُ اللََّّي يُ قْسَمُ بَ يْنَكُمْ بَي َحَدٍ عَلَى أَحَدٍ فَضْلٌ إيلََّ بَي يْسَ لْي
نْ يَا ليلْمُتَّقييَن جَزاَء  أفَْضَلُ الثَّوَابي لََْ  ُ الدُّ  وَ ما عينْدَ اللََّّي خَيٌْْ ليلْْبَْراري   يََْعَلي اللََّّ

So, you, O you people, servants of Allah-azwj, the Muslims! And the wealth is wealth of Allah-

azwj. It will be distributed between you all with the equality, and there wouldn’t be any 
preference for anyone upon anyone except with the piety, and for the pious, in the Presence 
of Allah-azwj, is the best Recompense, and the superior Rewards. Allah-azwj has not Made the 
world to be for the pious as a Recompense, and what is in the Presence of Allah is better for 
the righteous [3:198]. 

َكُمُ اللََُّّ وَ إيذَا كَانَ غَدا  فاَغْدُوا فإَينَّ عينْدَنََ مَالَ  اجْتَمَعَ فَلًَ يَ تَخَلَّفَنَّ أَحَدٌ كَانَ فِي عَطاَءٍ أوَْ لََْ يَكُ   نْ إيذَا كَانَ مُسْليما  حُراِ  احْضُرُوا رَحْي
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And when it will be tomorrow, then come in the morning, for there is wealth gathered in our 
possession. No one should stay behind, whether he was in awards or did not happen to be 
so, when he was a free Muslim, he should be present. May Allah-azwj have Mercy on you all!’ 

لْ أَحَدا  وَ لََْ يَ تَخَلَّفْ عَنْهُ فاَجْتَمَعُوا مينَ الْغَدي وَ لََْ يَ تَخَلَّفْ عَنْهُ أَحَدٌ فَ قَسَمَ بَ يْنَهُمْ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ ليكُليِ إينْسَانٍ الشَّ  يعي وَ الَْْحَْْري وَ الَْْسْوَدي وَ لََْ يُ فَضيِ رييفي وَ الْوَضي
 مْ هْطُ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ عُمَرَ وَ سَعييدُ بْنُ الْعَاصي وَ مَرْوَانُ بْنُ حَكَمٍ وَ نََسٌ مَعَهُ أَحَدٌ إيلََّ هَؤُلََءي الرَّ 

They gathered from the early morning, and no one stayed back from him it. He-asws distributed 
between them, three Dinars each, for every person – the noble and the ignoble, and the red 
and the black, and he-asws did not prefer (give more) to anyone, and no one stayed back except 
that group of Talha, and Al-Zubeyr, and Abdullah Bin Umar, and Saeed Bin Al-Aas, and Marwan 
Bin Hakam, and some people with them. 

عَ عُبَيْدُ اللََّّي بْنُ أَبِي راَفيعٍ وَ هُوَ كَاتيبُ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع عَبْدَ اللََّّي بْنَ الزُّبَيْْي وَ   هُوَ يَ قُولُ ليلزُّبَيْْي وَ طلَْحَةَ وَ سَعييدي بْني الْعَاصي لقََدي الْتَفَتُّ إيلََ زَيْدي بْني فَسَمي
كي أَ  َ يَ قُولُ فِي كيتَابيهي عْنّي وَ اسَْْعيي يََّ جَارَةي فَ قَالَ لَهُ عُبَيْدُ اللََّّي يََّ سَعييدَ بْنَ الْعَاصي وَ عَبْدَ اللََّّي بْنَ الزُّبَيْْي إينَّ ثََبيتٍ فَ قُلْتُ لَهُ إييََّّ  وَ أَكْثَرُهُمْ ليلْحَقيِ كاريهُونَ   اللََّّ

Ubeydullah Bin Abu Rafie was heard, and he was a scribe of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, Abdullah 
Bin Al-Zubeyr, and he was saying to Al-Zubeyr and Talha and Saeed Bin Al-Aas, and he had 
turned towards Zayd Bin Sabit. So I said to him, ‘You mean me and making the neighbour 
listen’. Ubeydullah said to him, ‘O Saeed Bin Al-Aas, and Abdullah Bin Al-Zubeyr! Allah-azwj is 
Saying in His-azwj Book: but most of you were averse to the Truth [43:78]’. 

ُ ابْنَ  لَنَّهُمْ عَلَى الطَّرييقي قاَتَلَ اللََّّ ُ الْمُسْتَعانُ   الْعَاصي لَقَدْ عَليمَ فِي كَلًَميي أَنِّي أرُييدُهُ وَ أَصْحَابهَُ بيكَلًَميي   قاَلَ عُبَيْدُ اللََّّي فأََخْبََْتُ عَلييِا  فَ قَالَ لئَينْ سَليمْتُ لََْحْيْ  وَ اللََّّ

Ubeydullah said, ‘I informed Ali-asws. He-asws said; ‘If they were to submit, I-asws shall carry them 
upon the path. May Allah-azwj Curse Ibn Al-Aas! He has known in my-asws speech I-asws intended 
him and his companions with my-asws speech. And Allah-azwj is the Helper’. 

يَة  عَنْ عَلييٍِ قاَلَ مَاليكُ بْنُ أوَْسٍ وَ كَانَ عَلييُّ بْنُ أَبِي طاَليبٍ ع أَكْثَرَ مَا يَسْكُنُ الْقَنَاةَ فَ بَيْنَا نََْنُ فِي الْمَسْ  دي بَ عْدَ الصُّبْحي إيذْ طلََعَ الزُّبَيُْْ وَ طلَْحَةُ فَجَلَسَا نََحي جي
رٍ عَلَ ع ثَُُّ طلََعَ مَرْوَانُ وَ سَعييدٌ وَ عَ  سْوَرُ بْنُ مَْرَمَةَ فَجَلَسُوا وَ كَانَ عَلييٌّ ع جَعَلَ عَمَّارَ بْنَ يََّسي  ى الَْيَْلي بْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي وَ الْمي

Malik Bin Aws said, ‘And Ali-asws Bin Abu Talib-asws used to frequently calm the ones present. 
While we were in the Masjid after the morning, when Al-Zubeyr and Talha emerged. They sat 
in a corner away from Ali-asws. Then Marwan and Saeed and Abdullah Bin Al-Zubeyr, and Al-
Miswar Bin Makhramah emerged, and they sat, and Ali-asws had made Ammar Bin Yasser in-
charge upon the horses.  

َبِي حَيَّةَ وَ ليريفاَعَةَ بْني  اَليدي بْني زَيْدٍ أَبِي أيَُّوبَ وَ لْي َبِي الَْيَْثَمي بْني التَّييِهَاني وَ لَي راَفيعٍ فِي ريجَالٍ مينْ أَصْحَابي رَسُولي اللََّّي ص قُومُوا إيلََ هَؤُلََءي الْقَوْمي فإَينَّهُ بَ لَغَنَا    فَ قَالَ لْي
مْ وَ الطَّعْني عَلَيْهي وَ قَدْ دَخَلَ مَعَهُمْ قَ وْمٌ مينْ أهَْلي الْْفََاءي وَ عَنْهُمْ مَا نَكْرَهُ مي  نييَن إيمَاميهي لًَفَ أمَييْي الْمُؤْمي مُْ سَيَحْميلُونََّمُْ عَلَى مَا ليَْسَ مينْ رأَْييهيمْ  نْ خي  الْعَدَاوَةي فإَينََّّ

He said to Abu Al-Haysam Bin Al-Tayham and to Khalid Bin Zayd Abu Ayoub and to Abu Hayyah 
and to Rafa’at Bin Rafie, among men from the companions of Rasool-Allah-saww, ‘Arise to those 
people, for it has reached us from that what we dislike, from the opposition to Amir Al-
Momineen-asws, their Imam-asws, and the stabbing (taunting) upon him-asws, and there have 
entered to be with them, and group from the people of disloyalty and the enmity. They have 
carried them upon what isn’t from their views’.  
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مْ فَ تَكَلَّمَ أبَوُ الَْيَْثَمي بْنُ التَّييِهَاني فَ قَالَ إينَّ  سْلًَمي وَ سَابيقَة  وَ قَ راَبةَ  مينْ أمَييْي الْمُؤْمينييَن ع وَ قَدْ بَ لَغَنَا فَ قَالَ فَ قَامُوا وَ قُمْنَا مَعَهُمْ حَتََّّ جَلَسُوا إيليَْهي  لَكُمْ لَقيدَما  فِي الْْي
نييَن فإَينْ يَكُنْ أمَْرٌ لَكُمَا خَاصَّة  فَ عَاتيبَا ابْنَ عَمَّتيكُمَا وَ إيمَامَكُمَا وَ إينْ كَ عَنْكُمْ طعَْنٌ وَ سَ  َمييْي الْمُؤْمي راَهُ عَنْهُ وَ نََْنُ عَوْنٌ خَطٌ لْي يحَة  ليلْمُسْليمييَن فَلًَ تُ ؤَخيِ انَ نَصي

 صَحَكُمَا أبََدا  وَ قَدْ عَرَفْ تُمَا لَكُمَا فَ قَدْ عَليمْتُمَا أَنَّ بَنّي أمَُيَّةَ لَنْ تَ نْ 

He (the narrator) said, ‘They stood up and we stood up with them, until they sat to them. Abu 
Al-Haysam Bin Al-Tayhan spoke, he said, ‘For you is the oldness in Al-Islam and precedence, 
and relationship from Amir Al-Momineen-asws, and it has reached us from you taunts and 
anger towards Amir Al-Momineen-asws. So, if the matter happens to be for you two in 
particular, then reproach the son-asws of your uncle and your Imam-asws; and if it was an advice 
to the Muslims, then do not keep is back from him-asws. And we are supporters of you two, 
and you have known that the clan of Umayya will never advise you two ever, and you have 
known (that)’.  

يعا  مِيَّا تَ قُولُونَ فإَينِّي قَدْ عَرَفْتُ أَنَّ فِي  وَ قاَلَ أَحَْْدُ عَرَفْ تُمْ عَدَاوَتََمُْ لَكُمَا وَ قَدْ شَريكْتُمَا فِي دَمي عُثْمَانَ وَ مَالَْْتَُاَ فَسَكَتَ الزُّبَيُْْ   وَ تَكَلَّمَ طلَْحَةُ فَ قَالَ افْ رُغُوا جْيَ
نْكُمْ خُطْبَ  دٍ مي  ة  كُليِ وَاحي

And Ahmad said, ‘You know of their enmity towards you two, and they have participated you 
in the blood of Usman, and (although) you had not’. Al-Zubeyr was silent, and Talha spoke. 
He said, ‘Free yourselves altogether from what you are saying, for I have recognised that in 
each one of you, there is a sermon’.  

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى عَلَى النَّبِييِ ص وَ قاَلَ  دَ اللََّّ ُ فَحَمي َهُ اللََّّ رٍ رَحْي بَا رَسُولي اللََّّي ص وَ قَدْ   فَ تَكَلَّمَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي أعَْطيَْتُمَا إيمَامَكُمَا للطاعة ]الطَّاعَةَ[   أنَْ تُمَا صَاحي
 اللََّّي  وَ الْمُنَاصَحَةَ وَ الْعَهْدَ وَ الْمييثاَقَ عَلَى الْعَمَلي بيطاَعَةي اللََّّي وَ طاَعَةي رَسُوليهي وَ أَنْ يََْعَلَ كيتَابَ 

Ammar Bin Yasser, may Allah-azwj have Mercy on him, spoke. He praised Allah-azwj and extolled 
upon Him-azwj, and sent Salawaat upon the Prophet-saww, and said: ‘You are both companions 
of Rasool-Allah-saww, and you have given your Imam-asws the obedience, and the advising, and 
the pact and the covenant upon the working with the obedience to Allah-azwj and obedience 
to His-azwj Rasool-saww, and to make the Book of Allah-azwj (the priority)’.  

 الريِجَالي ليلْحَقيِ انْصُراَ نَصَركَُمَا اللََُّّ قاَلَ أَحَْْدُ وَ جَعَلَ كيتَابَ اللََّّي إيمَاما  فَفييمَ السَّخَطُ وَ الْغَضَبُ عَلَى عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع فَ غَضَبُ 

Ahmad (a reporter) said, ‘(Ammar said), ‘And make the Book of Allah-azwj an Imam. From 
where is the rage and anger against Ali-asws Bin Abu Talib-asws? The men got angered for the 
truth. Help him-asws, Allah-azwj will Help you’.  

ثْلي هَذَا يََّ أعَْبَسُ ثَُُّ أمََرَ بيهي فأَُخْريجَ فَ تَكَلَّمَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي فَ قَالَ لَقَدْ تََذََّرْتَ يََّ أبَََ الْيَقْظاَني فَ قَالَ لَهُ عَمَّارٌ مَا لَكَ   تَ تَعَلَّقُ فِي مي

Abdullah Bi Al-Zubeyr spoke, he said, ‘You are getting scared, O Abu Al-Yaqzan!’ Ammar said 
to him, ‘What is the matter with you getting involved like this, O frowning one!’ Then he 
instructed with him, and he had to go out.  

ُ فَ قَالَ عَمَّارٌ يََّ أبَََ   َكَ اللََّّ يكَ رَحْي ريينَ فَ قَامَ الزُّبَيُْْ فَ قَالَ عَجَّلْتَ يََّ أبَََ الْيَقْظاَني عَلَى ابْني أَخي َ أَنْ تَسْمَعَ قَ وْلَ مَنْ رَأيَْتَ فإَينَّكُمْ مَعْشَرَ الْمُهَاجي عَبْدي اللََّّي أنَْشُدُكَ اللََّّ
نْكُمْ حَتََّّ اسْتَدْخَلَ فِي أمَْريهي الْمُؤَلَّفَةَ قُ لُوبُِمُْ  لََْ يَ هْليكْ مَنْ هَلَكَ   مي
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Al-Zubeyr stood up and said, ‘You were hasty, O Abu Al-Yaqzan, upon the son of your brother, 
man Allah-azwj have Mercy on you!’ Ammar said, ‘O Abu Abdullah! I adjure you with Allah-azwj! 
Have you heard the words of the one you saw, for you are the community of Emigrants. No 
dying one from you dies until he includes in his matter, the ones inclined of their hearts’.  

نْهُمْ فَ قَالَ عَمَّارٌ وَ اللََّّي يََّ أبَََ عَبْدي اللََّّي لَوْ لََْ يَ بْ  قَ أَحَدٌ إيلََّ خَالَفَ عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ ع لَمَا خَالَفْتُهُ وَ لََ زاَلَتْ يَديي مَعَ  فَ قَالَ الزُّبَيُْْ مَعَاذَ اللََّّي أَنْ نَسْمَعَ مي
َنَّ عَلييِا   لَ يَديهي وَ ذَليكَ لْي َحَدٍ أَنَّ يُ فَضيِ ُ نبَييَّهُ ص فإَينِّي أَشْهَدُ أنََّهُ لََ يَ نْبَغيي لْي   عَلَيْهي أَحَدا   لََْ يَ زَلْ مَعَ الَْْقيِ مُنْذُ بَ عَثَ اللََّّ

Al-Zubeyr said, ‘Allah-azwj Forbid, if we listen from them’. Ammar said, ‘By Allah-azwj! Even if 
there does not remain anyone except the opponents of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, I would not 
oppose him-asws, and my hand will not cease to be with his-asws hand, and that is because Ali-
asws has not ceased to the with the truth since Allah-azwj Sent His-azwj Prophet-saww.  I testify that 
it is not befitting for anyone he-asws be preferred upon by anyone (else)’.  

رٍ وَ أبَوُ الَْيَْثَمي وَ ريفاَعَةُ وَ أبَوُ أيَُّوبَ وَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ فَ تَشَاوَرُوا أَ  َبََي الْقَوْمي فَ ركَيبُوا إيليَْهي فأََخْبََوُهُ فاَجْتَمَعَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي وُهُ بِي لْقَنَاةي فَ يُخْبَي نْ يَ ركَْبُوا إيلََ عَلييٍِ ع بَي
جْتيمَاعي الْقَوْ   مي وَ مَا هُمْ فييهي مينْ إيظْهَاري الشَّكْوَى وَ التَّعْظييمي ليقَتْلي عُثْمَانَ بَي

Ammar Bin Yasser, and Abu Al-Haysam, and Rifa’at, and Abu Ayoub, and Sahl Bin Huneyf 
gathered and consulted that they ride to Ali-asws and inform him-asws the news of the group. 
They rode to him-asws and informed him-asws of the gathering of the group and what they were 
in, from the manifesting the complaints and magnifying the killing of Usman.  

نييَن انْظرُْ فِي هَذَا الَْْمْري فَ ركَيبَ بَ غْلَةَ رَسُولي اللََّّي ص وَ  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ اجْتَمَعَ أهَْلُ   وَ قاَلَ لَهُ أبَوُ الَْيَْثَمي يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي دَ اللََّّ نْبَََ فَحَمي دَخَلَ الْمَديينَةَ وَ صَعيدَ الْمي
طوُا لي الََْيْْي وَ الْفَضْلي مينَ الصَّ  مُْ قَدْ كَريهُوا الُْْسْوَةَ وَ طلََبُوا الْْثََ رَةَ وَ سَخي ريينَ فَ قَالُوا ليعَلييٍِ ع إينََّّ  ذَليكَ حَابةَي وَ الْمُهَاجي

And Abu Al-Haysam said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Look into this matter’. He-asws 
rode the mule of Rasool-Allah-saww and entered Al-Medina and ascended the pulpit. He-asws 
praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, and the people of goodness, and the merit, from 
the companions and the Emigrants, gathered. They said to Ali-asws, ‘They have disliked the 
equality and are seeking the preference, and they are annoyed due to that’.  

َحَدٍ فَضْلٌ فِي هَذَا الْمَالي هَذَا كيتَابُ اللََّّي بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَكُمْ وَ نبَييُّكُمْ مَُُ  عَْلَى صَوْتيهي يََّ مَعْشَرَ الْْنَْصَاري أَ تََنُُّونَ  فَ قَالَ عَلييٌّ ع ليَْسَ لْي يْتَهُُ ثَُُّ صَاحَ بِي مَّدٌ ص وَ سي
 إينْ كُنْتُمْ صاديقيينَ  رَسُوليهي الْمَنُّ عَلَيْكُمْ  عَلَيَّ بِييسْلًَميكُمْ بَلْ للَّيَّي وَ 

Ali-asws said: ‘And there wouldn’t be any preference in this wealth. This is the Book of Allah-azwj 
between us and you all, and your Prophet-saww and his-saww Seerah (mannerisms)’. Then he-asws 
shouted at the top of his-asws voice: ‘O community of the Helpers! Are you conferring a favour 
upon me-asws by your Islam? But, Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are the ones Conferring upon 
you all, if you were truthful’.  

دي وَ بَ عَثَ إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي فَدَعَاهُِاَ ثَُُّ قاَلَ لََُ  بِييسْلًَميكُمْ أنَََ أبَوُ الَْْسَني الْقَرْمُ   وَ قاَلَ أَحَْْدُ أَ تََنُُّونَ عَلَى اللََّّي  يَةَ الْمَسْجي نْبََي وَ جَلَسَ نََحي مَا أَ  وَ نَ زَلَ عَني الْمي
 ءٍ قاَلَ لََ رٌ فِي فَِْ لََْ تََتْييَانّي وَ تُ بَاييعَانّي طاَئيعَيْني غَيَْْ مُكْرَهَيْني فَمَا أنَْكَرْتُُْ أَ جَوْرٌ فِي حُكْمٍ أوَي اسْتييثاَ

Ahmad (a reporter) said, ‘(He-asws said): ‘Are you conferring a favour upon Allah-azwj with your 
Islam? I-asws am Abu Al-Hassan-asws the leader!’ And he-asws descended from the pulpit and sat 
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in a corner of the Masjid, and sent a message to Talha and Al Zubeyr and called them both, 
then said to them: ‘Did you two not come to me-asws and pledged allegiances to me-asws willing 
without being forced? So, what are you disliking? Am I-asws being tyrannous in any decision, or 
preferring myself-asws in the war booty?’ They said, ‘No’.  

لًَفِي قاَلَ أوَْ فِي أمَْرٍ دَعَوْتَُاَنّي إيليَْهي مينْ أمَْري الْمُسْليميَن فَ قَصَّرْتُ عَنْهُ قاَلَ مَعَاذَ اللََّّي قاَلَ فَمَا   الَّذيي كَريهْتُمَا مينْ أمَْريي حَتََّّ رأَيَْ تُمَا خي

He-asws said: ‘Or have you called me-asws regarding a matter from the matters of the Muslims, 
and I-asws have been deficient from it?’ They said, ‘Allah-azwj Forbid, no’. He-asws said: ‘So, what 
is that which you two are disliking from my-asws matter to the extent that I-asws you both 
opposing me-asws?’  

نَا حَقَّنَا مينَ الْفَيْ  لًَفَكَ عُمَرَ بْنَ الََْطَّابي فِي الْقَسْمي وَ انْتيقَاصي ُ عَلَيْنَا بيسُيُوفينَا مِيَّنْ هُوَ لنََا فَِْ قاَلَ خي سْلًَمي كَحَظيِ غَيْْينََ فييمَا أفَاَءَ اللََّّ ءٌ ءي جَعَلْتَ حَظَّنَا فِي الْْي
 فَسَوَّيْتَ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهُمْ 

They said, ‘Umar Bin Al-Khattab opposed you-asws in the distribution and our demand is our 
right from the war booty. You-asws have made our share in Al-Islam to be like a share of others 
in what Allah-azwj has Legalised upon us by our swords, from what He-azwj has Conferred to us 
in the war booty, but you-asws equalised between us and them’.  

مَا أمََّا مَا ذكََرْتَُاَ مي  دُ مَنْ حَضَرَ عَلَيْهي دُكَ وَ أُشْهي ُ أَكْبََُ اللَّهُمَّ إينِّي أُشْهي سْتييثاَري فَ وَ اللََّّي مَا كَانَتْ لِي فِي الْويلََيةَي رَغْبَةٌ وَ لََ لِي فييهَا مََُبَّةٌ وَ فَ قَالَ عَلييٌّ ع اللََّّ نَ الَي
لًَفَكُمْ لَكينَّكُمْ دَعَوْتَُوُنّي   إيليَْهَا وَ حَْلَْتُمُونّي عَلَيْهَا فَكَريهْتُ خي

Ali-asws said: ‘Allah-azwj is the Greatest! I-asws keep you as witness and the I-asws keep the ones 
present as witness upon them both! Did you both not mention of the preferring? By Allah-azwj! 
There was no desire for me-asws regarding the governance, nor was there any love for me-asws 
regarding it, but you invited me-asws to it, and carried me-asws upon it. I-asws disliked opposing 
you.  

لُْْكْمي وَ قَسَمَ وَ سَنَّ رَسُولُ  اللََّّي ص فأََمْضَيْتُهُ وَ لََْ أَحْتَجْ فييهي إيلََ رأَْييكُمَا وَ دُخُوليكُمَا مَعيي وَ  فَ لَمَّا أفَْضَتْ إيلََِّ نَظرَْتُ إيلََ كيتَابي اللََّّي وَ مَا وَضَعَ وَ أمََرَ فييهي بَي
لْتُهُ فأَتََ قَوَّى فييهي بيرأَْييكُمَا وَ مَشُورتَيكُمَا لََ غَيْْيكُمَا وَ لََْ يَ قَعْ أمَْرٌ جَ   هي

But when it came to me-asws, I-asws looked into the Book of Allah-azwj and what had been Placed, 
and I-asws instructed regarding it with the judgment and distributed accordingly, and the 
Sunnah of Rasool-Allah-saww, and I-asws implemented it, and I-asws was not needy in it to your 
view and to include you two with me-asws, nor others; and there did not occur any matter I-asws 
was ignorant of so I-asws could have been strengthened in it with your views and your 
consultations.  

نبَيييِنَا ص فأََمَّا مَا كَانَ فَلًَ يَُْتَاجُ فييهي إيلََ أَحَدٍ وَ أمََّا مَا ذكََرْتَُاَ مينْ   وَ لَوْ كَانَ ذَليكَ لََْ أرَْغَبْ عَنْكُمَا وَ لََ عَنْ غَيْْيكُمَا إيذَا لََْ يَكُنْ فِي كيتَابي اللََّّي وَ لََ فِي سُنَّةي 
 تَجْ فييهي إيليَْكُمَا  أمَْرٌ لََْ أَحْكُمْ أنَََ فييهي وَ وَجَدْتُ أنَََ وَ أنَْ تُمَا قَدْ جَاءَ بيهي مَُُمَّدٌ ص مينْ كيتَابي اللََّّي فَ لَمْ أَحْ أمَْري الُْْسْوَةي فإَينَّ ذَليكَ 

And had that been so, I-asws would not have turned away from you both, nor from the others, 
when there did not happen to be in the Book of Allah-azwj nor in the Sunnah of our Prophet-

saww. As for whatever has happened, there was no need regarding it to anyone. And as for 
what you mentioned from the matter of equality, that is a matter I-asws did not judge regarding 
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it, and I-asws and you both have found that Muhammad-saww came with it from the Book of 
Allah-azwj. Therefore, I-asws was not needy to you two regarding it. 

يدٍ  قَدْ فَ رغََ مينْ قَسْميهي كيتَابُ اللََّّي الَّذيي  لَ يََتْييهي الْباطيلُ مينْ بَيْني يَدَيْهي وَ لَ مينْ خَلْفيهي تَ نْزييلٌ مينْ حَكييمٍ حْيَ

It has already been Decided by the Book of Allah-azwj which Neither did the falsehood come 
from before it, nor (would it come) from after it. (It is) a Revelation from the Wisest, the 
most Praised [41:42]. 

ُ عَلَيْنَا وَ قَدْ سَبَقَ ريجَالٌ  سْيَافينَا وَ أفَاَءَ اللََّّ ينَ   وَ أمََّا قَ وْلُكُمَا جَعَلْتَنَا فييهي كَمَنْ ضَرَبْ نَاهُ بِيَ مْ مَنْ سَبَقَهُمْ، لََْ يَضُرَّهُمْ حي  ريجَالَ  فَ لَمْ يَضُرَّهُمْ وَ لََْ يَسْتَأْثيرْهُمْ عَلَيْهي

كُمُ الصَّبََْ  ُ وَ إييََّّ  عَلَيْهي اسْتَجَابوُا ليرَبِيِيمْ وَ اللََّّي مَا لَكُمْ وَ لََ ليغَيْْيكُمْ إيلََّ ذَليكَ ألََْمََنَا اللََّّ

And as for your words, ‘You-asws have made us in it to be like the ones we had struck without 
swords, and Allah-azwj has Legalised upon us’, men (and) men have preceded, and they did not 
strike them, and they were not preferred upon by the ones who had preceded them. It did 
not harm them when they answered to their Lord-azwj. By Allah-azwj! There is nothing for you 
and for others except that. May Allah-azwj Inspire us and you all with the patience’.  

دي فَخَرجََ  ئَتْ عُنُقُهُ وَ أُخْريجَ مينَ الْمَسْجي يحُ وَ يَ قُولُ ارْدُدْ إيليَْهي بَ يْعَتَهُ فَذَهَبَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي يَ تَكَلَّمُ فأََمَرَ بيهي فَ وُجي  وَ هُوَ يَصي

Abdullah Bin Al-Zubeyr went on to speak, and he-asws instructed with him, and his neck was 
pained, and he was thrown out from the Masjid. He went out and he was shouting and saying, 
‘I return his-asws allegiance back to him-asws!’ 

نْهُ فَ قَا لَكُمَا فِي أمَْرٍ خَرَجْتُمَا مي  مَا عَنْهُ وَ قاَلَ أمََا إينَّهُ ليَْسَ عينْدَنََ أمَْرٌ إيلََّ الْوَفاَءُ فَ قَالَ عَلييٌّ ع لَسْتُ مُْريجَكُمَا مينْ أمَْرٍ دَخَلْتُمَا فييهي وَ لََ مُدْخي

Ali-asws said: ‘There is no exit for you both from a matter you have entered into, nor an entry 
for you in a matter you are exiting from it’. They both stood up from him-asws and said, ‘There 
is no matter with us except the loyalty’.  

ُ عَبْدا  رأََى حَقِا  فأََعَانَ عَلَيْهي أوَْ رأََى جَوْرا  فَ رَدَّهُ وَ كَانَ عَوْنَ  ليلْحَقيِ  مَ اللََّّ  .  عَلَى مَنْ خَالَفَهُ قاَلَ فَ قَالَ ع رَحي

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a servant who sees the truth 
and supports upon it, or sees a tyranny and rejects it, and a supporter of the truth would be 
against the one who opposes it’’.9 

ثَ نَا أبَوُ  -10 بْطاَلي تَ وْبةَي الَْاَطيئَةي، عَني الُْْسَيْني بْني عييسَى عَنْ زَيْدٍ عَنْ أبَييهي قاَلَ حَدَّ يٍْ الْعَائيذيييِ قاَلَ:الْكَافييَةُ لْيي يَن قتُيلَ   مَيْمُونةََ عَنْ أَبِي بَشي لْمَديينَةي حي كُنْتُ بَي
رُونَ فييهيمْ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ فأَتََ وْا عَلييِا  ع فَ قَالُوا يََّ أبَََ الَْْسَني هَلُ  نَي اخْتََْتُُْ راَضٍ قاَلُوا مَاعُثْمَانُ فاَجْتَمَعَ الْمُهَاجي نََْتَارُ   مَّ نُ بَاييعْكَ قاَلَ لََ حَاجَةَ لِي فِي أمَْريكُمْ أنَََ بِي

 .غَيْْكََ وَ اخْتَلَفُوا إيليَْهي بَ عْدَ قَ تْلي عُثْمَانَ ميراَرا  

(The book) ‘Al Kafiyat Al Ibtaal Al Tawbah Al Khatiya’ of sheykh Al Mufeed – From Al Husayn Bi Isa, from Zayd, 
from his father who said, ‘It is narrated to us by Aby Maymouna, from Abu Bashir Al Aizy who said,  

 
9 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 9 
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‘I was at Al-Medina when Usman was killed. The Emigrants gathered, among them were Talha 
and Al-Zubeyr. They came to Ali-asws and said, ‘O Abu Al-Hassan-asws! Come, we shall pledge 
allegiances to you-asws’. He-asws said: ‘There is no need for me-asws regarding your command. I-

asws will be pleased with the one you will choose’. They said, ‘We will not choose other than 
you-asws’, and they came and went to him-asws repeatedly after the killing of Usman’’.10 

ييِ عَنْ أَبِي أرَْوَى قاَلَ:  -11 دٍ عَنْ عَبْدي الْْمَييدي بْني عَبْدي الرَّحَْْني الْقُرَشي عَتْهُ أذُُنََيَ لَمَّا بَ رَزَ النَّاسُ   وَ عَنْ إيسْحَاقَ بْني راَشي اَ رأَتَْهُ عَيْنَايَ وَ سْيَ لََ أُحَديِثُكَ إيلََّ بِي
عُوا لِي  بيذَليكَ مينّيِ وَ قَدي اسْتَجْمَ ليلْبَيْعَةي عينْدَ بَ يْتي الْمَالي قاَلَ عَلييٌّ ع ليطلَْحَةَ ابْسُطْ يَدَكَ ليلْبَيْعَةي فَ قَالَ لَهُ طلَْحَةُ أنَْتَ أَحَقُّ   عَ لَكَ النَّاسُ وَ لََْ يََْتَمي

And from Is’haq Bin rashid, from Abdul Hameed Bin Abdul Rahman Al qurshy, from Abu Arwah who said,  

‘I am not narrating to you except with what my eyes have seen and my ears have heard. When 
the people came for the allegiance at the public treasury, Ali-asws said to Talha: ‘Extend your 
hand for the allegiance’. Talha said to him-asws, ‘You-asws are more rightful with that than I am, 
and the people have gathered for you-asws, and they have not gathered for me’.  

 [ فَ وَ اللََّّي لََ تُ ؤْتَى مينْ قيبَليي أبََدا  فَ بَايَ عَهُ وَ بََيَعَ النَّاسُ. فَ قَالَ عَلييٌّ ع ليطلَْحَةَ وَ اللََّّي مَا أَخْشَى غَيْْكََ فَ قَالَ طلَْحَةُ لََ تَشى ]تََْشَنّي 

Ali-asws said to Talha: ‘By Allah-azwj! I-asws am not apprehensive to other than you’. Talha said, 
‘Do not be apprehensive, for by Allah-azwj, you-asws will not be come to (with any problems) 
from my direction, ever!’ He pledged to him-asws and the people pledged’’.11 

لْبَيْعَةي طلَْحَةُ   وَ عَنْ يََْيََ بْني سَلَمَةَ عَنْ أبَييهي قاَلَ قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ   -12  بْنُ عُبَيْدي  وَ الَّذيي لََ إيلَهَ إيلََّ هُوَ إينَّ أوََّلَ خَلْقي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ ضَرَبَ عَلَى يَدي عَلييٍِ بَي
 اللََّّي. 

And from Yahya Bin Salama, from his father who said, ‘Ibn Abbas said,  

‘By the One-azwj Who, there is no god except He-azwj! The first creature of Allah-azwj Mighty and 
Majestic who hit (his hand) upon the hand of Ali-asws with the allegiance, was Talha Bin 
Ubeydullah’’.12 

بَيع طلحة و الزبيْ عليا ع على منبَ رسول الله صلى الله عليه و    و عن مُمد بن عيسى النهدي عن أبيه عن الصلت بن دينار عن الْسن قال  -13
 آله طائعين غيْ مكرهين.

And from Muhammad Bin Isa Al Nahdy, from his father, from Al Salt Bin Dinar, from Al Hassan who said,  

‘Talha and Al-Zubeyr pledged allegiance to Ali-asws upon the pulpit of Rasool-Allah-azwj, willingly 
without being coerced’’.13 

 إينَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ بََيَ عَا عَلييِا .   وَ عَنْ عُبَيْدي اللََّّي بْني حَكييمي بْني جُبَيٍْْ عَنْ أبَييهي عَنْ عَليييِ بْني الُْْسَيْني ع قاَلَ: -14

 
10 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 10 
11 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 11 
12 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 12 
13 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 13 
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And from Ubeydullah Bin Hakeem Bin Jubeyr, from his father,  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘Talha and Al-Zubeyr had both pledged allegiances 
to Ali-asws’’.14 

نييَن قَدْ عَرَ   وَ عَني الَْْسَني بْني مُبَارَكٍ عَنْ بَكْري بْني عييسَى قاَلَ:  -15 مٍ فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي يََّّ دَّةَ مَئُونةَي إينَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ أتََ يَا عَلييِا  ع بَ عْدَ مَا بََيَ عَاهُ بِي فْتَ شي
 الْمَديينَةي وَ كَثْرَةَ عييَالينَا وَ أَنَّ عَطاَءَنََ لََ يَسَعُنَا 

And from Al Hassan Bin Mubarak, from Bakr Bin Isa who said,  

‘Talha and Al-Zubeyr came to Ali-asws after having pledged allegiance to him-asws, by some days. 
They said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! You-asws have recognised the difficult provisions of Al-
Medina and the large number of our dependants, and if you-asws could give us what would be 
sufficient for us’.  

مْ فَ عَلْتُ قاَلَ فَمَا ترُييدَاني نَ فْعَلُ قاَلَ تُ عْطيينَا مينْ هَذيهي الْمَالي مَا يَسَعُنَا فَ قَالَ اطْلُبَا إيلََ النَّاسي فإَيني اجْ   تَمَعُوا عَلَى أَنْ يُ عْطوُكُمَا شَيْئا  مينْ حُقُوقيهي

He-asws said: ‘So, what are you two wanting, we-asws shall do so’. They said, ‘Cut out for us a 
piece of this wealth what would suffice us’. He-asws said: ‘Seek to the people, for if they unite 
upon giving you two something from their rights, I-asws shall do so’.  

مْ قاَلَ فأََنََ وَ اللََّّي    أَحْرَى أَنْ لََ أفَْ عَلَ فاَنْصَرَفاَ عَنْهُ. قاَلَ لََْ نَكُنْ لينَطْلُبَ ذَليكَ إيلََ النَّاسي وَ لََْ يَكُونوُا يَ فْعَلُوا لَوْ طلََبْنَا إيليَْهي

They said, ‘We will not happen to seek that to the people, and they will not happen to be 
doing so, if we were to seek to them’. He-asws said: ‘Then, by Allah-azwj, it is more appropriate 
if I-asws do not do so’. They both left from him-asws’’.15 

ْرٍ عَنْ جَابيرٍ عَنْ مَُُمَّدي بْني عَلييٍِ ع  -16 امَ وَ الْبَصْرةََ  أَنَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ أتََ يَا عَليياِ  ع فاَسْتَأْذَنََهُ فِي الْعُمْرَةي فَ قَالَ لََمَُا لَعَلَّكُمَا ترُييدَاني الشَّ   وَ عَنْ عَمْريو بْني شْي
 فَ قَالَ اللَّهُمَّ غَفْرا  مَا نَ نْويي إيلََّ الْعُمْرَةَ. 

And from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Muhammad Bin Ali-asws: ‘Talha and Al-Zubeyr both came to Ali-asws and they sought his-

asws permission regarding performing Umrah. He-asws said to them: ‘Perhaps you two are 
intending Syria and Al-Basra’. They said, ‘O Allah-azwj is the Forgiver! We do not intend except 
the Umrah’’.16 

ينكثا   أن عليا أخذ عليهما عهد الله و ميثاقه و أعظم ما أخذ على أحد من خلقه أن لَ يَالفا و لَ و عن الْسين بن مبارك عن بكر بن عيسى -17
 و لَ يتوجها وجها غيْ العمرة حتَّ يرجعا إليها فأعطياه ذلك من أنفسهما ثُ أذن لَما فخرجا. 

And from Al Husayn Bin Mubarak, from Bakr Bin Isa,  

 
14 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 14 
15 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 15 
16 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 16 
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‘Ali-asws took upon them both (Talha and Al-Zubeyr), a Pact of Allah-azwj and His-azwj Covenant, 
and it is Mighty when it is taken upon anyone from His-azwj creatures that they do not oppose 
nor break, nor head towards any direction other than the Umrah, until they return. They gave 
him-asws that from their own selves, then he-asws permitted for them, and they went out’’.17 

دٍ مَوْلََةي أمُيِ هَانيئٍ   -18 عْتُهُمَا يَ قُولََني لََ أَنَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ دَخَلًَ عَلَى عَلييٍِ ع فاَسْتَأْذَنََهُ فِي الْعُمْرَةي فأََذينَ لََمَُا فَ لَمَّا وَلَّيَا وَ    وَ عَنْ أمُيِ راَشي نَ زَلََ مينْ عينْديهي سْيَ
يَْديينَا  اَ بََيَ عْنَاهُ بِي  وَ اللََّّي مَا بََيَ عْنَاهُ بيقُلُوبينَا إينَّّ

And from Umm Rashid, a slave girl of Umm Hany,  

‘Talha and Al-Zubeyr entered to see Ali-asws and sought his-asws permission regarding the 
Umrah. He-asws permitted for them. When they turned around and went from his-asws 
presence, I heard them both saying, ‘By Allah-azwj! We did not pledge allegiance to him with 
our hearts, but we pledged to him-asws with our hands’.  

مَا فَ قَالَ  قََالتَيهي ا يَ نْكُثُ عَ   قاَلَتْ فأََخْبََْتُ عَلييِا  ع بِي مْ فَمَنْ نَكَثَ فإَينَّّ َ يدَُ اللََّّي فَ وْقَ أيَْدييهي ا يبُاييعُونَ اللََّّ هي وَ مَنْ أوَْفى  لىإينَّ الَّذيينَ يبُاييعُونَكَ إينَّّ ا عاهَدَ   نَ فْسي بِي
َ فَسَيُؤْتييهي أَجْرا  عَظييما    . عَلَيْهُ اللََّّ

She said, ‘I informed Ali-asws of their talk. He-asws said: ‘Surely, those pledging allegiance to 
you are rather pledging their allegiances to Allah, the Hand of Allah being Above their 
hands. So the one who breaks, is rather breaking against himself, and the one who fulfils 
with what Allah Covenanted upon him, would be Given a Mighty Recompense [48:10]’’.18 

يَن تََلََّفَ عَنْ بَ يْعَتيهي عَبْدُ اللََّّي بْنُ عُمَرَ وَ سَعْدُ   -19 بْنُ أَبِي وَقَّاصٍ وَ مَُُمَّدُ بْنُ مَسْلَمَةَ وَ حَسَّانُ بْنُ ثََبيتٍ   شا، الْرشاد وَ مينْ كَلًَميهي صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي حي
ُّ قاَلَ  َ وَ أثَْنََ   :وَ أُسَامَةُ بْنُ زَيْدٍ مَا رَوَاهُ الشَّعْبِي دَ اللََّّ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّكُمْ   عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ:لَمَّا اعْتَزَلَ سَعْدٌ وَ مَنْ سََّْيْنَاهُ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن ع وَ تَ وَق َّفُوا عَنْ بَ يْعَتيهي حْيَ

اَ الَيْيَارُ ليلنَّاسي قَ بْلَ أَنْ يُ بَاييعُوا فإَيذَ  يَارَ لََمُْ بََيَ عْتُمُونّي عَلَى مَا بوُييعَ عَلَيْهي مَنْ كَانَ قَ بْليي وَ إينَّّ  ا بََيَ عُوا فَلًَ خي

(The book) ‘Al Irshad’ – And from his-asws speech when they opposed from his-asws allegiance – Abdullah Bin Umar, 
and Sa’ad Bin Abi Waqas, and Muhammad Bin Maslamah, and Hassan Bin Sabit, and Usama Bin Zayd, what is 
reported by Al Shabi who said,  

‘When Sa’ad and the ones Amir Al-Momineen-asws named, and they stopped from pledging 
allegiance to him-asws, he-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘O you 
people! You pledged allegiance to me-asws what the ones who were before me-asws had been 
pledged upon, and rather the choice was for the people before they pledged allegiance. When 
they have already pledged allegiance, there is no choice for them. 

سْتيقَامَةَ وَ عَلَى الرَّعييَّةي التَّسْلييمَ وَ هَذيهي بَ يْعَةٌ عَامَّةٌ مَنْ رَغيبَ عَنْهَا   مَامي الَي يَ وَ إينَّ عَلَى الْْي سْلًَمي وَ ات َّبَعَ غَيَْْ سَبييلَ أهَْليهي وَ لََْ تَكُنْ بَ يْعَتُكُمْ إييََّّ رَغيبَ عَنْ دييني الْْي
كُمْ فَ لْتَة  وَ ليَْسَ أمَْريي  نَْ فُسي دا  وَ إينِّي أرُييدكُُمْ للَّيَّي وَ أنَْ تُمْ ترُييدُونَنّي لْي  وَ أمَْركُُمْ وَاحي

And it is upon the Imam (leader), the correctness, and upon the citizens is the submitting, and 
this is the general allegiance. One who turns away from it turns away from the religion of Al-
Islam, and follow other the way of its people. And your allegiance to me did not happen to be 

 
17 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 17 
18 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 18 
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an error, and my-asws matter and your matter isn’t one. I-asws want you all for Allah-azwj and you 
are wanting me for yourselves.  

فَنَّ ليلْمَظْلُومي وَ قَدْ بَ لَغَنّي عَنْ سَعْدٍ وَ ابْني مَسْلَمَةَ وَ  أُسَامَةَ وَ عَبْدي اللََّّي وَ حَسَّانَ بْني ثََبيتٍ أمُُورٌ كَريهْتُهَا وَ الَْْقُّ بَ يْنّي وَ   وَ ايْمُ اللََّّي لَْنَْصَحَنَّ ليلْخَصْمي وَ لَْنُْصي
 بَ يْنَهُمْ. 

And I-asws swear by Allah-azwj! I-asws shall be advising to the disputer and will be fair to the 
oppressed, and it has reached me-asws from Sa’ad, and Ibn Maslamah, and Usama, and 
Abdullah, and Hasaan Bin Sabit, (certain) matters I-asws disliked, and the truth is between me-

asws and them’’.19 

لما قتل عثمان أقبل الناس لعلي ع ليبايعوه و قالوا إليه فمدوا يده   قب، المناقب لَبن شهرآشوب فِ جْل أنساب الْشراف أنه قال الشعبِ فِ خبَ -20
 فكفها و بسطوها فقبضها حتَّ بَيعوه 

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub in the summary of the noble attributes, ‘Al-Shaby 
said in a Hadeeth, ‘When Usman was killed, the people came to Ali-asws in order to pledge 
allegiance to him-asws, and they said to him-asws, and extended his-asws hand, but he-asws 
withheld it, and they spread it and grabbed it until they pledged allegiance to him-asws’.  

مر يد شلًء  و فِ سائر التواريخ أن أول من بَيعه طلحة بن عبيد الله و كانت إصبعه أصيبت يوم أحد فشلت فبصرها أعرابِ حين بَيع فقال ابتدأ هذا الْ
 لَ يتم ثُ بَيعه الناس فِ المسجد 

And in the rest of the histories is that the first one to pledge was Talha Bin Ubeydullah, and 
his fingers had been injured on the day of Ohad, so they flopped. A Bedouin saw these when 
he pledged, and he said, ‘This command begins with a paralytic hand, it cannot be complete’. 
Then the people pledged in the Masjid’.  

 و يروى أن الرجل كان عبيد بن ذويب فقال يد شلًء و بيعة لَ تتم و هذا عنَ البَقي فِ بيته 

 إذ مد أولَم يدا شلًء   -و لقد تيقن من تيقن غدرهم

And it is reported that the man was Ubeyd Bin Zuweyb and he said, ‘A paralytic hand and an 
allegiance cannot be complete’, and this is what Al-Barqy meant in his couplet, ‘And he had 
been certain, the one who was certain of their treachery, when their first one extended a 
paralytic hand’’.20 

هُ   جَبَلَةُ بْنُ سُحَيْمٍ عَنْ أبَييهي أنََّهُ قاَلَ:   -21 الشَّامَ مَنْ كَانَ قَ بْلَكَ فَ وَليِهي   لَمَّا بوُييعَ عَلييٌّ ع جَاءَ إيليَْهي الْمُغييْةَُ بْنُ شُعْبَةَ فَ قَالَ إينَّ مُعَاوييةََ مَنْ قَدْ عَليمْتَ قَدْ وَلََّ
سْلًَمي ثَُُّ اعْزيلْهُ إينْ بَدَا لَكَ   قَ عُرَى الْْي  أنَْتَ كَيْمَا تَ تَّسي

Jabalah Bin Suheym, from his father having said,  

‘When Ali-asws had been pledged allegiance to, Al-Mugheira Bin Shu’ba came to him-asws. He 
said, ‘Muawiya is the one you-asws have known was made to rule Syria by the ones before you. 

 
19 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 19 
20 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 20 
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Keep him as ruler so that the handle of Al-Islam is consistent, then isolate him, if there is a 
change of mind for you-asws’. 

نييَن ع أَ تَضْمَنُ لِي عُمُريي يََّ مُغييْةَُ فييمَا بَيْنَ تَ وْلييَتيهي إيلََ خَلْعيهي قاَلَ لََ قَ  ُ عَنْ تَ وْلييَتيهي عَلَى رَجُلَيْني مينَ الْمُسْليمييَن ليَْلَة  سَوْدَاءَ  فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي َ اللََّّ الَ لََ يَسْألَُنّي
ليِيَن عَضُدا   أبََدا   ذَ الْمُضي  الََْبَََ. وَ ما كُنْتُ مُتَّخي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Can you guarantee my-asws life to him, O Mugheira, in what is 
between his rule to his death?’ He said, ‘No’. He-asws said: ‘Allah-azwj will not Question me-asws 
about his being a ruler upon two men from the Muslims on a dark night, ever, and I would 
not Take the strayers for support [18:51]’ – the Hadeeth’’.21 

 و لما بويع علي ع أنشأ خزية بن ثَبت يقول.  -22

 أبو حسن مِا نَاف من الفتَ   -إذا نَن بَيعنا عليا فحسبنا

 .أطب قريش بَلكتاب و بَلسنن  .وجدنَه أولَ الناس بَلناس إنه .

And when Ali-asws was pledged allegiance to, Khuzeyma Bin Sabit prosed a poem saying, ‘When 
we pledged allegiance to Ali-asws, we reckoned Abu Hassan-asws to be from what we had feared 
from the Fitna. We found him-asws to be the foremost of the people with the people. He is the 
best of Quraysh with the Book and the Sunnah. 

 .إذا ما جرى يوما على ضمر البدن   .و إن قريشا لَ تشق غباره

 .و ما فيهم مثل الذي فيه من حسن  .ففيه الذي فيهم من الَيْ كله

And the Quraysh could not cut through its dust, when was flowed on a day was upon a body 
wasted away. In him-asws is that which is in them, from the good, all of it, and it is not in them 
the like of that which is in him-asws, from the good deeds. 

 .و فارسه قد كان فِ سالف الزمن  .وصي رسول الله من دون أهله

 .سوى خيْة النسوان و الله ذي المنن .  و أول من صلى من الناس كلهم

A successor-asws of Rasool-Allah-saww from besides his-saww family, and his-saww horseman who 
had been in the past time period, and the first one to pray Salaat from the people, all of them, 
besides the best of the women, and Allah-azwj is with the Conferment.  

 .يكون لَا نفس الشجاع لدى الذقن  .و صاحب كبش القوم فِ كل وقعة

 .[ الكفنإمامهم حتَّ أغيب بِ ]فِ   .فذاك الذي تثنَ الَناصر بَسْه

And an owner of the ram of the people during every event, happen to be for it the brave soul 
along with the intellect, and owner of the fingers which praise his-asws name. Their Imam-asws, 
until I disappear in the shroud’’. 

 
21 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 21 
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 و قال أبو العباس أحْد بن عطية. 

 .و أكرم خلق الله من بعد أحْد  .رأيت عليا خيْ من وطئ الْصا

 .و فارسه المشهور فِ كل مشهد .  وصي رسول المرتضى و ابن عمه

 .لْطهر مولود و أطيب مولد  -تَيْه الرحْن من خيْ أسرة

 .ببيعته بعد النبِ مُمد .  إذا نَن بَيعنا عليا فحسبنا 

And Abu Al-Abbas Ahmad Bin Atiya said (in a poem), ‘I saw Ali-asws as better than the ones 
treading the pebbles, and the most honourable creatures of Allah-azwj from after Ahmad-saww. 
Successor-asws of the Chosen Rasool-saww and son-asws of his-saww uncle-as, and his-saww famous 
horseman during every event. The Choice of the Beneficent from the best family, clean of 
birth and of good birth. When we pledged to Ali-asws, we reckoned his-asws allegiance as being 
after the Prophet Muhammad-saww’’. 

 أن اليوم الذي بويع فيه أميْ المؤمنين ثَنية كان يوم النيْوز.  عن المعلى بن خنيس عن أبِ عبد الله ع

From Al Moalla Bin Khunays,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘The day in which Amir Al-Momineen-asws was pledged allegiance to 
secondly, was the day of Al-Neyrouz’’. 22 

دَعُونّي وَ الْتَميسُوا غَيْْيي فإَينََّ مُسْتَقْبيلُونَ أمَْرا  لَهُ وُجُوهٌ وَ ألَْوَانٌ لََ يَ قُومُ لَهُ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع لَمَّا أرُييدُ عَلَى الْبَيْعَةي بَ عْدَ قَ تْلي عُثْمَانَ   -23
 الْقُلُوبُ وَ لََ تَ ثْبُتُ عَلَيْهي الْعُقُولُ وَ إينَّ الْْفاَقَ قَدْ أغََامَتْ وَ الُْْجَّةَ قَدْ تَ نَكَّرَتْ 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagaha)’ – And from a speech of his-asws when he-asws was wanted upon 
the allegiance after the killing of Usman: ‘Leave me-asws and seek someone else, for we are 
facing a matter having perspectives for it and the types. Neither with the hearts withstand to 
it nor will the intellects be affirmed upon it, and the horizons have become clouded and the 
arguments have been denied.  

 وَ إينْ تَ ركَْتُمُونّي فأََنََ كَأَحَديكُمْ وَ لعََليِي أَسَْْعُكُمْ وَ أَطْوَعُكُمْ ليمَنْ وَ اعْلَمُوا أَنِّي إينْ أَجَبْتُكُمْ ركَيبْتُ بيكُمْ مَا أعَْلَمُ وَ لََْ أُصْغي إيلََ قَ وْلي الْقَائيلي وَ عَتْبي الْعَاتيبي 
 كُمْ وَزييرا  خَيٌْْ لَكُمْ مينّيِ أمَييْا . وَلَّيْتُمُوهُ أمَْركَُمْ وَ أنَََ لَ 

And know if I-asws were to answer to you all, I-asws would ride with you what I-asws known, and 
I-asws will not listen to the words of the speaker and the rebuke of the rebuke, and if you were 
to leave me-asws, then I-asws would be like one of you, and perhaps I-asws would be the most 
listening of you and most obedient of you to the one you place in charge of your affairs, and 
I-asws would be a better minister for you all than my-asws being a ruler’’.23 

 
22 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 22 
23 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 23 
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يمَ بْني  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الُْْسَيْنُ بْنُ عَبْدي اللََّّي عَنْ أَحَْْدَ بْني جَعْفَرٍ الْبَزَوْفَريييِ عَنْ حُْيَْدي بْني زييََّ   -24 دٍ عَني الْعَبَّاسي بْني عُبَيْدي اللََّّي الديِهْقَاني عَنْ إيبْ راَهي
اَلٍ كَانَ قَدي اجْتَمَعَ فَ قَ   صَاليحٍ الَْْنّْاَطيييِ رَفَ عَهُ قاَلَ: نييَن ع بَ عْدَ الْبَيْعَةي دَخَلَ بَ يْتَ الْمَالي وَ دَعَى بِي سَمَهُ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ بَيْنَ مَنْ حَضَرَ مينَ لَمَّا أَصْبَحَ أمَييُْ الْمُؤْمي

 النَّاسي كُليِهيمْ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Husayn Bin Abdullah Bin Ahmad Bin Jafar Al Bazawfari, from 
Humeyd Bin Ziyad, from Al Abbas Bin Ubeyrullah Al Dihqan, from Ibrahim Bin Salih Al Anamaty, raising it, said,  

‘When Amir Al-Momineen-asws came to the morning after the allegiance, he-asws entered the 
public treasury and called for the wealth which had been gathered, and he-asws distributed 
three Dinars (each) between the ones from the people who were present, all of them.  

ثْلَ مَا أعَْطَى سَهْلَ بْنَ حُنَيْفٍ.فَ قَامَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن قَدْ أعَْتَقْتُ هَذَا الْغُلًَمَ فأََعْطاَهُ ثَلًَثةََ دَنََني   يَْ مي

Sahl Bin Huneyf stood up and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have freed this slave, so give 
him three Dinars like what Sahl Bin Huneyf has been given’’.24 

ُ بيقَوْمٍ قَ وْما  وَ بييَوْ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع  -25 عٌ وَ لََحَ لََئيحٌ وَ اعْتَدَلَ مَائيلٌ وَ اسْتَبْدَلَ اللََّّ مٍ يَ وْما  وَ انْ تَظرَْنََ الْغييََْ قَدْ طلََعَ طاَليعٌ وَ لَمَعَ لََمي
 انْتيظاَرَ الْمُجْديبي الْمَطرََ 

(The book) Nahj Al-Balagah – And from a sermon of his-asws: ‘The emerging one has emerged, 
and the sparkling one has sparkled, and the curved has been straightened, and Allah-azwj has 
Replaced a people with a people, and a day with a day; and we awaited the change like the 
waiting of the famine-stricken wait for the rain.  

اَ الْْئَيمَّةُ قُ وَّامُ اللََّّي عَلَى خَلْقيهي وَ عُرَفاَؤُهُ عَلَى عيبَاديهي وَ لََ يَدْخُلُ الْْنََّةَ إيلََّ مَنْ    عَرَفَ هُمْ وَ عَرَفُوهُ وَ لََ يَدْخُلُ النَّارَ إيلََّ مَنْ أنَْكَرَهُمْ وَ أنَْكَرُوهُ وَ إينَّّ

And rather, the Imams-asws are custodians of Allah-azwj upon His-azwj creatures, and His-azwj 
recognisers upon His-azwj servants; and no one will enter the Paradise except the one who 
recognises them-asws and they recognise him, nor will anyone enter the Fire except one who 
denies them-asws and they deny him.  

اَعُ كَرَ  نََّهُ اسْمُ سَلًَمَةٍ وَ جْي سْلًَمي وَ اسْتَخْلَصَكُمْ لَهُ وَ ذَليكَ لْي لْْي َ تَ عَالََ خَصَّكُمْ بَي َ حُجَجَهُ مينْ ظاَهيري عيلْمٍ وَ  وَ إينَّ اللََّّ ُ تَ عَالََ مَنْهَجَهُ وَ بَينَّ امَةٍ اصْطفََى اللََّّ
  تَ نْقَضيي عَجَائيبُهُ بََطيني حُكْمٍ لََ تَ فْنََ غَراَئيبُهُ وَ لََ 

And Allah-azwj the Exalted has Specialised you all with Al-Islam and has Purified you for it, and 
that is because it is a name of safety, and a collection of honours. Allah-azwj the Exalted Chose 
His-azwj manifesto (Quran) and Manifested His-azwj Divine Authorities from apparent 
knowledge and hidden wisdom. Its wonders never deplete not do its marvels terminate.  

هي وَ لََ تُكْشَفُ الظُّلُمَا فََاتييحي فَاءُ الْمُشْتَفيي وَ  فييهي مَراَبييعُ النيِعَمي وَ مَصَابييحُ الظُّلَمي لََ تُ فْتَحُ الََْيْْاَتُ إيلََّ بِي اَهُ وَ أرَْعَى مَرْعَاهُ فييهي شي هي قَدْ أَحَْْى حْي تُ إيلََّ بِيَصَابييحي
 كيفَايةَُ الْمُكْتَفيي. 

In it are blossoming bounties and the lamps for the darkness. The goodness cannot be opened 
up except by its keys, not can the darkness be removed except with it lamps. He-azwj has 
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Protected its protections and pastures for its grazing. In it is a healing for the ones to be healed 
and sufficiency for the ones to be sufficed’’.25 

لًَفتَيهي   -26 َ فييهي الََْيَْْ وَ الشَّرَّ فَخُذُوا نََّْجَ الََْيْْي تََتَْدُوا وَ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع فِي أوََّلي خي َ تَ عَالََ أنَْ زَلَ كيتَابَ  هَادييَّ  بَينَّ اصْديفُوا عَنْ    أَنَّ اللََّّ
دُوا الْفَراَئيضَ الْفَراَئيضَ أدَُّوهَا إيلََ اللََّّي تُ ؤَديِكُمْ إيلََ الْْنََّةي   سَْْتي الشَّريِ تَ قْصي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – Allah-azwj the Exalted Sent down a Guiding Book Explaining in 
it the good and the evil. So, take the peak of goodness, you will be guided, and stay away from 
the road of evil. Aim for the Obligations, the Obligations! Fulfil these to Allah-azwj, He-azwj will 
Fulfil you to the Paradise.  

َ تَ عَالََ حَرَّمَ حَراَما  غَيَْْ مََْهُولٍ وَ أَحَلَّ حَلًَلَ  غَيَْْ مَدْخُولٍ وَ فَضَّلَ حُرْمَةَ الْمُسْليمي  يدي حُقُوقَ الْمُسْليمييَن فِي   إينَّ اللََّّ لْْيخْلًَصي وَ التَّوْحي عَلَى الْْرَُمي كُليِهَا وَ شَدَّ بَي
لَْْقيِ  مَعَاقيديهَا فاَلْمُسْليمُ مَنْ سَليمَ   الْمُسْليمُونَ مينْ ليسَانيهي وَ يَديهي إيلََّ بَي

Allah-azwj the Exalted has Prohibited a prohibition which is not unknown, and a permissible 
without input, and He-azwj Merited the sanctity of the Muslim upon the sanctities, all of them, 
and with the sincerity and the Tawheed, Tightened the rights of the Muslims in its 
complexities. So, the Muslims is one from whom the (other) Muslims are safe from his tongue 
and his hands, except with the truth.  

اَ يَيَبُ  وكُمْ مينْ خَلْفيكُمْ تَََفَّفُوا تَ لْحَقُوا  بََديرُوا أمَْرَ الْعَامَّةي وَ خَاصَّةَ أَحَديكُمْ وَ هُوَ الْمَوْتُ فإَينَّ النَّاسَ أمََامَكُمْ وَ إينَّ السَّاعَةَ تََْدُ  وَ لََ يَيَلُّ أذََى الْمُسْليمي إيلََّ بِي
ركُُمْ  وََّليكُمْ آخي اَ يُ نْتَظرَُ بِي  فإَينَّّ

And it is not permissible to hurt the Muslims except with what is Obligatory. Rushing towards 
the affairs of the general and the special is one of you, and it is the death, for the people are 
in front of you and the Hour is challenging you from behind you. Lighten (your burdens) to 
join up, for rather, your first ones are awaiting your last ones.  

َ فِي عيبَاديهي وَ بيلًَديهي فإَينَّكُمْ مَسْئُولُونَ حَتََّّ عَني الْبيقَاعي وَ الْبَهَائيمي أَطييعُوا اللَََّّ   وَ لََ تَ عْصُوهُ وَ إيذَا رأَيَْ تُمُ الََْيَْْ فَخُذُوا بيهي وَ إيذَا رأَيَْ تُمُ الشَّرَّ فأََعْريضُوا عَنْهُ. ات َّقُوا اللََّّ

Fear Allah-azwj among His-azwj servants and His-azwj cities, for you will be questioned, even out 
the spots of land and the animals. Obey Allah-azwj and do not disobey Him-azwj; and whenever 
you see the good, then take with it, and when you see the evil, so turn away from it’’.26 

يلٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي قاَلَ:  -27 مٍ خُطْبَة     فس، تفسيْ القمي أَبِي عَني ابْني أَبِي عُمَيٍْْ عَنْ جْيَ َمْسَةي أيََّّ خَطَبَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي بَ عْدَ مَا بوُييعَ لَهُ بِي
هي هُوَ الْعَدْلُ الَّذيي لََ يَيَيفُ وَ الْْاَكيمُ الَّذيي لََ  الْْاَكيمُ فِي حَقيِ   فَ قَالَ وَ اعْلَمُوا أَنَّ ليكُليِ حَقٍِ طاَليبا  وَ ليكُليِ دَمٍ ثََئيرا  وَ الطَّاليبُ كَقييَامي الثَّائيري بيديمَائينَا وَ   نَ فْسي

دُ الْقَهَّارُ  ُ الْوَاحي  يََُورُ وَ هُوَ اللََّّ

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws preached (a sermon) five days 
after allegiance having been pledged to him-asws, and he-asws said in it: ‘And Know, that for 
every right there is a seeker, and for every blood (spilt) there is an avenger, and the seeker of 

 
25 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 25 
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our-asws right is like the standing of the avenger of our-asws blood, and the Judge in His-azwj own 
Right, He-azwj is the Just Who is not unfair, and the Judge Who does not Exceed, and He-azwj is 
Allah-azwj, the One, the Vanquisher. 

ُ مينَ الظَّلَمَةي وَ اعْلَمُوا أَنَّ عَلَى كُليِ شَاريعي بيدْعَةٍ ويزْرَهُ وَ ويزْرَ كُليِ مُقْتَدٍ بيهي مينْ بَ عْديهي إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي    مينْ غَيْْي أَنْ يَ نْقُصَ مينْ أوَْزاَري الْعَاميلييَن شَيْئا  وَ سَيَنْتَقيمُ اللََّّ
أَْكَ  [ بِي شَْرَبٍ مينْ لقَُمي الْعَلْقَمي مأكل ]مَأْكَلً   لٍ وَ مشرب ]مَشْرَبَ [ بِي

And know, that upon every initiator of an innovation would be his burden and the burden of 
all the ones who follow him from after him (believe him), from without there being any 
reduction from the burdens of the worlds by anything, and Allah-azwj would Take Revenge from 
the unjust one, food with food and drink with drink, from a morsel (with) the morsel.  

[ وَ لْيَلْبَسُوا ديثََرَ الَْوَْفي دَهْرا  طَوييلً  وَ لََمُْ بيكُليِ مَا أتََ وْا وَ عَميلُوا مينْ أفَاَرييقي  وَ مَشَاريبي الصَّبَيي الَْْدْهَمي فَ لْيَشْرَبوُا الصُّلْبَ مينَ الرَّاحي السَّمَّ المذاف ]الْمُدَافَ 
مْ وَ مَا   تَائيهي مْ مينَ  لََمُْ مينَ الصَّيْفي الصَّبَيي الَْْدْهَمي فَ وْقَ مَا أتََ وْا وَ عَميلُوا أمََا إينَّهُ لََْ يَ بْقَ إيلََّ الزَّمْهَرييرُ مينْ شي  إيلََّ رَقْدَةٌ وَ يََْبيسُهُمْ و مَا تَ وَازَرُوا وَ جََْعُوا عَلَى ظهُُوريهي

 الْْثََمي فَ يَا مَطاَيََّ الََْطاَيََّ 

So, let them be drinking with the pouring from the wine of the venomous medication, and let 
them be wearing the jackets of the fear for a lengthy period, and for them, due to all what 
they had come to and committed. It would not remain except for the bitter cold from their 
winters, and there would not be for them from the summer except for (prolonged) sleep. 
Woe be unto them, what they are providing and amassing upon their backs from the sins and 
the errors! 

كُمْ فَ وَ يََّ زَوْرَ الزَّوْري وَ أوَْزاَرَ الْْثََمي مَعَ الَّذيينَ ظلََمُوا اسَْْعُوا وَ اعْقيلُوا وَ توُبوُا وَ ابْكُوا عَلَى أنَ ْ     سَيَعْلَمُ الَّذيينَ ظلََمُوا أَيَّ مُنْقَلَبٍ يَ نْقَليبُونَ  فُسي

O committer of the sins, and bearer of the burden and the burdens and the sins along with 
those who are unjust! Listen, and use your intellects, and repent, and weep upon yourselves, 
And they shall come to know, those who are being unjust, which overturning they would be 
Overturned with [26:227]. 

مْ عَمَّا قلَيي لَنَّهَا بَ نُو أمَُيَّةَ مينْ بَ عْديي وَ ليََعْريفُ نَّهَا فِي دَاري غَيْْيهي مُ لتََحْمي مُ ثَُُّ أقُْسي ُ إيلََّ مَنْ ظلََمَ وَ عَلَى الْبَاديي يَ عْنّي الَْْوَّلَ مَا سَهَّلَ لََمُْ مينْ فأَقُْسي لٍ فَلًَ يُ بَعيِدُ اللََّّ
مْ إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي سَبييلي الََْطاَيََّ ميثْ  مْ وَ أوَْزاَري كُليِ مَنْ عَميلَ بيويزْريهي لُّونََّمُْ بيغَيْْي عيلْمٍ أَلَ ساءَ ما يزَيرُونَ  لُ أوَْزاَريهي  .وَ مينْ أوَْزاري الَّذيينَ يُضي

I-asws hereby swear! Then I-asws swear (again)! The clan of Umayya would be bearing these 
(burdens) from after me-asws, and these would be recognised in the houses of others of what 
is little. Allah-azwj does not Distance anyone except the one who is unjust, and upon the 
beginning, meaning the first one – what he facilitated for them from the way of the sins, 
would be the like of their burdens and the burdens of everyone who acted with their burdens, 
up to the Day of Judgment, and from the burdens of those whom they are straying without 
knowledge [16:25]’’.27 

لْمَديينَةي فَ قَالَ بَ عْدَ حَْْدي اللََّّي وَ الثَّنَاءي عَلَيْهي أمََّا بَ عْدُ فَ  شا، الْرشاد مَسْعَدَةُ بْنُ صَدَقَةَ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: -28 َ  خَطَبَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع النَّاسَ بَي إينَّ اللََّّ
يلٍ وَ رَخَاءٍ وَ لََْ يََْبَُْ كَسْرَ عَظْمي أَحَدٍ مي  مْ جَبَّاريي دَهْرٍ قَطُّ إيلََّ مينْ بَ عْدي تََهْي  نَ الْْمَُمي إيلََّ مينْ بَ عْدي أزَْلٍ وَ بَلًَءٍ لََْ يَ قْصي
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(The book) ‘Al Irshad’ – Mas’adah Bin Sadaqah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws addressed the people at Al-
Medina. He-asws said after praising Allah-azwj and the extolling upon Him-azwj: ‘As for after, Allah-

azwj did not Break any tyrant of a time except from after respite and relaxation, and did not 
Oblige the breaking of the bones of anyone from the community except from after the 
stumbles and the afflictions.  

يعٍ وَ لََ كُلُّ ذيي نََظيري عَيْنٍ  أيَ ُّهَا النَّاسُ وَ فِي دُوني مَا اسْتَقْبَلْتُمْ مينْ خَطْبٍ وَ اسْتَدْبَ رْتُُْ مينْ عَتْبٍ مُعْتَبٌََ وَ مَا كُلُّ ذيي قَ لْ  بٍ بيلَبييبٍ وَ لََ كُلُّ ذيي سَْْعٍ بيسَمي
نُوا النَّظرََ عيبَادَ اللََّّي  يٍْ أَلََ فأََحْسي   فييمَا يَ عْنييكُمْ بيبَصي

O you people! And from besides what you receive from a sermon, and you realised from a 
significant reproach, and not everyone with a heart is reasonable, nor every one with an ear 
would listen, nor every one with a looking eye have insight. So, make good the looking, 
servants of Allah-azwj, in what concerns you. 

ُ بعلمه ]بيعَمَليهي   فَ هَا هييَ عَرْصَةُ الْمُتَوَسْيِيينَ   جَنَّاتٍ وَ عُيُونٍ وَ زُرُوعٍ وَ مَقامٍ كَرييمٍ   [ كَانوُا عَلَى سُنَّةٍ مينْ آلي فيرْعَوْنَ أهَْلَ ثَُُّ انْظرُُوا إيلََ عَرَصَاتي مَنْ قَدْ أبَََدَهُ اللََّّ
ا لبَيسَبييلٍ مُقييمٍ   تُ نْذيرُ مَنْ يَتَا ]نََبَِاَ[ مينَ الثُّبُوري بَ عْدَ النَّضْرَةي وَ السُّرُوري وَ مُقييلٌ مينَ الَْْمْني وَ الْْبُُوري  وَ إينََّّ

Then look at the plains. One whom Allah-azwj has Exterminated due to his knowledge (deeds), 
would be upon the way of the people of Pharaoh-la, people of the gardens and fountains they 
left (behind), [44:25] And plantations and noble places, [44:26]. So, there it is, a plain of the 
distinguishers, And it is on an enduring way [15:76]. A warning for the ones coming to its 
destruction after the bliss and the happiness, and a place from the security and the joy.  

نْكُمُ الْعَاقيبَةُ  ذَيهي الُْْ   وَ للَّيَّي عاقيبَةُ الْْمُُوري   وَ ليمَنْ صَبَََ مي دَْرَجَةي السُّيُولي وَ اسْتَضَافُوا غَيَْْ مَأْمُونٍ وَيْسا  لَي َهْلي الْعُقُولي كَيْفَ أقَاَمُوا بِي مَّةي الْْاَئيرَةي فِي قَصْديهَا  فَ وَاها  لْي
يٍِ وَ  ٍِ وَ لََ يَ قْتَدُونَ بيعَمَلي وَصي نُونَ بيغَيْبٍ وَ لََ يَ رْعَوُونَ مينْ عَيْبٍ  الرَّاغيبَةي عَنْ رُشْديهَا لََ يَ قْتَفُونَ أثََ رَ نَبِي  لََ يُ ؤْمي

And from the one from you all who is patient is the end result, and for Allah-azwj is the end 
result of the matters. Alas for the people of intellects! How they are standing in the theatre 
of the torrents, and being hosted without security, and despair is for this tyrannical 
community in its desirous aims away from its rightful guidance. They are neither tracking the 
tracks of the Prophet-saww, nor are they being guided by the deeds of a successor-asws, nor are 
they believing in the unseen, nor recognising any faults. 

نْهَا فييمَا يَ رَى بي  كَيْفَ  هي أَخَذَ مي نْهُمْ إيمَامُ نَ فْسي دَّةي أنُْسي وَ مَفْزَعُهُمْ فِي الْمُبْهَمَاتي إيلََ قُ لُوبِييمْ وَ كُلُّ امْريئٍ مي عُر ى ثيقَاتٍ لََ يََلُْونَ قَصْدا  وَ لَنْ يَ زْدَادُوا إيلََّ بُ عْدا  ليشي
مْ وَ تَصْدييقي بَ عْضي  هي مْ بيبَعْضي هي يَادا  كُلُّ ذَليكَ عَمَّا وَرَّثَ الرَّسُولُ وَ نُ فُورا  عَمَّا أدُيِيَ إيليَْهي مينْ فاَطيري السَّمَاوَاتي بَ عْضي مْ بَ عْضا  حي يَن الْعَلييمي الَْبَييْي هي  وَ الَْْرَضي

How, and their panicking during the ambiguities is to their hearts, and every person from 
them is an imam himself. He takes from it among what he sees with confusing trust. Neither 
do they have an intended aim, and it will never increase them except in remoteness, due to 
the intensity of their love for each other, and their ratifying each other. All that is neutral from 
what the Rasool-saww left as inheritance, and an aversion from what leads to Him-azwj, from 
Origination of the skies and the earths, the Knower, the Informed.  
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هي فاَغْرَوْرَقَ فِي الَْْ  ُ قَصْدَ السَّبييلي فَ هُمْ أهَْلُ عَشَوَاتٍ وَ كُهُوفُ شُبُهَاتٍ قاَدَةُ حَيْْةٍَ وَ رييبَةٍ مِيَّنْ وكُيِلَ إيلََ نَ فْسي لييَهْليكَ مَنْ هَلَكَ عَنْ   ضَالييلي هَذَا وَ قَدْ ضَمينَ اللََّّ
يعٌ عَلييمٌ  بَ ييِنَةٍ وَ يََْيَ  َ لَسَمي  مَنْ حَيَّ عَنْ بَ ييِنَةٍ وَ إينَّ اللََّّ

So, they are the people of the slums and caves of suspicion. Its guides are confused and in 
doubt from the one allocated to himself, and they submerged in these delusions, and Allah-

azwj has Guaranteed the aim of the way: the ones to be destroyed from a clear proof and to 
Revive the ones to be revived from a clear proof, and surely Allah is Hearing, Knowing  
[8:42]. 

اَ وَ يََّ أَسَفا  أَسَفا  يَكْليمُ الْقَ  يعَتينَا بَ عْدَ مَهْليكيي عَلَى قُ رْبي  فَ يَا مَا أَشْبَهَهَا مينْ أمَُّةٍ صَدَرَتْ عَنْ وَلََئيهَا وَ رَغيبَتْ عَنْ رُعَاتَي لْبَ وَ يدُْمينُ الْكَرْبَ مينْ فَ عَلًَتي شي
اَ وَ تَََشُّبي ألُْفَتيهَا كَيْفَ يَ قْ   تُلُ بَ عْضُهَا بَ عْضا  وَ تَََوَّلَ ألُْفَتُهَا بُ غْضا  مَوَدَّتَي

Oh, how resembling it is from a community which implemented about its friends, and desired 
about its citizens. And O regret! Regret each heart speaks of, and habitual of the worries from 
the deeds of our-asws Shias after being destroyed upon the worries of its cordiality, and mixture 
of its kindness. How they kill each other, and the transfer their kindness into its hatred.  

لَةُ الْفَتْحَ مينْ غَيْْي   لْفَرعْي الْمُؤَميِ ذٌ فلَيلَّهي الُْْسْرَةُ الْمُتَزَحْزيحَةُ غَدا  عَني الَْْصْلي الْمُخَييِمَةُ بَي مٌ بيغُصْنٍ آخي نْهُمْ مُعْتَصي زْبٍ مي هَتيهي الْمُتَوكَيِفَةُ الرَّوْحَ مينْ غَيْْي مَطْلَعيهي كُلُّ حي جي
 غُصْنُ مَالَ مَعَهُ بيهي أيَْ نَمَا مَالَ الْ 

To Allah-azwj is the shifting of the families tomorrow from the original tents with the branches 
dictated by the conquest, from another aspect. The adjustment of the soul from another 
beginning. Each party from them with be holding fast to a branch taking with it wherever the 
branch inclines with it.  

َ وَ لَهُ الْْمَْدُ سَيَجْمَعُهُمْ كَقَزعَي الَْرَييفي وَ يُ ؤَليِفُ بَ يْنَهُمْ وَ يََْعَلُهُمْ ركَُاما  كَرُ  مْ إيليَْهَا كَسَيْلي مَعَ أَنَّ اللََّّ يلُونَ مينْ مُسْتَشَاريهي ُ لََمُْ أبَْ وَابَ  يَسي كَامي السَّحَابي يَ فْتَحُ اللََّّ
نْهُ أَكَمَةٌ وَ لََْ يَ رُدَّ ركُْنُ طَوْدٍ سَنَنَهي الْعَريمي حَيْثُ لََْ تَسْلَ   مْ عَلَيْهي قاَرَةٌ وَ لََْ تََنَْعْ مي

Along with the, Allah-azwj, and for Him-azwj is the Praise, will be Gathering them like the clouds 
of autumn and compile between them and Make them as heaps, like heaps of the clouds. 
Allah-azwj will Open doors for them. They will be flowing away from their advisers to it like the 
flood of Al-Arim when not even a mouse was safe upon it, and no mourning was prevented 
from it, and no corner returned to its ways.  

ُ فِي بطُوُني أوَْدييةٍَ يُسْليكُهُمْ  عُ ا  ينَابييعَ فِي الَْْرْضي   يَ غْريسُهُمُ اللََّّ بُوا مَا غَصَبُوا يُضَعْضي ُ بِييمْ  يَ نْفيي بِييمْ عَنْ حُرُمَاتي قَ وْمٍ وَ يُكَيِنُ لََمُْ فِي دييََّري قَ وْمٍ ليكَيْ لََ يَ غْتَصي للََّّ
نْهُمْ بطُْنَانَ الزَّيْ تُوني  يعا .  ركُْنا  وَ يَ نْقُضُ بِييمْ عَلَى الْْنَْدَلي مينْ إيرَمَ وَ يَْلَُْ مي  الَيْيَْةَُ بَلْ للَّيَّي الَيْيَْةَُ وَ الَْْمْرُ جْيَ

Allah-azwj will Plant them in the bellies of the valleys, flowing them as springs in the earth, 
negating by them from the prohibitions of a people and enabling for them in the houses of a 
people, lest they do not usurp what they had usurped. Allah-azwj would Unhinge a pillar with 
them and breaks upon al-Jandal from Iram, and fill from them the interior of the choicest 
olives. But for Allah-azwj is the Choice and the Command altogether’’.28 

 
28 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 28 
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ُّ عَنْ عَلييٍِ عَنْ أبَييهي عَني ابْني مَُْبُوبٍ عَنْ يَ عْقُوبَ السَّرَّاجي وَ عَليييِ بْني    -29 لَمَّا بوُييعَ أمَييُْ    ريئََبٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع أنََّهُ قاَلَ:نّ، الغيبة للنعمانّ الْكُلَيْنّي
نْبَََ وَ خَطَبَ خُطْبَة  ذكََرَهَا يَ قُولُ فييهَا أَلََ إينَّ بلَييَّ  لَْْقيِ الْمُؤْمينييَن ع بَ عْدَ مَقْتَلي عُثْمَانَ صَعيدَ الْمي ُ نبَييَّكُمْ وَ الَّذيي بَ عَثَهُ بَي تَكُمْ قَدْ عَادَتْ كَهَيْئَتيهَا يَ وْمَ بَ عَثَ اللََّّ

رَنَّ سَبَّاقُونَ كَانوُا بَلُنَّ بَ لْبَلَة  وَ لتَُغَرْبَ لُنَّ غَرْبَ لَة  حَتََّّ يَ عُودَ أَسْفَلُكُمْ لتَُبَلْ   سَبَقُوا أعَْلًَكُمْ وَ أعَْلًَكُمْ أَسْفَلَكُمْ وَ ليََسْبيقَنَّ سَبَّاقُونَ كَانوُا قَصَّرُوا وَ ليَُقَصيِ

In (the book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Al Kulayni, from Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Yaqoub 
Al Sarraj, and Ali Bin Raib,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Amir Al-Momineen-asws was pledged allegiance to 
after the killing of Usman, he-asws ascended the pulpit and addressed a sermon saying in it: 
‘Indeed! Your afflictions have returned to be like they were on the day Allah-azwj Sent your 
Prophet-saww. By the One-azwj Who Sent him-saww with the truth! You will be afflicted with 
afflictions, and sifted with a sifting until your bottom ones return to be your top ones, and 
your top ones to be your bottom ones, and the preceding ones who had been deficient would 
precede, and the deficient ones who had preceded would fall short.  

 . ذََا الْمَقَامي وَ هَذَا الْيَوْمي  وَ اللََّّي مَا كَتَمْتُ وَشْْةَ  وَ لََ كَذَبْتُ كيذْبةَ  وَ لَقَدْ نُ بيِئْتُ بِي

By Allah-azwj! I-asws am neither concealing a fact nor am I-asws lying with a lie, and I-asws have been 
given the news of this place and this day!’’29 

ينَةٌ وَ أنَََ بيهي زَعييمٌ إينَّ مَنْ صَرَّحَتْ لَهُ الْعيبََُ عَمَّا بَيْنَ يَدَيْهي مينَ الْمَثُ  نَّج، نَّج البلًغة -30 اَ أقَُولُ رَهي  لًَتي حَجَرَهُ التَّقْوَى عَنْ تَ قَحُّمي الشُّبُهَاتي ذيمَّتِي بِي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – (Ali-asws said): ‘It is my-asws guarantee with what I-asws am 
saying, a pledge, and I-asws am responsible of it. One to whom the lessons have declared to 
him about what is in front of him, from the examples, would be prevented by the piety from 
storming into the suspicions.  

ُ نبَييَّهُ لَهُ وَ لتَُسَاطُنَّ سَوْطَ الْقيدْري  حَتََّّ يَ عُودَ أَسْفَلُكُمْ أعَْلًَكُمْ وَ أعَْلًَكُمْ أَسْفَلَكُمْ وَ ليََسْبيقَنَّ سَابيقُونَ كَانوُا   أَلََ وَ إينَّ بلَييَّتَكُمْ قَدْ عَادَتْ كَهَيْئَتيهَا يَ وْمَ بَ عَثَ اللََّّ
رَنَّ    سَبَّاقُونَ كَانوُا سَبَقُوا قَصَّرُوا وَ ليَُقَصيِ

Indeed! And the afflictions have returned like they used to be on the day Allah-azwj Sent His-

azwj Prophet-saww. For it, the whips of the pot will turn until your bottom ones return to be your 
top ones, and your top ones to be your bottom ones, and the preceding ones will precede 
having been deficient before, and the preceding ones who had preceded would be deficient.  

ذََا الْمَقَامي وَ هَذَا الْيَوْمي أَلََ وَ   لَ عَلَيْهَا أهَْلُهَا وَ خُليعَتْ لُْمُُهَا فَ تَقَحَّمَتْ  وَ اللََّّي مَا كَتَمْتُ وَشْْةَ  وَ لََ كَذَبْتُ كيذْبةَ  وَ لَقَدْ نُ بيِئْتُ بِي إينَّ الََْطاَيََّ خَيْلٌ شُُْسٌ حْيُ
 بِييمْ فِي النَّاري 

By Allah-azwj! I am neither concealing a fact nor am I-asws lying a lie, and I-asws had been given 
the news of this place and this day; and surely the sins are unruly horses carrying its people 
upon it, and their reins are loose and they plummet with them into the Fire.  

 
29 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 29 
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لَ عَلَيْهَا أهَْلُهَا وَ أعُْطُوا أزَيمَّتَهَا فأََوْرَدَتَْمُُ الْْنََّةَ حَقٌّ  اَ وَ  أَلََ وَ إينَّ التَّقْوَى مَطاَيََّ ذُلُلٌ حْيُ رَ الْبَاطيلُ لَقَدييا  فَ عَلَ وَ لئَينْ قَلَّ الَْْقُّ لَرُبَِّ  وَ بََطيلٌ وَ ليكُلٍِ أهَْلٌ فَ لَئينْ أمَي
 ءٌ فأَقَْ بَلَ.لَّمَا أدَْبَ رَ شَيْ لَعَلَّ وَ لَقَ 

Indeed! And surely the piety is a well-trained horse carrying its people upon it and they are 
given its reins, and they arrive with them to the Paradise. Truth and falsehood, and for each 
there are people. So, if the matter is false, then is has been done such since ancient times, 
and even if the truth was little, sometimes, and perhaps, and scarcely does a thing which has 
turned around, would return’’.30 

سْتيعَانةَي وَ قاَلَ ع وَ قَدْ قَالَ لَهُ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ نُ بَاييعُكَ عَلَى أنََّ شُركََاؤُكَ فِي هَذَا الَْْمْري فَ قَالَ ع لََ    نَّج، نَّج البلًغة  -31 وَ لَكينَّكُمَا شَرييكَاني فِي الْقُوَّةي وَ الَي
 وَ عَوْنََني عَلَى الْعَجْزي وَ الَْْوَدي. 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And he-asws said, and Talha and Al-Zubeyr had said to him, 
‘We shall pledge allegiances to you-asws upon that we shall be your participants in this 
command’, so he-asws said: ‘No, but you are both participants in the strength and the assisting, 
and the supporting upon the difficulties and the afflictions’’. 

أمَْرَ الرَّعييَّةي إيمَامَاني وَ هَلْ يََْمَعُ السَّيْفَاني وَيََْكَ  أنََّهُ قاَلَ فِي جَوَابِييمَا أمََّا الْمُشَاركََةُ فِي الَيْلًَفَةي فَكَيْفَ يَكُونُ ذَليكَ وَ هَلْ يَصيحُّ أَنْ يدَُبيِرَ    وَ رَوَى ابْنُ أَبِي الَْْدييدي 
 فِي غيمْدٍ. 

And it has been reported by Ibn Abi Al-Hadeed, ‘He-asws said regarding both their needs (of 
Talha and Al-Zubeyr): ‘As for the participation in the caliphate, how can that happen to be, 
and is it correct for two leaders to manage the affairs of the citizens, and can two sword be 
together in one sheath? Woe be unto you!’’31 

لْْوَْري فييمَنْ وُليِيتُ عَلَيْ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع  -32 هي وَ اللََّّي لََ أَطوُرُ بيهي مَا سََْرَ  لَمَّا عُوتيبَ عَلَى التَّسْوييةَي فِي الْعَطاَءي أَ تََْمُرُونِّي أَنْ أَطْلُبَ النَّصْرَ بَي
اَ الْمَالُ مَالُ اللََّّي سْيَيٌْ وَ مَا أمََّ نََْمٌ فِي السَّمَاءي نََْما  لَوْ كَانَ الْمَالُ لِي لَسَوَّيْتُ  اَ الْمَالُ لََمُْ فَكَيْفَ وَ إينَّّ  بَ يْنَهُمْ فَكَيْفَ وَ إينَّّ

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws, when he-asws faulted upon the 
equalisation regarding the awards: ‘Are you instructing me-asws that I-asws should seek the help 
with the tyranny among the ones I-asws am ruling upon? By Allah-azwj! I-asws will not promote 
upon it for as long as the world is turning and a star leads to a star in the sky. If the wealth 
was mine-asws, I-asws would have equalised between them, so how can it be, and rather the 
wealth is wealth of Allah-azwj’.  

بَهُ فِي الدُّ  ينُهُ عينْدَ اللََّّي وَ لََْ  ثَُُّ قاَلَ ع أَلََ وَ إينَّ إيعْطاَءَ الْمَالي فِي غَيْْي حَقيِهي تَ بْذييرٌ وَ إيسْراَفٌ وَ هُوَ يَ رْفَعُ صَاحي رَةي وَ يُكْريمُهُ فِي النَّاسي وَ يهُي نْ يَا وَ يَضَعُهُ فِي الْْخي
ُ شُكْرَهُمْ وَ كَانَ ليغَيْْيهي وُدُّهُمْ فإَينْ زلََّتْ   يَضَعي امْرُؤٌ مَالَهُ  مْ فَشَرُّ خَديينٍ وَ أَلَْْمُ  فِي غَيْْي حَقيِهي وَ عينْدَ غَيْْي أهَْليهي إيلََّ حَرَمَهُ اللََّّ بيهي النَّعْلُ يَ وْما  فاَحْتَاجَ إيلََ مَعُونتَيهي

 خَلييلٍ.

Then he-asws said: ‘Indeed! And giving the wealth in other than its right is a wastefulness and 
extravagance, and it raises its perpetrator in the word and lowers him in the Hereafter, and 
honours him among the people and disgraces him in the Presence of Allah-azwj, and a person 

 
30 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 30 
31 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 31 
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would not place his wealth in other than its right and with other than its rightful ones, except 
Allah-azwj would Deprive him of their gratefulness, and their love would be for others. So, if 
one days his slipper slips with him and he is needy to their assistance, they would be the 
evilest comrades and ignoble friends’’.32 

دا  إينِّي أرُييدكُُمْ للَّيَّي وَ أنَْ تُمْ تُ  نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع -33 يَ فَ لْتَة  وَ ليَْسَ أمَْريي وَ أمَْركُُمْ وَاحي كُمْ لََْ تَكُنْ بَ يْعَتُكُمْ إييََّّ نَْ فُسي  رييدُونَنّي لْي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws: ‘Their (Talha and Al-Zubeyr) 
allegiance to me-asws did not happen to be a slip, and it isn’t so that my-asws matter and your 
matter is one. I-asws want you all for the Sake of Allah-azwj and you are wanting me-asws for 
yourselves.  

َ بِييزَ  فَنَّ الْمَظْلُومَ وَ لَْقَُودَنَّ الظَّالَي كُمْ وَ ايْمُ اللََّّي لَْنُْصي  امَتيهي حَتََّّ أوُريدَهُ مَنْهَلَ الَْْقيِ وَ إينْ كَانَ كَاريها . أيَ ُّهَا النَّاسُ أعَيينُونّي عَلَى أنَْ فُسي

O you people! Assist me-asws upon your own selves, and I-asws swear by Allah-azwj, I-asws shall 
dispense fairness to the oppressed and I-asws shall pull the oppressor by his nostrils until I-asws 
drag him to the spring of truth, and even if he was averse (to it)’’.33 

لًَفَةي وَ قَدْ عَتَبَا ]عَلَيْهي   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع -34 سْتيعَانةَي فِي الْْمُُوري بِييمَا لقََدْ  كَلَّمَ بيهي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ بَ عْدَ بَ يْعَتيهي ليلْخي [ مينْ تَ رْكي مَشُورَتَييمَا وَ الَي
يْا  وَ أرَْجَأْتَُاَ كَثييْا    نَ قَمْتُمَا يَسي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws having spoken to Talha and Al-
Zubeyr with it after his-asws allegiance for caliphate, and they had faulted upon him-asws for 
having neglecting consulting them both and the assisting in the affairs with them: ‘You are 
both frowning over a few things and are avoiding the more.  

اَنّي أَيُّ شَيْ  لْتُهُ أمَْ ءٍ لَكُمَا فييهي حَقٌّ دَفَ عْتُكُمَا عَنْهُ وَ أَيُّ قَسْمٍ اسْتَأْثَ رْتُ عَلَيْكُمَا بيهي أمَْ أَيُّ حَقٍِ رَفَ عَهُ إيلََِّ  أَلََ تَُْبَي أَحَدٌ مينَ الْمُسْليمييَن ضَعُفْتُ عَنْهُ أمَْ جَهي
 أَخْطأَْتُ بََبهَُ 

Indeed, informing me-asws! Which thing of yours was a right in it I-asws have pushed you two 
away from it? And which distribution have I-asws preferred myself-asws over you two with it? Or 
which right has anyone from the Muslims raised to me-asws, I-asws was weak about it, or was 
ignorant of it, or mistaken its door? 

وَ حَْلَْتُمُونّي عَلَيْهَا فَ لَمَّا أفَْضَتْ إيلََِّ نَظرَْتُ إيلََ كيتَابي اللََّّي وَ مَا وَضَعَ لنََا وَ  وَ اللََّّي مَا كَانَتْ لِي فِي الَيْلًَفَةي رَغْبَةٌ وَ لََ فِي الْويلََيةَي إيرْبةٌَ وَ لَكينَّكُمْ دَعَوْتَُوُنّي إيليَْهَا
لُْْكْمي  ُّ ص فاَقْ تَدَيْ تُهُ أمََرَنََ بَي  بيهي فاَت َّبَعْتُهُ وَ مَا اسْتَسَنَّ النَّبِي

By Allah-azwj! There was no desire for me-asws regarding the caliphate, nor regarding the 
governance, but you two invited me-asws to it and carried me-asws upon it. When it came to me-

asws, I-asws looked into the Book of Allah-azwj and what has been placed for us, and our matters 
with the Judgment with it, and I-asws followed it, and whatever the Prophet-saww had shown 
the way, I-asws followed him-saww.  

 
32 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 32 
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يْكَُمَا وَ  لْتُهُ فأََسْتَشي إيخْوَانّي مينَ الْمُسْليمييَن وَ لَوْ كَانَ ذَليكَ لََْ أرَْغَبْ عَنْكُمَا وَ لََ عَنْ    فَ لَمْ أَحْتَجْ فِي ذَليكَ إيلََ رأَْييكُمَا وَ لََ رأَْيي غَيْْيكُمَا وَ لََْ يَ قَعْ حُكْمٌ جَهي
 غَيْْيكُمَا 

I-asws was not needy during that to your views, nor the views of others, and there did not occur 
any decision I-asws was ignorant of, so I-asws would consult you both and my-asws brethren from 
the Muslims; and had it been that, I-asws would not had turned away from you nor from others.  

نْهُ فَ لَمْ  وَ أمََّا مَا ذكََرْتَُاَ مينْ أمَْري الُْْسْوَةي فإَينَّ ذَليكَ أمَْرٌ لََْ أَحْكُمْ أنَََ فييهي بيرأَْييي وَ لََ وَلييتُهُ  هَو ى مينّيِ بَلْ وَجَدْتُ أنَََ وَ أنَْ تُمَا مَا جَاءَ بيهي رَسُولُ اللََّّي ص قَدْ فرُيغَ مي
ُ مينْ قَسْميهي وَ أمَْضَى فييهي حُكْمَهُ أَحْتَجْ إيليَْكُمَا فييمَ   ا قَدْ فَ رغََ اللََّّ

And as for what you two mentioned from the matter of equality, that is a matter I-asws did not 
decide regarding it with my-asws opinion, nor was it decided by a whim from me-asws, but I-asws 
and you both have found what Rasool-Allah-saww has come with, having decided from it. So, I-

asws was not needy to you both regarding what Allah-azwj had already Decided from its 
distribution and I-asws accomplished His-azwj Judgment regarding it.  

ُ بيقُلُوبيكُمْ وَ قُ لُوبينَا إيلََ ا ُ رَجُلً  رأََى حَقِا  فأََعَانَ عَلَيْهي أوَْ  فَ لَيْسَ لَكُمَا وَ اللََّّي عينْديي وَ لََ ليغَيْْيكُمَا فِي هَذَا عُتْبََ أَخَذَ اللََّّ مَ اللََّّ كُمُ الصَّبََْ رَحي لَْْقيِ وَ ألََْمََنَا وَ إييََّّ
بيهي. رأََى جَوْرا  فَ رَدَّهُ  لَْْقيِ عَلَى صَاحي  وَ كَانَ عَوْنَ  بَي

By Allah-azwj! There isn’t for you two and share in my-asws presence, nor for others in this. May 
Allah-azwj Take your hearts and our hearts to the truth and Inspire us and you all with the 
patience. May Allah-azwj have Mercy on a man who sees a truth and supports upon it, or sees 
a tyranny and rejects it, and he would be a supporter with the truth against his companion’’.34 

لَيْلًَفَةي وَ بَسَطْتُمْ يَديي فَكَفَفْتُهَا وَ مَدَدْتَُوُهَا فَ قَبَضْتُهَا ثَُُّ تَدَاكَكْتُمْ عَ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع  -35 بيلي الَيْيمي عَلَى  فِي وَصْفي بَ يْعَتيهي بَي لَيَّ تَدَاكَّ الْْي
هَا يَ وْمَ وُرُوديهَا حَتََّّ انْ قَطعََتي النَّعْلُ وَ سَقَطَتي الريِدَاءُ وَ وُطيئَ  يَاضي اَ الصَّغييُْ وَ هَدَجَ إيليَْهَا   حي يَ أَني ابْ تَهَجَ بِي مْ إييََّّ الضَّعييفُ وَ بَ لَغَ مينْ سُرُوري النَّاسي بيبَيْعَتيهي

 الْكَبييُْ وَ تَََامَلَ نََْوَهَا الْعَلييلُ وَ حَسَرَتْ إيلَيْهَا الْكيعَابُ. 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws in describing his-asws allegiance 
with the caliphate: ‘And they spread out my-asws hand, but I-asws restrained it, and they 
extended it, but I-asws withheld it. Then you all thronged upon me-asws like the thronging of the 
thirsty camels upon their watering troughs on the day they arrive (from the desert), to the 
extent that the slipper was broken, and the cloak fell off, and the weak one was trampled, 
and the cheerfulness of the people due to their pledging allegiances to me-asws reached such 
that the young rejoiced and the elderly hobbled to it, and the sick ones were carried to it, and 
the adolescent girls ran around without veils’’.35 

لْبَيْعَةي وَ ادَّعَى الْوَلييجَةَ  يَ عْنّي بيهي الزُّبَيَْْ فِي حَالٍ اقْ تَضَتْ ذَليكَ يَ زْعُمُ أنََّهُ قَدْ بََيَعَ بييَديهي وَ لََْ يُ بَاييعْ بيقَلْبيهي فَ قَدْ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع  -36  أقََ رَّ بَي
نْهُ  مَْرٍ يُ عْرَفُ وَ إيلََّ فَ لْيَدْخُلْ فييمَا خَرجََ مي  . فَ لْيَأْتي عَلَيْهَا بِي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws, meaning by it Al-Zubeyr in a 
state of demand: ‘That one claims that he had pledged allegiance by his hand and did not 

 
34 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 34 
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pledge by his heart. So, he has acknowledged with the allegiance and he has claimed the inner 
thoughts. Let him come with a matter (justification) upon it to be recognised, or else he should 
enter into what (allegiance) he has come out from’’.36 

يلُ حَ  نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع -37  تََّّ نُّْطيرَ.وَ قَدْ أرَْعَدُوا وَ أبَْ رَقُوا وَ مَعَ هَذَيْني الَْْمْرَيْني الْفَشَلُ وَ لَسْنَا نُ رْعيدُ حَتََّّ نوُقيعَ وَ لََ نُسي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws: ‘And they (at the battle of the 
camel) had thundered and flashed (like lightning), and with these two matters is the 
cowardice, and we do not thunder until we fall (upon the enemy), nor do we flow until we 
rain (on them)’’.37 

يَْتِي مَا لبََسْتُ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع  -38 لَهُ وَ إينَّ مَعيي لبََصي زْبهَُ وَ اسْتَجْلَبَ خَيْلَهُ وَ رَجي ي وَ لََ    أَلََ وَ إينَّ الشَّيْطاَنَ قَدْ جََْعَ حي عَلَى نَ فْسي
 عُودُونَ إيليَْهي.لبُيسَ عَلَيَّ وَ ايْمُ اللََّّي لَْفُْريطَنَّ لََمُْ حَوْضا  أَنََ مَاتَيُهُ لََ يَصْدُرُونَ عَنْهُ وَ لََ ي َ 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a sermon of his-asws: ‘Indeed! And the Satan-la has 
gathered his-la party, and lured his-la cavalry and his-la infantry, and with me-asws is my-asws 
insight. Neither have I-asws deceived myself-asws nor have I-asws been deceived against, and I-asws 
swear by Allah-azwj, I-asws shall overflow such a fountain (of war) for them, I-asws would be its 
drawer (of its direction). They will neither (be able to) turn away from it nor arrive to it’’.38 

عَ ا نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع -39 زْبهَُ وَ اسْتَجْلَبَ جَلَبَهُ لييَعُودَ الْْوَْرُ إيلََ أوَْطاَنيهي وَ يَ رْجي  لْبَاطيلُ فِي نيصَابيهي أَلََ وَ إينَّ الشَّيْطاَنَ قَدْ ذَمَّرَ حي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – ‘Indeed! And the Satan-la has instigated his-la party, and lured 
his-la attractions in order to return the tyranny to its homelands, and return the falsehood in 
its spot.  

مُْ ليََطْلُبُونَ  نْهُ   وَ اللََّّي مَا أنَْكَرُوا عَلَيَّ مُنْكَرا  وَ لََ جَعَلُوا بَ يْنّي وَ بَ يْنَهُمْ نَصَفا  وَ إينََّّ يبَهُمْ مي حَقِا  هُمْ تَ ركَُوهُ وَ دَما  هُمْ سَفَكُوهُ فَ لَئينْ كُنْتُ شَرييكَهُمْ فييهي فإَينَّ لََمُْ لنََصي
هيمْ  مْ لَعَلَى أنَْ فُسي  وَ لئَينْ كَانوُا وَلُوهُ دُونّي فَمَا التَّبيعَةُ إيلََّ عينْدَهُمْ وَ إينَّ أعَْظَمَ حُجَّتيهي

By Allah-azwj! They have not denied upon me a (justifiable) denial, nor have they made fairness 
to be between me-asws and them, and they are seeking a right which they themselves had 
neglected, and a blood (of Usman) which they themselves have spilt. If I-asws was a participant 
in it, then for them (as well) is their share from it, and if they were in charge of it besides me-

asws. Thus, there is no responsibility except with them, and that the greatest of their arguments 
is upon their own selves. 

يبَ  يتَتْ يََّ خَيْبَةَ الدَّاعيي مَنْ دَعَا وَ إيلََ مَا أُجي عُونَ أمُِا  قَدْ فَطَمَتْ وَ يَُْيُونَ بيدْعَة  قَدْ أمُي ُجَّةي اللََّّي تَ عَالََ عَلَيْهيمْ يَ رْتَضي  وَ عيلْميهي فييهيمْ   وَ إينِّي لَراَضٍ بِي

They are breastfeeding from a mother who has to wean (run dry of milk), and innovation 
which had already died. Oh! The disappointment of the caller and what he calls to and I-asws 
am pleased with the Argument of Allah-azwj the Exalted against them and His-azwj Knowledge 
regarding them.  

 
36 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 36 
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را  ليلْحَقيِ وَ مينَ الْعَجَبي  لًَدي فإَينْ أبََ وْا أعَْطيَْتُهُمْ حَدَّ السَّيْفي وَ كَفَى بيهي شَافييا  مينَ الْبَاطيلي وَ نََصي َ ليلْجي  بَ عْثهُُمْ إيلََِّ أَنْ أبَْ رُزَ ليلطيِعَاني وَ أَنْ أَصْبَي

If they both refuse, I-asws shall give them the edge of the sword and suffice them with it, being 
a healing from the falsehood and a helper of the truth. And from the strangeness is their sent 
a message to me-asws that I-asws should go out for duelling with the stabbing (with the spears), 
and that I-asws should be patient for the executioners.  

لضَّرْبي وَ إينِّي لَعَلَى يقَييٍن مينْ  لْْرَْبي وَ لََ أرُْهَبُ بَي . هَبيلَتْهُمُ الَْبَُولُ لَقَدْ كُنْتُ وَ مَا أهَُدَّدُ بَي  رَبِيِ وَ غَيْْي شُبْهَةٍ مينْ ديينّي

May the mourners mourn them as they have, and I-asws will not be threatened with the war 
nor am I-asws afraid of the striking (of the swords) and I-asws am upon the conviction from my-

asws Lord-azwj and without any doubts from my-asws Religion’’.39 

ُ بَ عْدَ إييراَدي تيلْكَ الْفيقَراَتي أَكْثَرُ هَذَا الْفَصْلي مينَ الَْطُْبَةي ا  - 40 َهُ اللََّّ يثَمٍ رَحْي يَن بَ لَغَهُ أَنَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ خَلَعَاأقَُولُ: قاَلَ ابْنُ مي  لَّتِي ذكََرْنََ أنََّهُ ع خَطبََهَا حي

 -يْهي وَ الصَّلًَةي عَلَى رَسُوليهي بَ يْعَتَهُ وَ فييهي زييََّدَةٌ وَ نُ قْصَانٌ وَ نََْنُ نوُريدُهَا بيتَمَاميهَا وَ هييَ بَ عْدَ حَْْدي اللََّّي وَ الثَّنَاءي عَلَ 

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Maysam said after intending those sentences, ‘Most of the sermon 
which we mentioned that he-asws addressed it when it reached him-asws than Talha and Al-
Zubeyr had broken his-asws allegiance, and in it is an increase and a reduction, and we are 
referring it in its complete form, and if it as he-asws had praised Allah-azwj and extolled upon 
Him-azwj and the Salawaat upon His-azwj Rasool-saww:  

رَهُ وَ اللََّّي مَا صَلَحَتْ   َ افْتَََضَ الْيْهَادَ فَ عَظَّمَهُ وَ جَعَلَهُ نُصْرَتَهُ وَ نََصي زْبهَُ وَ اسْتَجْلَبَ خَيْلَهُ وَ  أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّ اللََّّ ديينٌ وَ لََ دُنْ يَا إيلََّ بيهي وَ قَدْ جََْعَ الشَّيْطاَنُ حي
 [هُ وَ سُنَّتُهُ وَ ]خُدَعُهُ مَنْ أَطاَعَهُ لييَعُودَ لَهُ ديينُ 

‘O you people! Allah-azwj has Obligated the Jihad, so revere it, and Made it for His-azwj help and 
His-azwj helpers. By Allah-azwj! Neither can the Religion nor the world be corrected except by it. 
And the Satan-la has gathered his-la party and instigated his-la cavalry, and one who obeys him-

la, he-la would return his religion for him, and his ways and deceive him.  

مُْ ليََطْلُبُونَ حَقِا  تَ ركَُوهُ وَ دَما  سَفَكُوهُ وَ قَدْ رأَيَْتُ أمُُورا  قَدْ تََخََّضَتْ وَ اللََّّي مَا أنَْكَرُوا عَلَيَّ مُنْكَرا  وَ لََ جَعَلُوا بَ يْنّي وَ بَ يْنَهُمْ   نَصَفا  وَ إينََّّ

And I-asws have seen matters to have churned. By Allah-azwj! They are not denying any 
(justifiable) denial upon me-asws, nor are they making fairness to be between me-asws and them, 
and they are seeking a right which they themselves have neglected it, and blood (of Usman) 
which they themselves have spilt.  

نْهُ وَ إينْ كَانوُا لَوَلُوهُ دُونّي فَمَا الطَّليبَةُ إيلََّ  يبَهُمْ مي مْ وَ لََ أعَْتَذيرُ مِيَّا فَ عَلْتُ وَ لََ أتََبَََّأُ   فإَينْ كُنْتُ شَرييكَهُمْ فييهي فإَينَّ لََمُْ لنََصي هي قيبَلَهُمْ وَ إينَّ أوََّلَ عَدْلَييمْ لَعَلَى أنَْ فُسي
 مِيَّا صَنَعْتُ 

So, if I-asws was their participant in it, then for them is their share in it, and if they have been 
in charge of it besides me-asws, then there is no responsibility except from their direction, and 
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the first justice is against their own selves, and there is no excuse from what they have done, 
nor do I-asws disavow from what has been done.  

اَ للَْفيئَةُ الْبَاغييَةُ فييهَا الْْمَُّ وَ الْْمَُّ  يَْتِي مَا لبََسْتُ وَ لََ لبُيسَ عَلَيَّ وَ إينََّّ ةُ طاَلَتْ جَلَبَتُهَا وَ انْكَفَّتْ جُونَ تُهَا ليََعُودَنَّ الْبَاطيلُ إيلََ نيصَابيهي يََّ خَيْبَةَ  وَ إينَّ مَعيي لبََصي
 [كَرَ مينْ ذَليكَ وَ مَا إيمَامُهُ وَ فييمَنْ سُنَنُهُ ]وَ فييمَا سُنَّتُهُ الدَّاعيي لَوْ قييلَ مَا أنَْ 

And with me-asws is my-asws insight. Neither have I-asws deceived nor have I-asws been deceived 
upon, and it is a rebel group wherein is the heat and the hot geyser. Its cravings are prolonged, 
and its reservoir has shrunk. They will return the falsehood to is spot. Oh! How disappointing 
is the caller! If only he had said what he has denied from that and who his Imam-asws is, and 
regarding who is his way.  

حٌ حَيْثُ  نَََّجَ وَ اللََّّي مَا تََبَ مَنْ قَ تَلُوهُ قَ بْلَ مَوْتيهي وَ لََ تَ نَصَّلَ عَنْ خَطييئَتيهي وَ  وَ اللََّّي إيذا  لَزاَحَ الْبَاطيلُ عَنْ نيصَابيهي وَ انْ قَطَعَ ليسَانهُُ وَ مَا أَظُنُّ الطَّرييقَ لَهُ فييهي وَاضي
مْ فَ عَذَّرُ   وهُ وَ لََ دَعَا فَ نَصَرُوهُ مَا اعْتَذَرَ إيليَْهي

By Allah-azwj! Then the falsehood will be dislodged from its spot, and its tongue will be cut off, 
and I-asws do not think there is any path for him in it any clearer when it is approached. By 
Allah-azwj! He (Usman) did not repent before they killed him, before his death, nor did he 
disclaim from his sins, nor did he offer any excuses to them, so they could have excused him, 
nor did he call so they could have helped him.  

مْ وَ عيلْميهي فييهيمْ وَ ايْمُ اللََّّي لَْفُْريطَنَّ لََمُْ حَوْضا  أنَََ مَاتَيُهُ لََ يَصْدُرُونَ عَنْهُ بيرييٍِ وَ لََ يَ عُبُّونَ حُسْوَة  أبََد ُجَّةي اللََّّي عَلَيْهي ي بِي اَ لَطيَيِبَةٌ نَ فْسي  ا  وَ إينََّّ

And I-asws sear by Allah-azwj! I-asws shall fill up such a fountain (of war) for them, I-asws shall be its 
drawer (of its direction). They will neither (be able to) turn away from it in the wilderness nor 
with they be (able to) nibble its sweetness, ever! It has made me-asws feel good of myself-asws 
by the Argument of Allah-azwj against them and His-azwj knowledge regarding them.  

مْ فإَينْ تََبوُا وَ قبَيلُوا وَ أَجَابوُا وَ أنَََبوُا فاَلتَّوْبةَُ مَبْذُولَةٌ وَ  مْ فَمُعَذيِرٌ إيليَْهي الَْْقُّ مَقْبُولٌ وَ ليَْسَ عَلَيَّ كَفييلٌ وَ إينْ أبََ وْا أعَْطيَْتُهُمْ حَدَّ السَّيْفي وَ كَفَى بيهي  وَ إينِّي دَاعييهي
را  ليمُؤْمينٍ  شَافييا  مينْ بََطيلٍ وَ   نََصي

And I-asws am calling them, and they can be excuse if they were to repent, and accept, and 
answer, and be penitent, then the repentance is applicable and the truth is acceptable, and 
there isn’t any guarantor upon me-asws. And if they were to refuse, I-asws shall give them the 
edge of the sword and suffice with it as a healer from falsehood, and a helpers for the Momin.  

يفَةٍ شَاهيدُهَا وَ كَاتيبُهَا وَ اللََّّي إينَّ الزُّبَيَْْ وَ طلَْحَةَ وَ عَائيشَةَ ليََعْلَمُونَ أَنِّي عَ   لَى الَْْقيِ وَ هُمْ مُبْطيلُونَ. وَ مَعَ كُليِ صَحي

And with every Book there are its witnesses and it scribes. By Allah-azwj! Al-Zubeyr, and Talha, 
and Ayesha are knowing that I-asws am upon the truth and they are falsified’’.40 

أن عليا كان فِ ماله بِيبَ لما أراد الناس حصر عثمان فقدم المدينة و الناس مَتمعون على طلحة فِ داره فبعث عثمان إليه يشكو  روى الطبَي فِ تَريَه
 أمر طلحة فقال أنَ أكفيكه
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And it is reported by Al-Tabari in his history (not a Hadith), ‘Ali-asws was in his-asws wealth at 
Khyber when the people intended to besiege Usman. He-asws arrived at Al-Medina and the 
people had united upon Talha in his house. Usman sent a message to him-asws complaining of 
the affairs of Talha. He-asws said: ‘I-asws shall suffice him’.  

 الطبيين.  فانطلق إلَ دار طلحة و هي مِلوءة بَلناس فقال له يَّ طلحة ما هذا الْمر الذي صنعت بعثمان فقال طلحة يَّ أبَ الْسن أبعد أن مس الْزام

He-asws went to the house of Talha, and it was filled with people. He-asws said to him: ‘O Talha! 
What is this matter which you are doing with Usman?’ Talha said, ‘O Abu Al Hassan-asws! Move 
away from touching the belt of the physicians’.  

 فانصرف علي ع إلَ بيت المال فأمر بفتحه فلم يَدوا المفتاح فكسر الباب و فرق ما فيه على الناس فانصرفوا من عند طلحة حتَّ بقي وحده 

Ali-asws left to go to the public treasury and ordered with its opening, but they could not find 
the key. He-asws broke the door and distributed whatever was in it upon the people, and they 
dispersed from the presence of Talha until he remained alone.  

أمرا فحال الله بينّ و بينه و قد جئتك تَئبا فقال و الله ما جئت تَئبا و   فسر عثمان بذلك و جاء طلحة إلَ عثمان فقال له يَّ أميْ المؤمنين إنّ أردت
 لكن جئت مغلوبَ الله حسيبك يَّ طلحة.

Usman was cheered by that and Talha came to Usman and said to him, ‘O commander of the 
faithful! I intended a matter but Allah-azwj Blocked between me and it, and I have come to you 
repentant’. He said, ‘By Allah-azwj! You have not come repentant, but you have come after 
Allah-azwj Defeated your nobility, O Talha!’’41 (Non-Shia source) 

 أنه كان لعثمان على طلحة خَسون ألفا فقال له طلحة يوما قد تَيأ مالك فاقبضه فقال هو لك معونة على مروتك روى الطبَي أيضا و

And it is reported by Al-Tabari as well, ‘There used to be a (debt) for Usman upon Talha of 
fifty thousand. Talha said to him one day, ‘I have kept ready your wealth, so I shall fulfil it’. He 
said, ‘It is for you as an assistance upon you’.  

يقول فلما حصر عثمان قال علي ع لطلحة أنشدك الله إلَ كففت عن عثمان فقال لَ و الله حتَّ تعطي بنو أمية الْق من أنفسها فكان علي بعد ذلك  
 لْا الله ابن الصعبة أعطاه عثمان مثل ما أعطاه و فعل به ما فعل.

When Usman was besieged, Ali-asws said to Talha: ‘I-asws adjure you with Allah-azwj, if you could 
refrain from Usman’. He said, ‘No, by Allah-azwj, until the clan of Umayya gives the rights from 
their own selves’. After that, Ali-asws was saying: ‘May Allah-azwj Curse the son of difficult ones! 
Usman had given him the like what he had given him, and he did what had been done with 
him’’.42 

إنّا    أن الزبيْ لما برز لعلي ع يوم الْمل قال له ما حْلك يَّ أبَ عبد الله على ما صنعت قال أطلب بدم عثمان فقال له أنت و طلحة وليتماه و  و روي
 توبتك من ذلك أن تقدم نفسك و تسلمها إلَ ورثته. 
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And it is reported that Al-Zubeyr, when he came out for duel to Ali-asws on the day of (battle 
of) Jamal, he-asws said to him: ‘O servant of Allah-azwj! What carried you upon what you did?’ 
He said, ‘I seek the blood of Usman’. He-asws said to him: ‘You are Talha were in-charge of it, 
and rather your repentance is that you should forward yourself and submit it to his (Usman’s) 
inheritors’’.43 (Non-Shia source) 

ْنَفٍ عَنْ مُسَافيري بْني عَفييفي بْني أَبِي الَْْخْنَسي قاَلَ:  -41 لَمَّا رَجَعَتْ رُسُلُ عَلييٍِ ع مينْ عينْدي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ   أقَُولُ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي رَوَى أبَوُ مي
َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى عَلَى رَسُوليهي ثَُُّ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاسُ   دَ اللََّّ لْْرَْبي قاَمَ فَحَمي مْ وَ  إينِّي قَدْ راَقَ بْتُ هَؤُلََءي الْقَوْمَ كَيْ ي َ يُ ؤْذينوُنهَُ بَي عُوا وَ وَبَِّْتُهُمْ بينَكْثيهي رْعَوُوا أوَْ يَ رْجي

 عَرَّفْ تُهُمْ بَ غْيَهُمْ 

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Abi Al Hadeed said, ‘It is reported by Abu Mikhnaf, from Musafir Bin Afeef Bin Abin Al 
Ahnas who said,  

‘When the messenger of Ali-asws returned from the presence of Talha and Al-Zubeyr and 
Ayesha proclaiming to him-asws with the war, he-asws stood up and praised Allah-azwj and 
extolled upon Him-asws and sent Salawaat upon His-azwj Rasool-saww, then said: ‘O you people! I 
have been watching this group whether they are desisting or returning, and I-asws had rebuked 
them due to their having broken (the allegiance) and you recognised their rebellion.  

اَ تَُنَيِيكَ نَ فْسُكَ   لًَدي إينَّّ َ ليلْجي يبُوا وَ قَدْ بَ عَثوُا إيلََِّ أَنْ أبَْ رُزَ ليلطيِعَاني وَ أَصْبَي َّ الْبَاطيلي وَ تَعيدُكَ الْغُرُورَ أَلََ هَبيلَتْهُمُ الَْبَُولُ لَقَدْ كُنْتُ وَ مَا أهَُدَّدُ  فَ لَمْ يَسْتَجي أمََانّي
لْْرَْبي وَ لََ أرُْهَ  لضَّرْبي وَ لَقَدْ أنَْصَفَ الْقَارَةَ بَي  بُ بَي

But, they did not respond and they have sent a message to me-asws that I-asws should come out 
for duel of the stabbings (with the spear) and be patient for the executioners. But rather. But 
you self has wished for the false wishes and you prepared the deception. Indeed! The 
mourners shall mourn as they used to, and I-asws will not be threatened with the war now am 
I-asws afraid of the striking (of the swords), and I-asws have been fair to one and all. 

لَْْسَني الَّذيي فَ لَلْتُ حَدَّ الْمُشْريكييَن وَ فَ رَّقْتُ جَْاَعَتَهُمْ وَ بيذَليكَ الْقَلْبي ألَْقَى مَنْ راَمَاهَا فَ لْيُْعْيدُوا وَ لْيُبَْيقُوا فَ قَدْ رأَوَْنّي قَدييا  وَ عَرَفُوا نيكَايَتِي فَ قَدْ رأَوَْنّي أنَََ أبَوُ ا
  لَعَلَى مَا وَعَدَنّي رَبِيِ مينَ النَّصْري وَ التَّأْيييدي وَ عَلَى يقَييٍن مينْ أمَْريي وَ فِي غَيْْي شُبْهَةٍ مينْ ديينّي عَدُويِيَ الْيَوْمَ وَ إينِّي 

One who throws it (spear), so let him thunder and flash, so they have seen me-asws before, 
and they do recognise my-asws annoyance. They have seen me-asws. I-asws am Abu Al-Hassan-asws 
who split the forces of the Polytheists and divided their communities, and with that 
overturning I-asws shall throw my-asws enemies today, and I-asws am upon what my-asws Lord-azwj 
has Promised me-asws of the Help and the Assistance, and upon a conviction of my-asws matter 
and without any doubts in my-asws Religion. 

زهُُ الَْاَريبُ ليَْسَ عَني الْمَوْتي مُيَيدٌ   وَ لََ مُيَيصٌ مَنْ لََْ يُ قْتَلْ مَاتَ وَ إينَّ أفَْضَلَ الْمَوْتي الْقَتْلُ  أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّ الْمَوْتَ لََ يَ فُوتهُُ الْمُقييمُ وَ لََ يُ عْجي

O you people! The death cannot be escaped from, nor can the fleer frustrate it. There is 
neither anything to limit from the death nor any getting away. One who does not get killed 
will die, and the superior death is being killed.  
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دَةٍ عَلَى الْفيراَشي اللَّهُمَّ  لسَّيْفي أهَْوَنُ مينْ مَوْتَةٍ وَاحي إينَّ طلَْحَةَ نَكَثَ بَ يْعَتِي وَ ألََّبَ عَلَى عُثْمَانَ حَتََّّ قَ تَلَهُ ثَُُّ عَضَهَنّي   وَ الَّذيي نَ فْسُ عَلييٍِ بييَديهي لَْلَْفُ ضَرْبةٍَ بَي
 لْهُ  بيهي وَ رَمَانّي اللَّهُمَّ فَلًَ تَُهْي 

By the One-azwj is Whose Hand is the soul of Ali-asws! A thousand strikes with the sword, is 
easier than one death upon the bed. O Allah-azwj! Talha has broken my-asws allegiance and 
rallied against Usman until he killed him. Then he bit me-asws with it and accused me-asws. O 
Allah-azwj! Do not respite him!  

ئْ  اَ شي  تَ.اللَّهُمَّ إينَّ الزُّبَيَْْ قَطَعَ رَحْييي وَ نَكَثَ بَ يْعَتِي وَ ظاَهَرَ عَلَيَّ عَدُويِي فاَكْفينييهي الْيَوْمَ بِي

O Allah-azwj! Al-Zubeyr cut off my-asws relationship and broke my-asws allegiance and supported 
my-asws enemies against me-asws, so Suffice him today with whatever You-azwj so Desire’’.44 
(Non-Shia source) 

ُّ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني جُنَادَةَ قاَلَ:  -42 كََّةَ فاَعْتَمَرْتُ ثَُُّ قَديمْتُ    قاَلَ وَ رَوَى أبَوُ الَْْسَني الْمَدَائينّي قَديمْتُ مينَ الْيْجَازي أرُييدُ الْعيراَقَ فِي أوََّلي إيمَارةَي عَلييٍِ فَمَرَرْتُ بِي
عَة  فاَجْتَمَعَ النَّاسُ وَ خَرجََ عَلييٌّ  دَ رَسُولي اللََّّي ص إيذَا نوُدييَ الصَّلًَةَ جَامي  قَليِدا  سَيْفَهُ فَشَخَصَتي الْْبَْصَارُ نََْوَهُ ع مُتَ الْمَديينَةَ فَدَخَلْتُ مَسْجي

He said, ‘And it is reported by Abu Al Hassan Al Madainy, from Abdullah Bin Junadah who said,  

‘I proceeded from Al-Hijaz intending Al-Iraq during the beginning of the rule of Ali-asws. I passed 
by Makkah and performed Umrah. Then I went to Al-Medina and entered the Masjid of 
Rasool-Allah-saww, when the congregational Salat was called for. The people gathered and Ali-

asws came out collared with his-asws sword, and the sights were staring around him-asws.  

ُ نبَي  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى عَلَى رَسُوليهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّهُ لَمَّا قَ بَضَ اللََّّ دَ اللََّّ يَّهُ قُ لْنَا نََْنُ أهَْلُهُ وَ وَرَثَ تُهُ وَ عيتَْتَهُُ وَ أوَْلييَاؤُهُ دُونَ النَّاسي لََ يُ نَازيعُنَا سُلْطاَنهَُ  فَحَمي
  يَطْمَعُ فِي حَقيِنَا طاَميعٌ أَحَدٌ وَ لََ 

He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj and sent Salawaat upon His-azwj Rasool-saww, 
then said: ‘As for after, surely when Allah-azwj Caused His-azwj Prophet-saww to pass away we-asws 
said: ‘We-asws are his-saww people, and his-saww inheritors, and his-asws family, and his-asws 
guardians besides the (general) people. No one can dispute with us-asws about his-saww 
authority nor can any coveter covet regarding our-asws rights’.  

رْنََ سُوقَة  يَطْمَعُ  مْرَةُ ليغَيْْينََ وَ صي نَّا ليذَليكَ وَ خَشُنَتي إيذَا تَ نَزَّى لنََا قَ وْمُنَا فَ غَصَبُونََ سُلْطاَنَ نبَيييِنَا فَصَارَتي الْْي  فيينَا الضَّعييفُ وَ يَ تَعَزَّزُ عَلَيْنَا الذَّلييلُ فَ بَكَتي الَْْعْيُنُ مي
 فُوسُ الصُّدُورُ وَ جَزيعَتي النُّ 

(But) when our-asws people excluded us-asws and usurped us-asws of the authority of our-asws 
Prophet-saww, the authority went to others and we-asws became the common people. The weak 
coveted regarding us-asws disgraceful were honoured upon us-asws. The eyes from us-asws cried 
to that, and the chests became coarse, and the souls were alarmed.  

َ الَْْمْرَ وُلََةٌ لََْ يََلُْوا النَّاسَ خَيْْا  وَ ايْمُ اللََّّي لَوْ لََ مَاَفَةُ الْفُرْقَةي بَيْنَ الْمُسْليمييَن وَ أَنْ يَ عُودَ الْكُفْرُ وَ يَ بُورَ الديِينُ لَكُنَّا   عَلَى غَيْْي مَا كُنَّا لََمُْ عَلَيْهي فَ وَلِي
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And I-asws swear by Allah-azwj! Had I-asws not feared the division between the Muslims, and that 
the Kufr would be returning, and the Religion would be ruined, we would have been upon 
other than what we had been upon. Ruler became in charge of the command who did not 
give any good to the people.  

َمْريكُمْ وَ فيراَسَةٍ تَصْ  نْكُمْ وَ بََيَ عَنّي هَذَاني الرَّجُلًَني فِي أوََّلي مَنْ بََيَعَ  ثَُُّ اسْتَخْرَجْتُمُونّي أيَ ُّهَا النَّاسُ مينْ بَ يْتِي فَ بَايَ عْتُمُونّي عَلَى شَنْإٍ مينّيِ لْي دُقُنّي عَمَّا فِي قُ لُوبي كَثييٍْ مي
 نَكَثاَ وَ غَدَراَ وَ نَََّضَا إيلََ الْبَصْرَةي بيعَائيشَةَ لييُفَريِقاَ جَْاَعَتَكُمْ وَ يُ لْقييَا بَِْسَكُمْ بَ يْنَكُمْ تَ عْلَمُونَ ذَليكَ وَ قَدْ 

O you people! They brought me-asws out from my-asws own house and pledged allegiances to 
me-asws upon unwillingness from me-asws to your affairs, and a discernment away from what is 
in the hearts of most of you, and these two men pledged allegiance to me-asws among the first 
one who pledged allegiance. You know that. And they both broke (the allegiance) and 
betrayed and rushed to Al-Basra with Ayesha in order to separate your community, and they 
cast your evil between you all.  

اَ عَميلًَ  مَُا يَطْلُبَاني حَقِا  ت َ  أَخْذَة  رابييَة   اللَّهُمَّ فَخُذْهُِاَ بِي لْهُمَا فُ وَاقا  فإَينََّّ  ركََاهُ وَ دَما  سَفَكَاهُ وَ لََ تَ نْعَشْ لََمَُا صَرْعَة  وَ لََ تقُيلْهُمَا عَثْرَة  وَ لََ تَُهْي

O Allah-azwj! Seize them both due to what they have done Seizing them a strong seizure, and 
do not Revive any struggle for them, nor Save them from any stumble, nor Respite them to 
any success for they have falsified a truth they had left, and blood (of Usman) they have spilt. 

ي  ليََنْصُرَنَّهُ اللََُّّ   اللَّهُمَّ إينِّي اقْ تَضَيْتُكَ وَعْدَكَ فإَينَّكَ قُ لْتَ وَ قَ وْلُكَ الَْْقُّ ليمَنْ بغُييَ عَلَيْهي  زْ لِي مَوْعيديي وَ لََ تَكيلْنّي إيلََ نَ فْسي   ءٍ قَدييرٌ* كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى  اللَّهُمَّ فأََنَيْ
 ثَُُّ نَ زَلَ.

O Allah-azwj! I-asws request Your-azwj Promise, for You-azwj had Said, and Your-azwj Word is the 
truth, to the ones who had rebelled against him-saww: Allah will Help him. Surely Allah is 
Pardoning, Forgiving [22:60]. O Allah-azwj! Fulfil my Promise for me-asws and do not Leave me-

asws to myself-asws, surely You-azwj Able upon all things’. Then he-asws descended’’.45 (Non-Shia 
source) 

ُّ قاَلَ:  -43 الْكَلْبِي وَ صَلَّى عَ   وَ رَوَى   َ دَ اللََّّ بَ عْدَ أَنْ حْيَ النَّاسَ فَ قَالَ  الْبَصْرَةي قاَمَ فَخَطَبَ  يَْ إيلََ  الْمَسي أرَاَدَ عَلييٌّ ع  نبَييَّهُ  لَمَّا  لَمَّا قَ بَضَ   َ لَى رَسُوليهي إينَّ اللََّّ
لَْْمْري وَ دَفَ عَتْنَا عَنْ حَقٍِ نََْنُ   أَحَقُّ بيهي مينَ النَّاسي كَافَّة  اسْتَأْثَ رَتْ عَلَيْنَا قُ رَيْشٌ بَي

And it is reported by Al Kalby who said,  

‘When Ali-asws intended the journey to Al-Basra, he-asws stood to address the people. He-asws 
said after having praised Allah-azwj and Salawaat upon His-azwj Rasool-saww: ‘When Allah-azwj 
Caused His-azwj Prophet-saww to pass away, Quraysh monopolised against us with the command 
and pushed us-asws away from a right we-asws were more rightful with it than the people 
altogether.  

مْ وَ النَّاسُ حَدي  دُهُ أدَْنََ  فَ رأَيَْتُ أَنَّ الصَّبََْ عَلَى ذَليكَ أفَْضَلُ مينْ تَ فْرييقي كَليمَةي الْمُسْليمييَن وَ سَفْكي ديمَائيهي سْلًَمي وَ الديِينُ يُْخَضُ مَْضَ الْوَطْبي يُ فْسي لْْي يثوُ عَهْدٍ بَي
َ ا مْ اجْتيهَادا  ثَُُّ انْ تَقَلُوا إيلََ دَاري الْْزَاَءي وَهْنٍ وَ يَ عْكيسُهُ أقََلُّ خَلَقٍ فَ وَلِي  لَْْمْرَ قَ وْمٌ لََْ يََلُْوا فِي أمَْريهي
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I-asws viewed that the patience upon that is better than divide the word of the Muslims and 
spilling their blood, and the people had a new pact with Al-Islam and the religion, churning 
the medicine with a churning, spoiling it by the lowly and the weak, mirrored by the least of 
the morals. A group became in charge of the command who did not follow the struggle in 
their affairs. Then they got transferred to the house of the Recompense.  

يصي سَييِئَاتَييمْ وَ الْعَفْوي عَنْ هَفَوَاتَييمْ فَمَا بََلُ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ ليَْسَا مي  ُّ تََْحي ُ وَلِي اَ عَلَيَّ حَوْلَ  وَ لََ شَهْرا  حَتََّّ وَثَ بَا وَ مَرَقاَ وَ  وَ اللََّّ نْ هَذَا الَْْمْري بيسَبييلٍ لََْ يَصْبَي
ُ لََمَُا إيليَْهي سَبييلً  بَ عْدَ أَنْ بََيَ عَا طاَئيعَيْني غَيَْْ مُكْرَهَيْني نََزَعَانّي أمَْرا  لََْ يََْ   عَلي اللََّّ

And Allah-azwj is a Guardian Examining their evil deeds, and the Pardoning from their blunders. 
What is the matter with Talha and Al-Zubeyr they are not with a way from this command. 
They were not patient upon me-asws, neither for a year nor a month until they pounced and 
pierced through to snatch away from me-asws a matter Allah-azwj has not Made a way to it to 
be for them, after they had both pledged to me-asws without coercion. 

يتَتْ أَ دَمَ عُثْمَانَ زَعَمَا يطُاَليبَاني وَ اللََّّي مَ  عَاني أمُِا  قَدْ فَطَمَتْ وَ يَُْيييَاني بيدْعَة  قَدْ أمُي مْ وَ أنَََ يَ رْتَضي هي مْ لَعَلَى أنَْ فُسي مْ وَ إينَّ أعَْظَمَ حُجَّتيهي ا التَّبيعَةُ إيلََّ عينْدَهُمْ وَ فييهي
ُجَّةي اللََّّي عَلَ  مْ وَ عيلْميهي فييهيمْ راَضٍ بِي  يْهي

They are breastfeeding from a mother who has dried up, and are reviving an innovation which 
has died. Is it the blood of Usman they are claiming to seek? By Allah-azwj! There is no 
responsibility (for it) except with them and in them, and the greatest of their arguments is 
against their ownselves, and I-asws am pleased with the Argument of Allah-azwj against them, 
and His-azwj Knowledge regarding them.  

اَ غَنييمَة  وَ إينْ أبََ يَا أعَْطَ  را  لْيَقٍِ وَ شَافييا  مينْ بََطيلٍ ثَُُّ نَ زَلَ. فإَينْ فاَءَا وَ أنَََبََ فَحَظَّهُمَا أَحْرَزاَ وَ أنَْ فُسَهُمَا غَنَّمَا وَ أعَْظيمْ بِي  يْتُهُمَا حَدَّ السَّيْفي وَ كَفَى بيهي نََصي

So, if they were to be loyal and are penitent, then their share would be achieved, and they 
themselves would be a booty, and the war booty would be magnified with it; and if they 
refuse, I-asws shall give them an edge of the sword, and Suffice with it as a helper of a right, 
and a healer from falsehood’. Then he-asws descended’’.46  

ْنَفٍ عَنْ زَيْدي بْني صُوحَانَ قاَلَ:  -44 مْدُ للَّيَّي  شَهيدْتُ عَلييِا  ع بيذيي قاَرٍ وَ هُوَ مُعْتَمٌّ بيعيمَامَةٍ سَوْدَاءَ مُلْتَفٌّ بيسَاجٍ يََْطُبُ فَ قَالَ فِي خُطْبَتيهي الَْْ   وَ رَوَى أبَوُ مي
ُ وَ أَنَّ مَُُمَّ  يَن امْتَلََْتي الَْْرْضُ فيتْنَة  عَلَى كُليِ أمَْرٍ وَ حَالٍ فِي الْغُدُويِ وَ الْْصَالي وَ أَشْهَدُ أَنْ لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ دا  عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ ابْ تَعَثَهُ رَحَْْة  ليلْعيبَادي وَ حَيَاة  ليلْبيلًَدي حي

 اوَ اضْطرََبَ حَبْلُهَا وَ عُبيدَ الشَّيْطاَنُ فِي أَكْنَافيهَا وَ اشْتَمَلَ عَدُوُّ اللََّّي إيبلْييسُ عَلَى عَقَائيدي أهَْليهَ 

And it is reported by Abu Mikhnaf, from Zayd Bin Sowhan who said,  

‘I witnessed Ali-asws at Zi Qaar and he-asws was turbaned with a black turban, wrapped in a 
wrapping, addressing. He-asws said in his-asws sermon: ‘The Praise is for Allah-azwj upon every 
matter and state, in the morning and evening. And I-asws testify that there is no god except 
Allah-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww, having Sent him-

saww as a Mercy for the servants and a life for the cities, when the earth was filled with discord, 
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and its ropes were shaky, and the Satan-la was being worshipped in its toilets, and the enemies 
of Allah-azwj were enveloped by Iblees-la upon the beliefs of its people. 

ُ بيهي نييْاَنََّاَ َّ الْمُصْطفََى  فَكَانَ مَُُمَّدُ بْنُ عَبْدي اللََّّي بْني عَبْدي الْمُطَّليبي الَّذيي أَطْفَأَهَا اللََّّ راَرَهَا وَ نَ زعََ بيهي أوَْتََدَهَا وَ أقَاَمَ بيهي مَيْلَهَا إيمَامَ الَْدَُى وَ النَّبِي   وَ أَخََْدَ بيهي شي
اَ أمََرَهُ بيهي وَ بَ لَّغَ ريسَالَتي رَبيِهي   ص فَ لَقَدْ صَدعََ بِي

So, it was Muhammad-saww son of Abdul Muttalib-asws the one by whom Allah-azwj Extinguished 
its fires and smothered its flames, and removed its pegs by him-saww, and the Imam-asws of 
guidance and the Chosen Prophet-saww stood by its inclinations. He-saww accomplished 
whatever He-azwj had been Commanded with, and delivered the Messages of his-saww Lord-azwj.  

ُ بيهي ذَاتَ الْبَيْني وَ آمَنَ بيهي السُّبُلَ وَ حَقَنَ بيهي الديِمَاءَ وَ ألََّفَ بيهي بَيْنَ ذَويي الضَّغَ  يدا  فأََصْلَحَ اللََّّ ُ إيليَْهي حْيَ  ائيني الْوَاغيرَةي فِي الصُّدُوري حَتََّّ أتَََهُ الْيَقييُن ثَُُّ قَ بَضَهُ اللََّّ

By him-saww, Allah-azwj Corrected between the (people) and Secured the paths by him-saww, and 
Saved the bloods by him-saww, and Compiled by him-saww the ones with coveted grudges in the 
chests, until the certainty came to it. Then Allah-azwj Took him-saww to Him-azwj, praised.  

نْهُ حَتََّّ إيذَا كَانَ مينْ  ثَُُّ اسْتَخْلَفَ النَّاسُ أبَََ بَكْرٍ فَ لَمْ يََْلُ جُهْدَهُ ثَُُّ اسْتَخْلَفَ أبَوُ بَكْرٍ عُمَرَ فَ لَمْ يََْلُ جُهْدَهُ ثَُُّ  نْكُمْ وَ نيلْتُمْ مي  اسْتَخْلَفَ النَّاسُ عُثْمَانَ فَ نَالَ مي
 أمَْريهي مَا كَانَ 

Then Abu Bakr became caliph of the people, but did not follow his-saww efforts. Then Abu Bakr 
made Umar the caliph, and he did not follow his-saww efforts. Then the people made Usman 
the caliph. He gained from you and you gained from him until when it happened from his 
affair what happened. 

بَسَطْتُمُوهَا وَ تَدَاكَكْتُمْ عَلَيَّ حَتََّّ ظنََنْتُ أنََّكُمْ قاَتيلييَّ وَ أَنَّ  أتََ يْتُمُونّي ليتُبَاييعُونّي فَ قُلْتُ لََ حَاجَةَ فِي ذَليكَ وَ دَخَلْتُ مَنْزيلِي فاَسْتَخْرَجْتُمُونّي فَ قَبَضْتُ يَديي ف َ 
 وَ أنَََ غَيُْْ مَسْرُورٍ بيذَليكَ وَ لََ جَذيلٌ بَ عْضَكُمْ قاَتيلُ بَ عْضٍ فَ بَايَ عْتُمُونّي 

You came to me-asws to pledge allegiance to me-asws. I-asws said: ‘There is no need regarding 
that’, and I-asws entered into my-asws house, but they brought me-asws out and grabbed my-asws 
hand and spread it out, and they thronged upon me-asws to the extent that I-asws thought you 
all would kill me-asws, and that some of you would fight the others. So, you pledged allegiances 
to me-asws and I-asws was not happy with that nor joyful.  

عْتُهُ ص يَ قُ  ُ سُبْحَانهَُ أَنِّي كُنْتُ كَاريها  ليلْحُكُومَةي بَيْنَ أمَُّةي مَُُمَّدٍ ص وَ لَقَدْ سْيَ َ بيهي يَ وْمَ الْقييَامَةي مَغْلُولَة   وَ قَدْ عَليمَ اللََّّ ولُ مَا مينْ وَالٍ يلَيي شَيْئا  مينْ أمَْري أمَُّتِي إيلََّ أُتِي
 لَى رُءُوسي الََْلًَئيقي ثَُُّ يُ نْشَرُ كيتَابهُُ فإَينْ كَانَ عَاديلَ  نَََا وَ إينْ كَانَ جَائيرا  هَوَىيَدَاهُ إيلََ عُنُقيهي عَ 

And Allah-azwj the Glorious has Known that I-asws had disliked to govern between the 
community of Muhammad-saww, and I-asws had heard him-saww saying: ‘There is no ruler having 
ruled anything from the affairs of my-saww community except they will come with him-asws on 
the Day of Qiyamah with his hands tied to his neck to the heads of the creatures, then they 
would publicise his book. If he was just, he would attain salvation, and if he was tyrannous, 
he would collapse (into Hell)’.  
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مَا وَ ال مَا ثَُُّ اسْتَأْذَنََنّي فِي الْعُمْرَةي فأََعْلَمْتُهُمَا أَنْ ليَْسَا الْعُمْرَةَ  حَتََّّ اجْتَمَعَ عَلَيَّ مَلَُْكُمْ وَ بََيَ عَنّي طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ أنَََ أعَْريفُ الْغَدْرَ فِي أوَْجُهيهي نَّكْثَ فِي أعَْيُنيهي
  مَكَّةَ وَ اسْتَخَفَّا عَائيشَةَ وَ خَدَعَاهَا وَ شَخَصَ مَعَهُمَا أبَْ نَاءُ الطُّلَقَاءي يرُييدَاني فَسَاراَ إيلََ 

Until your assemblies united upon me-asws and Talha and Al-Zubeyr pledged allegiance to me-

asws, and I-asws well knew the treachery in their faces, and the breaking (of the allegiance) in 
their eyes. Then they sought my permission regarding the Umrah. I-asws let them know that 
they are not intending the Umrah. They travelled to Makkah and they hid Ayesha and her 
deception and there was a (another) person with them both from the sons of the freed ones 
(at the conquest of Makkah).  

َبِي بَكْ  سْتيقَامَتيهيمَا لْي اَ الْمُسْليمييَن وَ فَ عَلُوا الْمُنْكَرَ وَ يََّ عَجَبا  لَي اَ وَ لَوْ  فَ قَديمُوا الْبَصْرَةَ فَ قَتَلُوا بِي مَا عَلَيَّ وَ هُِاَ يَ عْلَمَاني أَنِّي لَسْتُ دُونَ أَحَديهِي رٍ وَ عُمَرَ وَ بَ غْييهي
ئْتُ أَنْ أقَُولَ لَقُلْتُ وَ لَ  اَني شي مَا مينَ الشَّامي كيتَابَ  يََْدَعُهُمَا فييهي فَكَتَمَاهُ عَنّيِ وَ خَرَجَا يوُهِي   الطَّغَامَ وَ الَْْعْراَبَ قَدْ كَانَ مُعَاوييةَُ كَتَبَ إيليَْهي

They proceeded to Al-Basra and killed the Muslims at it, and they did the evil. And O how 
strange of their straying straight to Abu Bakr and Umar and their rebellion against me-asws, 
and they both knew that I-asws am not below them, and if I-asws so desired to say, I-asws would 
say, and Muawiya had written a letter to them both from Syria, deceiving them in it. They 
concealed it from me-asws and went out as deluded common people and Bedouins.  

مَُا يَطْلُبَاني بيدَمي عُثْمَانَ وَ اللََّّي مَا أنَْكَراَ عَلَيَّ مُنْكَرا  وَ لََ جَعَلًَ بَ يْنّي وَ بَ يْنَهُمْ نَصَف  نْهُمَا يََّ خَيْبَةَ الدَّاعيي إيلََمَ أَنََّّ ا  وَ إينَّ دَمَ عُثْمَانَ لَمَعْصُوبٌ بِييمَا وَ مَطْلُوبٌ مي
يبَ  اَ ذَا أُجي  دَعَا وَ بِي

They were seeking the blood of Usman. By Allah-azwj! They have neither denied upon me a 
(justifiable) denial nor have they made fairness to be between me-asws and them, and surely 
the blood of Usman is to be attained from them both and sought from them. O the 
disappointment of the claimant, what he has called for and what he has been answered with.  

زْبهَُ وَ  مَُا لَعَلَى ضَلًَلَةٍ صَمَّاءَ وَ جَهَالَةٍ عَمْيَاءَ وَ إينَّ الشَّيْطاَنَ قَدْ ذَمَّرَ لََمَُا حي لَهُ لييُعييدَ الْْوَْرَ إيلََ أوَْطاَنيهي وَ يَ رُدَّ الْبَاطيلَ وَ اللََّّي إينََّّ نْهُمَا خَيْلَهُ وَ رَجي  اسْتَجْلَبَ مي
 إيلََ نيصَابيهي 

By Allah-azwj! They are both upon straying, deaf and ignorant, blind, and the Satan-la has 
instigated his-la party for them and lured his-la allurements from them, his-la cavalry and his-la 
infantry, in order to return the tyranny to its homelands and return the falsehood to its spot’. 

اَ  ثَُُّ رَفَعَ يَدَيْهي فَ قَالَ اللَّهُمَّ إينَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ قَطعََانّي وَ ظلََمَانّي وَ ألََّبَا عَلَيَّ وَ نَكَثَ  ا بَ يْعَتِي فاَحْلُلْ مَا عَقَدَا وَ انْكُثْ مَا أبَْ رَمَا وَ لََ تَ غْفيرْ لََمَُا أبََدا  وَ أرَيهِي
 وَ أمََّلًَ  الْمَسَاءَةَ فييمَا عَميلًَ 

Then he-asws raised his-asws hand and said: ‘O Allah-azwj! Surely Talha and Al-Zubeyr have cut off 
from me-asws and have wronged me-asws, and rallied against me-asws, and broken my-asws 
allegiance, so Loosen whatever they tie, and Break whatever they mend, and do not Forgive 
(their sins) for them, ever, and Show them both the evil in what they are doing and wishing 
for’.  

ْنَفٍ فَ قَامَ إيليَْهي الَْْشْتََُ فَ قَالَ الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي مَنَّ عَلَيْنَا فأَفَْضَلَ وَ أَحْسَنَ إي  نييَن وَ لَقَدْ أَصَبْتَ وَ وُفيِقْتَ وَ  قاَلَ أبَوُ مي عْنَا كَلًَمَكَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي ليَْنَا فأََجَْْلَ قَدْ سْيَ
دَهُ كُلَّهَا فَكَانَ لَكَ الْفَضْلُ أنَْتَ ابْنُ عَميِ نبَيييِ  يُّهُ وَ أوََّلُ مُصَديِقٍ بيهي وَ مُصَلٍِ مَعَهُ شَهيدْتَ مَشَاهي هْرهُُ وَ وَصي يعي الْْمَُّةي نَا وَ صي   فييهَا عَلَى جْيَ
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Abu Mikhnaf said, ‘Al-Ashtar stood up to him-asws and said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who 
Conferred upon us, and Preferred and Favoured to us, and most beautiful. We have heard 
your-asws speech, O Amir Al-Momineen-asws, and we have got it right, and harmonised, and you-

asws are a son-asws of an uncle-as of our Prophet-saww, and his-saww in-law, and his-saww successor-

asws, and the first one to have ratified him-saww, and prayed Salat with him-saww. You-asws have 
attended all of his-saww events, so there was a merit for you-asws in it over the entirety of the 
community.  

هي الَْاَوييةَي لَعَ  هي وَ مَنْ عَصَاكَ وَ رَغيبَ عَنْكَ فإَيلََ أمُيِ نييَن مَا أمَْرُ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ عَلَيْنَا  فَمَني ات َّبَعَكَ أَصَابَ حَظَّهُ وَ اسْتَبْشَرَ بيفَلْجي مْريي يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
يلٍ وَ لَقَدْ دَخَلَ الرَّجُلًَني  خُي  فييمَا دَخَلًَ فييهي وَ فاَرَقاَ عَلَى غَيْْي حَدَثٍ أَحْدَثْتَ وَ لََ جَوْرٍ صَنَعْتَ  بِي

One who follows you-asws has attained his share and would be joyful with his victory, and one 
who disobeys you-asws and turns away from you-asws, then he will go to Al-Hawiya (Hell) as his 
mother. By my life, O Amir Al-Momineen-asws! The matter of Talha, and Al-Zubeyr and Ayesha 
is not in the imagination, and the men have entered into what they are entered into, and they 
separated upon without any innovation you-asws have innovated, nor any tyranny you-asws 
having had done.   

مَُا أوََّلُ مَنْ ألََّبَ عَلَ  مَا فإَينََّّ هي مَُا يَطْلُبَاني بيدَمي عُثْمَانَ فَ لْيُقييدَا مينْ أنَْ فُسي قَنَّهُمَا فإَينْ زَعَمَا أَنََّّ نْهُ لنَلُْحي َ لئَينْ لََْ يَدْخُلًَ فييمَا خَرَجَا مي دُ اللََّّ يْهي وَ أغَْرَى النَّاسَ بيدَميهي وَ أُشْهي
 .إينَّ سُيُوفَ نَا فِي عوائقنا ]عَوَاتيقينَا[ وَ قُ لُوبَ نَا فِي صُدُورينََ وَ نََْنُ الْيَوْمَ كَمَا كُنَّا أمَْسي ثَُُّ قَ عَدَ بيعُثْمَانَ فَ 

So, if they are both claiming to be seeking the blood of Usman, let them be chained from 
themselves, for they are the first ones to have rallied against him and are (now) deceiving the 
people with his blood, and I keep Allah-azwj as Witness, if they do not enter (back) into what 
they have exited from, we shall join them both with Usman, for our swords are in our 
shoulders and our hearts are in our chests, and today we are just as we were yesterday’. Then 
he sat down’’.47 

لُهُ عَلَى الْكُوفَةي وَ قَدْ بَ لَغَهُ   -45 رَْبي نَّج، نَّج البلًغة: وَ مينْ كيتَابٍ لَهُ ع إيلََ أَبِي مُوسَى الَْْشْعَريييِ وَ هُوَ عَامي  تَ ثْبييطهُُ النَّاسَ عَني الَْرُُوجي إيليَْهي لَمَّا نَدَبَِمُْ لْي
 أَصْحَابي الْْمََلي 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a letter of his-asws to Abu Musa Al-Ashari, and he 
was a governor upon Al-Kufa, and his discouraging the people from coming out to him-asws 
when he-asws called them to battle the companions of the camel: - 

نييَن إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني قَ يْسٍ أمََّا بَ عْدُ فَ قَدْ بَ لَغَنّي عَنْكَ قَ وْ  ئْزَرَكَ مينْ عَبْدي اللََّّي عَلييٍِ أمَييْي الْمُؤْمي لٌ هُوَ لَكَ وَ عَلَيْكَ فإَيذَا قَديمَ عَلَيْكَ رَسُولِي فاَرْفَعْ ذَيْ لَكَ وَ اشْدُدْ مي
 دُبْ مَنْ مَعَكَ فإَينْ حَقَّقْتَ فاَنْ فُذْ وَ إينْ تَ فَشَّلْتَ فاَبْ عُدْ  وَ اخْرجُْ مينْ جُحْريكَ وَ انْ 

‘From servant of Allah-azwj, Ali-asws Amir Al-Momineen, to Abdullah Bin Qays. As for after, a 
word has reached me-asws from you, it is for you and against you, so when my-asws messenger 
arrives to you, then raise your tail and tighten your apron, and come out from your room and 
call the ones who are with you. If you can achieve, then enforce, and if you fail, then keep 
away. 

 
47 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 44 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 32 www.hubeali.com 

Page 58 of 156 

َاميديكَ وَ  اَثيريكَ وَ ذَائيبَكَ بِي  حَتََّّ تُ عْجَلَ عَنْ قيعْدَتيكَ وَ تََْذَرَ مينْ أمََاميكَ كَحَذَريكَ مينْ خَلْفيكَ  وَ ايْمُ اللََّّي لتَُؤْتَيَنَّ حَيْثُ أنَْتَ وَ لََ تُتَْكَُ حَتََّّ تََْليطَ زبُْدَكَ بِي

And I-asws swear by Allah-azwj! You will be gotten to wherever you may be nor will you be left 
until your foam is mingled with your coagulant, and your solvent with your insolvent, and 
until you are hastened away from your seat, and you will be cautious from your front just as 
you are cautious from your rear.  

يَةُ الْكُبَْىَ يُ ركَْبُ جَْلَُهَا وَ يذَُلُّ صَعْبُهَا وَ يُ  لَْوَُيْ نَا الَّتِي تَ رْجُو وَ لَكينَّهَا الدَّاهي يبَكَ وَ حَظَّكَ  وَ مَا هييَ بَي سَهَّلُ جَبَلُهَا فاَعْقيلْ عَقْلَكَ وَ امْليكْ أمَْرَكَ وَ خُذْ نَصي
دُونَ  وَ لََ فِي نَََاةٍ فبَيالْْرَيييِ لتَُكْفَيَنَّ وَ أنَْتَ نََئيمٌ حَتََّّ لََ يُ قَالَ أيَْنَ فُلًَنٌ وَ اللََّّي إينَّهُ لََْ فإَينْ كَريهْتَ فَ تَنَحَّ إيلََ غَيْْي رَحْبٍ  قٌّ مَعَ مُيُقٍِ وَ مَا يُ بَالِي مَا صَنَعَ الْمُلْحي

 وَ السَّلًَمُ. 

And it is not with easiness, that which you are wishing for, but it is the great calamity. Its 
camel would be ridden, and its difficulties will be humbled, and its mountains would be its 
coasts. So, understand with your intellect and take control of your affairs, and take your lot 
and your share. If you dislike, then isolate to somewhere without a welcome nor in a safety. 
You will be sufficed with the freed ones while you are sleeping until it will not be said, ‘So of 
so and so’. By Allah-azwj! Attach with the rightful one, and it does not matter what the atheists 
are doing. And the greetings’’.48 

هي فإَينْ عَادُوا إيلََ ظيليِ الطَّاعَةي فَذَاكَ الَّذيي نَيُبُّ وَ إينْ  نَّج، نَّج البلًغة -46 قَاقي وَ وَ مينْ كيتَابٍ لَهُ ع إيلََ بَ عْضي أمَُراَءي جَيْشي لْقَوْمي إيلََ الشيِ تَ وَافَتي الْْمُُورُ بَي
نَي  نَْ أَطاَعَكَ إيلََ مَنْ عَصَاكَ وَ اسْتَغْني بِي هي. انْ قَادَ مَعَكَ عَمَّنْ تَ قَاعَسَ عَنْكَ فإَينَّ الْمُتَكَاريهَ مَغييبُهُ خَيٌْْ مينْ شُهُوديهي وَ قُ عُودُهُ أغَْنََ مينْ نَُُّ الْعيصْيَاني فاَنَّْدَْ بِي  وضي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a letter of his-asws to one of the commanders of his-

asws army: ‘If they return to the shade of obedience, so that is which we like, and if the matters 
of the people turn to the wretchedness and the disobedience, then bear down with the ones 
who obey you to the ones who disobey you, and be needless from the ones with you who are 
criticising you and are balking from you, for the absence of a half-hearted one is better than 
his attendance, and his sitting back is more availing than his getting up’’.49 

يْيهي مينَ الْمَديينَةي إيلََ الْبَصْرَةي أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي خَ   نَّج، نَّج البلًغة  -47 رَجْتُ مينْ حَييِي هَذَا إيمَّا ظاَليما  وَ إيمَّا مَظْلُوما  وَ مينْ كيتَابٍ لَهُ ع إيلََ أهَْلي الْكُوفَةي عينْدَ مَسي
يئا  اسْتَعْ وَ إيمَّا بََغييا  وَ إيمَّا مَبْغييِا  عَلَيْهي وَ أنَََ أذُكَيِرُ  نا  أعََانَنّي وَ إينْ كُنْتُ مُسي َ مَنْ بَ لَغَهُ كيتَابِي هَذَا لَمَّا نَ فَرَ إيلََِّ فإَينْ كُنْتُ مُُْسي . اللََّّ  تَبَنّي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a letter of his-asws to the people of Al-Kufa during 
his journey from Al-Medina to Al-Basra: ‘As for after, I-asws am coming out from this tribe of 
mine, either as an oppressor or as an oppressed, and either as a rebel or as one rebelled 
against, and I-asws remind of Allah-azwj to the one this letter of mine-asws reaches to come to me-

asws, if I-asws was a good doer, assist me-asws, and if I-asws was an evil doer, restore me-asws’’.50 

مي بْني جَعْفَرٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّدي بْني الصَّلْتي عَني ابْني عُقْدَةَ عَنْ جَعْفَري بْني عَبْدي اللََّّي الْعَلَ   -48 هي الْقَاسي ويييِ عَنْ عَميِ
مَا السَّلًَمُ قاَلَ حَدَّثَنّي عَبْدُ الرَّحَْْني بْنُ أَبِي مَُُمَّدٍ الْعَلَويييِ عَنْ أبَييهي عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني   سََّْانّي   عُمْرَةَ الْْنَْصَارييُّ قاَلَ:  أَبِي بَكْرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ مَُُمَّدي بْني عَلييٍِ عَلَيْهي

 رَسُولُ اللََّّي ص عَبْدَ الرَّحَْْني 

 
48 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 45 
49 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 46 
50 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 47 
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(The book) ‘Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Ahmad Bin Muhammad Bin Al Salt, from Ibn Uqdah, from Ja’far Bin 
Abdullah Al Alawy, from his uncle Al Qasim Bin Ja’far, from Abdullah Bin Muhammad Al Alawy, from his father, 
from Abdullah Bin Abu Bakr,  

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws having said: ‘It was narrated to me-asws by Abdul 
Rahman Bin Abi Umrah Al-Ansari who said, ‘Rasool-Allah-saww named me as Abdul Rahman’. 

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى عَ  دَ اللََّّ يُْ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي خَطَبَ النَّاسَ فَحَمي يُْ هَذَيْني الرَّجُلَيْني وَ  لَى النَّبِييِ ص ثَُُّ قاَلَ قاَلَ لَمَّا بَ لَغَ عَلييِا  مَسي أمََّا بَ عْدُ فَ قَدْ بَ لَغَنّي مَسي
يلَ وَ خَرَجَا لييَضْريبََ مي عُثْمَانَ وَ هُِاَ ألََّبَا عَلَيْهي وَ فَ عَلًَ بيهي الْْفَاَعي اسْتيخْفَافُ هُمَا حَبييسَ رَسُولي اللََّّي ص وَ اسْتيفْزاَزهُُِاَ أبَْ نَاءَ الطُّلَقَاءي وَ تَ لْبييسُهُمَا عَلَى النَّاسي بيدَ 

 النَّاسَ بَ عْضَهُمْ بيبَعْضٍ 

He said, ‘When it reached Ali-asws, the travelling of Talha and Al-Zubeyr (to Basra), he-asws 
addressed the people. He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, and sent Salawaat 
upon the Prophet-saww, then said: ‘As for after, the journey of these two men has reached me-

asws and their taking lightly the prisoner of Rasool-Allah-saww and their instigating the sons of 
the freed ones, and they deceiving upon the people with the blood of Usman and they rallied 
against him and did deeds with him and came out for the people to strike each other.  

اَ الْْوََازييَ وَ حَضَّ النَّاسَ عَلَى الَْرُُوجي فِي طلََبيهيمَ   االلَّهُمَّ فاَكْفي الْمُسْليمييَن مَئُونَ تَهُمَا وَ اجْزيهِي

O Allah-azwj! Suffice the Muslims against both their support (for the enemies), and 
Recompense them the Recompense, and Urge the people upon the going out in their pursuit’.  

نييَن إينَّ الَّذيي يَ فُوتُكَ مينَ الصَّلًَ  نْبََيهي أعَْظَمُ  فَ قَامَ إيليَْهي أبَوُ مَسْعُودٍ عُقْبَةُ بْنُ عَمْروٍ فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي دي رَسُولي اللََّّي ص وَ مََْليسُكَ فييمَا بَيْنَ قَبَْيهي وَ مي ةي فِي مَسْجي
 عيراَقي مِيَّا تَ رْجُو مينَ الشَّامي وَ الْ 

Abu Masoud Uqba Bin Amro stood up to him-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! That 
Salat is lost to you-asws now, in the Masjid of Rasool-Allah-saww in what is between his-saww grave 
and his-saww pulpit, is greater than what you-asws are wishing for from Syria and Al-Iraq.  

يَّةي وَ كَفَاهُ حُذَيْ فَةُ   رَْبٍ فَ قَدْ أقَاَمَ عُمَرُ وَ كَفَاهُ سَعْدٌ زَحْفَ الْقَاديسي يُْ لْي اَ تَسي بْنُ الْيَمَاني زَحْفَ نََّاَوَنْدَ وَ كَفَاهُ أبَوُ مُوسَى زَحْفَ تُسْتَََ وَ كَفَاهُ فإَينْ كُنْتَ إينَّّ
قَّة  مينْكَ نَ رْعَاهُ فييكَ وَ نَذْكُرُكَ بيهي  خَاليدُ بْنُ الْوَلييدي زَحْفَ الشَّامي فإَينْ    كُنْتَ سَائيرا  فَخَليِفْ عينْدَنََ شي

So, if you-asws would rather travel for war, Umar had stayed and was sufficed by Sa’ad in the 
march to Qadisiyya, and was suffice by Juzeyfa Bin Al-Yamani in the march to Nahawand, and 
was sufficed by Abu Musa in the march to Tustar, and was sufficed by Khalid Bin Al-Waleed in 
the march to Syria. If you-asws have to travel, then appoint a caliph with us, being a piece from 
you-asws, we will take care of him and remember you-asws by him’. 

 ثَُُّ قاَلَ أبَوُ مَسْعُودٍ 

صي  نَّا يرُييدُ أهَْلَ الْعيراَقي   -بَكَتي الَْْرْضُ وَ السَّمَاءُ عَلَى الشَّاخي  مي

يِ قَدْ عَظمَُ الََْطْبُ   وَ طعَْمُ الْفيراَقي مُرُّ الْمَذَاقي   -يََّ وَزييرَ النَّبِي

عُو الَْْعْنَاقي   -وَ إيذَا الْقَوْمُ خَاصَمُوكَ فَ قَوْمٌ   نََكيسُو الطَّرْفي خَاضي

بَاقي   -لََ يَ قُولُونَ إيذْ تَ قُولُ وَ إينْ   قُ لْتَ فَ قَوْلُ الْمُبََيِزي السيِ
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لدَّمْعي  اَقيي  -فَ عُيُونُ الْجار ]الْيْجَازي[ تَذْريفُ بَي  وَ تيلْكَ الْقُلُوبُ عينْدَ التََّ

لرَّقْ راَقي   -فَ عَلَيْكَ السَّلًَمُ مَا ذَرَّتْ بيهي الشَّمْسُ   -وَ لََحَ السَّراَبُ بَي

Then Abu Masoud said (a poem), ‘The earth and the sky cried upon the person from us 
intending the people of Al-Iraq. O Vizier-asws of the Prophet-saww! The sermons are great, and 
the taste of the separation is bitter of taste, and when the group disputes you-asws, the it is a 
group who have lowered the eyes and humbled the necks; They are not say when you-asws, and 
I say the word of the preceding protagonist, and the eyes of Al-Hijaz would be shedding tears, 
and those hearts are with the paralysis, so upon you-asws is the greetings, what the sun has 
scattered with it, and the mirage has flashed with the sparkling’. 

نييَن مَا عَلَى الَْْرْضي أَحَدٌ أَحَبَّ إيليَْنَا أَنْ يقُييمَ فيينَا مينْكَ  يُْ إيليَْهي وَ إينْ   فَ قَالَ قَ يْسُ بْنُ سَعْدٍ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي نََّكَ نََْمُنَا الَّذيي نََّتَْديي بيهي وَ مَفْزَعُنَا الَّذيي نَصي لْي
دَنَّ الْيَمَنَ وَ ليََطْ فَ قَدْنََكَ لتَُظْليمَنَّ أرَْضُنَا وَ   مَعَنَّ فِي الْعيراَقي سَْاَؤُنََ وَ لَكينْ وَ اللََّّي لَوْ خَلَّيْتَ مُعَاوييةََ ليلْمَكْري لَيَْوُمَنَّ ميصْرَ وَ ليَُفْسي

Qays Bin Sa’ad said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! There is no one upon the earth more beloved 
to us to be staying among us than you-asws are, because you-asws are our star which we can be 
guided by, and our shelter which we can come to, and if we were to lose you-asws, we will be 
wronged by our land and our sky. But by Allah-azwj! If Muawiya has determined for the plotting, 
he will be shooting for Egypt, and will be corrupting Al Yemen, and will be greedy regarding 
Al-Iraq. 

لشَّكيِ عَ  لظَّنيِ عَني الْعيلْمي وَ بَي هَْلي الْيْجَازي وَ أهَْلي الْعيراَقي ثَُُّ ارْميهي  وَ مَعَهُ قَ وْمٌ يَاَنييُّونَ قَدْ أُشْريبوُا قَ تْلَ عُثْمَانَ وَ قَدي اكْتَفَوْا بَي رْ بِي لَْوََى عَني الََْيْْي فَسي ني الْيَقييني وَ بَي
نَ  يقُ فييهي خي مَْرٍ يَضي هي بِي  اقهُُ وَ يَ قْصُرُ لَهُ مينْ نَ فَسي

And with him is a group who are wishing. They have drunk the killing of Usman and have 
sufficed with the conjecture rather than the knowledge, and with the doubt rather than the 
certainty, and with the whims rather than the good. So, they are cheering with the people of 
Al-Hijaz, and the people of Al-Iraq. Then he (Muawiya) will cast a matter, his own neck would 
suffocate in it and there would be deficiency for him from himself’. 

 فَ قَالَ أَحْسَنْتَ وَ اللََّّي يََّ قَ يْسُ وَ أَجْْلَْتَ. 

He-asws said: ‘You have done well, by Allah-azwj, O Qays, and beautiful’. 

يْي عَائيشَةَ  سَي هُُ بِي يَْ فَ بَلَغَهُ تَ ثاَقُلُ سَعْدٍ وَ أُسَامَةَ بْني زَيْدٍ وَ مَُُمَّدي بْني مَسْلَ  وَ كَتَبَتْ أمُُّ الْفَضْلي بينْتُ الْْاَريثي إيلََ عَلييٍِ ع تَُْبَي مَةَ  وَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي فأََزْمَعَ الْمَسي
ُ وَ لَوْ كُنْتَ فِي زبُْ يَةي الَْْسَدي لَدَخَلْتُ فييهي مَعَكَ فَ قَالَ سَعْدٌ لََ أَشْهَرُ سَيْفا  حَتََّّ يُ عْرَفَ الْمُؤْمينُ مينَ الْكَافيري وَ قاَلَ أُسَامَةُ لََ أقُاَتيلُ رَجُلً  يَ قُ  وَ   ولُ لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ

 تََلََّفَ عَنْهُ عَبْدُ اللََّّي بْنُ عُمَرَ  رْضَ أُحُدٍ وَ الْزَمْ بَ يْتَكَ وَ قاَلَ مَُُمَّدُ بْنُ مَسْلَمَةَ أعَْطاَنّي رَسُولُ اللََّّي ص سَيْفا  وَ قاَلَ إيذَا اخْتَلَفَ الْمُسْليمُونَ فاَضْريبْ بيهي عَ 

And Umm Fazal Bin Al-Haris wrote to Ali-asws, informing him-asws of the travelling of Ayesha and 
Talha and Al-Zubeyr, and the set journey. It reached him, the sluggishness of Sa’ad, and 
Usama Bin Zayd, and Muhammad Bin Maslama. Sa’ad said, ‘I will not brandish a sword until 
the Momin is recognised from the Kafir’. And Usama said, ‘I will not fight against a man who 
is saying, ‘There is no god except Allah-azwj’, and if I was in a den of the lion, I would have 
entered into it with you-asws’. And Muhammad Bin Maslama said, ‘Rasool-Allah-saww gave me 
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a sword and said: ‘When the Muslims differ, then strike with it in the land of Ohad and stay 
in your house’. And Abdullah Bin Umar opposed from it.  

رٍ دعَي الْقَوْمَ أمََّا عَبْدُ اللََّّي فَضَعييفٌ وَ أمََّا سَعْدٌ فَحَسُودٌ وَ أمََّا مَُُمَّدُ بْ  يهي مَرْحَبا  فَ قَالَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي خي  نُ مَسْلَمَةَ فَذَنْ بُكَ إيليَْهي أنََّكَ قَ تَلْتَ بِيَ

Ammar Bin Yasser said, ‘Leave the group! As for Abdullah, he is weak, and as for Sa’ad, he is 
jealous, and as for Muhammad Bin Maslama, your-asws wrong to him is that you-asws killed his 
brother Marhab’.  

 ميلْتُ مَعَ عَلييٍِ ثَُُّ قاَلَ عَمَّارٌ ليمُحَمَّدي بْني مَسْلَمَةَ أَ مَا تُ قَاتيلُ الْمُحَاريبييَن فَ وَ اللََّّي لَوْ مَالَ عَلييٌّ جَانيبا  لَ 

Then Ammar said to Muhammad Bin Maslamah, ‘Will you not be in the warring party? By 
Allah-azwj! If a side were to incline upon me, I would incline with Ali-asws’.  

نييَن إينَّهُ بَ لَغَكَ عَنَّا مَعْشَرَ الْْنَْصَاري مَا لَوْ كَانَ غَيْْنََ   لََْ يَ قُمْ مَعَكَ وَ اللََّّي مَا كُلُّ مَا رأَيَْ نَا حَلًَلَ  حَلًَلٌ وَ لََ كُلُّ مَا رأَيَْ نَا وَ قاَلَ كَعْبُ بْنُ مَاليكٍ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
 حَراَما  حَراَمٌ 

And Ka’ab Bin Malik said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! It has reached you-asws about us, 
community of the Helpers, what if it were others, they would not stand with you-asws. By Allah-

azwj! Not everything we see as permissible is permissible, nor is everything what we see as 
prohibited is prohibited. 

َالينَا مينَّا فإَينْ كَانَ قتُي  لَ ظاَليما  قبَيلْنَا قَ وْلَكَ وَ إينْ كَانَ قتُيلَ مَظْلُوما  فاَقْ بَلْ قَ وْلنََا فإَينْ وكََلْتَنَا فييهي وَ فِي النَّاسي مَنْ هُوَ أعَْلَمُ بيعُذْري عُثْمَانَ مِيَّنْ قَ تَلَهُ وَ أنَْتَ أعَْلَمُ بِي
 لييَقيينينَا وَ شَكيِكَ وَ قَدْ قُ لْتَ لنََا عينْديي نَ قْضُ مَا اجْتَمَعُوا عَلَيْهي وَ فَصْلُ مَا اخْتَلَفُوا فييهي  إيلََ شُبْهَةٍ فَ عَجَبٌ 

And among the people there is one who is more knowing with the treachery of Usman than 
the ones who actually killed him, and you-asws are more knowing with our situation than we 
are. If he (Usman) was killed being an oppressor, we will accept your-asws words, and if he was 
killed as an oppressed, (even) then accept our words. If we are left in it to our doubts, then 
our certainty would be strange and we will doubt you-asws, and you-asws have already said to 
us: ‘With me-asws is the breaking of what they have united upon, and a decision of what they 
are differing in’.  

  وَ قاَلَ 

لنَّصْري   عَلييٌّ وَ آلُ عَبْدي مَنَافٍ   -كَانَ أوَْلََ أهَْلي الْمَديينَةي بَي

 -وَ قُ رْبي الْوَلََءي بَ عْدَ التَّصَافِي   -ليلَّذيي فِي يَدَيْهي مينْ حَرَمي اللََّّي 

He said (a couplet), ‘The first of the people of Al-Medina with the help was Ali-asws and the 
family of Abd Manaf to that which is in his-asws hand from the Santuary of Allah-azwj and closer 
to the loyalty after the clearance’.  

يعَةي عُثْمَانَ وَ قاَمَ الَْْشْتََُ إيلََ عَلييٍِ ع فَكَلَّمَهُ بيكَلًَمٍ يََُضُّهُ عَلَ  ى أهَْلي الْوُقُوفي فَكَريهَ ذَليكَ عَلييٌّ ع حَتََّّ شَكَاهُ وَ كَانَ مينْ رأَْيي وَ كَانَ كَعْبُ بْنُ مَاليكٍ مينْ شي
 ءٍ عَلييٍِ ع أَنْ لََ يَذْكُرَهُمْ بيشَيْ 
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And Ka’ab Bin Malik was from the loyalists of Usman, and Al-Ashtar stood up to Ali-asws and 
spoke to him-asws with a speech urging him-asws against the staying people (not going to fight). 
Ali-asws disliked that until he-asws complained to him, and he was from the views of Ali-asws, that 
he should not mention them with anything.  

ريينَ وَ الْْنَْصَاري فإَينََّ فييهي  رٌ وَ إينَّ  فَ قَالَ الَْْشْتََُ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن إينََّ وَ إينْ لََْ نَكُنْ مينَ الْمُهَاجي نْهَا عَاصٍ وَ الْمُبْطيئُ عَنْهَا مُقَصيِ مْ وَ هَذيهي بَ يْعَةٌ عَامَّةٌ وَ الَْاَريجُ مي
لليِسَ  مْ فأََريدْ أدََبَِمُُ الْيَوْمَ بَي هي نَْ فُسي اَ أرََادَكَ الْقَوْمُ لْي لسَّيْفي وَ مَا مَنْ ثَ قُلَ عَنْكَ كَمَنْ خَفَّ مَعَكَ وَ إينَّّ كَ اني وَ غَدا  بَي  هُمْ لينَفْسي

Al-Ashtar said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! We, and even though we do not happen to be from 
the Emigrants and the Helpers, but we are among them and this is a general allegiance, and 
the one exiting from it is an insurgent, and the one delaying from it is a reducer, and if you-

asws could educate them today with the tongue and tomorrow with the sword, and the one 
heavy from you-asws is not like the one who is light with you, and rather the people want you-

asws for themselves, so want them for yourself’.  

مْ فَ قَالَ أَ رأَيَْ تُمْ لَوْ أَنَّ مَنْ بََيَعَ أبَََ بَ  لُّونَ قيتَالََمُْ قاَلُوا فَ قَالَ عَلييٌّ ع يََّ مَاليكُ دَعْنّي وَ أقَْ بَلَ عَلييٌّ ع عَلَيْهي كْرٍ أوَْ عُمَرَ أوَْ عُثْمَانَ ثَُُّ نَكَثَ بَ يْعَتَهُ أَ كُنْتُمْ تَسْتَحي
 جُونَ مينَ الْقيتَالي مَعيي وَ قَدْ بََيَ عْتُمُونّي نَ عَمْ قاَلَ وَ كَيْفَ تَََرَّ 

Ali-asws said: ‘O Malik! Leave me’. And Ali-asws came to them and said: ‘What is your view if the 
one who had pledged allegiance to Abu Bakr or Umar or Usman, then broke his allegiance, 
will you be permitting fighting them?’ They said, ‘Yes’. He-asws said: ‘And how come you are 
having a problem from the fighting alongside me-asws and they had pledged allegiance to me?’  

 كينْ نَشُكُّ فِي قيتَالي أهَْلي الصَّلًَةي قاَلُوا إينََّ لََ نَ زْعُمُ أنََّكَ مُْطيئٌ وَ أنََّهُ لََ يَيَلُّ لَكَ قيتَالُ مَنْ بََيَ عَكَ ثَُُّ نَكَثَ بَ يْعَتَكَ وَ لَ 

They said, ‘We are not alleging that you-asws are mistaken, and that it is not permissible for 
you-asws to fight against the ones who pledged allegiance to you-asws then broke your-asws 
allegiance, but we are in doubt in fighting the people of the Salat’. 

ؤَُلََءي الَّذيينَ يَ تَخَلَّفُونَ عَنْكَ فَ قَالَ لهَُ كُفَّ  نييَن أوُقيعْ بِي عَنّيِ فاَنْصَرَفَ الَْْشْتََُ وَ هُوَ مُغْضَبٌ ثَُُّ إينَّ قَ يْسَ بْنَ سَعْدٍ لَقييَ مَاليكا    فَ قَالَ الَْْشْتََُ دَعْنّي يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
ريينَ وَ الْْنَْصَاري فَ قَالَ قَ يْسٌ ليلَْْشْتََي يََّ مَاليكُ كُلَّمَا ضَاقَ صَدْرُكَ بيشَيْ الَْْشْتَََ فِي نَ فَرٍ مينَ الْمُهَ   ءٍ أَخْرَجْتَهُ وَ كُلَّمَا اسْتَبْطأَْتَ أمَْرا  اسْتَعْجَلْتَهُ اجي

Al-Ashtar said, ‘Let me, O Amir Al Momineen-asws, to deal with the ones who are opposing you-

asws’. He-asws said to him: ‘Stop, from me-asws’. Al-Ashtar left and he was angry. Then Qays Bin 
Sa’ad met Malik Al-Ashtar among a number of the Emigrants and the Helpers. Qays said to Al-
Ashtar, ‘O Malik! All what has narrowed your chest with anything, expel it, and all what has 
been delayed of a matter, hasten it.  

لرَّأْيي مَا ضَاهَى التُّهَمَةَ فإَيذَا ابْ تلُييتَ فاَسْأَلْ وَ إيذَا أمُيرْتَ فأََطيعْ وَ لََ  إينَّ أدََبَ الصَّبَْي التَّسْلييمُ وَ أدََبَ الْعَجَلَةي الَْْنََةُ وَ إينَّ شَرَّ الْقَوْلي مَا ضَاهَى الْعَيْبَ وَ شَرَّ ا
بَ الَْْشْ تَسْأَلْ قَ بْلَ الْبَلًَءي وَ لََ تَ  بيكَ فَ غَضي كَ فَلًَ تَشُقَّ عَلَى صَاحي نَا مَا فِي نَ فْسي  تََُ كَلَّفْ قَ بْلَ أَنْ يَ نْزيلَ الَْْمْرُ فإَينَّ فِي أنَْ فُسي

The discipline of the patience is the submission, and discipline of the haste is the selfishness, 
and the evil word is what is similar to the fault, and the evil opinion is what is similar to the 
accusation. So, when you are afflicted, then ask, and when you are ordered, then obey, and 
do not ask before the affliction nor encumber yourself before the order descends, for within 
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ourselves is what is within yourself, therefore do not be aggrieved upon your Master-asws’. Al-
Ashtar was angered.  

يَ فَ لَمَّا هَمَّ عَلييٌّ ع بَي  بُ مَنْزيلي رَسُولي اللََّّي ص ثَُُّ إينَّ الْْنَْصَارَ مَشَوْا إيلََ الَْْشْتََي فِي ذَليكَ فَ رَضَّوْهُ مينْ غَضَبيهي فَ رَضي لشُّخُوصي قاَمَ أبَوُ أيَُّوبَ خَاليدُ بْنُ زَيْدي صَاحي
نييَن إينْ أقََمْ  نْبََهُُ فإَيني فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي اَ قَبَْهُُ وَ مي اَ مُهَاجَرُ رَسُولي اللََّّي ص وَ بِي ذَيهي الْبَلْدَةي فإَينََّّ اسْتَقَامَتْ لَكَ الْعَرَبُ كُنْتَ كَمَنْ كَانَ قَ بْلَكَ وَ إينْ وكُيلْتَ   تَ بِي

يْي فَ قَدْ أعَْذَرْتَ   إيلََ الْمَسي

Then the Helpers walked to Al-Ashtar during that and they pleased him from his anger, and 
he was pleased. When Ali-asws thought (of killing) the persons, Abu Ayoub Khalid Bin Zayd, 
owner of the house of Rasool-Allah-saww, stood up and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I am 
staying in this city for it is an emigration of Rasool-Allah-saww, and his-saww grave and his-saww 
pulpit is at it. If the Arabs were to be straight for you-asws, you-asws would be like the ones who 
were before you-asws, and if I am allocated with the travelling, so I am excused’. 

عَ تَ وَجُّهَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي إيلََ الْبَصْرَةي وَ تَََ  يْي ثَُُّ خَرجََ لَمَّا سْيَ مْ فَجَعَلُوا لََ يَ رْتَيَلُونَ مينْ  فأََجَابهَُ ع بيعُذْريهي فِي الْمَسي كَّثَ حَتََّّ عَظمَُ جَيْشُهُ وَ أغََذَّ السَّيَْْ فِي طلََبيهي
 حَتََّّ نَ زَلَ بيذيي قاَرٍ  مَنْزيلٍ إيلََّ نَ زلََهُ 

He-asws answered him with his excuse regarding the travelling. Then he-asws went out when he-

asws heard the heading of Talha and Al-Zubeyr to Al-Basra, and he-asws remained until his-asws 
army was determined, and the journey was provided for, in pursuing them. They went on not 
departing from a house except he-asws descended, until he-asws descended at Zi Qaar.  

رٍ وَ قَ يْسَ بْنَ سَعْدٍ وَ كَتَبَ إيليَْهيمْ كيتَابَ   فَ قَالَ وَ اللََّّي إينَّهُ ليََحْزنُُنّي أَنْ أدَْخُلَ عَلَى هَؤُلََءي فِي قيلَّةي مَنْ مَعيي فأََرْسَلَ إيلََ الْكُوفَةي الَْْ   سَنَ بْنَ عَلييٍِ ع وَ عَمَّارَ بْنَ يََّسي

He-asws said: ‘By Allah-azwj! It grieves me-asws that I-asws should enter upon them among the small 
number of the ones with me-asws’. So, he-asws sent Al-Hassan-asws Bin Ali-asws and Ammar Bin 
Yasser, and Qays Bin Sa’ad to Al-Kufa, and he-asws wrote a letter to them.  

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ ذكََرَ عَلييِا  وَ سَ  دَ اللََّّ لًَفَ مَنْ خَالَفَهُ ثَُُّ أمََرَ  فَ قَديمُوا الْكُوفَةَ فَخَطَبَ النَّاسَ الَْْسَنُ بْنُ عَلييٍِ ع فَحَمي سْلًَمي وَ بَ يْعَةَ النَّاسي لَهُ وَ خي ابيقَتَهُ فِي الْْي
 بيكيتَابي عَلييٍِ ع فَ قُريئَ عَلَيْهيمْ 

They arrived at Al-Kufa and Al-Hassan-asws Bin Ali-asws addressed the people. He-asws praised 
Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, and mentioned Ali-asws and his-asws precedence in Al-Islam 
and allegiances of the people to him-asws, and opposition of the ones who were opposing him-

asws. Then he-asws instructed with the letter of Ali-asws and it was read out to them: - 

يمي  ريينَ أكُْثيرُ اسْتيعْتَابهَُ وَ أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي أُخْبَيكُُمْ عَنْ أمَْري عُثْمَانَ حَتََّّ يَكُونَ سَْْعُهُ عييَانهَُ إينَّ النَّاسَ طعََنُوا عَلَيْهي    بيسْمي اللََّّي الرَّحْْني الرَّحي وَ كُنْتُ رَجُلً  مينَ الْمُهَاجي
يفُ وَ قَدْ كَانَ مينْ أمَْري عَائيشَةَ فَ لْتَةٌ عَلَى غَضَبٍ فأَتُييحَ لَهُ قَ وْمٌ فَ قَتَلُوهُ أقُيلُّ عَيْبَهُ وَ كَانَ هَذَاني الرَّجُلًَني أهَْوَنُ سَيْْيهِيَ   ا فييهي الْوَجي

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. As for after, I-asws am informing you all 
about the matter of Usman until listening would be seeing it. The people stabbed him, and he 
was a man from the Emigrants more faulted and lest of faults, and these two men eased their 
travel wherein was palpitation, and it was from the matter of Ayesha, a slip upon anger. A 
group presented and killed him.  
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اَ  ثَُُّ إينَّ النَّاسَ بََيَ عُونّي غَيَْْ مُسْتَكْرَهييَن وَ كَانَ هَذَاني الرَّجُلًَني أوََّلَ مَنْ فَ عَلَ عَلَى مَا بوُييعَ عَ  مَُا اسْتَأْذَنََنّي فِي الْعُمْرَةي وَ ليَْسَا يرُييدَانَّي لَيْهي مَنْ كَانَ قَ بْليي ثَُُّ إينََّّ
اَ فيئَة  وَ قَدْ سَاراَ إيلََ الْبَصْرَةي اخْتييَارا  لََاَ وَ فَ نَقَضَا الْعَهْدَ وَ آذَنََ  ذَانَّي َرْبٍ وَ أَخْرَجَا عَائيشَةَ مينْ بَ يْتيهَا لييَتَّخي رْتُ إيليَْكُمْ اخْتييَارا  لَكُمْ  بِي  قَدْ سي

Then the people pledged allegiances to me-asws without having been forced and these two 
men were the first ones to do what the ones before he had been pledged upon. Then they 
sought my-asws permission regarding the Umrah, and they were not intending it. They broke 
the pact and proclaimed a war, and they brought Ayesha out from her house in order for her 
to take a group for them, and they have travelled to Al-Basra as being her choice, and I-asws 
have come to you all as a choice for you.  

نْهُمْ  ي مي َ وَ رَسُولَهُ وَ لَنْ أقُاَتيلَهُمْ وَ فِي نَ فْسي يَ تُيُيبُونَ مَا تُيُيبُونَ إيلََّ اللََّّ رٍ وَ قَ يْسي   وَ لَعَمْريي مَا إييََّّ لَْْسَني بْني عَلييٍِ وَ عَمَّاري بْني يََّسي حَاجَةٌ وَ قَدْ بَ عَثْتُ إيليَْكُمْ بَي
للََّّي  بْني سَعْدٍ   مُسْتَنْفيريينَ فَكُونوُا عينْدَ ظَنّيِ بيكُمْ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ إيلََّ بَي

And I-asws swear by my-asws life! It is not to me-asws they will be answering what they will be 
answering, only Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and I-asws will never fight them and within 
myself-asws there is a need from them, and I-asws have sent a message to you all with Al-Hassan-

asws Bin Ali-asws, and Ammar Bin Yasser, and Qays Bin Sa’ad for mobilisation. So, be with my-asws 
thoughts with you all, and there is neither any Might nor Strength except with Allah-azwj’. 

ُ  فَ لَمَّا قرُيئَ الْكيتَابُ عَلَى النَّاسي قاَمَ خُطبََاءُ الْكُوفَةي شُرَيْحُ بْنُ هَانّي وَ غَيْْهُُ فَ قَالُوا وَ اللََّّي لَ  قَدْ أرََدْنََ أَنْ نَ ركَْبَ إيلََ الْمَديينَةي حَتََّّ نَ عْلَمَ عيلْمَ عُثْمَانَ فَ قَدْ أنَْ بَأَنََ اللََّّ
 بيهي فِي بُ يُوتينَا 

When the letter was read out to the people, the preachers of Al-Kufa, Shurayh Bin Hany and 
others stood up and they said, ‘By Allah-azwj! We had intended to ride to Al-Medina until we 
know the knowledge of Usman, and Allah-azwj has not Given us the news of it in our homes’.  

مَييْي الْمُؤْمينييَن وَ نطُييعُ أمَْرَهُ وَ لََ نَ تَخَلَّفُ عَ  ينَا بِي رْنََ لنََصَرْنََهُ سَْْعا  وَ طاَعَة  ثَُُّ بَذَلُوا السَّمْعَ وَ الطَّاعَةَ وَ قاَلُوا رَضي  نْ دَعْوَتيهي وَ اللََّّي لَوْ لََْ يَسْتَنْصي

Then they exerted their listening and the obedience and said, ‘We are in agreement with Amir 
Al-Momineen-asws, and we shall obey his-asws orders and will not stay back from his-asws call. By 
Allah-azwj! Even if he-asws is not helped (by others), we will help him-asws, listening and obedient’. 

عَ الَْْسَنُ بْنُ عَلييٍِ ع ذَليكَ قاَمَ خَطييبا  فَ قَالَ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّهُ قَدْ كَانَ مينْ أمَييْي الْمُ  نََّكُمْ فَ لَمَّا سْيَ نييَن عَلييٍِ مَا تَكْفييكُمْ جُْْلَتُهُ وَ قَدْ أتََ يْنَاكُمْ مُسْتَنْفيريينَ لَكُمْ لْي ؤْمي
مَا بيعَائيشَةَ مَا قَدْ بَ لَغَكُ جَبْهَةُ الَْْمْصَاري وَ رُؤَ  هي مْ وَ هُوَ ضَعْفُ النيِسَاءي وَ ضَعْفُ رأَْييهينَّ وَ قَدْ  سَاءُ الْعَرَبي وَ قَدْ كَانَ مينْ نَ قْضي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي بَ يْعَتَهُمَا وَ خُرُوجي

ُ تَ عَالََ   الريِجالُ قَ وَّامُونَ عَلَى النيِساءي  قاَلَ اللََّّ

When Al-Hassan-asws Bin Ali-asws heard that, he-asws stood up to address. He-asws said: ‘O you 
people! It has happened from Amir Al-Momineen Ali-asws what suffices you all summarily, and 
we have come to you for mobilising you because you are the foreheads of the cities, and 
chiefs of the Arabs, and it has happened from the breaking by Talha and Al-Zubeyr of their 
allegiances, and their going out with Ayesha, what has reached you, and it is a weakness of 
the women and the weakness of their opinions, and Allah-azwj the Exalted has Said: Men are 
guardians of the women [4:34]. 

ريينَ وَ الَْْ  َ يَ نْصُركُْمْ وَ ايْمُ اللََّّي لَوْ لََْ يَ نْصُرْهُ أَحَدٌ لَرَجَوْتُ أَنْ يَكُونَ لَهُ فييمَنْ أقَْ بَلَ مَعَهُ مينَ الْمُهَاجي ُ لَهُ مينْ نََُبَاءي النَّاسي كيفَايةٌَ فاَنْصُرُوا اللََّّ  نْصَاري وَ مَنْ يَ بْعَثُ اللََّّ
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And I-asws swear by Allah-azwj! Even if no one helps him-asws, I-asws would wish to happen to be 
for him-asws among the ones who come with him-asws, from the Emigrants and the Helpers, and 
the ones Allah-azwj Sends for him-asws, from the excellent people, as being sufficient. Help Allah-

azwj by your helping!’ 

رٍ فَ قَالَ يََّ أَهْلَ الْكُوفَةي إينْ كَانَتْ غَابَتْ عَنْكُمْ أبَْدَانُ نَا فَ قَدي ا نْ تَهَتْ إيليَْكُمْ أمُُورُنََ إينَّ قاَتيليي عُثْمَانَ لََ يَ عْتَذيرُونَ إيلََ النَّاسي وَ قَدْ ثَُُّ جَلَسَ وَ قاَمَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي
مْ أَحْيَا مَنْ أَحْيَا وَ قَ تَلَ مَنْ قَ تَلَ جَعَلُوا كيتَابَ اللََّّي بَ يْنَهُمْ  يهي   وَ بَيْنَ مَُُاجيِ

Then he-asws sat down and Ammar Bin Yasser stood up and said, ‘O people of Al-Kufa! Even 
though our bodies are absent from you all, so our instructions have ended up to you. The 
killers of Usman are not offering excuses to the people and they have made the Book of Allah-

azwj to be between them and their arguers. One who lives, lives, and one who is killed, is killed. 

رُ مَنْ أمََرَ ثَُُّ بََيَ عَا أوََّلَ مَنْ بََيَعَ فَ لَمَّا أَخْطَ  أَهُِاَ مَا أمََّلًَ نَكَثاَ بَ يْعَتَهُمَا عَلَى غَيْْي حَدَثٍ كَانَ وَ هَذَا ابْنُ الرَّسُولي  وَ إينَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ أوََّلُ مَنْ طعََنَ وَ آخي
ريينَ   وَ الْْنَْصَاري فاَنْصُرُوا يَ نْصُركُْمُ اللََُّّ  يَسْتَنْفيركُُمْ فِي الْمُهَاجي

And Talha and Al-Zubeyr were the first ones to stab and the last ones to instruct then pledged, 
and were the first ones to pledge. When they could not get what they had wished for, they 
broke their allegiance upon without there being any innovations having happened, and here 
is the son-asws of the Rasool-saww, mobilising you all among the Emigrants and the Helpers, so 
help him-asws, Allah-azwj will Help you!’ 

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّ هَذَا الَْْمْرَ لَوي اسْ  دَ اللََّّ جْرَتيهي وَ عيلْميهي وَ قاَمَ قَ يْسُ بْنُ سَعْدٍ فَحَمي تَقْبَلْنَا بيهي الشُّورَى لَكَانَ عَلييٌّ أَحَقَّ النَّاسي بيهي فِي سَابيقَتيهي وَ هي
 بََ ذَليكَ حَلًَلَ  وَ كَيْفَ وَ الُْْجَّةُ قاَمَتْ عَلَى طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ قَدْ بََيَ عَاهُ وَ خَلَعَاهُ حَسَدا  وَ كَانَ قيتَالُ مَنْ أَ 

And Qays Bin Sa’ad stood. He praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘O you 
people! This matter, if we had faced it with the consultation, Ali-asws would be the most rightful 
of the people with it regarding his-asws precedence, and his-asws Emigration, and his-asws 
knowledge, and fighting against the ones who refuse that is permissible, and why not when 
the argument has been established upon Talha and Al-Zubeyr, and they had both pledged 
allegiance to him-asws and they abandoned him-asws out of envy’.  

يُّ فِي ذَليكَ  جَابةَي فَ قَالَ النَّجَاشي لْْي  فَ قَامَ خُطبََاؤُهُمْ فأََسْرَعُوا الرَّدَّ بَي

ينَا بيقَسْمي اللََّّي إيذْ كَانَ قَسْمُنَا يِ مَُُمَّدٍ   -رَضي  عَلييٌّ وَ أبَْ نَاءُ النَّبِي

 نُ قَبيِلُ يَدَيْهي مينْ هَو ى وَ تَ وَدُّدٍ   -وَ قُ لْنَا لَهُ أهَْلً  وَ سَهْلً  وَ مَرْحَبا  

بْكَ إيلََ الريِضَا اَ تَ رْضَى نَيُ  بيصَميِ الْعَوَالِي وَ الصَّفييحي الْمُهَنَّدي   -فَمُرْنََ بِي

 وَ إينْ كَانَ مَنْ سَوَّدْتَ غَيَْْ مُسَوَّدٍ   -وَ تَسْوييدي مَنْ سَوَّدْتَ غَيَْْ مَدَافيعَ 

 -وَ إينْ تََْطَ مَا تََْوَى فَ غَيُْْ تَ عَمُّدٍ   -فإَينْ نيلْتَ مَا تََْوَى فَذَاكَ نرُييدُهُ 

Their preachers stood up and quickly responded with the answers. Al-Najashy said regarding 
that (a poem), ‘We are pleased with the Apportioning by Allah-azwj when Ali-asws is apportioning 
to us, and the sons-asws of the Prophet-saww Muhammad-saww, and we said him-asws, ‘Hello and 
welcome and congratulations!’ We kiss his-asws hand from love and affection, so order us with 
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whatever you-asws are pleased with, we shall answer you-asws to the pleasure, by the mark of 
the friends and the plate to ply the swords, and the darkening of the ones darkened is without 
defence, and even though the one who is darkened is without darkness. So, if you-asws were to 
get what you-asws like, then that is what we want, and if you-asws are mistaken in what you-asws 
desire, it would not be deliberate’. 

يَن أَجَابَ أهَْلُ الْكُوفَةي   وَ قاَلَ قَ يْسُ بْنُ سَعْدٍ حي

ُ أهَْلَ الْكُوفَةي الْيَ وْمَ نُصْرَة    أَجَابوُا وَ لََْ يََتْوُا بِييذْلََني مَنْ خَذَلَ   -جَزَى اللََّّ

ينَا بيهي مينْ نََقيضي الْعَهْدي مينْ بَدَلٍ   -وَ قاَلُوا عَلييٌّ خَيُْْ حَافٍ وَ نََعيلٍ   رَضي

يِ تَ عَمُّدا   اَ الْْاَديي الْمُنييخُ عَلَى جََْلٍ   -هُِاَ أبَْ رَزاَ زَوْجَ النَّبِي  يَسُوقُ بِي

نْصَافُ أعَْظَمَ بيذَا الْمَثَلي   -فَمَا هَكَذَا كَانَتْ وُصَاةُ نبَيييِكُمْ   وَ مَا هَكَذَا الْْي

َّ وَ الْعيلَلَ   -فَ هَلْ بَ عْدَ هَذَا مينْ مَقَالٍ ليقَائيلٍ  ُ الَْْمَانّي  -إيلََّ قَ بَّحَ اللََّّ

And Qays Bin Sa’ad said (a poem) when he answered the people of Al-Kufa, ‘Allah-azwj will 
Recompense the people of Al-Kufa on the day of help. Answer, and do not come with 
abandonment of the one who abandons. And they said Ali-asws is the best of the barefooted 
and the sandaled, we are pleased with him-asws from breakers of the pact instead. They have 
both brought out the wife of the Prophet-saww deliberately, ushering her like a sacrificial 
animal, a camel in the market. That is not how the successors of the Prophet-saww are supposed 
to be, and the justice is not like this, that is of a greater example. Is there after this any talk 
for a speaker except Allah-azwj would Make ugly the wishes and the reasons’.  

لًَحي وَ الْ  َ حَرَّمَ عَلَيْنَا ديمَاءَنََ وَ  فَ لَمَّا فَ رغََ الَْطُبََاءُ وَ أَجَابَ النَّاسُ قاَمَ أبَوُ مُوسَى فَخَطَبَ النَّاسَ وَ أمََرَهُمْ بيوَضْعي السيِ كَفيِ عَني الْقيتَالي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللََّّ
لْباطيلي  أمَْوَالنََا فَ قَالَ  يما   ... يَّ أيَ ُّهَا الَّذيينَ آمَنُوا لَ تََْكُلُوا أمَْوالَكُمْ بَ يْنَكُمْ بَي َ كانَ بيكُمْ رَحي  وَ لَ تَ قْتلُُوا أنَْ فُسَكُمْ إينَّ اللََّّ

When the preachers were free and the people answered, Abu Musa stood up and addressed 
the people and instructed them with placing down the weapons and refraining from the 
fighting, then said, ‘As for after, Allah-azwj has Prohibited our blood upon us and our wealth. 
He-azwj Said: ‘O you who believe! Do not devour your property among yourselves by the 
falsehood except if you happen to trade by an agreement from you; and do not kill your 
selves; Allah was always Merciful with you all [4:29]. 

نا  مُتَعَميِدا  فَجَزاؤُهُ جَهَنَّمُ خاليدا  فييها وَ قاَلَ   هذا تَام الْديث.  يََّ أهَْلَ الْكُوفَةي. وَ مَنْ يَ قْتُلْ مُؤْمي

And whoever kills a Momin intentionally, his Recompense is Hell, being eternally in it [4:93], 
O people of Al-Kufa!’ – This is the complete Hadeeth’’.51 

لََ تَ لْقَيَنَّ طلَْحَةَ فإَينَّكَ إينْ   ئُهُ إيلََ طاَعَتيهي قَ بْلَ حَرْبي الْْمََلي نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع قاَلَ ليعَبْدي اللََّّي بْني الْعَبَّاسي لَمَّا أنَْ فَذَهُ إيلََ الزُّبَيْْي يَسْتَفيي   -49
لْيْجَازي  تَ لْقَهُ تُيَدْهُ كَالثَّوْري عَاقيصا  قَ رْنهَُ يَ ركَْبُ الصَّعْبَ وَ يَ قُولُ هُوَ الذَّلُولُ وَ لَكيني الْقَ الزُّبَيَْْ فَإي  وَ أنَْكَرْتَنّي نَّهُ ألَْيَنُ عَرييكَة  فَ قُلْ لَهُ يَ قُولُ لَكَ ابْنُ خَاليكَ عَرَفْ تَنّي بَي

لْعيراَقي فَمَا عَدَا مِيَّا بَدَا.   بَي
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(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws, he-asws said to Abdullah Bin Al-
Abbas, when he-asws sent him to Al-Zubeyr to satisfy him back to obedience, before the battle 
of the camel: ‘Do not meet Talha for you will find him like a bull with inverted horns, difficult 
to ride, and he will say it is the tamed one, but meet Al-Zubeyr, for he is of lenient character. 
Tell him, ‘The son-asws of your maternal aunt is saying to you: ‘You knew me-asws at Al-Hijaz and 
are denying me-asws at Al-Iraq. So, what has changed your mind?’’52 

 مَا سَألَْتُ ابْنَ عَبَّاسٍ عَنْ تيلْكَ الريِسَالَةي فَ قَالَ بَ عَثَنّي فأَتََ يْتُ الزُّبَيَْْ فَ قُلْتُ لَهُ فَ قَالَ إينِّي أرُييدُ   وَ رُوييَ عَني الصَّاديقي جَعْفَري بْني مَُُمَّدٍ عَنْ أبَييهي عَنْ جَديِهي ع قاَلَ:
نييَن فأََخْبََتْهُُ.   ترُييدُ كَأنََّهُ يَ قُولُ الْمُلْكَ وَ لََْ يزَيدْنّي عَلَى ذَليكَ فَ رَجَعْتُ إيلََ أمَييْي الْمُؤْمي

And it is reported from Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from 
his-asws grandfather-asws having said, ‘Ibn Abbas was asked about that message, he said, ‘He-

asws sent me and I came to Al-Zubeyr and told him. He said, ‘I want what you want. It is as if 
the king is saying it’, and he did not increase me upon that. So, I returned to Amir Al-
Momineen-asws and informed him-asws’’.53 

نييَن بيذي   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع  -50 هي ليقيتَالي أهَْلي الْبَصْرَةي قاَلَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الْعَبَّاسي دَخَلْتُ عَلَى أمَييْي الْمُؤْمي فُ عينْدَ خُرُوجي ي قاَرٍ وَ هُوَ يََْصي
 نَ عْلَهُ فَ قَالَ لِي مَا قييمَةُ هَذيهي النَّعْلي فَ قُلْتُ لََ قييمَةَ لََاَ

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – and from a sermon of his-asws during his-asws going out to fight 
the people of Al-Basra. Abdullah Bin Al-Abbas said, ‘I entered to see Amir Al-Momineen-asws 
at Zi Qaar and he-asws was repairing his-asws slipper. He-asws said to me: ‘What is the value of this 
slipper?’ I said, ‘There is no value for it’. 

 قاَلَ وَ اللََّّي لَيَيَ أَحَبُّ إيلََِّ مينْ إيمْرَتيكُمْ إيلََّ أَنْ أقُييمَ حَقِا  أوَْ أدَْفَعَ بََطيلً  

He-asws said: ‘By Allah-azwj! It is more beloved to me that my-asws ruling you all, except that I-asws 
am establishing truth and repelling the falsehood’.  

ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ ليَْسَ  َ سُبْحَانهَُ بَ عَثَ مَُُمَّدا  صَلَّى اللََّّ أَحَدٌ مينَ الْعَرَبي يَ قْرأَُ كيتَابَ  وَ لََ يَدَّعيي نُ بُوَّة  فَسَاقَ النَّاسَ حَتََّّ بَ وَّأهَُمْ   ثَُُّ خَرجََ فَخَطَبَ النَّاسَ فَ قَالَ إينَّ اللََّّ
 مَنْجَاتََمُْ فاَسْتَقَامَتْ قَ نَاتَُمُْ وَ اطْمَأنََّتْ صَفَاتَُمُْ  مََُلَّتَهُمْ وَ بَ لَّغَهُمْ 

Then he-asws went out and addressed the people. He-asws said: ‘Allah-azwj the Glorious Sent 
Muhammad-saww and there wasn’t anyone from the Arabs who had read a Book nor claimed 
Prophet-hood. He-asws guided the people until took their places and reached their program. 
He-saww straightened their ways and secured their attributes.  

يْيي َذَافييْيهَا مَا عَجَزْتُ وَ لََ جَبُنْتُ وَ إينَّ مَسي ثْليهَا فَلَْنَْ قُبَََّ الْبَاطيلَ حَتََّّ يََْرجَُ الَْْقُّ مينْ جَنْبيهي مَا لِي وَ   أمََا وَ اللََّّي إينْ كُنْتُ لَفيي سَاقتَيهَا حَتََّّ تَ وَلَّتْ بِي هَذَا ليمي
بُهُمُ الْيَوْمَ. ليقُرَيْشٍ وَ اللََّّي لَقَدْ قاَتَ لْ  لَْْمْسي كَمَا أنَََ صَاحي بُهُمْ بَي  تُهُمْ كَافيريينَ وَ لَْقُاَتيلَنَّهُمْ مَفْتُونييَن وَ إينِّي لَصَاحي

But, by Allah-azwj! I-asws was there during his-saww guidance until they turned around in their 
entirety. Neither was I-asws frustrated nor was I-asws a coward, and this journey of mine-asws is 
similar to it. I-asws will turn over the falsehood until the truth comes out from its side. What is 
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it to me-asws and Quraysh? By Allah-azwj! I-asws had fought them as Kafirs and I-asws shall be 
fighting them as tempted ones, and I-asws was their companion yesterday just as I-asws am their 
companion today’’.54 

مُْ ليََطْلُبُونَ حَقِا  تَ ركَُوهُ   فِي مَعْنََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ اللََّّي مَا أنَْكَرُوا عَلَيَّ مُنْكَرا  وَ لََ جَعَلُوا بَ يْنّي وَ بَ يْنَهُمْ نَصَفا    نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع  -51 وَ إينََّّ
نْهُ  يبَهُمْ مي مْ وَ دَما  سَفَكُوهُ فإَينْ كُنْتُ شَرييكَهُمْ فييهي فإَينَّ لََمُْ نَصي هي  وَ إينْ كَانوُا وَلُوهُ دُونّي فَمَا الطَّليبَةُ إيلََّ قيبَلَهُمْ وَ إينَّ أوََّلَ عَدْلَييمْ للَْحُكْمُ عَلَى أنَْ فُسي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws in meaning Talha and Al-Zubeyr: 
‘By Allah-azwj! They have not denied upon me-asws a (justifiable) denial, nor have they made 
fairness to be between me-asws and them, and they are seeking a right they had neglected, 
and a blood they have spilt. If I-asws was their participant in it, then for them is their share from 
it, and if they have been in-charge of it besides me-asws, then there is no responsibility except 
from their direction, and the first of their justice of the judgment would be against their own 
selves. 

اَ للَْفيئَةُ الْبَاغييَةُ فييهَا الْْمََأُ  يَْتِي وَ اللََّّي مَا لبََسْتُ وَ لََ لبُيسَ عَلَيَّ وَ إينََّّ حٌ وَ قَدْ زاَحَ الْبَاطيلُ عَنْ  وَ إينَّ مَعيي لبََصي  وَ الْْمَُّةُ وَ الشُّبْهَةُ الْمُغْديفَةُ وَ إينَّ الَْْمْرَ لَوَاضي
 انهُُ عَنْ شَغْبيهي نيصَابيهي وَ انْ قَطَعَ ليسَ 

And with me-asws is my-asws insight. By Allah-azwj! Neither have I-asws deceived nor have been 
deceived against, and it is a rebel group where is the heat and the hot geyser, and the 
suspicions of a lying woman, and the matter is clear, and the falsehood to be returned from 
its spot and cut off its tongue from its disturbance. 

نْهَا فأَقَْ بَلْتُمْ إيلََِّ إيقْ بَالَ الْعُوذي الْمَطاَفييلي عَلَى أوَْلََديهَا تَ قُولُونَ وَ ايْمُ اللََّّي لَْفُْريطَنَّ لََمُْ حَوْضا  أنَََ مَاتَيُهُ لََ يَصْدُرُونَ عَنْهُ بيرييٍِ وَ لََ يَ عُبُّونَ بَ عْدَهُ فِي حَ  سْيٍ وَ مي
 ضْتُ كَفيِي فَ بَسَطْتُمُوهَا وَ نََزَعْتُكُمْ يَديي فَجَاذَبْ تُمُوهَا الْبَيْعَةَ الْبَيْعَةَ قَ بَ 

And I-asws swear by Allah-azwj! I-asws shall fill out such a fountain (of war) for them, I-asws would 
be its drawer. Neither will they be able to drink from it nor crossing over after it and drink 
from it. You came towards me-asws with a coming like the children seeking shelter saying, ‘The 
allegiance! The allegiance!’ I-asws held back my-asws hand, but they spread it out, and you 
snatched my-asws hand and pulled it.  

مَُا قَطعََانّي وَ ظلََمَانّي وَ نَكَثاَ بَ يْعَتِي وَ ألََّبَا النَّاسَ عَلَيَّ فاَحْلُلْ مَا عَقَدَا وَ لََ  اَ الْمَسَاءَةَ فييمَا أمََّلًَ وَ عَميلًَ وَ لَقَدي اسْتَثبَْتُهُمَا    اللَّهُمَّ إينََّّ تَُْكيمْ لََمَُا مَا أبَْ رَمَا وَ أرَيهِي
  اسْتَأْنَ يْتُ بِييمَا أمََامَ الْويقاَعي فَ غَمَطاَ النيِعْمَةَ وَ رَدَّا الْعَافييَةَ. قَ بْلَ الْقيتَالي وَ 

O Allah-azwj! These two (Talha and Al-Zubeyr) have cut me-asws off and have wronged me-asws, 
and they broke my-asws allegiance, and rallied the people against me-asws. Loosed what they 
have tied, and do not Judge for them what they have concluded, and Show them the evil 
regarding what they have hoped for and done, and I-asws have proven it to them before the 
fighting and have been considerate with them before the event, but they looked down upon 
the bounty and rejected the well-being’’.55 
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َبْلٍ وَ لََ يَدَُّا  نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع فِي ذيكْري أهَْلي الْبَصْرَةي  -52 بيهي لََ يَتَُّاني بِي نْهُمَا يَ رْجُو الَْْمْرَ لَهُ وَ يَ عْطيفُهُ عَلَيْهي دُونَ صَاحي دٍ مي ني إيليَْهي كُلُّ وَاحي
بُ ]حَاميلُ  نْهُمَا صَاحي دٍ مي بيهي وَ عَمَّا قلَييلٍ يُكْشَفُ قينَاعُهُ بيهي بيسَبَبٍ كُلُّ وَاحي  [ ضَبٍِ ليصَاحي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a sermon of his-asws in mentioning the people of Al-
Basra: ‘Each one of the two wishes the command to be for him, and is leaning upon it besides 
his companion. They are neither dying with a rope nor are they extending towards it with a 
means. Each one of them is an attacking wolf to his companion, and after a little while, its veil 
will be uncovered by Him-azwj.  

بُونَ وَ قَدْ سُنَّتْ لََمُُ السُّنَنُ وَ قُديِمَ لََمُُ  وَ اللََّّي لئَينْ أَصَابوُا الَّذيي يرُييدُونَ ليََنْتَزيعَنَّ هَذَا نَ فْسَ هَذَا وَ ليََأْتييَنَّ هَذَا عَلَى هَذَا قَدْ قاَ مَتي الْفيئَةُ الْبَاغييَةُ فأَيَْنَ الْمُحْتَسي
ُ.ةٍ عيلَّةٌ وَ ليكُليِ نََكيثٍ شُبْهَةٌ وَ اللََّّي لََ أَكُونُ كَمُسْتَميعي اللَّدْمي يَسْمَعُ النَّاعييَ وَ يََْضُرُ الْبَاكي الََْبََُ وَ ليكُليِ ضَلَّ   يَ ثَُُّ لََ يَ عْتَبَي

By Allah-azwj! If they were to attain that which they want, this soul will snatch from this soul, 
and this one will come upon this one. The rebel group has stood up, so where are the 
anticipators and the Sunnah has been established for them, and the news has proceeded to 
them; and for every straying is a reason, and for every breaking there is a suspicion. By Allah-

azwj! I-asws will not happen to be like the intent listener to the voice of the obituarist and the 
wailers a present, then he does not take a lesson’’.56 

يْي أَصْحَابي الْْمََلي إيلََ الْبَصْرَةي   -53 َ بَ عَثَ رَسُولَ  هَادييَّ  بيكيتَابٍ نََطيقٍ وَ أمَْرٍ قاَئيمٍ لََ يَ هْليكُ عَنْهُ إيلََّ    نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع: عينْدَ مَسي إينَّ اللََّّ
نْهَا ]كَذَا[ ُ مي  هَاليكٌ وَ إينَّ الْمُبْتَدَعَاتي الْمُشَبَّهَاتي هُنَّ مينَ الْمُهْليكَاتي إيلََّ مَا حَفيظَ اللََّّ

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws at the journey of the companions 
of the camel to Al-Basra: ‘Allah-azwj Sent a guiding Rasool-saww with a speaking Book, and an 
established matter. No one will be destroyed from it except a self-destroyer, and the 
innovations and the suspicious, these are from the destroyers, except what Allah-azwj Protects 
from these. 

اَ وَ   َمْريكُمْ فأََعْطُوهُ طاَعَتَكُمْ غَيَْْ مُلَوَّمَةٍ وَ لََ مُسْتَكْرَهٍ بِي سْلًَمي ثَُُّ لََ يَ نْقُلُهُ إيليَْكُمْ أبََدا   وَ إينَّ فِي سُلْطاَني اللََّّي عيصْمَة  لْي ُ عَنْكُمْ سُلْطاَنَ الْْي اللََّّي لتََفْعَلُنَّ أوَْ ليََنْقُلَنَّ اللََّّ
 ريزَ الَْْمْرُ إيلََ غَيْْيكُمْ حَتََّّ يََْ 

And the Authority of Allah-azwj is a protection for your affairs, therefore obey Him-azwj with 
your obedience, without blame or abhorrence. By Allah-azwj! Either you will end up uprooting 
it or Allah-azwj will Uproot it away from you the authority of Al-Islam, then it will not be 
transferred to you, ever, until the command goes to others.  

مُْ إينْ  ُ مَا لََْ أَخَفْ عَلَى جَْاَعَتيكُمْ فإَينََّّ اَ طلََبُوا هَذيهي    إينَّ هَؤُلََءي قَدْ تََاَلئَُوا عَلَى سَخْطةَي إيمَارَتِي وَ سَأَصْبَي تَََّمُوا عَلَى فَ يَالَةي هَذَا الرَّأْيي انْ قَطَعَ نيظاَمُ الْمُسْليمييَن وَ إينَّّ
نْ يَا حَسَدا  ليمَنْ أَ  ُ عَلَيْهي فأََراَدُوا رَدَّ الْْمُُوري عَلَى أدَْبََريهَا وَ لَكُمْ عَلَيْنَا الْعَمَلُ بيكيتَابي اللََّّي ت َ الدُّ َقيِهي وَ النَّعْشُ ليسُنَّتيهي. فاَءَهَا اللََّّ يْةَي رَسُولي اللََّّي ص وَ الْقييَامُ بِي  عَالََ وَ سي

They are full of annoyance upon my-asws governance, and I-asws shall be patient for as long as I-

asws do not fear upon your community, for if they were to be complete upon the failure of this 
view, the system of the Muslims would be terminated, and rather they are seeking this world 
out of envy to the one whom Allah-azwj has Legalised to be upon it. They are intending to return 
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the affairs upon its back, and for you all, upon us-asws, it the acting by the Book of Allah-azwj 
Exalted, and Seerah of Rasool-Allah-azwj, and the standing by his-saww rights and the revival of 
his-saww Sunnah’’.57 

رَْبيهي   -54 فَ قَديمُوا عَلَى عُمَّالِي وَ خُزَّاني بَ يْتي مَالي الْمُسْليمييَن الَّذيي فِي يَدَيَّ وَ عَلَى   عنَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَميهي ع: فِي ذيكْري السَّائيريينَ إيلََ الْبَصْرَةي لْي
مْ وَ وَثَ بُو  يعَتِي فَ قَتَلُوا طاَئفَ أهَْلي ميصْرٍ كُلُّهُمْ فِي طاَعَتِي وَ عَلَى بَ يْعَتِي فَشَتَّتُوا كَليمَتَهُمْ وَ أفَْسَدُوا عَلَى جَْاَعَتيهي مْ ا عَلَى شي ة  منْهُمْ غَدْرا  وَ طاَئيفَةٌ عَضُّوا عَلَى أَسْيَافيهي

َ صَاديقييَن.   فَضَارَبوُا حَتََّّ لَقُوا اللََّّ

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws in mentioning the travellers to 
Al-Basrah to battle him-asws: ‘They are going ahead to the office bearers and treasurers of the 
public treasury of the Muslims which is in my-asws hands, and upon the people of the cities, all 
of them in my-asws obedience and upon my-asws allegiance. They divided their talk and 
corrupted upon their communities, and they pounced upon my-asws Shias, and they killed a 
party of them by treachery, and a party bit upon their swords and they struck until they met 
Allah-azwj as truthful’’.58 

نْهُ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع  -55 نْهَا يَ عْلَمُ لََمُْ مي  حَقييقَةَ حَاليهي مَعَ أَصْحَابي  كَلَّمَ بيهي بَ عْضَ الْعَرَبي وَ قَدْ أرَْسَلَهُ قَ وْمٌ مينْ أهَْلي الْبَصْرَةي لَمَّا قَ رُبَ ع مي
َ لَهُ ع مينْ أمَْريهي مَعَهُمْ مَا عَ  مْ فَ بَينَّ هي  ليمَ بيهي أنََّهُ عَلَى الَْْقيِ الْْمََلي ليتَزُولَ الشُّبْهَةُ مينْ نُ فُوسي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws he-asws spoke with to one of the 
Arabs, and a group from the people of Al-Basra had sent him with a message when he-asws was 
near from it, to know for them the reality of his-asws situation with the companions of the 
camel, in order to remove the doubts from themselves. He-asws explained to him his-asws matter 
with them and let him know that he-asws was upon the truth.  

عَ إيليَْهيمْ   ثَُُّ قاَلَ لَهُ بََييعْ فَ قَالَ إينِّي رَسُولُ قَ وْمٍ وَ لََ أُحْديثُ حَدَثَ  حَتََّّ أرَْجي

Then he-asws said to him: ‘Pledge allegiance!’ He said, ‘I am only a messenger of a people, and 
I cannot do a new thing until I return to them’.  

مْ وَ أَخْبََتََْمُْ عَني الْكَلََي وَ الْمَاءي فَخَالَفُوكَ إيلََ الْمَعَاطيشي وَ الْمَجَاديبي فَ قَالَ ع أَ رأَيَْتَ لَوْ أَنَّ الَّذيينَ وَراَءَكَ بَ عَثوُكَ راَئيدا  تَ بْتَغيي لََمُْ مَسَاقيطَ الْغَيْثي فَ رَجَعْتَ إيليَْ  هي
 مَا كُنْتَ صَانيعا  

He-asws said: ‘What is your view if the ones behind you had sent you as a pioneer to seek out 
for them a land rained upon, and you return to them and inform them about the greenery 
and the water, but they oppose you to go to the dry and the barren, what would you do?’  

و   .فَ وَ اللََّّي مَا اسْتَطعَْتُ أَنْ أمَْتَنيعَ عينْدَ قييَامي الُْْجَّةي عَلَيَّ فَ بَايَ عْتُهُ ع  قاَلَ كُنْتُ تََريكَهُمْ وَ مُاَليفَهُمْ إيلََ الْكَلََي وَ الْمَاءي فَ قَالَ لَهُ ع فاَمْدُدْ إيذا  يَدَكَ فَ قَالَ الرَّجُلُ 
 الرجل يعرف بكليب الْرمي. 

He said, ‘I would leave them and oppose them and go to the greenery and the water’. He-asws 
said to him: ‘Then extend your hand’. The man said, ‘By Allah-azwj! I am not able to refuse at 
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the establishment of the proof upon me’, and he pledged to him-asws’. And the man was known 
as Kaleeb Al-Jurmy’’.59 

يْيهي مينَ الْمَديينَةي إيلََ الْبَصْرَةي مينْ عَبْدي اللََّّي عَلييٍِ   نَّج، نَّج البلًغة  -56 نييَن إيلََ أهَْلي الْكُوفَةي جَبْهَةي   مينْ كيتَابٍ لَهُ ع: إيلََ أهَْلي الْكُوفَةي عينْدَ مَسي أمَييْي الْمُؤْمي
 الْْنَْصَاري وَ سَنَامي الْعَرَبي 

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – From a letter of his-asws to the people of Al-Kufa at his-asws 
travelling from Al-Medina to Al-Basrah: ‘From a servant of Allah-azwj Amir Al-Momineen-asws to 
the people of Al-Kufa, foreheads of the Helpers and the peak of the Arabs. 

ريينَ أكُْثيرُ اسْتيعْتَابهَُ وَ أقُيلُّ عيتَابهَُ وَ كَانَ طلَْحَةُ وَ   أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي أُخْبَيكُُمْ فِي أمَْري عُثْمَانَ حَتََّّ يَكُونَ سَْْعُهُ كَعييَانيهي إينَّ النَّاسَ طعََنُوا عَلَيْهي  فَكُنْتُ رَجُلً  مينَ الْمُهَاجي
مَا الْعَنييفُ وَ كَانَ مينْ عَائيشَةَ فييهي فَ لْتَةُ غَضَبٍ الزُّبَيُْْ أهَْوَنُ سَيْْي  دَائيهي يفُ وَ أرَْفَقُ حي اَ فييهي الْوَجي  هِي

As for after, I-asws am informing you regarding the matter of Usman until listening to it would 
be like seeing it. The people faulted upon him and I-asws was a man from the Emigrants 
supporting him the most, and least in faulting him while Talha and Al-Zubeyr were such, their 
weakest manner regarding him was the exciting, and the kindest of their voices was the harsh, 
and an error of anger happened from Ayesha regarding him.  

اَ وَ جَاشَتْ جَيْشَ   فأَتُييحَ لَهُ قَ وْمٌ قَ تَلُوهُ وَ بََيَ عَنّي النَّاسُ غَيَْْ مُسْتَكْرَهييَن وَ لََ مَُْبََيينَ بَلْ طاَئيعييَن مَُيَّْيينَ  هَْليهَا وَ قَ لَعُوا بِي وَ اعْلَمُوا أَنَّ دَارَ الَيْجْرَةي قَدْ قَ لَعَتْ بِي
ُ. الْميرْجَلي وَ قاَمَتي الْفيتْنَ  هَادَ عَدُويِكُمْ إينْ شَاءَ اللََّّ  ةُ عَلَى الْقُطْبي فأََسْريعُوا إيلََ أمَييْيكُمْ وَ بََديرُوا جي

A group came to him and killed him, and the people pledged allegiance to me-asws without 
being forced nor by compulsion, but willingly, by choice, and they knew that the house of 
Emigration had been uprooted with its inhabitants, and they were uprooted with it, and the 
cauldron of the army boiled, and the Fitna (discord) was established upon the pivot. So, 
hasten to your commanders and rush to fight your enemies, if Allah-azwj so Desires’’.60 

مْ بَ عْدَ فَ تْحي الْبَصْرَةي  -57 ُ مينْ أهَْلي ميصْرٍ عَنْ أهَْلي بَ يْتي نبَيييِكُمْ أَحْسَنَ مَا يََْزيي الْعَاميلييَن بيطاَعَتيهي وَ الشَّ  -وَ مينْ كيتَابٍ لَهُ ع: إيليَْهي اكيريينَ لينيعْمَتيهي وَ جَزاَكُمُ اللََّّ
عْتُمْ وَ أَطعَْتُمْ وَ دُعييتُمْ فأََجَبْتُمْ.   فَ قَدْ سْيَ

And from a letter of his-asws to then after the conquest of Al-Basra: ‘May Allah-azwj Recompense 
you all from the people of the cities on behalf of the People-asws of the Household of your 
Prophet-saww as excellently as can be for the workers in His-azwj obedience, and the ones 
grateful for His-azwj Bounties, for you heard and obeyed and were called, and you answered’’.61 

هي عَبْدي الرَّحَْْني بْني يَسَارٍ الْ   -58 ييِ قاَلَ:وَ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي فِي الشَّرحْي رَوَى مَُُمَّدُ بْنُ إيسْحَاقَ عَنْ عَميِ ها  إيلََ الْبَصْرَةي   قُرَشي لَمَّا نَ زَلَ عَلييٌّ ع الرَّبَذَةَ مُتَوَجيِ
مْ هَذَا  ريهي فَ بَ عَثَ إيلََ الْكُوفَةي مَُُمَّدَ بْنَ جَعْفَري بْني أَبِي طاَليبٍ وَ مَُُمَّدَ بْنَ أَبِي بَكْرٍ وَ كَتَبَ إيليَْهي حَسْبِي بيكُمْ إيخْوَانَ  وَ الْكيتَابَ يَ عْنّي الْكيتَابَ الَْْوَّلَ وَ زاَدَ فِي آخي

مَْواليكُمْ وَ  ليلديِيني أنَْصَارا  فَ  فافا  وَ ثيقالَ  وَ جاهيدُوا بِي كُمْ فِي سَبييلي اللََّّي انْفيرُوا خي  لَعَلَّكُمْ تُ فْليحُونَ.  أنَْ فُسي
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And Ibn Abi Al Hadeed said in the commentary – It is reported by Muhammad Bin Is’haq, from his uncle Abdul 
Rahman Bin Yasaar Al Qurshy who said,  

‘When Ali-asws descended at Al-Rabza heading to Al-Basrah, he sent a messenger to Al-Kufa, 
Muhammad son of Ja’far-asws Bin Abu Talib-asws and Muhammad Bin Abu Bakr, and he-asws 
wrote this letter to them, meaning the first letter, and there is an increase in its end: ‘It 
suffices me-asws with you all as brethren and the ones who are Helpers: Advance lightly and 
heavily, and fight with your wealth and your selves in the Way of Allah; [9:41], perhaps you 
will succeed’’.62 

عْتُ عَبْدَ اللََّّي بْنَ جُنَادَةَ   -59 ْنَفٍ قاَلَ حَدَّثَنّي الصَّقْعَبُ قاَلَ سْيَ مَ بْنَ عُتْبَةَ بْني أَبِي وَقَّاصٍ إيلََ    وَ رَوَى أبَوُ مي يََُديِثُ أَنَّ عَلييِا  ع لَمَّا نَ زَلَ الرَّبَذَةَ بَ عَثَ هَاشي
نييَن إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني قَ يْسٍ عَهُ مينْ عَبْدي اللََّّي أَبِي مُوسَى الَْْشْعَريييِ وَ هُوَ الَْْمييُْ يَ وْمَئيذٍ عَلَى الْكُوفَةي لييُنَفيِرَ إيليَْهي النَّاسَ وَ كَتَبَ إيليَْهي مَ    عَلييٍِ أمَييْي الْمُؤْمي

And it is reported by Abu Mikhnaf who said, ‘It is narrated to me by Al Saq’ab who said, ‘I heard Abdullah Bin 
Junada,  

‘It is narrated that when Ali-asws descended at Al-Rabza, sent Hashim Bin Utba Bin Abin Waqas 
to Abi Musa Al-Ashary, and on that day he was the governor upon Al-Kufa, in order to hasten 
the people to him-asws, and he-asws wrote to him, (sending it) with him: ‘From a servant of Allah-

azwj Ali-asws Amir Al-Momineen, to Abdullah Bin Qays.  

صَ إيلََِّ مَنْ قيبَلَكَ مينَ الْمُسْليمييَن لييَتَوَجَّ  مَ بْنَ عُتْبَةَ ليتُشْخي سْلًَمي هَذَا  أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي بَ عَثْتُ إيليَْكَ هَاشي يعَتِي وَ أَحْدَثوُا فِي الْْي هُوا إيلََ قَ وْمٍ نَكَثوُا بَ يْعَتِي وَ قَ تَلُوا شي
يَن يَ قْدَمُ عَلَيْكَ فإَينِّي لََْ أوَُليِكَ الْميصْرَ الَّذيي أنَْتَ بيهي وَ لََْ أقُيرَّكَ عَلَيْ الَْْدَثَ الْعَظييمَ فاَشْخَصْ بَي  نْ أعَْوَانّي عَلَى الَْْقيِ وَ أنَْصَاريي  لنَّاسي إيلََِّ مَعَهُ حي هي إيلََّ ليتَكُونَ مي
 عَلَى هَذَا الَْْمْري وَ السَّلًَمُ. 

As for after, I-asws sending Hashim Bin Utbah to you so you (send those) Muslims to me-asws 
from your direction for heading to a group who have broken my-asws allegiance and killed my-

asws Shias, and they have innovated in Al-Islam this big innovation. So, hasten the people to 
me-asws with him when he arrives to you, for I-asws did not make you to be in-charge of the city 
which you are with, and have not accepted you being upon it except for you to be from my-

asws supporters upon the truth, and my helper upon this command. And the greetings’’.63 

لََْبََي. أنََّهُ لَمَّا قَديمَ مَُُمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ وَ مَُُمَّدُ بْنُ أَبِي بَكْرٍ الْكُوفَةَ اسْتَنْفَراَ النَّاسَ فَمَنَعَهُمْ أَ   وَ رَوَى مَُُمَّدُ بْنُ إيسْحَاقَ   -60 قَا بيعَلييٍِ ع فأََخْبََاَهُ بَي  بوُ مُوسَى فَ لَحي

And it is reported by Muhammad Bin Is’haq, ‘When Muhammad son of Ja’far-asws and 
Muhammad Bin Abu Bakr arrived at Al-Kufa, the people rushed, but Abu Musa (Ashari tried 
to) prevent them but they both joined up with Ali-asws and informed him-asws with the news’’.64 

ْنَفٍ   -61 مَ بْنَ عُتْبَةَ لَمَّا قَديمَ الْكُوفَةَ دَعَا أبَََ مُوسَى فَ قَالَ اتَّبيعْ مَا كَتَبَ بيهي إيليَْكَ فأََبََ ذَ وَ رَوَى أبَوُ مي مٍ يَ تَوَعَّدُهُ فَكَتَبَ إيلََ : أَنَّ هَاشي ليكَ فَ بَعَثَ إيلََ هَاشي
مْتينَاعيهي وَ أنََّهُ شَاقٌّ بعَييدُ الْوُديِ ظاَهيرُ الْغيليِ  جْني وَ الْقَتْلي عَلييٍِ بَي لسيِ   وَ الشَّنَآني وَ أنََّهُ هَدَّدَهُ بَي
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And it is reported by Abu Mikhnaf, ‘When Hashim Bin Utba arrived at Al-Kufa, called Abu Musa 
(Al-Ashari)65 and said, ‘Follow what has been written with to you’. But he refused that and 
sent a message to Hashim threatening him. He wrote to Ali-asws of his refusal and that he is 
hard, far from being friendly, manifesting the grudge and the malice, and he had threatened 
him with the imprisonment and the killing. 

لُّ بْنُ خَلييفَةَ فَسَلَّمَ عَلَيْهي ثَُُّ  عَهُ فَكَريهَ ذَليكَ فَ لَمَّا وَرَدَ كيتَابهُُ عَلَى أمَييْي الْمُؤْمينييَن ع وَ قَدْ أتَََهُ بيهي الْمُحي  قاَلَ الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي أدََّى الَْْقَّ إيلََ أهَْليهي وَ وَضَعَهُ مَوْضي
مْ وَ جَعَلَ دَائيرَةَ   قَ وْمٌ وَ قَدْ وَ اللََّّي  ُ كَيْدَهُمْ فِي نَُُوريهي  السَّوْءي عَلَيْهيمْ كَريهُوا نُ بُوَّةَ مَُُمَّدٍ ص ثَُُّ بََرَزُوهُ وَ جَاهَدُوهُ فَ رَدَّ اللََّّ

When his letter arrived to Amir Al-Momineen-asws, and Al-Muhill Bin Khaleefa had given it to 
him-asws. He greeted unto him-asws, then said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Gave the truth 
to its people, and Placed it in its place. A group disliked that, and by Allah-azwj, they had disliked 
the Prophet-hood of Muhammad-saww, then they had duelled him-asws and fought him-saww. 
But, Allah-azwj Repelled their plots into their throats and Made the circle of evil to go against 
them.  

فْظا  ليرَسُولي اللََّّي ص فِي أَهْلي بَ يْ  مُْ مَعَكَ فِي كُليِ مَوْطينٍ حي نييَن لنَُجَاهيدَنََّّ  تيهي إيذْ صَارُوا أعَْدَاء  لََمُْ بَ عْدَهُ  وَ اللََّّي يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي

By Allah-azwj, O Amir Al-Momineen-asws! We shall fight them with you-asws in every place, a 
protection for Rasool-Allah-saww regarding People-asws of his-saww Household, when they have 
become enemies to them-asws after him-saww’. 

مٍ وَ سَألََهُ عَني ال نييَن مَا أثَيقُ بيهي وَ لََ آمَنُهُ فَ رَحَّبَ بيهي عَلييٌّ ع وَ قاَلَ لَهُ خَيْْا  ثَُُّ أَجْلَسَهُ إيلََ جَانيبيهي وَ قَ رأََ كيتَابَ هَاشي نَّاسي وَ عَنْ أَبِي مُوسَى فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
لًَفيكَ إينْ وَجَدَ مَنْ يُسَ   اعيدُهُ عَلَى ذَليكَ عَلَى خي

Ali-asws was welcoming with him and said good things to him, then made him to be seated to 
his-asws side, and he read the letter of Hashim and asked him about the people and about Abu 
Musa. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I do not trust him nor do I feel safe upon him 
opposing you-asws if he were to find ones to assist him upon that’.  

حٍ وَ لَقَدْ أرََدْتُ عَزْلَهُ فأََتََنّي الَْْشْتََُ  ؤُْتََنٍَ وَ لََ نََصي  فَسَألََنّي أَنْ أقُيرَّهُ وَ ذكََرَ أَنَّ أهَْلَ الْكُوفَةي بيهي راَضُونَ فأَقَْ رَرْتهُُ. فَ قَالَ عَلييٌّ ع وَ اللََّّي مَا كَانَ عينْديي بِي

Ali-asws said: ‘By Allah-azwj! He has not been trustworthy in my-asws presence nor an adviser, and 
I-asws had intended to remove him, but (Malik e) Al-Ashtar came and asked me to accept him, 
and he mentioned that the people of Al-Kufa are pleased with him, so I-asws accepted him’’.66 

ليِ بْني خَلييفَةَ عَبْدَ اللََّّي بْ  ْنَفٍ قاَلَ وَ بَ عَثَ عَلييٌّ ع مينَ الرَّبَذَةي بَ عْدَ وُصُولي الْمُحي نَ عَبَّاسٍ وَ مَُُمَّدَ بْنَ أَبِي بَكْرٍ إيلََ أَبِي مُوسَى وَ كَتَبَ مَعَهُمَا مينْ  وَ رَوَى أبَوُ مي
 يََّ عَاضَّ أيَْري أبَييهي   إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني قَ يْسٍ أمََّا بَ عْدُ يََّ ابْنَ الْْاَئيكي عَبْدي اللََّّي عَلييٍِ أمَييْي الْمُؤْمينيينَ 

And it is reported by Abu Mikhnaf who said,  

‘And Ali-asws sent messengers from Al-Rabza after the arrival of Al-Muhill Bin Khaleefa, 
Abdullah Bin Abbas, and Muhammad Bin Ab Bakr to Abu Musa (Al-Ashari), and wrote with 

 
65 Note: Abu Musa Al-Ashari is the one who was among those 12 who plotted to assassinate Rasool Allah-saww 
when returning from last Hajj. 
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them: ‘From A servant of Allah-azwj, Ali-asws Amir Al-Momineen, to Abdullah Bin Qays. As for 
after, O son of the sneaker, O biter of the caravan of his father!  

يبا  سَيَمْنَعُكَ مينْ رَديِ أَ   فَ وَ اللََّّي إينْ كُنْتُ لََْرَى أَنَّ بَ عْدَكَ  ُ لَهُ أهَْلً  وَ لََ جَعَلَ لَكَ فييهي نَصي اَءي عَلَيَّ وَ قَدْ بَ عَثْتُ  مينْ هَذَا الَْْمْري الَّذيي لََْ يََْعَلْكَ اللََّّ فْتَي مْريي وَ الَي
مَا وَ الْميصْرَ وَ أهَْلَ   مَذْؤُما  مَدْحُورا   هُ وَ اعْتَزيلْ عَمَلَنَاإيليَْكَ ابْنَ عَبَّاسٍ وَ ابْنَ أَبِي بَكْرٍ فَخَليِهي

By Allah-azwj! I-asws was considering that (there should be someone else) from after you, from 
this command which Allah-azwj has neither Made you a rightful for it nor Made any share to be 
for you in it. It will be preventing you from responding to my-asws orders and the slandering 
against me-asws, and I-asws have sent to you Ibn Abbas and Ibn Abu Bakr, so leave them two and 
the city and its people, and isolate from our word disgraced, expelled! [7:18].  

فإَيذَا ظَهَراَ عَلَيْكَ قَطعََاكَ إيرْبَ  إيرْبَ  وَ السَّلًَمُ عَلَى مَنْ شَكَرَ النيِعْمَةَ   لَ يَ هْديي كَيْدَ الَْائينيينَ   فإَينْ فَ عَلْتَ وَ إيلََّ فإَينِّي قَدْ أمََرْتَُمَُا أَنْ يُ نَابيذَاكَ عَلَى سَوَاءٍ إينَّ اللَََّّ 
لْبَيْعَةي وَ عَميلَ بيرَجَاءي الْعَافييَةي   وَ وَفَى بَي

So, either you do it or else I-asws have ordered them both to deal with you upon the sameness. 
Surely, Allah-azwj does not Guide the plans of the treacherous. When it appears upon you, it 
will cut you into pieces and pieces. And the greetings be upon the one thanking for the 
Bounties and is loyal with the allegiance, and desires to be with the well-being’’. 

ْنَفٍ فَ لَمَّا أبَْطأََ ابْنُ عَبَّاسٍ وَ ابْنُ أَبِي بَكْرٍ عَنْ عَلييٍِ ع وَ لََْ يَدْري مَا صَنَعَا رَحَلَ   عَني الرَّبَذَةي إيلََ ذيي قاَرٍ فَ نَزَلََاَ قاَلَ أبَوُ مي

Abu Mikhnaf said, ‘When Ibn Abbas and Ibn Abu Bakr were delayed from (returning to) Ali-

asws and he-asws did not get the news of what they had done, he-asws departed from Al-Raba to 
Zi-Qaar, and descended at it’.  

رٍ وَ زَيْدَ بْنَ صُوحَانَ   وَ قَ يْسَ بْنَ سَعْدي بْني عُبَادَةَ وَ مَعَهُمْ كيتَابٌ إيلََ أهَْلي الْكُوفَةي قاَلَ فَ لَمَّا نَ زَلَ ذَا قاَرٍ بَ عَثَ إيلََ الْكُوفَةي الَْْسَنَ ابْ نَهُ ع وَ عَمَّارَ بْنَ يََّسي
يَّةي فَ تَ  لْقَاديسي  لَقَّاهُمُ النَّاسُ فَ لَمَّا دَخَلُوا الْكُوفَةَ قَ رَءُوا كيتَابَ عَلييٍِ ع وَ هُوَ فأَقَْ بَلُوا حَتََّّ كَانوُا بَي

He (the narrator) said, ‘When he-asws had descended at Zi-Qaar, he-asws sent Al-Hassan-asws to 
Al-Kufa, and Ammar Bin Yasser, and Zayd Bin Sowhan, and Qays Bin Sa’ad Bin Obada, and with 
them was a letter to the people of Al-Kufa. They came until they were at Al Qadisiyya, and the 
people welcomed them. When they entered Al-Kufa, they read out the letter of Ali-asws, and it 
is: - 

لْكُوفَةي مينَ الْمُسْليمييَن أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي خَرَجْتُ  نييَن إيلََ مَنْ بَي ي هَذَا إيمَّا ظاَليما  وَ إيمَّا مَظْلُوما  وَ إيمَّا بََغييا  وَ إيمَّا مَبْغييِا  عَلَيَّ مينْ عَبْدي اللََّّي عَلييٍِ أمَييْي الْمُؤْمي  مَْرَجي
َ رَجُلً  ب َ   سَّلًَمُ لَغَهُ كيتَابِي هَذَا إيلََّ نَ فَرَ إيلََِّ فإَينْ كُنْتُ مَظْلُوما  أعََانَنّي وَ إينْ كُنْتُ ظاَليما  اسْتَعْتَبَنّي وَ الفأَنَْشُدُ اللََّّ

From a servant of Allah-azwj, Ali-asws Amir Al-Momineen, to the ones from the Muslims at Al-
Kufa. As for after, I-asws have come out in this coming out of mine-asws, neither as an oppressor 
nor as an oppressed, and neither as a rebel nor as one rebelled against. I-asws adjure with Allah-

azwj any man to whom this letter of mine-asws reaches, except he should hasten to me-asws. If I-

asws was an oppressed, he should support me-asws, and if (he considers that) I-asws was an 
oppressor, he should restore me-asws. And the greetings’’. 
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َ وَ صَلَّى عَلَى رَسُوليهي ثَُُّ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينََّ قاَلَ فَ لَمَّا دَخَلَ الَْْسَنُ ع وَ عَمَّارٌ الْكُوفَةَ اجْتَمَعَ إيليَْهيمَا النَّاسُ فَ قَامَ الَْْسَنُ فاَسْتَقَرَّ فاَسْتَ  نْفَرَ النَّاسَ فَحَميدَ اللََّّ
ئْنَاكُمْ نَدْعُوكُمْ إيلََ اللََّّي    وَ إيلََ كيتَابيهي وَ سُنَّةي رَسُوليهي وَ إيلََ أفَْ قَهي مَنْ تَ فَقَّهَ مينَ الْمُسْليميينَ جي

He (the narrator) said, ‘When Al-Hassan-asws and Ammar entered Al-Kufa, the people gathered 
to them. Al-Hassan-asws stood up and raised the (moral of the) people, and the people got 
excited. He-asws praised Allah-azwj and sent Salawaat upon His-azwj Rasool-saww, then said: ‘O you 
people! We have come to you to call you to Allah-azwj and to His-azwj Book and Sunnah of His-

azwj Rasool-saww, and to its pondering by the one from the Muslims who ponders. 

لُونَ وَ أوَْفَى مَنْ  لْهُ السُّنَّةُ وَ لََْ تَ قْعُدْ بيهي السَّابيقَةُ إيلََ مَنْ قَ رَّ  وَ أعَْدَلي مَنْ تُ عَديِلُونَ وَ أفَْضَلي مَنْ تُ فَضيِ ُ إيلََ رَسُوليهي قَ راَبَ تَيْني تُ بَاييعُونَ مَنْ لََْ يُ عْييهي الْقُرْآنُ وَ لََْ تَُُهيِ بهَُ اللََّّ
مي   قَ راَبةََ الديِيني وَ قَ راَبةََ الرَّحي

And the fairest is the one you consider the fairest, and superior is the one whom you are 
considering superior, and be loyal to the one you have pledged allegiance to, one who is not 
unaware of the Quran, and one who is not ignorant of the Sunnah, one the precedence did 
not sit back with to the one Allah-azwj had Drawn near to His-azwj Rasool-saww. Two types of 
nearness. A nearness of the Religion and nearness of the relationship.  

ُ بيهي رَسُولَهُ وَ النَّاسُ مُتَخَاذيلُونَ فَ قَرُبَ  نْهُ وَ هُمْ مُتَبَاعيدُونَ وَ صَلَّى مَعَهُ وَ هُمْ مُشْريكُونَ وَ قاَتَلَ مَعَهُ وَ هُمْ   إيلََ مَنْ سَبَقَ النَّاسَ إيلََ كُليِ مَأْثُ رَةٍ إيلََ مَنْ كَفَى اللََّّ مي
مُونَ مُنْهَزيمُونَ وَ بََرَزَ مَعَهُ وَ هُ   [ وَ صَدَّقَهُ وَ هُمْ مُكَذيِبوُنَ مْ مَمحون ]مُُْجي

(Be loyal) to the one who preceded the people to every preference, to the one whom Allah-

azwj and His-azwj Rasool-saww sufficed with while the people were abandoning. He-asws went close 
to him-saww, while they (people) were distancing themselves, and he-asws prayed Salat with him-

saww while they were associating (with Allah-azwj, and he-asws fought alongside him-saww while 
they were being defeated, and he-asws duelled alongside him-asws while they were avoiding 
conflict, and he ratified him-saww while they were belying.  

يْي إيليَْهي ليتُوَازيرُوهُ وَ تَ نْصُرُوهُ عَلَى قَ وْمٍ نَكَثوُا بَ يْعَتَهُ وَ إيلََ مَنْ لََْ تُ رَدَّ لَهُ راَيةٌَ وَ لََ تُكَافيئْ لَهُ سَابيقَةٌ وَ هُوَ يَسْألَُكُمُ النَّصْرَ وَ يَدْعُوكُمْ إيلََ الَْْ  لْمَسي قيِ وَ يَسْألَُكُمْ بَي
 حي مينْ أَصْحَابيهي وَ مَثَّلُوا بيعُمَّاليهي وَ انْ تَهَبُوا بَ يْتَ مَاليهي قَ تَلُوا أهَْلَ الصَّلًَ 

(Be loyal) to the one who did not return a flag, nor was any preceding one at parity to him-

asws, and he-asws is (today) asking you for the help, and is calling you to the truth, and is asking 
you with the travelling to him-asws in order to support him-asws and help him-asws against a group 
who have broken his-asws allegiance, and they killed the people of reconciliation from his-asws 
companions, and they have eradicated his-asws office bearers, and they have robbed his-asws 
public treasury.  

اَ يََْضُرُ بيهي  لْمَعْرُوفي وَ انَّْوَْا عَني الْمُنْكَري وَ احْضُرُوا بِي ُ فَمُرُوا بَي َكُمُ اللََّّ وُنَ  فاَشْخَصُوا إيليَْهي رَحْي   -من الصَّالْي

Rush to him-asws, may Allah-azwj have Mercy on you, and enjoin with the goodness and forbid 
from the evil, and present with what the righteous tend to present with’’.67 
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ذْيمٍَ قاَلَ: ْنَفٍ وَ حَدَّثَنّي جَابيرُ بْنُ يزَييدَ عَنْ تَيَيمي بْني حي رٍ يَسْتَنْفيراَني النَّاسَ إيلََ عَلييٍِ ع وَ مَعَهُمَا كيتَ   قاَلَ أبَوُ مي ابهُُ قَديمَ عَلَيْنَا الَْْسَنُ بْنُ عَلييٍِ ع وَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي
نيِهي   وَ صُعُوبةَي مَقَاميهي  فَ لَمَّا فَ رَغَا مينْ كيتَابيهي قاَمَ الَْْسَنُ وَ هُوَ فَتَّ  حَدَثٌ وَ اللََّّي إينِّي لََْرْثيي لَهُ مينْ حَدَاثةََ سي

Abu Mihknaf said, ‘And it is narrated to me by Jabir Bin Yazeed, from Tameem Bin hizeym who said,  

‘Al-Hassan-asws Bin Ali-asws and Ammar Bin Yasser arrived to us to mobilise the people to Ali-

asws, and with them was his-asws letter. When they were free from (reading out) his-asws letter, 
Al-Hassan-asws stood up, and he-asws was an adolescent youth. By Allah-azwj, there was a 
radiance for him-asws from the young-ness of his-asws age and the profoundness of his-asws 
position.  

بَْصَاريهيمْ وَ هُمْ يَ قُولُونَ اللَّهُمَّ سَديِدْ مَنْطيقَ ابْني بينْتي نبَيييِنَا فَ وَضَعَ يَدَهُ عَلَ   ى عَمُودٍ يَ تَسَانَدُ إيليَْهي وَ كَانَ عَلييلً  مينْ شَكْوَى بيهي فَ رَمَاهُ النَّاسُ بِي

The people shot at him-asws with their eye-sights and they were saying, ‘O Allah-azwj! Direct the 
talk of the son-asws of the daughter-asws of our Prophet-saww’. He-asws placed his-asws hand upon a 
pillar for support to it, and he-asws was unwell from a (health) complaint with him-asws.  

دي الْقَهَّاري الْكَبييْي الْمُتَعَالي  لنَّهاري  فَ قَالَ الْْمَْدُ للَّيَّي الْعَزييزي الْْبََّاري الْوَاحي للَّيْلي وَ ساريبٌ بَي نْكُمْ مَنْ أَسَرَّ الْقَوْلَ وَ مَنْ جَهَرَ بيهي وَ مَنْ هُوَ مُسْتَخْفٍ بَي  سَواءٌ مي

He-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj, the Mighty, the Restorer, the One, the Subduer, the 
Great, the Exalted, Equal from you is the one who kept (his) words a secret and the one who 
is aloud with it, and the one who hides at night and is visible at daytime [13:10].  

دَّةٍ وَ رَخَاءٍ وَ  ُ وَحْدَهُ لََ شَرييكَ لَهُ وَ أَنَّ مَُُمَّدا  عَبْدُهُ وَ   أَحَْْدُهُ عَلَى حُسْني الْبَلًَءي وَ تَظاَهُري النَّعْمَاءي وَ عَلَى مَا أَحْبَبْنَا وَ كَريهْنَا مينْ شي أَشْهَدُ أَنْ لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ
 رَسُولهُُ 

I-asws praise Him-azwj upon the goodness of the affliction and the manifestation of the Bounties, 
and upon what we love and abhor from the difficulties and the ease; and I-asws testify that 
there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, and that Muhammad-

saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww.  

يعي خَلْقي  يَن عُبيدَتي الَْْوْثََنُ وَ أُطييعَ الشَّيْطاَنُ وَ  امْتَََّ عَلَيْنَا بينبُُوَّتيهي وَ اخْتَصَّهُ بيريسَالتَيهي وَ أنَْ زَلَ عَلَيْهي وَحْيَهُ وَ اصْطفََاهُ عَلَى جْيَ نْسي وَ الْيْنيِ حي هي وَ أرَْسَلَهُ إيلََ الْْي
دَ الرَّحَْْنُ   جُحي

He-azwj Conferred upon us with his-saww Prophet-hood and Selected him-saww for His-azwj 
Message, and Sent down His-azwj Revelation unto him-saww, and Chose him-saww over the 
entirety of His-azwj creatures, and Sent him-saww to the human beings and the jinn, (at a time) 
when the idols were being worshipped and the Satan-la was being followed, and the 
Beneficent was being rejected.  

ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ جَزاَهُ أفَْضَلَ مَا جَزَى الْمُرْسَليينَ   فَصَلَّى اللََّّ

May Allah-azwj Send Salawaat upon him-saww and his-saww Progeny-asws, and Recompense him-

saww with the most superior of the Recompenses of the Rasools-as. 
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نييَن عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ أرَْ  ُ أمَْرَهُ وَ أعََزَّ نَصْرَهُ بَ عَثَنّي إيليَْكُمْ يَدْعُوكُمْ إيلََ الصَّوَابي وَ إيلََ الْعَمَلي أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي لََ أقَُولُ لَكُمْ إيلََّ مَا تَ عْريفُونَ إينَّ أمَييَْ الْمُؤْمي  شَدَ اللََّّ

لْكيتَابي وَ الْيْهَادي فِي سَبييلي اللََّّي   بَي

As for after, I-asws am not saying to you all except what you already know, that Amir Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may Allah-azwj Guide his-asws affairs and Strengthen his-asws 
help, has sent me-asws to you, calling you all to the correctness and to the acting by the Book, 
and the Jihad in the Way of Allah-azwj.  

ُ وَ قَدْ عَليمْتُمْ أَنَّ  ليهي مَا تَيُبُّونَ إينْ شَاءَ اللََّّ لي ذَاكَ مَا تَكْرَهُونَ فإَينَّ فِي آجي  عَلييِا  صَلَّى مَعَ رَسُولي اللََّّي ص وَحْدَهُ وَ أنََّهُ يَ وْمَ صَدَّقَ بيهي لَفيي  وَ إينْ كَانَ فِي عَاجي
نيِهي  رَةٍ مينْ سي  عَاشي

And even though in the immediate that is what you are disliking, surely in the future is would 
be what you would be loving it, if Allah-azwj so Desires; and you have known that Ali-asws prayed 
Salat with Rasool-Allah-saww alone, and it was the day he-asws ratified him-saww he-asws was in his-

asws tenth year.  

يعَ مَشَاهيديهي وَ كَانَ ميني اجْتيهَاديهي فِي مَرْضَاةي اللََّّي وَ طاَعَةي رَسُوليهي وَ  دَ مَعَ رَسُولي اللََّّي جْيَ سْلًَمي مَا قَدْ بَ لَغَكُمْ وَ لََْ يَ زَلْ رَسُولُ اللََّّي ص  ثَُُّ شَهي  آثََريهي الَْْسَنَةي فِي الْْي
يا  عَنْهُ حَتََّّ غَمَّضَهُ بييَدي  هي يَ نْقُلُ إيليَْهي الْمَاءَ راَضي  هي وَ غَسَّلَهُ وَحْدَهُ وَ الْمَلًَئيكَةُ أعَْوَانهُُ وَ الْفَضْلُ ابْنُ عَميِ

Then he-asws attended with Rasool-Allah-azwj the entirety of his-saww events, and it was from his-

asws struggles in the Pleasure of Allah-azwj and obedience to His-azwj Rasool-saww, and his-asws 
beautiful impact in Al-Islam, what has already reached you all, and Rasool-Allah-azwj did not 
cease to be pleased from him-asws, until he-asws closed his-saww eyes, and washed him-saww alone, 
and the Angels were assisting him-asws, and his-asws uncle Al-Fazl was transferring the water to 
him-asws.  

 ثَُُّ أدَْخَلَهُ حُفْرَتَهُ وَ أوَْصَاهُ بيقَضَاءي دَيْنيهي وَ عيدَاتيهي وَ غَيْْي ذَليكَ مينْ مَنيِ اللََّّي عَلَيْهي 

Then he-asws entered him-saww into his-saww grave, and he-saww had bequeathed him-asws with 
paying off his-saww deaths, and (fulfilling) his-saww promises, and other than that from the 
Conferment of Allah-azwj upon him-asws.  

بيلي الَيْيمي عينْدَ وُرُودي  هي وَ لقََدْ تَدَاكَّ النَّاسُ عَلَيْهي تَدَاكَّ الْْي لًَفٍ  ثَُُّ وَ اللََّّي مَا دَعَاهُمْ إيلََ نَ فْسي نْهُمْ نََكيثوُنَ بيلًَ حَدَثٍ أَحْدَثهَُ وَ لََ خي هَا فَ بَايَ عُوهُ طاَئيعييَن ثَُُّ نَكَثَ مي
 عَلَيْهي  أتَََهُ حَسَدا  لَهُ وَ بَ غْيا  

Then he-asws did not call them to himself-asws, and the people had thronged to him-asws like the 
thronging of the thirsty camels during their arrival (from the desert), and pledged allegiance 
to him-asws willingly. Then the breakers from them broke (the allegiance) without any 
innovation having been innovated, nor any opposition he-asws had come with, out of envy to 
him-asws, and they rebelled against him-asws.  

للََّّي وَ الَْفُُوفي إيلََ مَا   سْتيعَانةَي بَي اَ عَصَمَ بيهي أوَْلييَاءَهُ وَ أهَْلَ  فَ عَلَيْكُمْ عيبَادَ اللََّّي بيتَقْوَى اللََّّي وَ الْيْديِ وَ الصَّبَْي وَ الَي كُمْ بِي ُ وَ إييََّّ دَعَاكُمْ إيليَْهي أمَييُْ الْمُؤْمينييَن عَصَمَنَا اللََّّ
َ الْعَظييمَ لِي طاَعَتيهي وَ أَ  هَادي أعَْدَائيهي وَ أَسْتَغْفيرُ اللََّّ كُمْ عَلَى جي كُمْ تَ قْوَاهُ وَ أعََانَ نَا وَ إييََّّ   وَ لَكُمْ لَْمََنَا وَ إييََّّ
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Servants of Allah-azwj! Upon you is to be with fear of Allah-azwj, and the efforts, and the 
patience, and be Aided by Allah-azwj, and the lightening (hastening) to what Amir Al-
Momineen-asws is calling you all to. May Allah-azwj Protect us and you with what He-azwj Protects 
His-azwj friends with and the people in His-azwj obedience, and may He-azwj Inspire us and you 
with His-azwj fear, and Support us and you upon fighting against His-azwj enemies, and I-asws seek 
Forgiveness of Allah-azwj the Magnificent for me-asws and for you all’.  

بَييهي أمَييْي الْمُؤْمينييَن ع   ثَُُّ مَضَى إيلََ الرَّحْبَةي فَ هَيَّأَ مَنْزيلَ  لْي

Then he-asws went to Al-Rahbah and prepared an encampment for his-asws father-asws Amir Al-
Momineen-asws’.  

يمٍ كَيْفَ أَطاَقَ هَذَا الْغُلًَمُ مَا قَدْ قَصَصْتَهُ مينْ كَلًَميهي فَ قَالَ وَ مَا سَقَطَ عَنّيِ    مينْ قَ وْليهي أَكْثَرُ وَ لَقَدْ حَفيظْتُ بَ عْضَ مَا سْيَعْتُ قاَلَ جَابيرٌ فَ قُلْتُ ليتَمي

Jabir said, ‘I said to Tameem, ‘How did this boy (Al-Hassan-asws) endure what you have narrated 
from his-asws speech?’ He-asws said: ‘And what has fallen (missed out) by me from his-asws words 
is more, and I have only managed to memorise part of what I heard’.  

ْنَفٍ وَ لَمَّا فَ رغََ الَْْسَنُ ع مينْ خُطْبَتيهي قاَمَ عَمَّارٌ وَ خَطَبَ النَّاسَ وَ اسْتَنْفَرَهُمْ فَ لَمَّ  نْبَََ وَ قاَلَ الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي قاَلَ أبَوُ مي عَ أبَوُ مُوسَى خُطْبَتَهُمَا صَعيدَ الْمي ا سْيَ
حَُمَّدٍ فَجَمَعَنَا بَ عْ   دَ الْفُرْقَةي وَ جَعَلَنَا إيخْوَانَ  مُتَحَابيِيَن بَ عْدَ الْعَدَاوَةي وَ حَرَّمَ عَلَيْنَا ديمَاءَنََ وَ أمَْوَالنََا أَكْرَمَنَا بِي

Abu Mikhnaf said, ‘And when Al-Hassan-asws was free from his-asws sermon, Ammar stood up 
and addressed the people, and he mobilised them. When Abu Musa (Al-Ashari) heard their 
speeches, he ascended the pulpit and said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Honoured us with 
Muhammad-saww and United us after the divisions, and Made us as brethren, loving after the 
enmity, and Prohibited out bloods and our wealth upon us.  

ُ سُبْحَانهَُ  لْباطيلي  قاَلَ اللََّّ دا  فَجَزاؤُهُ جَهَنَّمُ  وَ قاَلَ تَ عَالََ  لَ تََْكُلُوا أمَْوالَكُمْ بَ يْنَكُمْ بَي نا  مُتَعَميِ َ عيبَادَ اللََّّي وَ ضَعُوا أَسْليحَتَكُمْ وَ كُفُّوا عَنْ  وَ مَنْ يَ قْتُلْ مُؤْمي فاَت َّقُوا اللََّّ
بيهَا وَ نيفَاقيهي  قيتَالي إيخْوَانيكُمْ  رَ خُطْبَتيهي الْمَلْعُونةَي الَّتِي تَ ركُْهَا أوَْلََ مينْ ذيكْريهَا وَ تُ نَاديي بيكُفْري صَاحي  إيلََ آخي

Allah-azwj the Glorious Said: O you who believe! Do not devour your property among 
yourselves by the falsehood [4:29]. And the Exalted Said: And whoever kills a Momin 
intentionally, his Recompense is Hell, being eternally in it [4:93]. Therefore, fear Allah-azwj, 
servants of Allah-azwj, and place down your weapons and refrain from the fighting your own 
brethren’ – up to the end of the accursed sermon which has been left out in the beginning 
from its mention and calling with the Kufr and hypocrisy by its addressor’. 

نْ  لْكُوفَةي بَ عَثَ الَْْشْتَََ إيليَْهَا فأََخْرَجَهُ مي خْتيلًَفي النَّاسي بَي  هَا صَاغيرا  قاَلَ فَ لَمَّا أتََتي الَْْخْبَارُ عَلييِا  بَي

He (the narrator) said, ‘When the news came to Ali-asws of the differing of the people at Al-
Kufa, he-asws sent Al-Ashtar to it, but he was expelled from it, belittled’.  

كُي  ْنَفٍ وَ لَمَّا نَ زَلَ عَلييٌّ ع ذَا قاَرٍ كَتَبَتْ عَائيشَةُ إيلََ حَفْصَةَ أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي أُخْبَي اَ مَرْعُوبَ  خَائيفا  ليمَا بَ لَغَهُ مينْ عيدَّتينَا   قاَلَ أبَوُ مي أَنَّ عَلييِا  قَدْ نَ زَلَ ذَا قاَرٍ وَ أقَاَمَ بِي
 نْزيلَةي الَْْشْقَري إينْ تَ قَدَّمَ عُقيرَ وَ إينْ تَََخَّرَ نَيُرَ وَ جَْاَعَتينَا فَ هُوَ بِيَ 
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Abu Mikhnaf said, ‘And when Ali-asws descended at Zi-Qaar, Ayesha wrote to Hafsa, ‘As for 
after, I am informing you that Ali-asws has encamped at Zi-Qaar and is staying at it in dread and 
fear to what has reached him-asws of our (large) numbers and our unity. He-asws is at the status 
of the blonde horse. If it goes ahead it will be hamstrung, and if it stays back it will be 
slaughtered’.  

لدُّفُوفي فأََمَرَتَْنَُّ أَنْ يَ قُلْنَ فِي غينَائيهينَّ مَا الََْبََُ مَا الََْبََُ عَلييٌّ فِي السَّفَري كَالْفَرَسي الَْْشْقَري إينْ تَ قَدَّمَ عُقيرَ وَ إينْ   فَدَعَتْ حَفْصَةُ جَوَارييَ لََاَ يَ تَغَنَّيْنَ وَ يَضْريبْنَ بَي
عْنَ ليسَمَاعي ذَليكَ الْغينَاءي وَ جَعَلَتْ  - تَََخَّرَ نَيُرَ   بَ نَاتُ الطُّلَقَاءي يَدْخُلْنَ عَلَى حَفْصَةَ وَ يََْتَمي

So Hafsa called over her neighbours, and they were singing and hitting the tambourines, and 
instructed them that they should cast in their songs what the news was, the news of Ali-asws 
in the journey being like the blonde horse, if it goes ahead it would be hamstrung and if it 
stays back it would be slaughtered; and the daughters of the freed ones (at the conquest of 
Makkah) went on to enter to see Hafsa and gather to listen to that singing.  

لَتْ وَ اسْتََجَْعَتْ   فَ بَلَغَ أمَُّ كُلْثوُمٍ بينْتَ عَلييٍِ ع ذَليكَ فَ لَبيسَتْ جَلًَبييبَهَا وَ دَخَلَتْ عَلَيْهينَّ فِي نيسْوَةٍ مُتَنَكيِراَتٍ  هَا فَ لَمَّا عَرَفَ تْهَا حَفْصَةُ خَجي ثَُُّ أَسْفَرَتْ عَنْ وَجْهي
ُ فييكُمَا مَا أنَْ زَلَ فَ قَالَتْ أمُُّ كُلْثوُمٍ لئَينْ تَظاَهَرْ  يهي مينْ قَ بْلُ فأَنَْ زَلَ اللََّّ  تَُاَ عَلَيْهي الْيَوْمَ لقََدْ تَظاَهَرْتَُاَ عَلَى أَخي

That reached Umm Kulsoom-as, daughter-as of Ali-asws, and she-as wore her full covering veil and 
entered to them among the womenfolk as a disguised woman. Then she-as displayed her-as 
face. When Hafsa recognised her-as, she was ashamed and said, ‘We are from Allah-azwj and 
are returning to Him-azwj’. Umm Kulsoom-as said, ‘While you two (Hafsa and Ayesha) are 
backing each other against him-asws today, you had both backed each other against his-asws 
brother (Rasool-Allah-saww) before, and Allah-azwj Revealed regarding you both what He-azwj 
Revealed (Surah Tahreem)’.  

ُ وَ أمََرَتْ  َكي اللََّّ لْكيتَابي فَمُزيِقَ وَ اسْتَغْفَرَتي اللَََّّ  فَ قَالَتْ حَفْصَةُ كُفيِي رَحْي  -بَي

Hafsa said, ‘Stop, may Allah-azwj have Mercy on you-as’, and she ordered with the letter and 
tore it and sought Forgiveness of Allah-azwj.  

 فَ قَالَ سَهْلُ بْنُ حُنَيْفٍ فِي ذَليكَ 

َرْبي الريِجَالي  بَابي   -عَذَرْنََ الريِجَالَ بِي  فَمَا ليلنيِسَاءي وَ مَا ليلسيِ

نَا بيهي   لَكَ الََْيُْْ مينْ هَتْكي ذَاكَ الْيْجَابي   -أَ مَا حَسْبُ نَا مَا أتََ ي ْ

 يُ عَريِفُ هَا الذَّنْبَ نَ بْحُ الْكيلًَبي   وَ مَْرَجُهَا الْيَ وْمَ مينْ بَ يْتيهَا 

 مَشُومٌ فَ يَا قُ بْحَ ذَاكَ الْكيتَابي   -إيلََ أَنْ أتَََهَا كيتَابٌ لََاَ

Sahl Bin Huneyf said regarding that (a poem), ‘The men deceived us with battling the men, so 
what is for the women and what is for the children? And what do we reckon was have been 
brought by it? For you is the good in tearing up that covering, and her-as coming out from her-
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as house today and to make her (Ayesha) recognise the sin. The dogs barked until a letter came 
to her as inauspicious. How ugly was that letter (of Ayesha)’’.68 

 و ذكر المفيد قدس سره فِ كتاب الكافية قصة حفصة بسندين آخرين نَوا مِا مر. 62

And Al-Mufeed has mentioned in the book ‘Al-Kafiya’ the story of Hafsa by two other chains 
approximate to what has passed’’.69 

مَا حَكييمَ بْنَ جَبَلَةَ وَ   الْكَافييَةُ فِي إيبْطاَلي تَ وْبةَي الَْاَطيئَةي،  -63 لرَّبَذَةي خَبََُ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ قَ تْليهي يعَةي وَ ضَرْبِييمَا رَوَوْا أنََّهُ ع لَمَّا بَ لَغَهُ وَ هُوَ بَي  ريجَالَ  مينَ الشيِ
َةَ قاَمَ عَلَى الْغَراَئيري فَ قَالَ إي  مَا السَّبَابِي ي فَضَرَبََهُ ضَرْبَ  نَّهُ أتَََنّي خَبٌََ مُتَفَظَّعٌ وَ نَ بَأٌ جَلييلٌ أَنَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ وَرَدَا الْبَصْرَةَ فَ وَثَ بَا عَلَى عَاميلي عُثْمَانَ بْنَ حُنَيْفٍ وَ قَ تْليهي

 مُبََيِحا  وَ ترُيكَ لََ يدُْرَى أَ حَيٌّ هُوَ أمَْ مَييِتٌ 

(The book) ‘Al Kafiya’ – In the invalidation of the repentance of the wrong –  

‘It is reported that when he-asws was at Al-Rabza, the news of Talha and Al-Zubeyr reached 
him-asws, and their having killed Hakeem Bin Jabalah and some men from the Shias, and their 
hitting Usman Bin Huneyf, and their having killed Al-Sababihat, he-asws stood at Al-Gharair and 
said, ‘Terrible information has come to me-asws and grievous news that Talha and Al-Zubeyr 
have arrived at Al-Basra and pounce upon my-asws office bearers, and hit him with a sharp 
strike, it is not known whether he is alive or dead. 

َ مُ  َةَ خُزَّانَ بَ يْتي الْمَالي وَ قَ تَلًَ الْعَبْدَ الصَّاليحَ حَكييمَ بْنَ جَبَلَةَ فِي عيدَّةٍ مينْ ريجَالي الْمُسْليمييَن الصَّالْيييَن لَقُوا اللََّّ مْ وَ قَ تَلًَ السَّبَابِي يَن عَلَى حَقيِهي مْ مَاضي وفُونَ بيبَيْعَتيهي
نْهُمْ الَّذيي ليلْمُسْليمييَن قَ تَلُوهُ   [ صَبَْا  وَ قَ تَلُوا طاَئيفَة  منْهُمْ غَدْرا  مْ ]طاَئيفَة  مي

And they have killed the righteous servant Hakeem Bin Jabalah among a number of righteous 
Muslim me. They met Allah-azwj having been loyal with their allegiances, going upon their 
rights, and they have killed Al-Sababiha, treasurer of the public treasury which is for the 
Muslims. They killed them a group of them in captivity and they killed a group of them 
treacherously!’ 

نييَن ع يَدَيْهي يَدْعُو وَ يَ قُولُ اللَّهُمَّ اجْزي طلَْحَةَ وَ  ري وَ الَْفُُوري الْغَاديري.  فَ بَكَى النَّاسُ بُكَاء  شَدييدا  وَ رَفَعَ أمَييُْ الْمُؤْمي  الزُّبَيَْْ جَزاَءَ الظَّالَيي الْفَاجي

The people cried with intense crying, and Amir Al-Momineen-asws raised his-asws hands 
supplicating and saying: ‘O Allah-azwj! Recompense Talha and Al-Zubeyr with the Recompense 
of the oppressor, the transgressor, and the betraying guard’’.70 

اَ الْبَصْرَةَ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع فِي ذيكْري أَصْحَابي الْْمََلي   -64 هييَن بِي راَئيهَا مُتَوَجيِ فَخَرَجُوا يََُرُّونَ حُرْمَةَ رَسُولي اللََّّي ص كَمَا تَُُرُّ الَْْمَةُ عينْدَ شي
نْهُ  اَ فِي جَيْشٍ مَا مي لْبَيْعَةي طاَئيعا  غَيَْْ مُكْرَهٍ مْ رَجُ فَحَبَسَا نيسَاءَهُِاَ فِي بُ يُوتَييمَا وَ أبَْ رَزاَ حَبييسَ رَسُولي اللََّّي ص لََمَُا وَ ليغَيْْيهِي َ الطَّاعَةَ وَ سََْحَ لِي بَي  لٌ إيلََّ وَ قَدْ أعَْطاَنّي

(The book) ‘Nahj’ ‘Al-Balagah’ – And from a sermon of his-asws regarding the mention of the 
companions of the camel: ‘They came out dragging the sanctity (Ayesha) of Rasool-Allah-saww 
just as the slave girl is dragged during her sale, heading with her to Al-Basra. They withheld 

 
68 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 61 c 
69 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 62 
70 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 63 
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their own wives in their houses and they brought our one withheld by Rasool-Allah-saww to 
them both and to others in an army, there was no man from them except and he had given 
me-asws (the pledge of) obedience and had sworn the allegiance willingly, without having been 
forced.  

مْ مينْ أهَْليهَا فَ قَتَلُوا طاَئيفَة  صَبَْ  اَ وَ خُزَّاني بَ يْتي مَالي الْمُسْليمييَن وَ غَيْْيهي يبُوا مينَ الْمُسْليمييَن إيلََّ رَجُلً  فَ قَديمُوا عَلَى عَاميليي بِي ا  وَ طاَئيفَة  غَدْرا  فَ وَ اللََّّي لَوْ لََْ يُصي
دا  مُعْتَميديينَ ليقَتْليهي بيلًَ  مُْ  جُرْمٍ جَرَّهُ لََْلَّ لِي قَ تْلُ ذَليكَ الْْيَْشي كُليِهي إيذْ حَضَرُوهُ فَ لَمْ يُ نْكيرُوهُ وَ لََْ يَدْفَ عُوا بيليسَانٍ  وَاحي قَدْ قَ تَلُوا مينَ الْمُسْليمييَن  وَ لََ بييَدٍ دعَْ مَا إينََّّ

مْ.  اَ عَلَيْهي ثْلَ الْعيدَّةي الَّتِي دَخَلُوا بِي  مي

They proceeded to my-asws office bearers at it and treasurer of the public treasury of the 
Muslims, and others from its inhabitants. They killed a group in captivity and a group by 
treachery. By Allah-azwj! Even if they had not killed from the Muslims except for one man 
deliberating to killing him without any crime, it would have been permissible for me-asws to kill 
that army, all of it, when they were present but did not deny it nor repel it by tongue, nor by 
hand, leave aside what they had killed from the Muslims like the number they had entered 
with upon them’’.71 

لضَّرْبي وَ أنَََ عَلَى مَا وَعَدَنّي رَبِيِ مينَ   نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع فِي مَعْنََ طلَْحَةَ بْني عُبَيْدي اللََّّي   -65 لْْرَْبي وَ لََ أرُْهَبُ بَي قَدْ كُنْتُ وَ مَا أهَُدَّدُ بَي
نْهُ نَّهُ كَانَ مَظينَّ النَّصْري وَ اللََّّي مَا اسْتَعْجَلَ مُتَجَريِدا  ليلطَّلَبي بيدَمي عُثْمَانَ إيلََّ خَوْفا  مينْ أَنْ يطُاَلَبَ بيدَميهي لْيَ   تَهُ وَ لََْ يَكُنْ فِي الْقَوْمي أَحْرَصُ عَلَيْهي مي

(The book) ‘Nahj (Al-Balagah)’ – And from a speech of his-asws in meaning Talhab Bin 
Ubeydullah: ‘I-asws have been such that I-asws have neither been intimidated by the war not 
scared of the striking (the swords), and I-asws am upon what Help my-asws Lord-azwj has Promised 
me-asws. By Allah-azwj!  He (Talha) has hastened in drawing the sword for seeking the blood of 
Usman, only out fear the he might be sought for his blood, because he in the thoughts (of the 
people), and there did not happen to be anyone among the people more eager upon it than 
him.  

اَ أَجْلَبَ فييهي لييَلْتَبيسَ الَْْمْرُ وَ يَ قَعَ الشَّكُّ وَ وَ اللََّّي مَا صَنَعَ فِي أمَْري عُ  دَة  مينْ ثَلًَثٍ لئَينْ كَانَ ابْنُ عَفَّانَ ظاَليما  كَمَا كَانَ يَ زْعُمُ لَقَدْ فأََراَدَ أَنْ يُ غَاليطَ بِي ثْمَانَ وَاحي
رييهي كَانَ يَ نْبَغيي لَهُ أَنْ يُ ؤَازيرَ    قاَتيلييهي أوَْ يُ نَابيذَ نََصي

He is intending to mislead by attracting (forces) regarding it in order to confuse the matter 
and for the doubts to occur, and by Allah-azwj, he has no done regarding the matter of Usman, 
even one of the three. If the son of Affan was an oppressor just as he is alleging, then it is 
befitting for him that he supports his killers or stay away from his (Usman’s) supporters.  

لئَينْ كَانَ فِي شَكٍِ مينَ الََْصْلَتَيْني لقََدْ كَانَ يَ نْبَغيي لَهُ أَنْ يَ عْتَزيلَهُ وَ يَ ركُْدَ وَ لئَينْ كَانَ مَظْلُوما  لقََدْ كَانَ يَ نْبَغيي لَهُ أَنْ يَكُونَ مينَ الْمُنَهْنيهييَن عَنْهُ وَ الْمُعَذيِريينَ فييهي وَ 
مَْرٍ لََْ يُ عْرَفْ بََبهُُ وَ لََْ يَسْلَمْ مَعَاذييرهُُ. جَانيبا  وَ يَدعََ النَّاسَ مَ  دَة  مينَ الثَّلًَثي وَ جَاءَ بِي  عَهُ فَمَا فَ عَلَ وَاحي

And if he (Usman) was an oppressed, then it would have been befitting for him that he 
happens to be from the ones defending him and offering excuses regarding him; and if he 
(Talha) is in doubt from the two characteristics, it would have been befitting for him that he 
isolates himself and stays to the side, and leave the people (to deal) with him. But, he did not 
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do even one from the three, and he has come with a matter whose door is not recognised 
and its excuses are not acceptable’’.72 

نََسي بْني مَاليكٍ وَ قَدْ كَانَ بَ عَثَهُ إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي لَمَّا جَاءَ إيلََ الْبَصْرَةي يذُكَيِرُ  نَّج، نَّج البلًغة -66 عَهُ مينْ رَسُولي اللََّّي فِي مَعْنَاهُِاَ  وَ قاَلَ ع لْي هُِاَ شَيْئا  مِيَّا سْيَ
يتُ    ذَليكَ الَْْمْرَ فَ لَوَى عَنْ ذَليكَ فَ رَجَعَ إيليَْهي فَ قَالَ إينِّي أنُْسي

(The book) ‘Nahj Al-Balagah’ – And he-asws said to Anas Bin Malik (well-known fabricator), and 
he-asws had sent him to Talha and Al-Zubeyr, that when he gets to Al-Basra, he should remind 
them both of something from what he had heard from Rasool-Allah-saww regarding them. He 
turned back from that and returned to him-asws and said, ‘I forgot that matter’.  

عَة  لََ تُ وَارييهَا الْعيمَامَةُ يَ عْنّي الْبَََ  اَ بَ يْضَاءَ لََمي ُ بِي صَ فأََصَابَ أنََسا  هَذَا الدَّاءُ فييمَا بَ عْدُ فِي وَجْهيهي فَكَانَ لََ يُ رَى إيلََّ  فَ قَالَ ع لَهُ إينْ كُنْتَ كَاذيبَ  فَضَرَبَكَ اللََّّ
 مُتَبََقَْعا . 

He-asws said: ‘If you are lying, then may Allah-azwj Strike you with white spots even the turban 
cannot cover up’ – meaning the vitiligo. This disease struck Anas afterwards in his face, and 
he was not seen except as veiled’’.73 

يَن نَكَثوُهَا فَ قَالَ:  -67 يَْةَ  مينْ   ج، الْحتجاج احْتيجَاجُهُ ع عَلَى النَّاكيثييَن فِي خُطْبَةٍ خَطبََهَا حي َ ذُو الَْْلًَلي وَ الْْيكْراَمي لَمَّا خَلَقَ الَْلَْقَ وَ اخْتَارَ خي إينَّ اللََّّ
نْهُمْ وَ أنَْ زَلَ عَلَيْهي كيتَابهَُ وَ شَرعََ لَهُ ديينَ  الْْمُْلَةُ قَ وْلَ اللََّّي جَلَّ ذيكْرهُُ حَيْثُ أمََرَ    هُ وَ فَ رَضَ فَ راَئيضَهُ فَكَانَتي خَلْقيهي وَ اصْطفََى صَفْوَة  مينْ عيبَاديهي وَ أرَْسَلَ رَسُولَ  مي

نْكُمْ  فَ قَالَ  َ وَ أَطييعُوا الرَّسُولَ وَ أوُلِي الَْْمْري مي  أَطييعُوا اللََّّ

(The book) ‘Al Ihtijaj’ of Al Tabarsy –  

His-asws argumentation against the breakers (of the allegiance) in a sermon he-asws addressed 
when they broke it. He-asws said: ‘Surely Allah-azwj, with the Majestic and the benevolence, 
when He-azwj Created the creatures and Chose a choice from His-azwj creatures, and Selected 
an elite from His-azwj servants, and Sent a Rasool-saww from them, and Revealed a Book unto 
him-saww, and Legislated His-azwj Religion for him-saww, and Obligated His-azwj Obligations, the 
summary of the Words of Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention, when He-azwj Commanded, 
Said: O you who believe! Obey Allah and obey the Rasool and those with (Divine) Authority 
from you. [4:59]. 

ُ أَنْ تَ رُدُّوا الَْْمْرَ  فَ هُوَ لنََا أهَْلَ الْبَيْتي خَاصَّة  دُونَ غَيْْينََ فاَنْ قَلَبْتُمْ عَلَى أعَْقَابيكُمْ وَ ارْتَدَدْتُُْ وَ نَ قَضْتُمُ الَْْ  َ شَيْئا  وَ قَدْ أمََركَُمُ اللََّّ مْرَ وَ نَكَثْتُمُ الْعَهْدَ وَ لََْ تَضُرُّوا اللََّّ
نْكُمُ الْمُسْتَنْبيطييَن ليلْعيلْمي إيلََ اللََّّي   وَ إيلََ رَسُوليهي وَ إيلََ أوُلِي الَْْمْري مي

So, it is for us-asws in particular besides others. But you turned back upon your heels, and 
reneged, and broke the Commands and broke the Pact, and you did not harm Allah-azwj of 
anything, and Allah-azwj had Commanded you to return the command to Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww and to those of you with (Divine) Authority, the extractors of the knowledge.  
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ُ لَكُمْ  يَ فاَرْهَبُوني   فأَقَْ رَرْتُُْ ثَُُّ جَحَدْتُُْ وَ قَدْ قاَلَ اللََّّ ُ لََمُْ فَحَسَدُوهُ   أوَْفُوا بيعَهْديي أوُفي بيعَهْديكُمْ وَ إييََّّ يمَ بَ يَّنَهُ اللََّّ إينَّ أهَْلَ الْكيتَابي وَ الْيْكْمَةي وَ الْْيياَني وَ آلَ إيبْ راَهي
ُ جَلَّ ذيكْرهُُ  يمَ الْكيتابَ وَ الْيْكْمَةَ وَ آتَ يْناهُمْ مُلْكا  عَظييما  فَمي   أمَْ يََْسُدُونَ النَّاسَ عَلى  وَ أنَْ زَلَ اللََّّ ُ مينْ فَضْليهي فَ قَدْ آتَ يْنا آلَ إيبْراهي نْهُمْ مَنْ آمَنَ بيهي وَ  ما آتَهُمُ اللََّّ

نْهُمْ مَنْ صَدَّ عَنْهُ وَ كَفى  َهَنَّمَ سَعييْا   مي  بِي

You acknowledged, then rejected, and Allah-azwj has Said to you all: and fulfil My Covenant, I 
will Fulfil My Covenant with you; Me alone, you should be fearing [2:40]. The People-asws of 
the Book and the Wisdom and the Eman, and Progeny of Ibrahim-as, Allah-azwj has Explained it 
to them, but they envied him-asws, and Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention has Revealed: Or 
are they envying the people upon what Allah has Given them from His Grace? So We have 
Given the Progeny of Ibrahim, the Book and the Wisdom, and have Given them a grand 
kingdom [4:54] From them is one who believes in him, and of them is he who turns away 
from him and would be sufficed with Hell as a Blazing Fire [4:55]. 

دَ آبََؤُنََ  دْنََ كَمَا حُسي يمَ فَ قَدْ حُسي ُ عَزَّ وَ جَلَّ بييَديهي  فَ نَحْنُ آلُ إيبْ راَهي دَ آدَمُ الَّذيي خَلَقَهُ اللََّّ هي   وَ أوََّلُ مَنْ حُسي وَ أَسْجَدَ لَهُ مَلًَئيكَتَهُ وَ عَلَّمَهُ   وَ نَ فَخَ فييهي مينْ رُوحي
 فَكانَ مينَ الْغاويينَ  الَْْسْْاَءَ وَ اصْطفََاهُ عَلَى الْعَالَمييَن فَحَسَدَهُ الشَّيْطاَنُ 

We-asws are the Progeny of Ibrahim-as. We-asws are being envied just as our-asws fathers-as had 
been envied, and the one to envy Adam-as, the one whom Allah-azwj Mighty and Majestic 
Created by His-azwj Hands and Blew into him from His Spirit. [32:9], and He-azwj Made the 
Angels to do Sajdah to him-as, and Taught him-asws the names, and Chose him-as upon the 
worlds. But the Satan-la envied him-as, so he was from the deviators [7:175]. 

ريينَ   ثَُُّ حَسَدَ قاَبييلُ هَابييلَ فَ قَتَلَهُ فَكَانَ  نْهُ وَ يَشْرَبُ مِيَّا تَشْرَبوُنَ وَ لئَينْ    وَ نوُحٌ ع حَسَدَهُ قَ وْمُهُ فَ قَالُوا  مينَ الَْاسي ثْلُكُمْ يََْكُلُ مِيَّا تََْكُلُونَ مي ما هذا إيلََّ بَشَرٌ مي
رُونَ  ثْلَكُمْ إينَّكُمْ إيذا  لََاسي  أَطعَْتُمْ بَشَرا  مي

Then Qabeel-la envied Habeel-as and killed him-as, so he-la was from the losers. And Noah-as was 
envied by his-as people. They said, ‘This one is not but a person like you. He eats from what 
you are eating from, and he drinks from what you are drinking [23:33] And if you were to 
obey a person like yourselves, then you would be the losers [23:34]. 

 يُ ؤْتِي الْيْكْمَةَ وَ الْعيلْمَ مَنْ يَشَاءُ  يََْتَصُّ بيرَحْْتَيهي مَنْ يَشاءُ  وَ للَّيَّي الَيْيَْةَُ يََْتَارُ مَنْ يَشَاءُ وَ 

And for Allah-azwj is the Choice. He-azwj Chooses one He-azwj so Desires to, and He Particularises 
with His Mercy the one He so Desires to; [3:74], Giving him the Wisdom and the Knowledge 
to the one He-azwj so Desires to.  

ُ عَنَّا الريِجْسَ وَ نََْنُ الْمَحْسُو  ُ عَزَّ وَ جَلَ ثَُُّ حَسَدُوا نبَييَّنَا ص أَلََ وَ نََْنُ أهَْلُ الْبَيْتي الَّذيينَ أذَْهَبَ اللََّّ دَ آبََؤُنََ قاَلَ اللََّّ يمَ    دُونَ كَمَا حُسي إينَّ أوَْلََ النَّاسي بِييبْراهي
 ُ  بيبَعْضٍ فِي كيتابي اللََّّي  وَ أوُلُوا الَْْرْحامي بَ عْضُهُمْ أوَْلَ  وَ قاَلَ  للََّذيينَ ات َّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِي

Then they envied our Prophet-saww. Indeed, and we-asws People-asws of the Household, the ones 
Allah-azwj Removed the uncleanness from us-asws, and we-asws are the envied ones just as our-

asws forefathers-as had been envied. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: Surely the foremost of 
people to Ibrahim are those who follow him and this Prophet [3:68], and Said: and the 
possessors of the relationships, some of them are closer than the others in the Book of Allah. 
[8:75]. 
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يمَ وَ نََْنُ وَريثْ نَاهُ وَ نََْنُ أوُلُو الَْْرْحَامي الَّذيينَ وَريثْ نَا الْكَعْبَةَ   ُ تَ عَالََ فَ نَحْنُ أوَْلََ النَّاسي بِييبْ راَهي يمَ وَ قَدْ قاَلَ اللََّّ يمَ أَ فَتََغَْبُونَ عَنْ ميلَّةي إيبْ راَهي فَمَنْ    وَ نََْنُ آلُ إيبْ راَهي
 تبَيعَنّي فإَينَّهُ مينّيِ 

We-asws are the foremost of the people with Ibrahim-as, and we-asws inherited him-saww, and we-

asws are the possessors of the relationships, those having inherited the Kabah, and we-asws are 
Progeny of Ibrahim-as. Are you turning away from the nation of Ibrahim-as? And Allah-azwj the 
Exalted has Said: So the one who follows me, then he is from me, [14:36]. 

ييِهي وَ إي  يمَ وَ اقْ تَدُوا بينَا فإَينَّ ذَليكَ  يََّ قَ وْمي أدَْعُوكُمْ إيلََ اللََّّي وَ إيلََ رَسُوليهي وَ إيلََ كيتَابيهي وَ إيلََ وَلِييِ أمَْريهي وَ إيلََ وَصي يبُوا لنََا وَ اتَّبيعُوا آلَ إيبْ راَهي لََ وَاريثيهي مينْ بَ عْديهي فاَسْتَجي
با  وَ الْْفَْئيدَةُ مينَ النَّاسي تََْويي إيليَْنَا لنََا آلَ إيبْ راَ يمَ فَ رْضا  وَاجي  هي

O people! I-asws am calling you all to Allah-azwj, and to His-azwj Rasool-saww, and to His-azwj Book, 
and to the Master of His-azwj Command (Wali Al-Amr), and to his-saww successor-asws, and to his-

saww inheritor from after him-saww, so answer to us and follow the Progeny of Ibrahim-as, and 
be guided by us-asws, for that is for us-asws, Progeny of Ibrahim-as as an obligatory imposition, 
and the hearts of the people should yearn to us-asws. 

يمَ ع حَيْثُ قاَلَ  للََّّي  فَ هَلْ نَ قَمْتُمْ  فاَجْعَلْ أفَْئيدَة  مينَ النَّاسي تََْويي إيليَْهيمْ  وَ ذَليكَ دَعْوَةُ إيبْ راَهي نَّا إيلََّ أَنْ آمَنَّا بَي يدٌ   مي ُ شَهي لُّوا وَ اللََّّ وَ مَا أنُْزيلَ عَلَيْنَا وَ لََ تَ تَفَرَّقُوا فَ تَضي
 عَلَيْكُمْ وَ قَدْ أنَْذَرْتُكُمْ وَ دَعَوْتُكُمْ وَ أرَْشَدْتُكُمْ ثَُُّ أنَْ تُمْ وَ مَا تََْتَارُونهَُ. 

And that is the supplication of Ibrahim-as when he-as said: Make the hearts of the people to 
yearn towards them and Sustain them from the fruits, perhaps they would be grateful 
[14:37]. Are you resenting from us only because we believe in Allah, [5:59], and what Allah-

azwj has Revealed upon us-asws, and do not separate for you will be straying, and Allah-azwj is a 
Witness upon you all, and I-asws have warned you, and called you, and guided you, then (it is 
up to) you and what you choose’’.74 

يَن دَخَلَ عَلَيْهي طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ فاَسْتَأْذَنََهُ فِي الْعُمْرَةي فأََبََ أَنْ  كُنْتُ قاَعيدا  عينْدَ   ج، الْحتجاج رُوييَ عَني ابْني عَبَّاسٍ رَحَْْةُ اللََّّي عَلَيْهي أنََّهُ قاَلَ:   -68 عَلييٍِ ع حي
 يََْذَنَ لََمَُا وَ قَدْ قاَلَ قَدي اعْتَمَرْتَُاَ فأََعَادَا عَلَيْهي الْكَلًَمَ فأََذينَ لََمَُا

(The book) ‘Al Ihtijaj’ of Al Tabarsy – It is reported from Ibn Abbas having said,  

‘I was seated in the presence of Ali-asws when Talha and Al-Zubeyr entered to see him-asws. They 
sought permission regarding the Umrah, but he-asws refused to give permission to them, and 
had said: ‘You have already performed Umrah’. They reiterated the speech to him-asws, and 
he-asws permitted for them. 

 ثَُُّ الْتَفَتَ إيلََِّ فَ قَالَ وَ اللََّّي مَا يرُييدَاني الْعُمْرةََ قُ لْتُ فَلًَ تََْذَنْ لََمَُا فَ رَدَّهُِاَ 

Then he-asws turned towards me and said: ‘By Allah-azwj! They are not intending the Umrah’. I 
said, ‘Then why did you-asws give permission to them?’ He-asws returned them. 

مَُّ   تيكُمَا فَحَلَفَا لَهُ فأََذينَ لََمَُاثَُُّ قاَلَ وَ اللََّّي مَا ترُييدَاني الْعُمْرَةَ وَ مَا ترُييدَاني إيلََّ نَكْثا  ليبَيْعَتيكُمَا وَ إيلََّ فُ رْقَة  لْي
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Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! You are not intending the Umrah, and you are not intending 
except breaking your allegiances and only to divide your community’. They swore on oath to 
him-asws. He-asws permitted for them.  

للََّّي   ثَُُّ الْتَفَتَ إيلََِّ فَ قَالَ وَ اللََّّي مَا يرُييدَاني الْعُمْرةََ قُ لْتُ فلَيمَ أذَينْتَ لََمَُا قاَلَ حَلَفَا لِي بَي

Then he-asws turned towards me and said: ‘By Allah-azwj! They are not intending the Umrah’. I 
said, ‘Then why did you-asws give permission to them?’ He-asws said: ‘They swore to me-asws by 
Allah-azwj’.  

اَ حَتََّّ أَخْرَجَاهَا.   قاَلَ فَخَرَجَا إيلََ مَكَّةَ فَدَخَلًَ عَلَى عَائيشَةَ فَ لَمْ يَ زاَلَ بِي

He (Ibn Abbas) said, ‘They went out to Makkah and entered to see Ayesha and they did not 
cease to be with her until they brought her out’’.75 

دَ    شاج، الْرشاد و الْحتجاج وَ رُوييَ عَنْهُ ع  -69 جْتيمَاعي مَعَ عَائيشَةَ فِي التَّألْييبي عَلَيْهي بَ عْدَ أَنْ حْيَ مَا إيلََ مَكَّةَ ليلًي اللَََّّ تَ عَالََ وَ أثَْنََ أنََّهُ قاَلَ عينْدَ تَ وَجُّهيهي
َ عَزَّ وَ جَلَّ بَ عَثَ مَُُمَّدا  ص ليلنَّاسي كَافَّة  وَ جَعَلَ   رَحَْْة  ليلْعالَميينَ  هُ عَلَيْهي أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللََّّ

(The books) ‘Al-Irshad’ and ‘Al-Ihtijaj’ – And it is reported from him-asws that he-asws said during 
their (Talha and Al-Zubeyr’s) going out to Makkah for the gathering with Ayesha in the 
instigation against him-asws, after he-asws had praised Allah-azwj the Exalted and extolled upon 
Him-azwj: ‘As for after, Allah-azwj Mighty and Majestic Sent Muhammad to the people, all of 
them, and Made him-asws as a Mercy to the worlds.  

اَ أمُيرَ بيهي وَ بَ لَّغَ ريسَالَةَ رَبيِهي فَ لَمَّ بيهي الصَّدعَْ وَ رَتَقَ بيهي الْفَتْقَ وَ آمَنَ بيهي السُّبُ  لَ وَ حَقَنَ بيهي الديِمَاءَ وَ ألََّفَ بيهي بَيْنَ ذَويي الْْيحَني وَ الْعَدَاوَةي وَ الْوَغْري فِي فَصَدعََ بِي
خَةي فِي الْقُلُوبي الصُّدُوري وَ الضَّغَائيني الرَّ   اسي

He-saww proclaimed what he-saww had been Commanded with and delivered the Message of 
his-saww Lord-azwj. So, when there was the proclamation with him-asws he-saww healed the rifts 
with it and secured the ways by it, and saved the blood by it, and compiled the ones with the 
hardness and the enmity, and the malice in the chests, and the grudges immersed in the 
hearts.  

رْ فِي الْغَايةَي الَّتِي إيليَْهَا أدََّى الريِسَالَةَ وَ لََ بَ لَّغَ شَ  يدا  لََْ يُ قَصيِ ُ إيليَْهي حْيَ مْرَةي ثَُُّ قَ بَضَهُ اللََّّ يْئا  كَانَ فِي التَّقْصييْي عَنْهُ الْقَصْدُ وَ كَانَ مينْ بَ عْديهي مَا كَانَ مينَ التَّنَازعُي فِي الْْي
 بَكْرٍ وَ بَ عْدَهُ عُمَرُ فَ تَوَلََّ أبَوُ 

Then Allah-azwj Caused him-saww to pass away to Him-azwj, praised, not being deficient in the 
peak to which he-saww had fulfilled the Message, nor had he-saww delivered anything which was 
deficient from it in the aim, and it happened from after him-saww what happened, from the 
disputes regarding the command, and the rule of Abu Bakr, and after him, Umar. 

لْتُمْ بَ لَى فَ قُلْتُ لََ وَ قَ بَضْتُ يَديي فَ بَسَطْتُمُوهَا وَ نََزَعْتُكُمْ فَجَذَبْ تُمُوهَا وَ ثَُُّ تَ وَلََّ عُثْمَانُ فَ لَمَّا كَانَ مينْ أمَْريهي مَا كَانَ أتََ يْتُمُونّي فَ قُلْتُمْ بََييعْنَا فَ قُلْتُ لََ أفَْ عَلُ ق ُ 
هَا يَ وْمَ وُرُوديهَا حَتََّّ ظنََنْتُ أنََّكُمْ قاَتيلييَّ وَ أَنَّ بَ عْضَكُمْ قاَتيلُ حَتََّّ تَدَاكَكْتُمْ عَلَيَّ كَتَ  يَاضي بيلي الَيْيمي عَلَى حي   بَ عْضٍ وَ بَسَطْتُ يَدييدَاكُكي الْْي
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Then Usman ruled. When it happened from his matter what happened, you came to me-asws 
and said, ‘Take our allegiances’. I-asws said: ‘I-asws will not do it’. You said, ‘Yes’. I-asws said: ‘No’, 
and I-asws withheld my-asws hand, but you spread it out, and you snatched and pulled it, and 
until you thronged upon me-asws like the thronging of the thirsty camels at their watering 
trough on the day of their arrival (from the desert), until I-asws thought you would be killing 
me-asws, and some of you fought other others and extended my-asws hand.  

مَا فَ بَايَ عْتُمُونّي مُْتَاريينَ وَ بََيَ عَنّي فِي أوََّليكُمْ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ طاَئيعَيْني غَيَْْ مُكْرَهَيْني ثَُُّ لََْ  مَُا أرَاَدَا الْغَدْرَةَ فَجَدَّدْتُ عَلَيْهي ُ يَ عْلَمُ أَنََّّ    يَ لْبَثاَ أَني اسْتَأْذَنََنّي فِي الْعُمْرَةي وَ اللََّّ
 هْدَ فِي الطَّاعَةي وَ أَنْ لََ يَ بْغييَا الْْمَُّةَ الْغَوَائيلَ الْعَ 

You pledged allegiance to me out of choice, and the first ones of you to pledge were Talha 
and Al-Zubeyr, willingly without coercion. Then they did not wait long and sought my-asws 
permission regarding the Umrah, and Allah-azwj Knows they rather intended the betrayal. I-asws 
got them to renew the pact regarding the obedience, and that will not seek the rebellion of 
the community.  

َبِي بَ  اَ لْي ئْتُ  فَ عَاهَدَانّي ثَُُّ لََْ يفَييَا لِي وَ نَكَثاَ بَ يْعَتِي وَ نَ قَضَا عَهْديي فَ عَجَبا  لََمَُا ميني انْقييَاديهِي لًَفيهيمَا لِي وَ لَسْتُ بيدُوني أَحَدي الرَّجُلَيْني وَ لَوْ شي كْرٍ وَ عُمَرَ وَ خي
اَ صَنَعَا وَ أَظْفيرْنّي بِييمَا. أَنْ أقَُولَ لَقُلْتُ اللَّهُمَّ اغْضَبْ  مَا بِي  عَلَيْهي

They gave me-asws a pact, then were not loyal to me-asws and broke my-asws allegiance and broke 
my-asws pact. How strange of them both, of their docility towards Abu Bakr, and Umar, and 
their opposition to me-asws, and I-asws am not below any one of the two men, and if I-asws so 
desired to say, I-asws would say: ‘O Allah-azwj! Be Wrathful upon them both for what they have 
done, and Make me victorious with them’’.76 

يَن رأَيَََّ أَنَّ   ج، الْحتجاج وَ قاَلَ ع فِي أثَْ نَاءي كَلًَمٍ آخَرَ   -70 َ قَدْ رَدَّ عَلَيْنَا وَ هَذَا طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ ليَْسَا مينْ أهَْلي بَ يْتي النُّبُوَّةي وَ لََ مينْ ذُريِيَّةي الرَّسُولي حي  اللََّّ
اَ حَوْلَ  كَاميلً  وَ لََ شَهْرا  كَاميلً  حَتََّّ وَثَ بَا عَ  َقيِي وَ يُ فَريِقاَ جَْاَعَةَ الْمُسْليمييَن عَنّيِ ثَُُّ دَعَا عَلَيْهيمَ حَقَّنَا بَ عْدَ أعَْصُرٍ فَ لَمْ يَصْبَي يَن قَ بْلَهُمَا لييَذْهَبَا بِي  ا. لَى دَأْبي الْمَاضي

(The book) ‘Al-Ihtijaj’ – And he-asws said in the course of another speech: ‘And this Talha and 
Al-Zubeyr, they are neither from the people of the Household of the Prophet-saww, nor from 
the offspring of the Rasool-saww. When they saw that Allah-azwj has Returned our-asws rights to 
us-asws after a time, they could not be patient even for a complete year, nor a complete month, 
until they leapt upon the habits of the past before them in order to go away with my-asws rights 
and separate the Muslim community from me-asws’. Then he-asws supplicated against them 
both’’.77 

ِي عَني الثَّقَفيييِ عَنْ عُبَيْدي اللََّّي بْني إيسْحَ   -71 يِ عَنْ حَْْزَةَ بْني نَصْرٍ عَنْ إيسْْاَعييلَ بْني رَجَاءٍ  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُفييدُ عَني الْكَاتيبي عَني الزَّعْفَراَنّي اقَ الضَّبِيِ
نييَن عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع مينْ عينْدي طلَْحَةَ  الزُّبَ يْديييِ قاَلَ: َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ صَلَّى  لَمَّا رَجَعَتْ رُسُلُ أمَييْي الْمُؤْمي دَ اللََّّ لْْرَْبي قاَمَ فَحَمي وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ يُ ؤْذينوُنهَُ بَي

عُو  يبُونَ ا وَ قَدْ وَبَِّْتُهُمْ عَلَى مَُُمَّدٍ ص ثَُُّ قاَلَ يََّ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينِّي قَدْ راَقَ بْتُ هَؤُلََءي الْقَوْمَ كَيْمَا يَ رْعَوُوا وَ يَ رْجي مْ وَ عَرَّفْ تُهُمْ بَ غْيَهُمْ فَ لَيْسُوا يَسْتَجي  بينَكْثيهي

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi Al Mufeed, from the scribe, from Al Zafrany, from Al Saqafi, from 
Ubeydullah Bin Is’haq Al Zaby, from Hamza Bin Nasr, from Ismail Bin Raja’a Al Zubeydi who said,  
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‘When the messenger of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws returned from the 
presence of Talha and Al-Zubeyr and Ayesha proclaiming the war, he-asws stood up, praised 
Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, and sent Salawaat upon Muhammad-saww, then said: ‘O 
you people! I-asws have watched these people in what they are nurturing and wishing for, and 
I-asws had reprimanded them for their breaking (the allegiance), and you have known of their 
rebellion, and they aren’t responding.  

اَ مَنَّتْكَ نَ فْسُكَ مينْ أنَْ بَاءي  لًَدي فإَينَّّ َ ليلْجي لضَّرْبي   أَلََ وَ قَدْ بَ عَثوُا إيلََِّ أَنْ أبَْ رُزَ ليلطيِعَاني وَ أَصْبَي لْْرَْبي وَ لََ أرُْهَبُ بَي الَْْبََطييلي هَبيلَتْهُمُ الَْبَُولُ قَدْ كُنْتُ وَ مَا أهَُدَّدُ بَي
 مْريي دَنّي رَبِيِ مينَ النَّصْري وَ التَّأْيييدي وَ الظَّفَري وَ إينِّي لَعَلَى يقَييٍن مينْ رَبِيِ وَ فِي غَيْْي شُبْهَةٍ مينْ أَ وَ أنَََ عَلَى مَا وَعَ 

Indeed, and they have sent a message to me-asws that I-asws should duel for the stabbing (with 
the spears) and wait for the executioners. So, rather, prepare yourselves from the news of 
the falsehood. The mourners will mourn as they used to, and I-asws will not be intimidated with 
the war nor am I-asws scared of the striking (of the swords), and I-asws am upon what my-asws 
Lord-azwj has Promised me-asws of the help and the victory, and I-asws am upon a certainty from 
my-asws Lord-azwj without any doubts from my-asws affair. 

زهُُ الَْاَريبُ ليَْسَ عَني الْمَوْتي مُيَيصٌ مَنْ لََْ  إينَّ أفَْضَلَ الْمَوْتي الْقَتْلُ وَ الَّذيي نَ فْسُ ابْني أَبِي طاَليبٍ    يُ قْتَلْ يَُتْ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّ الْمَوْتَ لََ يَ فُوتهُُ الْمُقييمُ وَ لََ يُ عْجي
لسَّيْفي لََْهْوَنُ عَلَيَّ مينْ مَوْتٍ عَلَى فيراَشٍ   بييَديهي لَْلَْفُ ضَرْبةٍَ بَي

O you people! The death will not be missed by the ones staying back (from the war), nor with 
the fighter frustrate it. There is no escape from the death. One who does not fight will die. 
The superior death is being killed. By the One-azwj in Whose Hand is the soul of the son-asws of 
Abu Talib-asws! A thousand strikes with the sword are easier upon me-asws than death upon a 
bed! 

يْعَتِي وَ طفَيقَ يَ نْعَى ابْنَ عَفَّانَ ظاَليما  وَ جَاءَ يَطْلُبُنّي يَ زْعُمُ بيدَميهي وَ يََّ عَجَبا  ليطلَْحَةَ ألََّبَ عَلَى ابْني عَفَّانَ حَتََّّ إيذَا قتُيلَ أعَْطاَنّي صَفْقَةَ ييَينيهي طاَئيعا  ثَُُّ نَكَثَ ب َ 
دَة  مينْ ثَلًَثٍ اللََّّي مَا صَنَعَ فِي أمَْري عُثْمَانَ    وَاحي

O the strangeness of Talha! He rallied against the son of Affan until when he was killed, he 
gave me the agreement (allegiance) of his right hand willingly. Then he broke my-asws 
allegiance and began mourning the son of Affan unjustly and came to seek me-asws claiming 
his blood. By Allah-azwj! He has not done regarding the matter of Usman even one of the three.  

يَن حَصَرَهُ وَ ألََّبَ عَلَيْهي إينَّهُ كَانَ ليََنْبَغيي أَنْ ي ُ  رييهي وَ إينْ كَانَ فِي تيلْكَ الْْاَلي مَظْلُوما  إينَّهُ لئَينْ كَانَ ابْنُ عَفَّانَ ظاَليما  كَمَا كَانَ يَ زْعُمُ حي ؤَازيرَ قاَتيلييهي وَ أَنْ يُ نَابيذَ نََصي
 اسَ جَانيبا  هُ وَ إينْ كَانَ فِي شَكٍِ مينَ الََْصْلَتَيْني لَقَدْ كَانَ يَ نْبَغيي أَنْ يَ عْتَزيلَهُ وَ يَ لْزَمَ بَ يْتَهُ وَ يَدعََ النَّ ليََنْبَغيي أَنْ يَكُونَ مَعَ 

If the son of Affan was an oppressor just as he has been alleging when he had besieged him 
and rallied against him, it would have been befitting that he should support his killers, and 
stay away from his helpers; and if he (Usman) was an oppressed in that state, it is befitting 
that he should have happened to be with him (Usman); and if he was in doubt from the two 
characteristics, it would have been befitting that he isolates himself and stay in his house and 
leave the people by the side (to deal with Usman).  
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دَة  وَ هَا هُوَ ذَا قَدْ أعَْطاَنّي صَفْقَةَ ييَينيهي غَيَْْ مَرَّةٍ ثَُُّ نَكَثَ   لْهُ أَلََ وَ إينَّ الزُّبَيَْْ قَطَعَ رَحْييي وَ قَ راَبَتِي  فَمَا فَ عَلَ مينْ هَذيهي الَيْصَالي وَاحي بَ يْعَتَهُ اللَّهُمَّ فَخُذْهُ وَ لََ تَُهْي
ئْتَ. وَ نَكَثَ بَ يْعَتِي وَ نَصَ  ٌ لِي اللَّهُمَّ فاَكْفينييهي بِيَ شي َ الْْرَْبَ وَ هُوَ يَ عْلَمُ أنََّهُ ظاَلَي  بَ لِي

But he did not do even one from these things, and here he is, having given me-asws the 
allegiance of his right hand without bitterness, then broke his allegiance. O Allah-azwj! Seize 
him and do not Respite him! Indeed, and Al-Zubeyr cut off my-asws relationship and my-asws 
nearness, and broke my-asws allegiance and established the war to me-asws, and he well knows 
that he is being unjust to me-asws. O Allah-azwj! Suffice him with whatever You-azwj so Desire 
to’’.78 

ِي عَني الثَّقَفيييِ عَنْ إيسْْاَعي  -72 عْتُ  جا، المجالس للمفيد ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُفييدُ عَني الْكَاتيبي عَني الزَّعْفَراَنّي ْرٍ قاَلَ سْيَ يلَ بْني أبَََنٍ عَنْ عَمْريو بْني شْي
عْتُ أبَََ جَعْفَرٍ مَُُمَّ  لَمَّا تَ وَجَّهَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع مينَ الْمَديينَةي إيلََ النَّاكيثييَن    دَ بْنَ عَلييٍِ ع يَ قُولُ حَدَّثَنّي أَبِي عَنْ جَديِي قاَلَ:جَابيرَ بْنَ يزَييدَ الْْعُْفييَّ يَ قُولُ سْيَ

نْهَا لَقييَهُ عَبْدُ اللََّّي بْنُ خَلييفَةَ الطَّائييُّ  لْبَصْرَةي نَ زَلَ الرَّبَذَةَ فَ لَمَّا ارْتَََلَ مي نَْزيلٍ يُ قَالُ لَهُ قاَئيدٌ  بَي  وَ قَدْ نَ زَلَ بِي

(The book) ‘Al Majalis’ of Al Mufeed (and) ‘Al Amaali of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from the scribe, from Al 
Zafrany, from Al Saqafi, from ismail Bin Aban, from Amro Bin Shimr who said, ‘I heard Jabir Bin Yazeed Al Jufy 
saying,  

‘I heard Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws saying: ‘It is narrated to me-asws by my-asws father-

asws, from my-asws grandfather-asws having said: ‘When Amir Al-Momineen-asws headed from Al-
Medina to the breakers (of the allegiance) at Al-Basrah, he-asws encamped at Al-Rabza. When 
he-asws departed from it Abdullah Bin Khalifa Al-Taie met him, and had descended in a spot 
called Qaid.  

عيهي كَريهَ ذَليكَ قَ وْمٌ أمَْ سُرُّوا بيهي فَ قَدْ وَ اللََّّي كَريهُوا مَُُمَّدا  ص وَ فَ قَرَّبهَُ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع فَ قَالَ لَهُ عَبْدُ اللََّّي الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي رَدَّ الَْْقَّ إيلََ أهَْليهي وَ وَ  ضَعَهُ فِي مَوْضي
مْ وَ اللََّّي لنَُجَاهيدَنَّ مَعَكَ فِي كُليِ نََبَذُوهُ وَ قاَتَ لُوهُ ف َ  مْ وَ جَعَلَ دَائيرَةَ السَّوْءي عَلَيْهي ُ كَيْدَهُمْ فِي نَُُوريهي ُ عَلَيْهي وَ آليهي   رَدَّ اللََّّ فْظا  ليرَسُولي اللََّّي صَلَّى اللََّّ  مَوْطينٍ حي

Amir Al-Momineen-asws welcomed him. Abdullah said to him-asws, ‘The Praise is for Allah-azwj 
Who Returned the right back to its people and Placed it in its place, when that was disliked 
by a people or they were cheered by it, for by Allah-azwj, they had disliked Muhammad-saww 
and they had shunned him-saww and fought him-saww, but Allah-azwj Returned their plots into 
their throats and Made the circle of evil to be against them. By Allah-azwj!  We shall fight against 
them with you-asws in every place, as a protection for Rasool-Allah-saww’. 

نييَن وَ أَجْلَسَهُ إيلََ جَنْبيهي وَ كَانَ لَهُ حَبييبا  وَ وَلييِا  وَ أَخَذَ يُسَائيلُهُ عَ  ني النَّاسي إيلََ أَنْ سَألََهُ عَنْ أَبِي مُوسَى الَْْشْعَريييِ فَ قَالَ وَ اللََّّي مَا أنَََ وَاثيقٌ  فَ رَحَّبَ بيهي أمَييُْ الْمُؤْمي
 لًَفَهُ إينْ وَجَدَ مُسَاعيدا  عَلَى ذَليكَ بيهي وَ مَا آمَنُ عَلَيْكَ خي 

Amir Al-Momineen-asws was welcoming with him and made him to be seated to his-asws side, 
and he was beloved to him-asws and a friend, and he-asws took to asking him about the people, 
until he came to ask him about Abu Musa Al-Ashari. He said, ‘By Allah-azwj! I do not trust him 
and don’t feel safe upon you-asws of his opposition, if he were to find help upon that’.  
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مْرَةي عَلَى النَّاسي وَ لَقَدْ  فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن وَ اللََّّي مَا كَانَ عينْديي مُؤْتََنَا  وَ لََ نََصيحا  وَ لَقَدْ كَانَ الَّذيينَ تَ قَدَّمُونّي  لْْي  اسْتَوْلَوْا عَلَى مَوَدَّتيهي وَ وَلَّوْهُ وَ سَلَّطوُهُ بَي
 َ  الَْْشْتََُ فييهي وَ أَنْ أقُيرَّهُ فَأقَْ رَرْتهُُ عَلَى كُرْهٍ مينّيِ لَهُ وَ عَميلْتُ عَلَى صَرْفيهي مينْ بَ عْدُ أرََدْتُ عَزْلَهُ فَسَألََنّي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘By Allah-azwj! He was not reliable in my-asws presence nor an 
adviser, and he had preceded me-asws seizing upon his affection, and his friendship, and he 
(Usman) made him overcome with the command upon the people, and I-asws had intended to 
remove him, but Al-Ashtar had asked me-asws regarding him, and that I-asws should accept him, 
so I-asws accepted him upon an abhorrence from me-asws for it, and I-asws worked upon changing 
him afterwards’.  

بَالي   ءٍ طَيي  قاَلَ فَ هُوَ مَعَ عَبْدي اللََّّي فِي هَذَا وَ نََْويهي إيذْ أقَْ بَلَ سَوَادٌ كَثييٌْ مينْ قيبَلي جي

He (the narrator) said, ‘He-asws was with Abdullah in this and approximate to it, when he faced 
a lot of wilderness from the direction of the mount Tayy’.  

نييَن ع انْظرُُوا مَا هَذَا السَّوَادُ وَ قَدْ ذَهَبَتي الَْيَْلُ تَ ركُْضُ فَ لَمْ تَ لْبَثْ أَنْ رَجَ  بيلَ وَ الَْيَْلَ عَتْ فَقييلَ هَذيهي طَيي فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي ءٌ قَدْ جَاءَتْكَ تَسُوقُ الْغَنَمَ وَ الْْي
نْهُمْ مَنْ يرُييدُ النُّفُوذَ مَعَكَ إيلََ عَدُويِكَ  دََايََّهُ وَ كَراَمَتيهي وَ مي نْهُمْ مَنْ جَاءَكَ بِي  فَمي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Look, what is this wilderness?’ And the cavalry had gone 
sprinting, and it was not long before they returned and it was said, ‘This is ‘Tayy’. He has come 
to you-asws ushering the sheep and the camels and the horses. From them is one who has come 
with his sacrificial animal and his dignity, and from them is one who intends the enforcing 
with you-asws to your-asws enemies’.  

ُ طيَِا  خَيْْا   نييَن ع جَزَى اللََّّ ُ الْمُجاهيديينَ عَلَى الْقاعيديينَ أَجْرا  عَظييما   فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي فَ لَمَّا انْ تَهَوْا إيليَْهي سَلَّمُوا عَلَيْهي قَالَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ خَلييفَةَ فَسَرَّنّي   وَ فَضَّلَ اللََّّ
مْ وَ تَكَلَّمُوا فأَقََ رُّوا وَ اللََّّي ليعَيْنّي مَا رأَيَْتُ  مْ وَ حُسْني هَيْئَتيهي   خَطييبا  أبَْ لَغَ مينْ خَطييبيهيمْ وَ اللََّّي مَا رأَيَْتُ مينْ جَْاَعَتيهي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘May Allah-azwj Recompense Tayy goodly, and Allah Merited the 
fighters over the ones sitting back by a mighty Recompense [4:95]’. When they ended up to 
him-asws, they greeted unto him-asws. Abdullah Bin Khaleefa said, ‘By Allah-azwj! It has cheered 
me what I saw from their community, and their excellent personalities, and they taking. By 
Allah-azwj! They delighted my eyes. I had not seen any preacher more eloquent than their 
preachers.  

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي كُنْتُ أَسْ  دَ اللََّّ لَمْتُ عَلَى عَهْدي رَسُولي اللََّّي ص وَ أدََّيْتُ الزَّكَاةَ عَلَى عَهْديهي وَ قاَتَ لْتُ أهَْلَ  وَ قاَمَ عَدييُّ بْنُ حَاتُيٍ الطَّائييُّ فَحَمي
كَّةَ نَكَثوُا بَ يْعَتَكَ وَ خَالَفُوا عَلَيْكَ ظاَليمييَن  بيذَليكَ مَا عينْدَ اللََّّي وَ عَلَى اللََّّي ثَ وَابُ مَنْ أَحْسَنَ وَ ات َّقَى وَ قَدْ بَ لَغَنَا أَنَّ ريجَالَ  مينْ أهَْلي مَ الريِدَّةي مينْ بَ عْديهي أرََدْتُ  

لَْْقيِ فَ نَحْنُ بَيْنَ يَدَيْكَ فَمُرْنََ  اَ أَحْبَبْتَ  فأَتََ يْنَاكَ لينَنْصُرَكَ بَي  بِي

Adayy Bin Hatim Al-Taie stood up. He praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: 
‘As for after, I had become a Muslim in the era of Rasool-Allah-saww, and I gave the Zakaat in 
his-saww era, and I fought the people of apostasy from after him-asws. I intend by that what is in 
the Presence of Allah-azwj, and upon Allah-azwj is the Rewarding the one who does good and is 
pious, and it has reached me that men from the people of Makkah have broken your-asws 
allegiance and have opposed against you-asws unjustly, so I have come to you-asws to help you-

asws with the truth. We are in front of you, so order us with whatever you-asws like to’.  



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 32 www.hubeali.com 

Page 90 of 156 

ئْتَنَا فَسَنَنْصُرُ سَنَكْفييكَ دُ  َقٍِ جي َ مينْ قَ بْلي ذَاكُمْ وَ أنَْتَ بِي  ونَ النَّاسي طرُاِ  بينَصْرينََ وَ أنَْتَ بيهي مينْ سَائيري النَّاسي أَجْدَرُ ثَُُّ أنَْشَأَ يَ قُولُ فَ نَحْنُ نَصَرْنََ اللََّّ

Then he prosed saying, ‘We have helped Allah-azwj from before you all, and you-asws have come 
to us with truth, so we will be helping will be sufficing you-asws besides the people. Intervene 
with our help and you-asws are more worthy with it than the rest of the people’.  

سْلًَمي وَ أهَْليهي خَيْْا  فَ قَدْ أَسْلَمْتُمْ طاَئي  ُ مينْ حَيٍِ عَني الْْي نييَن ع جَزاَكُمُ اللََّّ  عييَن وَ قاَتَ لْتُمُ الْمُرْتَديِينَ وَ نَ وَيْ تُمْ نَصْرَ الْمُسْليميينَ فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘May Allah-azwj Recompense you goodly on behalf of Al-Islam and 
its people, for you have become Muslims willingly, and fought the renegades, and you are 
intending to help the Muslims’.  

نييَن إينَّ مينَ النَّاسي مَنْ  َ مَا    وَ قاَمَ سَعييدُ بْنُ عُبَيْدٍ الْبَخْتََييُّ مينْ بَنّي بَِْتٍََ فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي نْهُمْ مَنْ لََ يَ قْديرُ أَنْ يُ بَينيِ َ بيليسَانيهي عَمَّا فِي قَ لْبيهي وَ مي يَ قْديرُ أَنْ يُ عَبَيِ
هي بيلي  دُهُ فِي نَ فْسي  سَانيهي فإَينْ تَكَلَّفَ ذَليكَ شَقَّ عَلَيْهي وَ إينْ سَكَتَ عَمَّا فِي قَ لْبيهي بَ رَّحَ بيهي الَْمَُّ وَ الْبََمَُ يَيَ

And Saeed Bin Ubeyd Al-Bakhtari, from the clan of Bakhtar stood up. He said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! Surely, from the people there is one able upon expressing with his tongues 
than what is in his heart, and from them is one who is not able to explain what he is finding 
within himself, by his tongue, so if he were to be encumber with that, it would be grievous 
upon him, and if he is silent from what is in his heart, he would be filled with the anxiety and 
the twitching.  

ي أقَْديرُ أَنْ أؤَُديِيهَُ إيليَْكَ بيليسَانّي وَ لَكينْ وَ اللََّّي لََْجْهَدَنَّ  ريِ  وَ إينِّي وَ اللََّّي مَا كُلُّ مَا فِي نَ فْسي حٌ لَكَ فِي السيِ ُّ التَّوْفييقي أمََّا أنَََ فإَينِّي نََصي ُ وَلِي َ لَكَ وَ اللََّّ  عَلَى أَنْ أبَُينيِ
سْلًَمي  قَاتيلٌ مَعَكَ الَْْعْدَاءَ فِي كُليِ مَوْطينٍ وَ أرََى لَكَ مينَ الَْْقيِ مَا لََْ أَكُنْ أرَاَهُ ليمَنْ كَانَ قَ بْلَكَ وَ  وَ الْعَلًَنييَةي وَ مُ  يلَتيكَ فِي الْْي َحَدٍ الْيَوْمَ مينْ أهَْلي زَمَانيكَ ليفَضي لََ لْي

 دا  حَتََّّ تَظْفَرَ أوَْ أمَُوتَ بَيْنَ يَدَيْكَ وَ قَ راَبتَيكَ مينَ الرَّسُولي وَ لَنْ أفُاَريقَكَ أبََ 

And by Allah-azwj, I am able upon all what is within myself to deliver it to you-asws with my 
tongue, but by Allah-azwj, I am struggling upon explaining to you-asws, and Allah-azwj is in-charge 
over the inclinations. I am an adviser to you-asws in the secret and the announcement, and will 
fight alongside you-asws against the enemies in every place, and I see for you, from the truth, 
what I cannot happen to see for the ones who were before you (Abu Bakr, and Umar, and 
Usman), and there isn’t today for the people of your-asws time of your-asws merit in Al-Islam, 
and your-asws nearness from the Rasool-saww, and I will never be separated from you-asws, ever, 
until either you-asws are victorious of I die in front of you-asws’. 

َ أَ  دُ ضَمييْكَُ لنََا وَ نَسْأَلُ اللََّّ ُ فَ قَدْ أدََّى ليسَانُكَ مَا يَيَ نييَن ع يَ رْحَُْكَ اللََّّ  نْ يَ رْزقَُكَ الْعَافييَةَ وَ يثُييبَكَ الْْنََّةَ فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on you! Your tongue has delivered 
what you found in your conscience, and we ask Allah-azwj to Grace you the well-being and 
Reward you with the Paradise’.  

نييَن وَ ا نْهُمْ فَمَا حَفيظْتُ غَيَْْ كَلًَمي هَذَيْني الرَّجُلَيْني ثَُُّ ارْتَََلَ أمَييُْ الْمُؤْمي ائَةي رَجُلٍ حَتََّّ نَ زَلَ ذَا قاَرٍ فَ نَزَلََاَ فِي ألَْفٍ وَ ثَلًَثَييائَةي رَجُلٍ. وَ تَكَلَّمَ نَ فَرٌ مي تُّمي نْهُمْ سي  ت َّبَعَهُ مي
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And a number of them spoke, but I have not memorised other than the speech of the two 
men. Then Amir Al-Momineen-asws departed, and six hundred men followed him-asws until he-

asws descended at Zi-Qaar among one thousand the three hundred men’’.79 

ِي عَني الثَّقَفيييِ عَني الْفَضْلي بْني دكَُيْنٍ عَنْ   -73 هَابٍ قاَلَ: لَمَّا  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُفييدُ عَني الْكَاتيبي عَني الزَّعْفَراَنّي  قَ يْسي بْني مُسْليمٍ عَنْ طاَريقي بْني شي
لرَّبَذَةي سَألَْتُ عَنْ قُدُوميهي إيليَْنَا فَ   قييلَ خَالَفَ عَلَيْهي طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ عَائيشَةُ وَ صَارُوا إيلََ الْبَصْرَةي فَخَرجََ يرُييدُهُمْ نَ زَلَ عَلييٌّ بَي

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from the scribe, from Al Zafrany, from Al Saqafi, from 
Al Fazl Bin Dukeyn, from Qays Bin Muslim, from Tariq Bin Shihab who said,  

‘When Ali-asws descended at Al-Rabza, I asked about his-asws proceeding to us. It was said, 
‘Talha, Al-Zubeyr and Ayesha have opposed him-asws and they have come to Al-Basrah, so he-

asws has come out intending them’.  

رْتُ إيليَْهي فَجَلَسْتُ حَتََّّ صَلَّى الظُّهْرَ وَ الْعَصْرَ فَ لَمَّا فَ رغََ مينْ صَلًَتيهي قاَمَ إيليَْهي ابْ نُهُ الَْْ  نييَن  فَصي سَنُ بْنُ عَلييٍِ ع فَجَلَسَ بَيْنَ يَدَيْهي ثَُُّ بَكَى وَ قاَلَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي
  وَ بَكَى فَ قَالَ لَهُ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن لََ تَ بْكي يََّ بُنََّّ وَ تَكَلَّمْ وَ لََ تَيَنَّ حَنييَن الْْاَرييةَي إينِّي لََ أَسْتَطييعُ أَنْ أكَُليِمَكَ 

I came to him-asws and sat until he-asws had prayed Al-Zohr and Al-Asr Salat. When he-asws was 
free from his-asws Salat, his-asws son-asws Al-Hassan-asws Bin Ali-asws stood in front of him-asws, then 
cried and said: ‘O Amir Al-Momineen-asws! I-asws am not able to speak to you-asws’, and he-asws 
wept. Amir Al-Momineen-asws said to him-asws: ‘Do not cry, O my-asws son-asws, and speak, and 
do not yearn the yearning of the girl’. 

اَ يَطْلُبُونهَُ إيمَّا ظاَليمُونَ أوَْ  نييَن إينَّ الْقَوْمَ حَصَرُوا عُثْمَانَ يَطْلُبُونهَُ بِي كََّةَ حَتََّّ تَ ؤُبَّ الْعَرَبُ وَ  فَ قَالَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي  مَظْلُومُونَ فَسَألَْتُكَ أَنْ تَ عْتَزيلَ النَّاسَ وَ تَ لْحَقَ بِي
بيلي حَتََّّ تَ تَ عُودَ إيليَْهَا أَحْلًَمُهَ  نْهُ ا وَ تََتْييَكَ وُفُودُهَا فَ وَ اللََّّي لَوْ كُنْتَ فِي جُحْري ضَبٍِ لَضَرَبَتْ إيليَْكَ الْعَرَبُ آبََطَ الْْي  سْتَخْريجَكَ مي

He-asws said: ‘O Amir Al-Momineen-asws! The group had besieged Usman seeking him for what 
they sought him, either they were unjust or oppressed. I-asws had asked you-asws to isolate from 
the people and join up with Makkah until the Arabs repent and its dreams return to it, and 
their delegations come to you-asws. By Allah-azwj! If you-asws had been in a lizard hole, the Arabs 
would have struck to you-asws the delayed camels, until they bring you-asws out from it. 

ُ وَ أنَََ الْيَوْمَ أَسْألَُكَ أَنْ لََ تَ قْدَمَ  ثَُُّ خَالَفَكَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ فَسَألَْتُكَ أَنْ لََ تَ تْبَعَهُمَا وَ تَدَعَهُمَا فإَيني اجْتَمَعَتي الْْمَُّةُ فَذَ  اَ قَسَمَ اللََّّ يتَ بِي اكَ وَ إيني اخْتَلَفَتْ رَضي
للََّّي  يعَةٍ الْعيراَقَ وَ أذَكُْرَكَ بَي   أَنْ لََ تُ قْتَلَ بِيَضي

Then Talha and Al-Zubeyr opposed you-asws, and I-asws had asked you not to pursue them and 
leave them, for it the community unites, so that, and if they differ, then be pleased with what 
Allah-azwj has Apportioned, and today I-asws am asking you-asws not to proceed to Al Iraq and I-

asws remind you-asws of Allah-azwj not kill wastefully’.  

نْهُ وَ قَدْ كُنْتُ بِيَ  رَ فَمَا ذَاكَ وَ مَا عَلَيَّ مي نييَن ع أمََّا قَ وْلُكَ إينَّ عُثْمَانَ حُصي َكُونَ  فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي عْزيلٍ عَنْ حَصْريهي وَ أمََّا قَ وْلُكَ ائْتي مَكَّةَ فَ وَ اللََّّي مَا كُنْتُ لْي
َكُونَ كَالضَّبُعي تَ نْتَظي الرَّجُلَ الَّذيي يُسْتَحَلُّ بيهي مَكَّةُ   رُ حَتََّّ يَدْخُلَ عَلَيْهَا طاَليبُهَا فَ يَضَعَ الْْبَْلَ وَ أمََّا قَ وْلُكَ اعْتَزيلي الْعيراَقَ وَ دعَْ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ فَ وَ اللََّّي مَا كُنْتُ لْي

 هَا إيرْبَ  إيرْبَ  فِي ريجْليهَا حَتََّّ يَ قْطَعَ عُرْقُوبَِاَ ثَُُّ يَُْريجَهَا فَ يُمَزيِق َ 
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Amir Al-Momineen-asws said: ‘As for your-asws words that Usman was besieged, so what is that 
and what is upon me-asws from it, and I-asws had isolated myself-asws from his being besieged; 
and as for your-asws words that I-asws should go to Makkah, by Allah-azwj, I-asws was not going to 
be the man whom Makkah is impossible with him-asws; and as for your-asws words to keep away 
from Al Iraq and leave Talha and Al-Zubeyr, by Allah-azwj, I-asws will not become like the waiting 
hyena until its seeker comes to it and places the ropes in its legs until its hamstring is cut off, 
then it is brought out and torn apart pieces by pieces.  

لسَّاميعي الْمُطييعي الْعَاصييَ  لْمُقْبيلي إيلََ الَْْقيِ الْمُدْبيرَ عَنْهُ وَ بَي َ عَلَيَّ يَ وْميي فَ وَ اللََّّي مَا زاَلَ أبَوُكَ مَدْفُوعا  عَنْ  وَ لَكينَّ أبَََكَ يََّ بُنََّّ يَضْريبُ بَي الْمُخَاليفَ أبََدا  حَتََّّ يََْتِي
ُ نبَييَّهُ ص حَتََّّ يَ وْمي النَّاسي هَذَا  حَقيِهي مُسْتَأْثرَا  عَلَيْهي   مُنْذُ قَ بَضَ اللََّّ

But your-asws father-asws, O my-asws son-asws, will strike facing towards the truth against the ones 
turning away from it, and by the obedient listeners against the disobedient ones, the 
opposers, for ever, until my-asws day comes to me-asws. By Allah-azwj! You-asws father-asws has not 
ceased to be pushed away from his-asws right preferred over (by others) upon it, since Allah-

azwj Caused His-azwj Prophet-saww to pass away, until this day of the people’. 

ذََا الَْْدييثي بَكَى.  هَابٍ أَيَّ وَقْتٍ حَدَّثَ بِي  فَكَانَ طاَريقُ بْنُ شي

Tariq Bin Shihab (the narrator), whichever time he narrated with this Hadeeth, had cried’’.80 

Derogatory!! 

مٍ عَنْ  جا، المجالس للمفيد ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُفييدُ عَني الْيْعَابِييِ عَني ابْني عُقْدَةَ عَنْ أَبِي عَوَانةََ مُوسَى بْني   -74  يوُسُفَ عَنْ عَبْدي السَّلًَمي بْني عَاصي
نْهَالي بْني عَمْروٍ قاَلَ أَخْبَََنّي رَجُلٌ مينْ بَنّي تَيَيمٍ قاَلَ:  إيسْحَاقَ بْني إيسْْاَعييلَ عَنْ عَمْريو بْني أَبِي قَ يْسٍ عَنْ مَيْسَرَةَ بْني  كُنَّا مَعَ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ  حَبييبٍ عَني الْمي

عْتُهُ يَ قُولُ وَ اللََّّي لنََظْهَرَنَّ عَلَى هَذيهي   نَا فَسَمي الْفيرْقَةي وَ لنََقْتلَُنَّ هَذَيْني الرَّجُلَيْني يَ عْنّي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ وَ لنََسْتَبييحَنَّ ع بيذيي قاَرٍ وَ نََْنُ نَ رَى أنََّ سَنُخْتَطَفُ فِي يَ وْمي
 عَسْكَرَهُِاَ 

(The books) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed (and) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Jiany, from 
Ibn Uqdah, from Abu Awana Musa Bin Yusuf, from Abdul Salam Bin Aasim, from Is’haq, from Amro Bin Abu Qays, 
from Maysarah Bin Habeeb, from Al Minhal Bin Amro who said, ‘A man from the clan of Tameem informed me 
saying,  

‘We were with Ali-asws Bin Abu Talib-asws at Zi-Qaar, and we would be kidnapped during out 
day, and I heard him-asws saying: ‘By Allah-azwj! We will prevail over this group, and we will kill 
these two men’ – meaning Talha and Al-Zubeyr – ‘and eradicate their soldiers’.  

كَ وَ مَا يَ قُولُ   فَ قَالَ لََ تَ عْجَلْ حَتََّّ نَ نْظرَُ مَا يَكُونُ  قاَلَ التَّمييمييُّ فأَتََ يْتُ إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني الْعَبَّاسي فَ قُلْتُ أَ مَا تَ رَى إيلََ ابْني عَميِ

Al-Tameemi (the narrator) said, ‘I came to Abdullah Bin Al-Abbas and I said, ‘Can you not see 
the son-asws of your uncle-as and what he-asws is saying?’ He said, ‘Do not be hasty until we look 
at what is happening’.  
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دَ إيليَْهي   قاَلَ فَ لَمَّا كَانَ مينْ أمَْري الْبَصْرَةي مَا كَانَ أتََ يْتُهُ فَ قُلْتُ لََ أرََى ابْنَ عَميِكَ إيلََّ قَدْ صَدَقَ فَ قَالَ  َّ ص عَهي وَيََْكَ إينََّ كُنَّا نَ تَحَدَّثُ أَصْحَابَ مَُُمَّدٍ أَنَّ النَّبِي
دَ إيليَْهي. ثََاَنييَن عَهْدا  لََْ يَ عْهَدْ شَيْئا   نْهَا إيلََ أَحَدٍ غَيْْيهي فَ لَعَلَّ هَذَا مِيَّا عَهي  مي

He (the narrator) said, ‘When it was from the matter of Al-Basrah what happened, I came to 
him and said, ‘I do not see the son-asws of your uncle-as except and he-asws has been truthful’. 
He said, ‘Woe be unto you! Surely, used to narrate to the companions of Muhammad-saww 
that the Prophet-saww had made pacts to him-asws with eighty pacts. He-saww did not make any 
pact from it to anyone other than him-asws, so perhaps this is from what he-saww had pacted to 
him-asws’’.81 

يَاءي قاَلَ عَلي   -75 صَالي الَْْوْصي نييَن ع الْيَهُودييَّ السَّائيلَ عَمَّا فييهي مينْ خي وَ أمََّا الَْاَميسَةُ يََّ أَخَا الْيَهُودي فإَينَّ الْمُتَابيعييَن    يٌّ عل، الَصال فييمَا أَجَابَ أمَييُْ الْمُؤْمي
ُّ أمَْريهَا وَ الْوَصييُّ عَلَيْهَ  لْمَرْأةَي عَلَيَّ وَ أنَََ وَلِي  الِي لَمَّا لََْ يَطْمَعُوا فِي تيلْكَ مينّيِ وَثَ بُوا بَي

(The book) ‘Al-Khisaal’ – Among what Amir Al-Momineen-asws answered the Jew, the 
questioner about what is in the characteristics of the successors-as. Ali-asws said: ‘And as for the 
fifth, O Jewish brother, the two (Talha and Al-Zubeyr) following me-asws, when could not covet 
regarding that (governorships of Al-Basra and Al-Kufa), pounced upon me-asws with the woman 
(Ayesha), and I-asws was in-charge of her matter (divorce), and the successor upon her. 

َ وَ تَ قْطَعُ الْبََاَرييَ  اَ تََْبيطُ الْفَيَافِي وَ تَ نْبَحُ عَلَيْهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي وَ تَظْهَرُ لََمُْ عَلًَمَاتُ النَّدَمي فِي كُليِ   فَحَمَلُوهَا عَلَى الْْمََلي وَ شَدُّوهَا عَلَى الريِحَالي وَ أقَْ بَلُوا بِي
يْةَ  سَاعَةٍ وَ عينْدَ كُليِ حَالٍ فِي عُصْ  مُ الُْْولََ فِي حَيَاةي النَّبِييِ ص حَتََّّ أتََتْ أهَْلَ بَ لْدَةٍ قَصي اَهُمْ قلَييلَة  عُقُولَُمُْ عَازيبةَ  بَةٍ قَدْ بََيَ عُونّي ثََنييَة  بَ عْدَ بَ يْعَتيهي مْ طَوييلَة  لْي  أيَْدييهي

يْاَنُ بَدْوٍ وَ وُرَّادُ بَِْرٍ   آراَؤُهُمْ وَ هُمْ جي

They carried her upon the camel and they tied her upon the riding animal and came with her 
travelling in the desert and cutting through the wilderness, and the dogs of Al-Hawaab barked 
at her, and it the signs of regret appeared to them during every time, and at every situation, 
in a group. They had pledged allegiance to me-asws for a second time after their first allegiance 
during the lifetime of the Prophet-saww, until the people of a town came. Short were their 
hands and long were their beards, little was their intellect, and single was their views, and 
they were Bedouin neighbours and (people) of the sea coasts.  

مْ بيغَيْْي فَ هْمٍ فَ وَقَ فْتُ مينْ أمَْ  هَاميهي مْ مينْ غَيْْي عيلْمٍ وَ يَ رْمُونَ بيسي عْ وَ لََْ  فأََخْرَجَتْهُمْ يََْبيطوُنَ بيسُيُوفيهي مْ عَلَى اثْ نَتَيْني كيلْتَاهُِاَ فِي مََُلَّةي الْمَكْرُوهي مِيَّنْ إينْ كَفَفْتُ لََْ يَ رْجي ريهي
عُ  عْذَاري وَ ايَ عْقيلْ ]لََْ يَ رْجي لْْي رْتُ إيلََ الَّتِي كَريهْتُ فَ قَدَّمْتُ الُْْجَّةَ بَي نْذَاري وَ دَعْوَةي الْمَرْأةَي إيلََ الرُّجُوعي إيلََ بَ يْتيهَا وا وَ لََْ يُ قْليعُوا[ وَ إينْ أقََمْتُ كُنْتُ قَدْ صي  لْْي

You brought them out banging their swords from without having any knowledge, and they 
were shooting with their arrows without any understanding. So, I-asws paused at their matter 
upon two, both of them being in the abhorrent place from the ones if I-asws were to pause, 
they would not be able to return nor understand, and if I-asws were to stay, I-asws would have 
come to that which I-asws dislike. So, I-asws sent ahead the argument with the excuses and the 
warning, and invited the woman (Ayesha) to return to her house. 
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مْ عَهْدَ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ  هي ي كُلَّ الَّذيي قَدَرْتُ عَلَيْهي وَ نََظَرْتُ بَ عْضَهُمْ فَ رَجَعَ    وَ الْقَوْمي الَّذيينَ حَْلَُوهَا عَلَى الْوَفاَءي بيبَيْعَتيهيمْ لِي وَ التََّْكي لينَقْضي َّ وَ أعَْطيَْتُهُمْ مينْ نَ فْسي فِي
 وَ ذكََّرْتُ فَذكََرَ 

And the group, the ones who had carried her, (I-asws invited them) to the loyalty with their 
allegiances to me-asws and leave the breaking of the Pact of Allah-azwj Mighty and Majestic 
regarding me-asws, and I-asws gave them from myself-asws, all that which I-asws was able upon, and 
debated against some of them and I-asws mentioned and reminded.  

نْهُمْ فَكَانَتْ عَلَيْهي  ثَُُّ أقَْ بَلْتُ عَلَى النَّاسي بِييثْلي ذَليكَ  مُ  فَ لَمْ يَ زْدَادُوا إيلََّ جَهْلً  وَ تََاَدييَّ  وَ غَيِا  فَ لَمَّا أبََ وْا إيلََّ هييَ ركَيبْتُهَا مي بْ رَةُ وَ بِييمُ الَْزَييةَُ وَ لََمُُ الَْْسْرَةُ وَ فييهي مُ الدَّ
 الْفَنَاءُ وَ الْقَتْلُ 

The I-asws faced towards the people with similar to that, but they did not increase except in 
ignorance and impertinence and folly. When they refused, except it (war), I-asws went along 
with it from them, and it was going to be the turning back upon them, and the defeat would 
be with them, and for them would be the regret, and among them would be the annihilation 
and the killing.  

را  مي  نْهَا بدُِا  وَ لََْ يَسَعْنّي إيذْ فَ عَلْتُ ذَليكَ وَ أَظْهَرْتهُُ آخي دْ مي ي عَلَى الَّتِي لََْ أَجي مْسَاكي وَ رأَيَْ تُنّي إينْ وَ حَْلَْتُ نَ فْسي نْهُ أوََّلَ  مينَ الْْيغْضَاءي وَ الْْي عَنّي مي ثْلُ الَّذيي وَسي
عُوا فييهي مينْ تَ نَاوُلي الَْْطْراَفي وَ سَفْكي الديِمَاءي وَ قَ تْلي الرَّ أمَْسَكْتُ كُنْتُ مُعيينا  لََمُْ عَلَ  عييَّةي وَ تََْكييمي النيِسَاءي النَّوَاقيصي الْعُقُولي يَّ بِييمْسَاكيي عَلَى مَا صَارُوا إيليَْهي وَ طَمي

 مينْ مُلُوكي سَبَإٍ وَ الْْمَُمي الَْاَلييَةي وَ الْْظُوُظي عَلَى كُليِ حَالٍ كَعَادَةي بَنّي الَْْصْفَري وَ مَنْ مَضَى 

And I-asws carried myself upon that which I could not find any escape from it, and there was 
no leeway for me-asws when I-asws did that, and I-asws manifested it again similar to that which 
there was not leeway for me-asws from it at first, from the overlooking, and the withholding. 
And you have seen me-asws that if I-asws were to withhold, I-asws would be assisting them against 
myself-asws due to my-asws withhold upon what they have come to and regarding what they are 
coveting – devouring the outskirts and spilling the blood, and killing the citizens, and making 
women with deficient intellects as judges, and the misfortunes upon every situation like the 
habits of the clan of Al-Asfar and the ones past, from the kings of Saba, and the previous 
communities. 

را  وَ قَدْ أَهِْلَْتُ الْمَرْأةََ وَ جُنْدَهَا يَ فْعَلُونَ مَا وَصَفْتُ بَيْنَ ا يُْ إيلََ مَا كَريهْتُ أوََّلَ  وَ آخي لْفَرييقَيْني مينَ النَّاسي وَ لََْ أهَْجَمْ عَلَى الَْْمْري إيلََّ بَ عْدَ مَا قَدَّمْتُ وَ  فأََصي
ءٍ  ءٍ الْتَمَسُوهُ بَ عْدَ أَنْ عَرَضْتُ عَلَيْهيمْ كُلَّ شَيْ [ و أعَْذَرْتُ وَ أنَْذَرْتُ وَ أعَْطيَْتُ الْقَوْمَ كُلَّ شَيْ  أرَْسَلْتُ وَ سَافَ رْتُ ]وَ شَافَ هْتُ أَخَّرْتُ وَ تََنَ َّيْتُ وَ راَجَعْتُ وَ 

 لََْ يَ لْتَميسُوهُ 

I-asws was patient to what I-asws disliked, the beginning and the end (all of it), and they have 
carried the woman (Ayesha) and her army what I-asws have described, between the two parties 
of the people, and I-asws was not attacked upon the command except after what I-asws had sent 
ahead, and delayed, and slowed down, and returned, and sent messages, and ambassadors, 
and interceded, and excused, and warned, and gave to the group all things they had sought, 
after having presented to them all things they had not been seeking. 

اَ   مْ بِي ُ بِي وَ بِييمْ مَا أرَاَدَ وَ كَانَ لِي عَلَيْهي  كَانَ مينّيِ إيليَْهيمْ شَهييدا . فَ لَمَّا أبََ وْا إيلََّ تيلْكَ أقَْدَمْتُ عَلَيْهَا فَ بَلَغَ اللََّّ
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When they refused except that (war), I-asws went ahead upon it, and Allah-azwj shall Reach with 
me-asws and them whatever He-azwj Wants, and He-azwj is a Witness for me-asws upon them with 
what has happened from me-asws, to them’’.82 

وَ لَ يَدْخُلُونَ الْْنََّةَ حَتََّّ يلَيجَ الْْمََلُ فِي سَميِ   فِي قَ وْليهي تَ عَالََ   فس، تفسيْ القمي أَبِي عَنْ فَضَالةََ عَنْ أبَََني بْني عُثْمَانَ عَنْ ضُرَيْسٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع   -76
 قاَلَ نَ زلََتْ فِي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ الَْْمَلُ جَْلَُهُمْ. الَيْياطي 

Tafseer Al Qummi – ‘My father, from Fazalat, from Aban Bin Usman, from Zureysh,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of the Exalted nor would they be entering the Paradise 
until the camel penetrates the eye of the needle; [7:40]. He-asws said: ‘It was regarding Talha 
and Al-Zubeyr and the camel (which was) their came (Ayesha)’’.83 

يمَ   -77 ُ مَثَلً    فِي قَ وْليهي   فس، تفسيْ القمي قاَلَ عَلييُّ بْنُ إيبْ راَهي مَا مَثَلً  فَ قَالَ   وَ ضَرَبَ اللََّّ ُ فييهي ُ مَثَلً  ليلَّذيينَ كَفَرُوا امْرأََتَ نوُحٍ وَ امْرأََتَ    ثَُُّ ضَرَبَ اللََّّ ضَرَبَ اللََّّ
شَةَ[.  فَخانتَاهُِاقاَلَ وَ اللََّّي مَا عَنََ بيقَوْليهي ] لُوطٍ كانتَا تََْتَ عَبْدَيْني مينْ عيبادينَ صالْيَيْني فَخانتَاهُِا  إيلََّ الْفَاحي

Tafseer Al-Qummi – Ali Bin Ibrahim said regarding His-azwj Words: Allah Strikes an example, 
‘Then Allah-azwj Struck an example regarding them both, so He-azwj Said: Allah Strikes an 
example for those who commit Kufr – the wife of Noah and wife of Lut. They were both 
under Our two servants from Our righteous servants. But, they betrayed them, [66:10]. He-

asws said, ‘By Allah-azwj! He-azwj did not Mean by His-azwj Words: they betrayed them – except 
for the immorality’’.84 

يعَتيهي وَ يَذْكُرُ فييهي خُرُوجَ عَائيشَ   -78 وَ عيظَمَ خَطإَي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي فَ قَالَ وَ أَيُّ    ةَ إيلََ الْبَصْرَةي فس، تفسيْ القمي قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن فِي كيتَابيهي الَّذيي كَتَبَهُ إيلََ شي
جَابَ  سَتََهَُ اللََُّّ  لََ للَّيَّي وَ لََ ليرَسُوليهي  عَلَيْهَا وَ صَانََ حَلًَئيلَهُمَا فِي بُ يُوتَييمَا مَا أنَْصَفَا  خَطييئَةٍ أعَْظَمُ مِيَّا أتََ يَا أَخْرَجَا زَوْجَةَ رَسُولي اللََّّي ص مينْ بَ يْتيهَا وَ كَشَفَا عَنْهَا حي

مَا  هي  مينْ أنَْ فُسي

Tafseer Al-Qummi – Amir Al-Momineen-asws said in his-asws letter which he-asws wrote to his-asws 
Shias and he-asws mentioned in it the coming out of Ayesha to Al-Basra and the great mistake 
of Talha and Al-Zubeyr. He-asws said: ‘Which mistake is greater from what they have both 
committed? They have brought out a wife of Rasool-Allah-saww from her house and uncovered 
her veil Allah-azwj had Covered upon her, and they have kept their own wives in their houses. 
No, by Allah-azwj, they have neither been fair to Allah-azwj nor to His-azwj Rasool-saww from 
themselves. 

عُهَا عَلَى النَّاسي فِي كيتَابي اللََّّي الْبَغْيُ وَ الْمَكْرُ وَ النَّكْثُ قاَلَ اللََُّّ  صَالٍ مَرْجي ا بَ غْيُكُمْ عَلى   ثَلًَثُ خي كُمْ   يَّ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّّ ا يَ نْكُثُ    وَ قاَلَ   أنَْ فُسي فَمَنْ نَكَثَ فإَينَّّ
هي  عَلى هَْليهي  وَ قاَلَ  نَ فْسي . وَ لَ يَيَيقُ الْمَكْرُ السَّييِئُ إيلََّ بِي  وَ قَدْ بَ غَيَا عَلَيْنَا وَ نَكَثاَ بَ يْعَتِي وَ مَكَراَ بِي

In the Book of Allah-azwj, three characteristics are retuned upon the people, the rebellion, and 
the plotting and the breaking. Allah-azwj Said: ‘O you people! But rather, your rebellion is 
against your own selves [10:23], and Said: So the one who breaks, is rather breaking against 
himself [48:10], and Said: and the evil plot does not affect except its perpetrators [35:43], 
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and they have rebelled against us-asws, and broke their allegiance with me-asws, and plotted 
against me-asws’’.85 

ُّ أوَْلَ   لَمَّا أنَْ زَلَ اللََُّّ   فس، تفسيْ القمي   -79 مْ وَ أزَْواجُهُ أمَُّهاتَُمُْ   النَّبِي هي نييَن مينْ أنَْ فُسي لْمُؤْمي بَ طلَْحَةُ فَ قَالَ يََُريِمُ    بَي يِ عَلَى الْمُسْليمييَن غَضي ُ نيسَاءَ النَّبِي وَ حَرَّمَ اللََّّ
ُ مَُُمَّدا  لنََركُْضَنَّ بَيْنَ خَلًَخي  يلي نيسَائينَا  يلي نيسَائيهي كَمَا ركََضَ بَيْنَ خَلًَ مَُُمَّدٌ عَلَيْنَا نيسَاءَهُ وَ يَ تَزَوَّجُ هُوَ بينيسَائينَا لئَينْ أمََاتَ اللََّّ  خي

Tafseer Al-Qummi – When Allah-azwj Revealed: The Prophet is foremost with the Momineen 
than their own selves, and his wives are their mothers; [33:6]. And Allah-azwj Prohibited the 
wives of the Prophet-saww unto the Muslims. Talha was angered and he said, ‘Muhammad-saww 
is prohibiting his-saww women unto us while he-saww is marrying our women. If Allah-azwj Causes 
Muhammad-saww to die, we shall go around between the anklets of his-saww women just as he-

saww is going around between the anklets of our women’. 

إينْ تُ بْدُوا شَيْئا  أوَْ تَُْفُوهُ فإَينَّ   إيلََ قَ وْليهي   دَ اللََّّي عَظييما  وَ ما كانَ لَكُمْ أَنْ تُ ؤْذُوا رَسُولَ اللََّّي وَ لَ أَنْ تَ نْكيحُوا أزَْواجَهُ مينْ بَ عْديهي أبَدَا  إينَّ ذليكُمْ كانَ عينْ   فأَنَْ زَلَ اللََُّّ 
َ كانَ بيكُليِ شَيْ   . ءٍ عَلييما  اللََّّ

So Allah-azwj Revealed: and it does not behove you that you should hurt Rasool Allah, nor that 
you should marry his wives after him ever; surely this is Grievous in the Presence of Allah 
[33:53] – up to His-azwj Words: Whether you reveal a thing or conceal it, the indeed Allah is a 
Knower of all things [33:54]’’.86 

ُ عَنْهُ يَ رْويي أَنَّ الصَّاديقَ ع قاَلَ: -80 يَ اللََّّ عْتُ شَيْخَنَا مَُُمَّدَ بْنَ الَْْسَني رَضي نَّا أهَْلَ الْبَيْتي حَتََّّ أدَْرَكَ فَ رْخُهُ فَ نَفَاهُ عَنْ رأَْييهي.  ل، الَصال سْيَ  مَا زاَلَ الزُّبَيُْْ مي

(The book) ‘Al Khisaal’ – I heard our elder Muhammad Bin Al Hassan reporting,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘Al-Zubeyr did not cease to be from us-asws, People-asws of the Household 
until his children became adults and expelled him from his view’’.87 

نَانٍ   -81 إينَّ عَائيشَةَ قاَلَتي الْتَميسُوا لِي رَجُلً  شَدييدَ     رَفَ عَهُ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّدٍ وَ الَْْسَنُ بْنُ عَليييِ بْني النُّعْمَاني عَنْ أبَييهي عَنْ مَُُمَّدي بْني سي
ذََا الرَّجُلي حَتََّّ أبَْ عَثَهُ إيليَْهي   الْعَدَاوَةي لَي

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, and Al Hassan Bin Ali Bin Al Numan, from his father, 
from Muhammad Bin Sinan, raising it, said,  

‘‘Ayesha said, ‘Seek out a man for me who is of severe enmity to this man (Ali-asws) until I send 
him to him-asws!’ 

ذَا الرَّجُلي قاَلَ فَ قَالَ لََاَ كَثييْا  مَا أتَََنََّ عَلَى رَبِيِ أنََّهُ وَ أَصْحَابهَُ فِي وَسَطيي قاَلَ فأَتُييَتْ بيهي فَمَثُلَ بَيْنَ يَدَيْ هَا فَ رَفَ عَتْ إيليَْهي رأَْسَهَا فَ قَالَتْ لَهُ مَا بَ لَغَ مينْ عَدَاوَتيكَ لَيَ 
لسَّ   يْفي يَسْبيقُ السَّيْفَ الدَّمُ فَضُريبْتُ ضَرْبةَ  بَي

He (the narrator) said, ‘I came with him and he stood in front of her. She raised her head 
towards him and said, ‘What is the extend of your enmity to this man-asws?’ He said to her, 
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‘Many times I have wished that he-asws and his-asws companions in my midst, so I would strike 
a strike with the sword dyeing the sword with the blood’.  

أيَْ تَهُ ظاَعينا  رأَيَْ تَهُ راَكيبا  عَلَى بَ غْلَةي رَسُولي اللََّّي ص مُتَنَكيِبا  قَ وْسَهُ مُعَليِقا   قاَلَتْ فأَنَْتَ لَهُ فاَذْهَبْ بيكيتَابِي هَذَا فاَدْفَ عْهُ إيليَْهي ظاَعينا  رأَيَْ تَهُ أوَْ مُقييما  أمََا إينَّكَ إينْ رَ 
مُْ طَيٌْْ صَوَافُّ فَ تُعْطييهي كيتَابِي هَذَا وَ إينْ عَرَضَ عَلَيْكَ طعََامَهُ وَ شَرَ كينَانَ تَهُ بيقَرَبوُسي سَرْ  هي وَ أَصْحَابهُُ خَلْفَهُ كَأَنََّّ حْرَ جي نْهُ شَيْئا  فإَينَّ فييهي السيِ  ابهَُ فَلًَ تَ نَاوَلَنَّ مي

She said to him, ‘Go with this letter of mine and hand it over to him-asws, whether you see him-

asws sitting or standing. But if you were to see him-asws riding upon a mule of Rasool-Allah-saww, 
his-asws bow inverted, handing by his-asws saddle, and his-asws companions behind him-asws like 
rows of bird, then give him-asws this letter of mine, and if he-asws presented to you his-asws food 
and his-asws drink, do not eat anything from it, for the sorcery would be in it’. 

نَا وَ شَراَبينَا وَ نَكْتُبُ جَوَابَ كيتَابيكَ فَ قَالَ هَذَا وَ اللََّّي مَا لََ  قاَلَ فاَسْتَقْبَلْتُهُ راَكيبا  فَ نَاوَلْتُهُ الْكيتَابَ فَ فَضَّ خَاتََهَُ ثَُُّ قَ رأَهَُ فَ قَالَ تَ بْلُغُ إيلََ مَنْزيلينَا يبُ مينْ طعََامي فَ تُصي
 يَكُونُ 

He said, ‘I met him-asws riding, and gave him-asws the letter. He-asws fulfilled his-asws need then 
read it. He-asws said: ‘Let us reach our-asws house and you can partake from our-asws food and 
our-asws drink, and we-asws shall write an answer to your letter’. He said, (within himself), ‘By 
Allah-azwj! This will not happen’’. 

 قاَلَ فَسَاءَ خُلُقُهُ فأََحْدَقَ بيهي أَصْحَابهُُ ثَُُّ قاَلَ لَهُ أَسْألَُكَ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ وَ تُيُيبُنّي قاَلَ نَ عَمْ 

He (the narrator) said, ‘He travelled behind him-asws, and his-asws companions were (always) 
surrounding him-asws. Then he-asws said to him, ‘I-asws would like to ask you (something)’. He 
said: ‘Yes’. He said, ‘And you will answer me-asws?’ He said: ‘Yes’.  

ذََا الرَّجُلي فأَْتوُهَا بيكَ فَ قَالَ  َ هَلْ قاَلَتْ الْتَميسُوا لِي رَجُلً  شَدييدا  عَدَاوَتهُُ لَي تْ لَكَ مَا بَ لَغَ مينْ عَدَاوَتيكَ هَذَا الرَّجُلَ فَ قُلْتَ كَثييْا  مَا أتَََنََّ عَلَى قاَلَ فَ نَشَدْتُكَ اللََّّ
لسَّيْفي يَسْبيقُ السَّيْفُ الدَّمَ قاَلَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ   ي وَ أَنِّي رَبِيِ أنََّهُ وَ أَصْحَابهَُ فِي وَسَطي   ضُريبْتُ ضَرْبةَ  بَي

He-asws said, ‘We adjure you with Allah-azwj! Did she say to you, ‘Seek out a man for me who is 
of severe enmity to this man-asws’, so they came to her with you, she said to you, ‘What is the 
extent of your enmity to this man-asws?’ You said, ‘Many times I wished to my Lord-azwj, and he-

asws and his-asws companions would be in my midst, and I would strike a strike with the sword, 
dyeing the sword with the blood’. He said, ‘O Allah-azwj, yes!’ 

َ أَ قاَلَتْ لَكَ اذْهَبْ بيكيتَابِي هَذَا فاَدْفَ عْهُ إيليَْهي ظاَعينا  كَانَ أوَْ مُقييما  أمََا إي  نَّكَ إينْ رأَيَْ تَهُ ظاَعينا  رأَيَْ تَهُ راَكيبا  عَلَى بَ غْلَةي رَسُولي اللََّّي ص مُتَنَكيِبا   قاَلَ فَ نَشَدْتُكَ اللََّّ
مُْ طَيٌْْ صَوَافُّ فَ قَالَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ قَ وْسَهُ مُعَليِقا  كينَانَ تَهُ بي  هي وَ أَصْحَابهُُ خَلْفَهُ كَأَنََّّ  قَرَبوُسي سَرْجي

He-asws said: ‘We adjure you with Allah-azwj! Did she say to you, ‘Go with this letter of mine and 
hand it over to him-asws, whether he-asws is sitting or standing. But if you were to see him riding 
a mule of Rasool-Allah-saww, having inverted his-asws bow hanging it with his-asws saddle, and his-

asws companions being behind him-asws like rows of birds, (then give him-asws this letter of 
mine)’?’ He said, ‘O Allah-azwj, yes!’ 

نْهُ شَيْئا   للََّّي هَلْ قاَلَتْ لَكَ إينْ عَرَضَ عَلَيْكَ طعََامَهُ وَ شَراَبهَُ فَلًَ تَ نَاوَلَنَّ مي حْرَ قاَلَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ قاَلَ فَمُبَليِغٌ أنَْتَ عَنّيِ قاَلَ فَ نَشَدْتُكَ بَي  فإَينَّ فييهي السيِ



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 32 www.hubeali.com 

Page 98 of 156 

He-asws said: ‘We-asws adjure you with Allah-azwj! Did she say to you, ‘If he-asws were to present 
to you his-asws food and his-asws drink, so do not eat anything from it, for the sorcery would be 
in it’. He said, ‘O Allah-azwj, yes!’ He-asws said: ‘Will you deliver a message from me-asws?’ 

نْكَ وَ أنَََ السَّاعَةَ مَا  ئْتَ قاَلَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ فإَينِّي قَدْ أتََ يْتُكَ وَ مَا فِي الَْْرْضي خَلْقٌ أبَْ غَضَ إيلََِّ مي اَ شي  فِي الَْْرْضي أَحَبُّ إيلََِّ مينْكَ فَمُرْنّي بِي

He said, ‘O Allah-azwj Yes. I had come to you-asws and there was no creature in the earth more 
hateful to me that you-asws, and at this moment, there is no creature more beloved to me than 
you-asws are. Instruct me with whatever you-asws like’.  

ُ بيلُزُومي  َ وَ لََ رَسُولَهُ حَيْثُ أمََرَكي اللََّّ عْ إيليَْهَا بيكيتَابِي هَذَا وَ قُلْ لََاَ مَا أَطعَْتي اللََّّ   بَ يْتيكي فَخَرَجْتي تُ رَديِديينَ فِي الْعَسَاكيري قاَلَ ارْجي

He-asws said: ‘Return to her (with) this letter of mine-asws and say to her, ‘You neither obeyed 
Allah-azwj nor His-azwj Rasool-saww when Allah-azwj had Commanded you with staying in your 
house, but you came out twice among the soldiers!’  

َ وَ لََ رَسُولَهُ حَيْثُ خَلَّفْتُمْ حَلًَئيلَكُمْ فِي بُ يُوتيكُمْ وَ أَخْرَجْتُمْ حَلي   يلَةَ رَسُولي اللََّّي ص  وَ قُلْ لََمَُا مَا أَطعَْتُمَا اللََّّ

And say to them (Talha and Zubair), ‘You are neither being fair to Allah-azwj nor to His-azwj 
Rasool-saww when you have left behind your wives in your houses and you have brought out a 
wife of Rasool-Allah-saww’’. 

فيِيَن فَ قَ  يبَ بيصي حَدٍ إيلََّ أفَْسَدَهُ عَلَيْنَا. قاَلَ فَجَاءَ بيكيتَابيهي حَتََّّ طرََحَهُ إيليَْهَا وَ أبَْ لَغَهَا مَقَالتََهُ ثَُُّ رَجَعَ إيليَْهي فأَُصي  الَتْ عَائيشَةُ مَا نَ بْعَثُ إيليَْهي بِيَ

He (the narrator) said, ‘He went with his-asws letter until he dropped it to her, and delivered 
his-asws words. Then he returned to him-asws, and he was killed at (the battle of) Siffeen. She 
said, ‘We do not send anyone to him-asws, except he-asws spoils him upon us’’.88 

نَانٍ  -82 ثْلَهُ.  يج، الَرائج و الْرائح عَلييُّ بْنُ النُّعْمَاني وَ مَُُمَّدُ بْنُ سي  مي

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – Ali Bin Al Numan and Muhammad Bin Sinan – similar to 
it’’.89 

ثْلَهُ.  قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَلييُّ بْنُ النُّعْمَاني وَ مَُُمَّدُ بْنُ يَسَارٍ  -83  مي

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Ali Bin Al-Numan and Muhammad Bin Yasaar – 
similar to it’’.90 

 مَرَّ رَسُولُ اللََّّي يَ وْما  عَلَى عَلييٍِ وَ الزُّبَيُْْ قاَئيمٌ مَعَهُ يُكَليِمُهُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص  يج، الَرائج و الْرائح رُوييَ عَنْ جَابيرٍ الْْعُْفيييِ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -84

 مَا تَ قُولُ لَهُ فَ وَ اللََّّي لتََكُونَنَّ أوََّلَ الْعَرَبي تَ نْكُثُ بَ يْعَتَهُ. 

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ – It is rep[ported from Jabir Al Jufy,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One day Rasool-Allah-saww passed by Ali-asws, and Al-Zubeyr 
was standing with him-asws speaking to him-asws. Rasool-Allah-saww said: ‘What are you saying 
to him-asws? By Allah-azwj! You will happen to be the first Arab to break his-asws allegiance!’’91 

لَمَّا رَجَعَ الَْْمْرُ إيليَْهي أمََرَ أبَََ الَْيَْثَمي بْنَ التَّييِهَاني وَ   يج، الَرائج و الْرائح رُوييَ عَنْ عييسَى بْني عَبْدي اللََّّي الَْاَشْييييِ عَنْ أبَييهي عَنْ جَديِهي عَنْ عَلييٍِ ع قاَلَ:  -85
رٍ وَ عُبَيْدَ اللََّّي بْنَ أَبِي راَفيعٍ فَ قَالَ اجَْْعُوا النَّاسَ ثَُُّ انْظرُُوا مَا فِي بَ يْتي مَالَيي  لسَّوييَّةي فَ وَجَدُ عَمَّارَ بْنَ يََّسي مُوا بَ يْنَهُمْ بَي نْهُمْ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ مْ وَ اقْسي دٍ مي يبَ كُليِ وَاحي وا نَصي

 فأََمَرَهُمْ يَ قْعُدُونَ ليلنَّاسي وَ يعُطوُنََّمُْ 

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ – It is reported from Isa Bin Abdullah Al Hashimy, from his father, from his grandfather,  

‘From Ali-asws, he (the narrator) said, ‘When the command returned to him-asws, he-asws 
instructed Abu Al-Haysam Bin Al-Tayhan and Ammar Bin Yasser and Ubeydullah Bin Abu Rafie 
and said, ‘Gather the people, then look at what is in their public treasury and distribute 
between them with the equality’. They found a share for each one of them as being three 
Dinars, so he-asws instructed them sit for the people and give them.  

كْتَلَهُ وَ ميسْحَاتَهُ ثَُُّ انْطلََقَ إيلََ بيئْري الْمَليكي يَ عْمَلُ فييهَا فأََخَذَ النَّاسُ ذَليكَ الْ  مْ قاَلَ وَ أَخَذَ مي يَْدييهي قيسْمَ حَتََّّ بَ لَغُوا الزُّبَيَْْ وَ طلَْحَةَ وَ عَبْدَ اللََّّي بْنَ عُمَرَ أمَْسَكُوا بِي
نْكُمْ أوَْ  مَْريهي قاَلُوا فاَسْتَأْذينوُا لنََا عَلَيْهي قاَلُوا وَ قاَلُوا هَذَا مي بيكُمْ قاَلُوا بلَْ هَذَا أمَْرهُُ لََ نَ عْمَلُ إيلََّ بِي  مَا عَلَيْهي إيذْنٌ هُوَ ذَا بيبيئْري الْمَليكي يَ عْمَلُ  مينْ صَاحي

He (the narrator) said, ‘And he-asws took his-asws basket and his-asws coarse shawl, then went to 
a well of Al-Malik to work in it. The people took that distribution until they reached Al-Zubeyr 
and Talha and Abdullah Bin Umar. They withheld their hands and said, ‘Is this from you 
(distributors) or is it from your Master-asws?’ They said, ‘This is his-asws order. We are not 
working except by his-asws orders’. They said, ‘Then get permission for us to see him-asws’. They 
said, ‘There is no (need for) permission to see him-asws, there he-asws is working in a well of Al-
Malik’.  

يٌْ لَهُ يعُيينُهُ فَ قَالُوا لَهُ إينَّ  مُْ حَتََّّ جَاءُوا إيليَْهي فَ وَجَدُوهُ فِي الشَّمْسي وَ مَعَهُ أَجي  الشَّمْسَ حَارَّةٌ فاَرْتفَيعْ مَعَنَا إيلََ الظيِليِ فاَرْتَ فَعَ مَعَهُمْ إيليَْهي فَ قَالُوا لَهُ لنََا قَ راَبةٌَ  فَ ركَيبُوا دَوَابَِّ
يِ  لمينْ نَبِي لسَّوييَّةي وَ لََْ يَكُنْ عُمَرُ وَ لََ عُثْمَانُ يُ عْطوُنَ نَا بَي هَادٌ إينَّكَ أعَْطيَْتَنَا بَي لُونَ نَا عَلَى غَيْْينََ اللََّّي وَ سَابيقَةٌ وَ جي  سَّوييَّةي كَانوُا يُ فَضيِ

They rode their animals until they came to him-asws, and they found him-asws under the sun, 
and with him-asws was an employee of his-asws assisting him-asws. They said to him-asws, ‘The sun 
is hot, so rise with us to the shade’. He-asws rose with them to it. They said to him-asws, ‘There 
is nearness for us from the Prophet-saww of Allah-azwj, and a precedence, and Jihad. You-asws are 
giving us with the sameness, and neither did Umar nor Usman give us with the sameness. 
They used to give us preference over others’.  

 وَ إيلََّ فَدَعُوا أبَََ بَكْرٍ وَ غَيْْهَُ وَ هَذَا كيتَابُ اللََّّي فاَنْظرُُوا مَا لَكُمْ مينْ  فَ قَالَ عَلييٌّ أيَ ُّهُمَا عينْدكَُمْ أفَْضَلُ عُمَرُ أوَْ أبَوُ بَكْرٍ قاَلُوا أبَوُ بَكْرٍ قاَلَ فَ هَذَا قَسْمُ أَبِي بَكْرٍ 
 حَقٍِ فَخُذُوهُ  

Ali-asws said: ‘Which of the two is superior in your presence, Umar or Abu Bakr?’ They said, 
‘Abu Bakr’. He-asws said: ‘So, this is an apportionment of Abu Bakr, or else leave Abu Bakr and 
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others, and this here is the Book of Allah-azwj. Look at what right there is for you all and take 
it’.  

 قاَلَ فَسَابيقَتُنَا قاَلَ أنَْ تُمَا أَسْبَقُ مينّيِ بيسَابيقَتِي قاَلُوا لََ 

They (Talha and Al-Zubeyr) said, ‘So, what about our precedence?’ He-asws said: ‘Are you two 
more preceding than I-asws am with my-asws precedence?’ They said, ‘No’.  

هَادُنََ قاَلَ أعَْظَمُ مينْ  لنَّبِييِ ص قاَلَ أَ هييَ أقَْ رَبُ مينْ قَ راَبَتِي قاَلُوا لََ قاَلُوا فَجي هَاديي قاَلُوا لََ  قاَلَ قَ راَبَ تُنَا بَي  جي

They (Talha and Al-Zubeyr) said, ‘(What about) our close relationship with the Prophet-saww?’ 
He-asws said: ‘Is it closer than my-asws relationship (with the Prophet-saww)?’ They said, ‘No. So, 
what about our Jihad?’ He-asws said: ‘Is it greater than my-asws Jihad?’ They said, ‘No’.  

نَْزيلَةٍ سَوَاءٍ قاَلَ أَ فَ تَأْذَنُ لنََا فِي ا يْيي هَذَا إيلََّ بِي وَ شَأْنَكُمْ فاَذْهَبَا حَيْثُ  لْعُمْرَةي قاَلَ مَا الْعُمْرَةَ ترُييدَاني وَ إينِّي لََْعْلَمُ أمَْركَُمْ قاَلَ فَ وَ اللََّّي مَا أنَََ فِي هَذَا الْمَالي وَ أَجي
ئْتُمَا   شي

He-asws said: ‘By Allah-azwj! Neither I-asws nor this employee of mine-asws except of the same 
status’. They said, ‘Will you permit us regarding the Umrah?’ He-asws said: ‘You two are not 
intending the Umrah, and I-asws know your matter and your concern, so go wherever you so 
desire to’.  

ا يَ نْكُثُ عَلى فَ لَمَّا وَلَّيَا قاَلَ  هي  فَمَنْ نَكَثَ فإَينَّّ  .نَ فْسي

When they had both turned around, he-asws said: ‘So the one who breaks, is rather breaking 
against himself [48:10]’’.92 

َ تَ عَالََ لَمَّا قَ بَضَ نبَييَّهُ ص قُ لْنَا نََْ   شا، الْرشاد مينْ كَلًَمي أمَييْي الْمُؤْمينييَن ع  -86 نُ أهَْلُ بَ يْتيهي وَ عَصَبَتُهُ وَ قاَلَ بَ عْدَ حَْْدي اللََّّي وَ الثَّنَاءي عَلَيْهي أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللََّّ
 وَرَثَ تُهُ وَ أوَْلييَاؤُهُ وَ أَحَقُّ الَْلَْقي بيهي لََ نُ نَازعَُ حَقَّهُ وَ سُلْطاَنهَُ 

(The book) ‘Al-Irshad’ – From a speech of Amir Al-Momineen-asws having said after praising 
Allah-azwj and extolling upon Him-azwj: ‘As for after, ‘When Allah-azwj the Exalted Caused His-azwj 
Prophet-saww to pass away, we-asws said: ‘We-asws are People-asws of his-saww Household, and his-

saww group, and his-asws inheritors, and his-saww friends, and the most rightful people with it. 
We-asws cannot be disputed of his-asws rights and his-saww authority’.  

نَّا وَ وَلَّوْهُ غَيْْنَََ فَ بَ  نَّا جْيَيعا  مَعا  وَ خَشُنَتْ لهَُ الصُّدُورُ وَ فَ بَيْنَمَا نََْنُ كَذَليكَ إيذْ نَ فَرَ الْمُنَافيقُونَ وَ انْ تَزَعُوا سُلْطاَنَ نبَيييِنَا مي كَتْ وَ اللََّّي ليذَليكَ الْعُيُونُ وَ الْقُلُوبُ مي
نَّا   جَزَعا  أرَْغَمَ جَزيعَتي النُّفُوسُ مي

While we-asws were like that when a number of the hypocrites snatched the authority of our-

asws Prophet-saww, away from us, and made others to be in charge of it. By Allah-azwj! The eyes 
cried to that, and the hearts from us-asws all together, and the chests were fearful to it, and 
the selves from us were alarmed with forceful alarm.  
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َ الْفُرْقَةَ بَيْنَ الْمُسْليمييَن وَ أَنْ يَ عُودَ أَكْثَرُهُمْ إيلََ الْكُفْري وَ يُ عْوي  نََْ ذَليكَ مَا اسْتَطعَْنَا وَ قَدْ بََيَ عْتُمُونّي الْْنَ وَ بََيَ عَنّي    زَ الديِينُ وَ ايْمُ اللََّّي لَوْ لََ مَاَفَتِي لَكُنَّا قَدْ غَيَّْ
نْهُمَا  يثاَري  هَذَاني الرَّجُلًَني طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ عَلَى الطَّوْعي مي نْكُمْ وَ الْْي  وَ مي

And I-asws swear by Allah-azwj! Had it not been for my-asws fearing the division between the 
Muslims, and that most of them would revert to Al-Kufr and the Religion would become 
difficult, we-asws would have changed that as much as we-asws could have, and you all have 
pledged allegiances to me-asws now, and these two men, Talha and Al-Zubeyr (also) voluntarily 
from them, and from you all, and the selfless-ness. 

اَ ليلْعَامَّةي ثَُُّ نَََّضَا يرُييدَاني الْبَصْرَةَ لييُفَريِقاَ جَْاَعَتَكُمْ وَ يُ لْقييَا بَِْسَكُمْ بَ يْنَكُمْ اللَّهُمَّ فَخُذْهُِاَ ليغي  ذَيهي الْْمَُّةي وَ سُوءي نَظرَيهِي مَا لَي هي  شيِ

Then they both got up intending Al-Basra in order to divide your community and to cast the 
problems between you all. O Allah-azwj! Seize them both for their deceiving this community, 
and their evil considerations of the general public’.  

طَيْني الْبَاغييَيْني قَ بْلَ أَنْ يَ فُوتَ  ُ فِي طلََبي هَذَيْني النَّاكيثَيْني الْقَاسي َكُمُ اللََّّ  تَدَارُكُ مَا جَنَيَاهُ.  ثَُُّ قاَلَ انْفيرُوا رَحْي

Then he-asws said: ‘Go forth, may Allah-azwj have Mercy on you, in seeking these two breakers 
(of the allegiance), the renegades, the rebels, before you lose realisation of what crimes they 
have committed!’’93 

ْرٍ عَنْ جَابيرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ مَُُمَّدي بْ   -87 كَتَبَتْ أمُُّ الْفَضْلي بينْتُ الْْاَريثي مَعَ   ني عَلييٍِ عَنْ أبَييهي ع قاَلَ:وَ رَوَاهُ أيَْضا  الْمُفييدُ فِي كيتَابي الْكَافييَةي عَنْ عَمْريو بْني شْي
 مَنْ نَ فَرَ مَعَهُمْ مينَ النَّاسي عَطاَءٍ مَوْلََ ابْني عَبَّاسٍ إيلََ أمَييْي الْمُؤْمينييَن ع بَ نَفييْي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ مينْ مَكَّةَ فيي

And it is reported as well by Al Mufeed in the book ‘Al Kafiya’ – From Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Umm Al-Fazl 
Bint Al-Haris wrote (a letter) with a slave of Ibn Abbas, to Amir Al-Momineen-asws, with the 
advancing of Talha, and Al-Zubeyr and Ayesha from Makkah, among the ones from the people 
who went forth with them.  

نييَن عَلَى الْكيتَابي قاَلَ مَُُمَّدُ بْنُ أَبِي بَكْرٍ مَا ليلَّذيينَ أوَْرَدُوا ثَُُّ أَصْ  دي رَسُولي  فَ لَمَّا وَقَفَ أمَييُْ الْمُؤْمي دَرُوا غَدَاةَ الْيْسَابي مينْ نَََاةٍ وَ لََ عُذْرٍ ثَُُّ نوُدييَ مينْ مَسْجي
 لنَّاسُ وَ خَرجََ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع اللََّّي ص الصَّلًَةَ جَاميعَة  فَخَرجََ ا

When Amir Al-Momineen-asws paused at the letter, Muhammad Bin Abu Bakr said, ‘What is 
the matter with those who will be brought, then they would be issued the Reckoning 
tomorrow, neither will they be rescued nor will they have any excuse’ . Then he-asws called 
from the Masjid of Rasool-Allah-saww for the congregational Salat. The people came out and 
Amir Al-Momineen-asws came out. 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ لَمَّا قَ بَضَ نبَييَّهُ  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللََّّ دَ اللََّّ رْشَادي.فَحَمي ري مَا مَرَّ مِيَّا رَوَاهُ فِي كيتَابي شا الْْي  ص إيلََ آخي
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He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘As for after, when Allah-azwj 
Blessed and Exalted Caused His-azwj Prophet-saww to pass away’ – up to the end of what has 
passed from what is reported in the book ‘Al-Irshad’’.94 

يُْ عَائيشَةَ وَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي مينْ مَكَّةَ  شا، الْرشاد -88 نييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي مَسي مَييْي الْمُؤْمي َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ  لَمَّا اتَّصَلَ بِي دَ اللََّّ قَدْ سَارَتْ   إيلََ الْبَصْرَةي حْيَ
بيهي وَ لََ يَدَّعيي طلَْحَةُ الَيْلًَفَ  نْهُمَا يَدَّعيي الَيْلًَفَةَ دُونَ صَاحي هْرُ أبَييهَا عَائيشَةُ وَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ كُلٌّ مي  ةَ إيلََّ أنََّهُ ابْنُ عَميِ عَائيشَةَ وَ لََ يَدَّعييهَا الزُّبَيُْْ إيلََّ أنََّهُ صي

(The book) ‘Al-Irshad’ – ‘When it was communicated to Amir Al-Momineen-asws, the travelling 
of Ayesha and Talha and Al-Zubeyr from Makkah to Al-Basra, he-asws praised Allah-azwj and 
extolled upon Him-azwj, then said: ‘Ayesha, and Talha and Al-Zubeyr have travelled. Each of 
the two (Talha and Al-Zubeyr) is claiming the caliphate besides his companion, and Talha is 
not claiming the caliphate except that he is a son of an uncle of Ayesha, and Al-Zubeyr is not 
claiming it except he is a son in law of her father. 

اَ يرُييدَاني ليََضْريبَنَّ الزُّبَيُْْ عُنُقَ طلَْحَةَ وَ ليََضْريبَنَّ طلَْحَةُ عُنُقَ الزُّبَ  يْْي يُ نَازيعُ هَذَا عَلَى الْمُلْكي هَذَا وَ لَقَدْ عَليمْتُ وَ اللََّّي أَنَّ الرَّاكيبَةُ الْْمََلَ لََ تََُلُّ  وَ اللََّّي لئَينْ ظفَيراَ بِي
يَةي اللََّّي حَتََّّ توُريدَ نَ فْسَهَا وَ مَنْ مَعَهَا مَوْريدا  عُقْدَة  وَ لََ تَ  يُْ عَقَبَة  وَ لََ تَ نْزيلُ مَنْزيلَة  إيلََّ إيلََ مَعْصي عُ ثُ لُثهُُمْ  سي  يُ قْتَلُ ثُ لُثهُُمْ وَ يَ هْرُبُ ثُ لُثهُُمْ وَ يَ رْجي

By Allah-azwj! If they were to succeed in what they are wanting, Al-Zubeyr would strike off the 
neck of Talha, and Talha would strike off the neck of Al-Zubeyr, this one contending upon the 
kingdom of this one, and by Allah-azwj, I-asws have known that the rider of the camel (Ayesha) 
has neither loosened a knot, nor travelled over any obstacle, nor descended at an 
encampment except to the disobedience of Allah-azwj, until she and the ones with her arrive 
to a arrival, a third of them would be killed, and a third of them would flee, and a third of 
them would return. 

مَُا مُْطيئَاني وَ مَا يََْهَلًَني وَ لَرُبَّ عَالَيٍ قَ تَلَهُ  ٌ وَ اللََّّي إينَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ ليََعْلَمَاني أَنََّّ ُ مُعْتَبَي جَهْلُهُ وَ عيلْمُهُ مَعَهُ لََ يَ نْفَعُهُ وَ اللََّّي لتََنْبَحَنَّهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي فَ هَلْ يَ عْتَبَي
نُونَ.وَ يَ تَفَكَّ   رُ مُتَفَكيِرٌ لَقَدْ قاَمَتي الْفيئَةُ الْبَاغييَةُ فأَيَْنَ الْمُحْسي

By Allah-azwj! Talha and Al-Zubeyr both know that they are mistaken, and they are not 
ignorant, and sometimes a scholar is killed by his ignorance while his knowledge is with him, 
nor benefitting him. By Allah-azwj! The dogs of Al-Hawaab will be barking at her, so will the one 
taking a lesson, take a lesson, and will the thinker think? The rebel group has stood up, so 
where are the good doers?’’95 

ريهي  -89 بُهُمْ بَي  أقَُولُ وَ رَوَاهُ أيَْضا  مُرْسَلً  فِي الْكَافييَةي وَ زاَدَ فِي آخي لَْْمْسي وَ مَا لنََا  مَا لِي وَ قُ رَيْشٍ أمََا وَ اللََّّي لَْقَْ تلَُنَّهُمْ كَافيريينَ وَ لَْقَْ تلَُنَّهُمْ مَفْتُونييَن وَ إينِّي لَصَاحي
نََْ عَلَيْهَا فأََدْخَلْنَاهُمْ فِي خَيْْينََ   إيليَْهَا مينْ ذَنْبٍ غَيُْْ أنََّ خُيْيِ

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported as well, with an unbroken chain, in (the book) ‘Al-
Kafiya’, and there is an increase in its end: ‘What is the matter with me-asws and Quraysh? By 
Allah-azwj! I-asws have killed them (when they were) Kafirs, and I-asws will be killing them as 
tempted ones, and I-asws was their companion yesterday, and there is no sin for us-asws to them 
apart from that we-asws were given a choice and we-asws included them in our-asws good. 
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ُ فَ لْتَضيجُّ مينّيِ قُ رَ  رَتيهي إينْ شَاءَ اللََّّ يجا . أمََا وَ اللََّّي لََ يتَُْكَُ الْبَاطيلُ حَتََّّ أُخْريجَ الَْْقُّ مينْ خَاصي  يْشٌ ضَجي

But by Allah-azwj! The falsehood cannot be left until the truth is brought out from its siege, if 
Allah-azwj so Desires, so let Quraysh make noise from me-asws with a clamour!’’96 

رُ الْْاَجيِ فاَجْتَمَعُوا شا، الْرشاد -90 اَ آخي بَائيهي  لَمَّا تَ وَجَّهَ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع إيلََ الْبَصْرَةي نَ زَلَ الرَّبَذَةَ فَ لَقييَهُ بِي  لييَسْمَعُوا مينْ كَلًَميهي وَ هُوَ فِي خي

(The book) ‘Al-Irshad’ – When Amir Al-Momineen-asws headed towards Al-Basra, he-asws 
encamped at Al-Rabza, and the last of the pilgrims (of Hajj) met him-asws at it. They gathered 
in order to listen from his-asws speech, and he-asws was in his-asws tent.  

فُ نَ عْلً  فَ قُلْتُ لَهُ نََْنُ إيلََ أَنْ تُصْليحَ  ُ عَنْهُ فأَتََ يْتُهُ فَ وَجَدْتهُُ يََْصي يَ اللََّّ نَّا إيلََ مَا تَصْنَعُ فَ لَمْ يُكَليِمْنّي حَتََّّ فَ رغََ مينْ نَ عْليهي ثَُُّ  قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ رَضي  أمَْرَنََ أَحْوَجُ مي
بَتيهَا وَ   قاَلَ لِي قَ ويِمْهُمَا فَ قُلْتُ ليَْسَ لََمَُا قييمَةٌ قاَلَ عَلَى ذَاكَ قُ لْتُ كَسْرُ ديرْهَمٍ  ضَمَّهَا إيلََ صَاحي

Ibn Abbas said, ‘I came to him-asws and found him-asws repairing a slipper. I said to him-asws, ‘We 
are more needy to you-asws in correcting our affairs than what you-asws are doing’. But he-asws 
did not speak to me until he-asws was free from (repairing) his-asws slipper. Then he-asws pressed 
it to its other slipper and said to me: ‘Value them!’ I said, ‘There isn’t any value for them’. He-

asws said: ‘Over that?’ I said, ‘Part of a Dirham’.  

الْْاَجَّ اجْتَمَعُوا لييَسْمَعُوا مينْ كَلًَميكَ فَ تَأْذَنُ لِي أَنْ أتََكَلَّمَ فإَينْ كَانَ حَسَنا   قاَلَ وَ اللََّّي لََمَُا أَحَبُّ إيلََِّ مينْ أمَْريكُمْ هَذَا إيلََّ أَنْ أقُييمَ حَقِا  أوَْ أدَْفَعَ بََطيلً  قُ لْتُ إينَّ 
نْكَ وَ إينْ كَانَ   غَيَْْ ذَليكَ كَانَ مينّيِ قاَلَ لََ أنَََ أتََكَلَّمُ كَانَ مي

He-asws said: ‘By Allah-azwj! These two (slippers) are more beloved to me-asws that this command 
of yours, except if I-asws were to straighten a right and push away a falsehood’. I said, ‘The 
pilgrims have gathered in order to listen from your-asws speech, so allow me to speak. If it was 
good, it would be from you-asws, and if it was other than that, it would be from me’. He-asws 
said: ‘No, I-asws shall speak’.  

مَ قاَلَ لََ تَ نْشُدْنّي ثَُُّ خَرجََ فاَجْتَمَعُوا عَلَيْهي ثَُُّ وَضَعَ يَدَهُ عَلَى صَدْريي وَ كَانَ شَثْنَ الْكَفَّيْني فآَلَمَنّي ثَُُّ قاَمَ فأََخَذْتُ بيثَوْبيهي وَ قُ لْتُ نَشَدْتُ  َ وَ الرَّحي  كَ اللََّّ

Then he-asws placed his-asws hand upon my chest, and he-asws was of coarse (hard) palms, and it 
pained me. Then he-asws stood up and grabbed his-asws cloth and I said, ‘We adjure you-asws with 
Allah-azwj and the relationship’. He-asws said: ‘Do not adjure me-asws’. Then he-asws went out, and 
they gathered to him-asws. 

َ بَ عَثَ مَُُمَّدا  ص وَ ليَْسَ فِي الْعَرَبي أَ  َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللََّّ دَ اللََّّ حَدٌ يَ قْرأَُ كيتَابَ  وَ لََ يَدَّعيي نُ بُوَّة  فَسَاقَ النَّاسَ إيلََ مَنْجَاتَييمْ أمََ وَ اللََّّي مَا فَحَمي
َذَافييْيهَا مَا لِي وَ ليقُرَيْشٍ  زيلْتُ فِي سَاقتَيهَا مَا  غَيَّْْتُ وَ لََ بَدَّلْتُ وَ لََ خُنْتُ حَتََّّ تَ وَلَّتْ بِي

He-asws praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘As for after, surely Allah-azwj 
Sent Muhammad-saww, and there wasn’t anyone among the Arabs who had read a Book nor 
claimed Prophet-hood. He-saww ushered the people to their manifesto, and by Allah-azwj! 
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Neither have I-asws slipped in ushering them, nor changed, nor replaced, nor betrayed until I-

asws was in charge of its entirety. What is the matter with me-asws and Quraysh? 

يْيي هَذَا عَنْ عَهْدٍ إيلََِّ  رَتيهي مَا تَ نْقيمُ مينَّا  أمََ وَ اللََّّي لَقَدْ قاَتَ لْتُهُمْ كَافيريينَ وَ لَْقُاَتيلَنَّهُمْ مَفْتُونييَن وَ إينَّ مَسي  فييهي أمََ وَ اللََّّي لَْبَْ قُرَنَّ الْبَاطيلَ حَتََّّ يََْرجَُ الَْْقُّ مينْ خَاصي
مْ فأََدْخَلْنَاهُمْ فِي حَييِزينََ ]فِي خَيْْينََ[ قُ رَيْشٌ إيلََّ أَنَّ  َ اخْتَارَنََ عَلَيْهي    اللََّّ

By Allah-azwj! I-asws had fought them as Kafirs and I-asws shall be fighting them as tempted ones, 
and surely this journey of mine is about what has been pacted to me-asws regarding it. By Allah-

azwj! I-asws shall split open the falsehood until the truth emerges from its siege. Quraysh are not 
taking revenge from us except that Allah-azwj has Chosen us-asws over them, and we-asws have 
included them in our-asws goodness’.  

 - وَ أنَْشَدَ 

لزُّبْدي الْمُقَشَّرَةي التَّمْراَ   -أدََمْتَ لَعَمْريي شُرْبَكَ الْمَحْضَ خَاليصا    وَ أَكْلَكَ بَي

نَاكَ الْعَلًَءَ وَ لََْ تَكُنْ   عَلييِا  وَ حُطْنَا حَوْلَكَ الْْرُْدَ وَ السُّمْراَ  وَ نََْنُ وَهَب ْ

And he-asws prosed (a quartraine): ‘You-asws would have lived for as long as I-asws do, drinking 
the pure drink and you would have eaten the peeled dates with the butter, and we-asws would 
gift you the exalted, and you did not become high, and we would drive away around you the 
barren and the fruitless’’.97 

ُ  وَ لَمَّا نَ زَلَ ع بيذيي قاَرٍ أَخَذَ الْبَيْعَةَ عَلَى مَنْ حَضَرَهُ ثَُُّ تَكَلَّمَ فأََكْثَرَ مينَ الْْمَْدي للَّيَّي وَ ال  شا، الْرشاد  -91 ثَّنَاءي عَلَيْهي وَ الصَّلًَةي عَلَى رَسُولي اللََّّي صَلَّى اللََّّ
 عَلَيْهي وَ آليهي 

(The book) ‘Al-Irshad’ – And when he-asws encamped at Zi-Qaar, he-asws took the pledges of 
allegiance upon the ones present, then spoke. He-asws frequented from the Praise of Allah-azwj 
and the extolling upon Him-azwj, and the Salawaat upon Rasool-Allah-saww’.  

َمْري اللََّّي فييمَا امْتَحَنَنَ  ا بيهي رَجَاءَ الثَّوَابي عَلَى ذَليكَ وَ كَانَ الصَّبَُْ عَلَيْهَا أمَْثَلَ مينْ أَنْ يَ تَفَرَّقَ  ثَُُّ قاَلَ قَدْ جَرَتْ أمُُورٌ صَبََنََْ عَلَيْهَا وَ فِي أعَْيُنينَا الْقَذَى تَسْلييما  لْي
 اؤُهُمْ الْمُسْليمُونَ وَ يُسْفَكَ ديمَ 

Then he-asws said: ‘The matters have flowed, we were patient upon the and in our eyes is the 
speck, in submission to the Command of Allah-azwj regarding what He-azwj is Testing us by it, 
hoping for the Rewards upon that. And the patience upon that is better than the divisions of 
the Muslims and spilling of their blood.  

اَ هَذيهي الْْمَُّةَ وَ هَذَا طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ ليَْسَا مينْ أهَْلي النُّبُوَّةي وَ   نََْنُ أهَْلُ الْبَيْتي وَ عيتَْةَُ الرَّسُولي وَ أَحَقُّ الَْلَْقي بيسُلْطاَني الريِسَالَةي وَ مَعْدينُ الْكَراَمَةي الَّتِي  ُ بِي ابْ تَدَأَ اللََّّ
 الرَّسُولي  لََ مينْ ذُريِيَّةي 

We-asws are People-asws of the Household and family of the Rasool-saww, and most rightful of the 
people with the authority of the Message and the mine of the prestige which Allah-azwj 
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Initiated this community with, and this here are Talha and Al-Zubeyr aren’t from the People-

asws of the Prophet-hood nor are they from the offspring of the Rasool-saww.  

دا  وَ لََ شَهْرا  كَامي  اَ حَوْلَ  وَاحي َ قَدْ رَدَّ عَلَيْنَا حَقَّنَا بَ عْدَ أعَْصُرٍ لََْ يَصْبَي يَن رأَيَََّ أَنَّ اللََّّ َقيِي وَ يُ فَريِقاَ جَْاَعَةَ حي يَن قَ بْلَهُمَا لييَذْهَبَا بِي لً  حَتََّّ وَثَ بَا عَلَى دَأْبي الْمَاضي
مَا. الْمُسْليمييَن عَنّيِ ثَُُّ دَ   عَا ع عَلَيْهي

When they both saw that Allah-azwj has Returned our-asws rights back to us-asws after a time, 
they could not be patient, neither for one year nor for a complete month until they pounced 
upon the habits of the past before them in order to go away with my-asws rights and separate 
the community of the Muslims away from me-asws’. Then he-asws supplicated against them 
both’’.98 

نييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي بيذيي قاَرٍ حَيُّوا    شا، الْرشاد رَوَى عَبْدُ الْْمَييدي بْنُ عيمْراَنَ الْعيجْلييُّ عَنْ سَلَمَةَ بْني كُهَيْلٍ قاَلَ:  -92 لَمَّا الْتَقَى أهَْلُ الْكُوفَةي أمَييَْ الْمُؤْمي
وَاريكَ وَ أَكْرَمَنَا بينُصْرَتيكَ   بيهي ثَُُّ قاَلُوا الْْمَْدُ للَّيَّي الَّذيي خَصَّنَا بِيي

(The book) ‘Al Irshad’ – It is reported by Abdul Hameed Bin Imran Al Ijaly, from Salamah Bin Kuheyl who said,  

‘When the people of Al-Kufa met Amir Al-Momineen-asws at Zi-Qaar they were welcoming with 
him-asws. Then they said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Specialised us with you-asws being in 
our neighbourhood, and Honoured us with our helping you’.  

َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي وَ قاَلَ يََّ أهَْلَ الْكُوفَةي إينَّكُ  دَ اللََّّ نييَن ع فييهيمْ خَطييبا  فَحَمي مْ  فَ قَامَ أمَييُْ الْمُؤْمي مْ تَ قْوييا  وَ أعَْدَلَييمْ سُنَّة  وَ أفَْضَليهي مْ مينْ أَكْرَمي الْمُسْليمييَن وَ أقَْصَديهي
سْلًَمي وَ أَجْ   وَديهيمْ فِي الْعَرَبي مَركَْبا  وَ نيصَابَ  أنَْ تُمْ أَشَدُّ الْعَرَبي وُدِا  ليلنَّبِييِ ص وَ أهَْلي بَ يْتيهي سَهْما  فِي الْْي

Amir Al-Momineen-asws stood up to address among them. He-asws praised Allah-azwj and extolled 
upon Him-azwj, and said: ‘O People of Al-Kufa! You are the most honourable of the Muslims, 
and their most purposeful in being straight, and their most straightforward in the Sunnah, 
and their most superior of share in Al-Islam, and their more generous among the Arabs in 
assembly and quorum. You are the most intense of the Arabs in cordiality for the Prophet-saww 
and People-asws of his-saww Household.  

كُمْ عينْدَ نَ قْضي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي  ئْتُكُمْ ثيقَة  بَ عْدَ اللََّّي بيكُمْ ليلَّذيي بَذَلْتُمْ مينْ أنَْ فُسي اَ جي مَا وَ إينَّّ هي مَا[ طاَعَتِي وَ إيقْ بَالَييمَا بيعَائيشَةَ ليلْفيتْنَةي وَ إيخْراَجي مَا ]خَلْعيهي  وَ خُلْفيهي
هَا مينْ بَ يْتيهَا حَتََّّ    أقَْدَمَاهَا الْبَصْرَةَ إييََّّ

And rather I-asws have come to you all trusting after Allah-azwj, to the ones you who have 
committed from yourselves at the breaking of (allegiance by) Talha and Al-Zubeyr, and their 
opposition to my-asws obedience, and they coming with Ayesha for the Fitna, and their bringing 
her out from her house until they arrived with her to Al-Basra.  

يَارَهُمْ فِي الديِ  نْهُمْ وَ خي  يني قَدي اعْتَزلَُوا وَ كَريهُوا مَا صَنَعَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ ثَُُّ سَكَتَ ع فاَسْتَغْوَوْا طغََامَهَا وَ غَوْغَاءَهَا مَعَ أنََّهُ قَدْ بَ لَغَنّي أَنَّ أهَْلَ الْفَضْلي مي
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They sought the help of the villains and mixture of the people, along with that it has reached 
me that the people of the merit from them and their good ones in the Religion have isolated 
and have disliked what Talha and Al-Zubeyr have done’. Then he-asws was silent. 

نييَن وَ  فَ قَالَ أهَْلُ الْكُوفَةي نََْنُ أنَْصَارُكَ وَ أعَْوَانُكَ عَلَى عَدُويِكَ وَ لَوْ دَعَوْتَ نَا إيلََ أَضْعَافيهيمْ مينَ النَّ  اسي احْتَسَبْنَا فِي ذَليكَ الََْيَْْ وَ رَجَوْنََهُ فَدَعَا لََمُْ أمَييُْ الْمُؤْمي
 أثَْنََ عَلَيْهيمْ 

The people of Al-Kufa said, ‘We are your-asws helpers and your-asws supporters, and if you-asws 
were to call us to double of them from the people (in number), we would reckon during that 
as good, and we would hope for it’. Amir Al-Momineen-asws supplicated for them and praised 
upon them.  

رَ الْمُسْليمييَن أَنَّ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ بََيَ عَانّي طاَئيعَيْني غَيَْْ مُكْرَهَيْني   راَغيبَيْني ثَُُّ اسْتَأْذَنََنّي فِي الْعُمْرَةي فأََذينْتُ لََمَُا فَسَاراَ إيلََ الْبَصْرَةي فَ قَتَلًَ  ثَُُّ قاَلَ لَقَدْ عَليمْتُمْ مَعَاشي
مَُا قَطعََانّي وَ ظلََمَانّي وَ جَنَيَانّي وَ نَكَثاَ بَ يْعَتِي وَ ألََّبَا النَّاسَ عَلَيَّ الْمُسْليمييَن وَ فَ عَ  اَ الْمَسَاءَةَ  لًَ الْمُنْكَرَ اللَّهُمَّ إينََّّ  فاَحْلُلْ مَا عَقَدَا وَ لََ تَُْكيمْ مَا أبَْ رَمَا وَ أرَيهِي

 فييمَا عَميلًَ. 

Then he-asws said: ‘Community of Muslims! You have known that Talha and Al-Zubeyr had both 
pledged allegiances to me willingly, without being forced, desiring. Then they should my-asws 
permission regarding the Umrah, so I-asws permitted for them. They travelled to Al-Basra and 
killed the Muslims, and have done evil. O Allah-azwj! They have cut me-asws off and oppressed 
me-asws, and have betrayed me-asws and broke my-asws allegiance, and railed the people against 
me-asws, so Loosen what they had tied, and do not Judge what they have concluded, and Show 
them both the evil of what they have done’’.99 

ها  إيلََ الْبَصْرَةي بَ عْدَ حَْْدي اللََّّي وَ الثَّنَاءي عَلَيْهي وَ الصَّلًَةي عَلَى  شا، الْرشاد مينْ كَلًَميهي ع  -93 رَسُولي اللََّّي أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ اللَََّّ تَ عَالََ   وَ قَدْ نَ فَرَ مينْ ذيي قاَرٍ مُتَوَجيِ
 فَ رَضَ الْيْهَادَ وَ عَظَّمَهُ وَ جَعَلَهُ نُصْرَة  لَهُ 

(The book) ‘Al-Irshad’ – From a speech of his-asws, and he-asws had hastened from Zi-Qaar 
heading towards Al-Basra. After praising Allah-azwj and extolling upon Him-azwj, and the 
Salawaat upon Rasool-Allah-saww: ‘As for after, surely Allah-azwj the Exalted Obligated the Jihad 
and Magnified it, and Made it to be a help for him-saww.  

زْبهَُ وَ اسْتَجْلَبَ خَيْ  لَهُ وَ شَبَّهَ فِي ذَليكَ وَ خَدعََ وَ قَدْ بََنَتي الْْمُُورُ وَ تََحََّضَتْ وَ اللََّّي  وَ اللََّّي مَا صَلَحَتْ دُنْ يَا قَطُّ وَ لََ ديينٌ إيلََّ بيهي وَ إينَّ الشَّيْطاَنَ قَدْ جََْعَ حي
مُْ ليََطْلُبُونَ حَقِا  تَ ركَُوهُ وَ دَما  سَفَكُوهُ مَا أنَْكَرُوا عَلَيَّ مُنْكَرا  وَ لََ جَ   عَلُوا بَ يْنّي وَ بَ يْنَهُمْ نَصَفا  وَ إينََّّ

By Allah-azwj! The world cannot be correct at all, nor can the Religion, except by it, and that 
the Satan-la has gathered his-la party and attracted his-la cavalry, and created doubts in that 
and deception. And the matters are clear and distinct. By Allah-azwj! They have not denied 
upon me-asws a (justifiable) denial, nor have they made fairness to be between me-asws and 
them, and they are seeking a right they had left it and blood they had spilt it. 
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نْهُ وَ لئَينْ كَانوُا وَلُوهُ دُونّي فَمَا تبَيعَتُهُ إيلََّ   يبَهُمْ مي يَْتِي مَا الْتَبَسَتْ  وَ لئَينْ كُنْتُ شَريكْتُهُمْ فييهي إينَّ لََمُْ نَصي مْ وَ إينِّي لَعَلَى بَصي هي مْ لعََلَى أنَْ فُسي قيبَلَهُمْ وَ إينَّ أعَْظَمَ حُجَّتيهي
اَ للَْ  ينَتُهَا وَ أمَْكَنَتْ ديرَّتَُاَ عَلَيَّ وَ إينََّّ  فيئَةُ الْبَاغييَةُ فييهَا اللَّحْمُ وَ اللُّحْمَةُ قَدْ طاَلَتْ هي

And if I-asws was their participant in it, for them there is their share from it, and if they had 
perpetrated it besides me-asws, then its pursuit is only from their direction, and the greatest of 
their arguments is against their own selves, and I-asws am upon my-asws insight. I-asws have not 
be deceived and it is the rebel group wherein is the heat and the hot geyser. Its temper is 
prolonged and I-asws am able to turn it around.  

فَ يَا خَيْبَة  ليلدَّاعيي وَ مَنْ دَعَا لَوْ قييلَ لَهُ إيلََ مَنْ    وَ لََ أتََبَََّأُ مِيَّا صَنَعْتُ يَ رْضَعُونَ أمُِا  فَطَمَتْ وَ يَُْيُونَ بَ يْعَة  ترُيكَتْ لييَعُودَ الضَّلًَلُ إيلََ نيصَابيهي مَا أعَْتَذيرُ مِيَّا فَ عَلْتُ 
 انهُُ فَمَا نَطَقَ دَعْوَتُكَ وَ إيلََ مَنْ أَجَبْتَ وَ مَنْ إيمَامُكَ وَ مَا سُنَّتُهُ إيذا  لَزاَحَ الْبَاطيلُ عَنْ مَقَاميهي وَ لَصَمَتَ ليسَ 

They are breast-feeding from a month who has run dry, and they are reviving an allegiance 
which had been left, in order to return the straying to its spot. I-asws am not apologising from 
what I-asws am doing nor am I-asws disavowing from what I-asws have done. How disappointing it 
is for the claimant and the ones called, if it is said to him, ‘To whom is your call? And who 
whom are you answering? And Who is your imam? And what is his Sunnah?’, when the 
falsehood shrank from its position and its tongue was quiet, it did not speak. 

مْ فَمُعَذيِرٌ إيليَْهيمْ وَ ايْمُ اللََّّي لَْفُْريطَنَّ لََمُْ حَوْضا  أنَََ مَاتَيُهُ وَ لََ يَصْدُرُونَ عَنْهُ وَ لََ يَ لْقَوْنَ بَ عْدَهُ رييَِّ  أبََ  مْ إيذْ أنَََ دَاعييهي مْ وَ عُذْريهي فييهي ُجَّةي اللََّّي عَلَيْهي  دا  وَ إينِّي لَراَضٍ بِي

And I-asws swear by Allah-azwj! I-asws shall fill upon such a fountain (of war) for them, I-asws will be 
its drawer, nor will they be (able to) turn away from it nor meeting are saturation after it, 
ever, and I-asws am pleased with the Argument of Allah-azwj against them, and His-azwj Excuse 
regarding them, when I-asws am calling them and the excuser to them. 

را  ليمُؤْمينٍ.فإَينْ تََبوُا وَ أقَْ بَلُوا فاَلتَّوْبةَُ مَبْذُولَةٌ وَ الَْْقُّ مَقْبُولٌ وَ ليَْسَ عَلَى اللََّّي كُفْراَنٌ وَ إينْ أبََ وْ   ا أعَْطيَْتُهُمْ حَدَّ السَّيْفي فَكَفَى بيهي شَافييا  مينْ بََطيلٍ وَ نََصي

If they were to repent and accept, then the repentance is applied and the truth is acceptable, 
and there wouldn’t be any apostasy upon Allah-azwj, and if they refuse, I-asws will give them an 
edge of the sword and suffice with it as a healer from falsehood and a helper for a Momin’’.100 

لْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ بَ لَغَ عَائيشَةَ قَ تْلُ عُثْمَانَ وَ بَ يْعَةُ عَلييٍِ بيسَريفٍ فاَنْصَرَفَتْ إيلََ مَكَّةَ تَ نْتَظيرُ الَْْمْرَ فَ تَوَجَّهَ طَ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب  -94
مَامَةي فَ قَالَ أَ تُ لْقُونَنّي بَيْنَ مَاَليبي عَلييٍِ وَ أنَْ يَابيهي عَاميري بْني كَرييزٍ فَ عَزَمُوا عَلَى قيتَالي عَلييٍِ وَ اخْتَارُوا عَبْدَ اللََّّي بْ   نَ عُمَرَ ليلَْي

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – ‘The (news of) killing of Usman reached Ayesha 
and the allegiance to Ali-asws at Sarf. She let to go to Makkah awaiting the matter, while Talha 
and Al-Zubeyr and Abdullah Bin Aamir Bin Kareez determined upon fighting against Ali-asws, 
and they chose Abdullah Bin Umar for the imamate. He said, ‘Are you throwing me in between 
the claws of Ali-asws and his-asws tusks (teeth)?’ 

تيِيَن ألَْفَ ديينَارٍ وَ الْتَمَسَتْ عَا ئيشَةُ مينْ أمُيِ سَلَمَةَ الَْرُُوجَ فأَبََتْ وَ سَألََتْ حَفْصَةَ فأََجَابَتْ ثَُُّ خَرَجَتْ ثَُُّ أدَْركََهُمْ يَ عْلَى بْنُ مُنَبيِهٍ قاَديما  مينَ الْيَمَني وَ أقَْ رَضَهُمْ سي
  الْوَلييدُ بْنُ عُتْبَةَ عَائيشَةُ فِي أوََّلي نَ فْرٍ فَكَتَبَ 
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لًَحَ ابْني أُخْتيكُمْ  مٍ رُدُّوا سي بُهُ   -بَنّي هَاشي  -وَ لََ تَيَبُوهُ لََ تَيَلُّ مَوَاهي

Then Ya’ala Bin Munabbah came across them, walking from Al-Yemen, and he had loaned 
them sixty thousand Dinars, and Ayesha sought the going from Umm Salama-ra, but she-ra 
refused, and she asked Hafsa, and she answered. Then Ayesha went out among the first 
persons, and Al-Waleed Bin Utba wrote (a couplet), ‘The clan of Hashim have returned the 
weapons of the son of your sister, and you should not gift it, nor is the gifting permissible’.  

نييَن ع   وَ أيَْضا  أنَْشَأَ الْوَلييدُ لَمَّا ظفََرَ عَلييٌّ أمَييُْ الْمُؤْمي

نَّ الزُّبَيَْْ أَخَاكُمْ غَدَرَ   -أَلََ أيَ ُّهَا النَّاسُ عينْديي الََْبََُ   بِيَ

 -وَ يَ عْلَى بْنَ مُنَ بيِهٍ فييمَنْ نَ فَرَ   -وَ طلَْحَةَ أيَْضا  حَذَا فيعْلَهُ 

And Al-Waleed prosed as well when Ali Amir Al-Momineen-asws was victorious, ‘Indeed! O you 
people, with me is the news of Ibn Al-Zubeyr, your treacherous brother, and of Talha as well, 
this deed of his, and Ya’la Bin Munabbih among the persons’.  

نْهَا  نييَن ع أبَْ يَاتَ  مي  فأَنَْشَأَ أمَييُْ الْمُؤْمي

رُهَا بيكَأْسي الُْْوَلي   -فيتٌََ تََُلُّ بِييمْ وَ هُنَّ شَوَاريعُ   تُسْقَى أوََاخي

نَ هُمْ مُتَ نَ فيِلٍ   -فيتٌََ إيذَا نَ زلََتْ بيسَاحَةي أمَُّةٍ   -أذَينَتْ بيعَدْلٍ بَ ي ْ

Amir Al-Momineen-asws prosed two couplets from it: ‘Fitna was released by them and they 
were its initiators. Their last one drank with the cup of the first one. Fitna, when it befalls in 
the courtyard of a community, you should allow justice between them to pass through’’. 

بَ إيلََ الْْوَْأَبي بينْتي كُلَيْبي بْني وَبَ رَةَ فَصَاحَتْ كيلًَبَُِ  عُونَ  ا فَ قَالَتْ فَ قَديمَتْ عَائيشَةُ إيلََ الْْوَْأَبي وَ هُوَ مَاءٌ نُسي  رُدُّونّي  إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي

Ayesha arrived at Al-Hawaab, and it is a river attributed to Al-Hawaab Bint Kuleyb Bin Wabrah. 
Its dogs barked. She said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj, return me!’ 

يْوََيْهي فِي الْفيرْدَوْسي وَ أبَوُ   نييَن وَ الْمُوَفَّقُ فِي  وَ ذكََرَ الَْْعْثَمُ فِي الْفُتُوحي وَ الْمَاوَرْدييُّ فِي أعَْلًَمي النُّبُوَّةي وَ شي يَ عْلَى فِي الْمُسْنَدي وَ ابْنُ مَرْدَوَيْهي فِي فَضَائيلي أمَييْي الْمُؤْمي
مَا أَنَّ الَْْرْبعَييَن وَ شُعْبَةُ وَ  مْ وَ الْبَلًذُرييُّ وَ الطَّبََييُّ فِي تََرييَيَْهي ُ بْنُ أَبِي الْْعَْدي فِي أَحَادييثيهي ُّ وَ سَالَي   الشَّعْبِي

And it is mentioned by Al Asam in (the book) ‘Al Futooh’, and Al Mawardy in (the book) ‘Alaam 
Al Nubuwah’, and Sheyrawiyah in (the book) ‘Al Firdows’, and Abu Ya’la in (the book) ‘Al 
Musnad’, and Ibn Mardawiya in (the book) ‘Fazael Amir Al Momineen-asws’, and Al Muwaffaq 
in (the book) ‘Al Arbaeen’, and Shu’ba and Al-Shabi and Salim Bin Abu Al-Ja’ad in their 
Ahadeeth, and Al-Balazuri and Al-Tabari in their histories that: - 

عَتْ نُ بَاحَ الْكيلًَبي قاَلَتْ أَيُّ مَاءٍ هَذَا فَ قَالُوا الْْوَْأَبُ قاَلَتْ  عُونَ  عَائيشَةَ لَمَّا سْيَ عْتُ رَسُولَ اللََّّي وَ عينْدَهُ نيسَاؤُهُ يَ قُولُ ليَْتَ  إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي إينِّي لَيَيَهْ قَدْ سْيَ
عْريي أيَ َّتُكُنَّ تَ نْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي   شي

‘When Ayesha heard the barking dogs, she said, ‘Which river is this?’ They said, ‘Al-Hawaab’. 
She said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj! I have heard Rasool-Allah-saww 
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saying, and his-saww wives were in his-saww presence: ‘I-saww am not aware which one of you the 
dogs of Al-Hawaab would be barking at’.  

بَةُ الْْمََلي الَْْدْبَبي تََْرجُُ فَ تَنْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي يُ قْ   تَلُ مينْ ييَينيهَا وَ يَسَاريهَا قَ تْلَى كَثييْةٌَ تَ نْجُو بَ عْدَ مَا كَادَتْ تُ قْتَلُ وَ فِي ريوَايةَي الْمَاوَرْديييِ أيَ َّتُكُنَّ صَاحي

And in a report of Al-Balazuri: ‘Which of you is the owner of the wild camel, going out and the 
dogs of Al-Hawaab would bark at her. There would be killing on her right and her left, a lot of 
killing. She would be rescued after almost being killed’.  

دَ إيلََ أَنْ فَ لَمَّا نَ زلََتي الَْرَُيْ بَةَ قَصَدَهُمْ عُثْمَانُ بْنُ حُنَيْفٍ وَ حَارَبَِمُْ فَ تَدَاعَوْا إيلََ الصُّلْحي فَكَتَبُوا بَ يْ  مَارَةي وَ بَ يْتَ الْمَالي وَ الْمَسْجي نَهُمْ كيتَابَ  أَنَّ ليعُثْمَانَ دَارَ الْْي
مْ عَلييٌّ فَ قَالَ  لَ إيليَْهي عَْنَاقينَا يَصي ريِ وَ اللََّّي لئَينْ قَديمَ عَلييٌّ الْبَصْرَةَ لنَُؤْخَذَنَّ بِي َصْحَابيهي فِي السيِ   طلَْحَةُ لْي

When she encamped at Al-Khareeba, Usman Bin Huneyf aimed for them and battled them. 
They called to the reconciliation and they wrote an agreement between them, that for Usman 
(Bin Huneyf) would be the capital house and the public treasury, and the Masjid, until Ali-asws 
arrives to them. Talha said to his companion in the secret, ‘By Allah-azwj! If Ali-asws arrives at Al-
Basra, he-asws will seize us by our necks’.  

نْهُ  رَةَ وَ قَ تَلُوا مي لنَّاسي الْعيشَاءَ الْْخي يَن رَجُلً  وَ اسْتَأْسَرُوهُ وَ نَ تَفُوا شَعْرَهُ وَ حَلَقُوا رأَْسَهُ وَ حَبَسُوهُ فأَتََ وْا عَلَى عُثْمَانَ بَ يَاتَ  فِي ليَْلَةٍ ظلَْمَاءَ وَ هُوَ يُصَليِي بَي  مْ خََْسي

َ عَهْدا  لئَينْ لََْ تَيُلُّوا سَبييلَهُ لَْبَْ لُغَنَّ  مَا أعُْطيي اللََّّ   مينْ أقَْ رَبي النَّاسي إيليَْكُمَا فأََطْلَقُوهُ فَ بَلَغَ ذَليكَ سَهْلَ بْنَ حُنَيْفٍ فَكَتَبَ إيليَْهي

They came upon Usman staying awake, during a dark night while he was praying the last Al-
Isha Salat with the people, and they kill fifty men from them, and they captured him and 
plucked out his hair, and they shaved off his head, and they imprisoned him. That reached 
Sahl Bin Huneyf and he wrote to them (Talha and Al-Zubeyr), ‘Give a pact of Allah-azwj. If you 
do not free his way, I shall reach to you both from the people nearest to you’. They freed him. 

لْْلَْحَاءي مينَ  ثَُُّ بَ عَثاَ عَبْدَ اللََّّي بْنَ الزُّبَيْْي فِي جَْاَعَةٍ إيلََ بَ يْتي الْمَالي فَ قَتَلَ أبَََ سَاليمَةَ الزُّطيِيَّ فِي خََْ  يَن رَجُلً  وَ بَ عَثَتْ عَائيشَةُ إيلََ أَحْنَفَ تَدْعُوهُ فأََبََ وَ اعْتَزَلَ بَي سي
تَّةي آلََفٍ الْبَصْرَةي فِي فَ رْسَخَيْني    وَ هُوَ فِي سي

Then they sent Abdullah Bin Al-Zubeyr among a group, to the public treasury, and he killed 
Abu Salimah Al-Zutty among fifty men. And Ayesha sent a message to Akhnaf calling him, but 
he refused and isolated at Al-Jalha’a from Al-Basra among horsemen, and he was among six 
thousand.  

تَّةي آلََ  نْهَا إيلََ ذيي قاَرٍ وَ أرَْسَلَ الَْْسَنَ وَ عَمَّارا  إيلََ فأََمَّرَ عَلييٌّ سَهْلَ بْنَ حُنَيْفٍ عَلَى الْمَديينَةي وَ قُ ثَمَ بْنَ الْعَبَّاسي عَلَى مَكَّةَ وَ خَرجََ فِي سي فٍ إيلََ الرَّبَذَةي وَ مي
 الْكُوفَةي وَ كَتَبَ إيليَْهيمْ 

Ali-asws made Sahl Bin Huneyf governor upon Al-Medina and Qusam Bin Al-Abbas upon 
Makkah, and he-asws went out among six thousand to Al-Rabza, and from it to Zi-Qaar, and he-

asws sent Al-Hassan-asws and Ammar to Al-Kufa, and he-asws wrote to them: - 

رَبي ثَُُّ ذكََرَ فييهي قَ تْلَ عُثْمَانَ وَ فيعْلَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ ثَُُّ قاَلَ إينَّ مينْ عَبْدي اللََّّي وَ وَليييِهي عَلييٍِ أمَييْي الْمُؤْمينييَن إيلََ أهَْلي الْكُوفَةي جَبْهَةي الْْنَْصَاري وَ سَنَامي الْعَ 
اَ وَ جَاشَتْ جَيْشَ الْميرْجَلي وَ قاَمَتي الْفيتْنَةُ عَلَى الْقُطْبي فأََسْريعُوا إيلََ دَارَ الَيْجْرَةي قَدْ ق َ  هَْليهَا وَ قَ لَعُوا بِي  أمَييْيكُمْ وَ بََديرُوا عَدُوَّكُمْ فَ لَمَّا بَ لَغَا الْكُوفَةَ   لَعَتْ بِي
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‘From a servant of Allah-azwj and His-azwj Guardian, Ali-asws Amir Al-Momineen, to the people of 
Al-Kufa, foreheads of the Helpers and the peak of the Arabs’. Then he-asws mentioned in it the 
killing of Usman and the deeds of Talha and Al-Zubeyr and Ayesha. Then he-asws said: ‘The 
house of emigration has been uprooted along with its inhabitants, and they have been 
uprooted at it, and the cauldron of the army boiled, and the Fitna (discord) was established 
upon the pivot. So, hasten to your commanders and rush to fight your enemies, when we 
reach Al-Kufa’’. 

دا    قاَلَ أبَوُ مُوسَى الَْْشْعَرييُّ يََّ أهَْلَ الْكُوفَةي ات َّقُوا اللَََّّ  نا  مُتَعَميِ يما  وَ مَنْ يَ قْتُلْ مُؤْمي َ كانَ بيكُمْ رَحي الْْيةََ فَسَكَّنَهُ عَمَّارٌ فَ قَالَ أبَوُ   وَ لَ تَ قْتلُُوا أنَْ فُسَكُمْ إينَّ اللََّّ
لَ إي   ليَْهيمْ صَلًَحُهُمْ مُوسَى هَذَا كيتَابُ عَائيشَةَ تََْمُرُنّي أَنْ تَكُفَّ أهَْلَ الْكُوفَةي فَلًَ تَكُونَنَّ لنََا وَ لََ عَلَيْنَا لييَصي

Abu Musa Al-Ashari said, ‘O people of Al-Kufa! Fear Allah-azwj, and do not kill your selves; Allah 
was always Merciful with you all [4:29] And whoever kills a Momin intentionally, [4:93] – 
the Verse. Ammar calmed him down. Abu Musa said, ‘This here is a letter of Ayesha 
instructing me to restrain the people of Al-Kufa. They will be for us nor against us, let their 
weapons arrive to them’.  

لْقييَامي لينَدْفَعَ الْفيتْنَةَ فَ نَ  لْْلُُوسي فَ قَامَتْ وَ أمََرَنََ بَي َ تَ عَالََ أمََرَهَا بَي  جْليسُ فَ قَالَ عَمَّارٌ إينَّ اللََّّ

Ammar said, ‘Allah-azwj the Exalted has Commanded her with the sitting (at home), but she 
stood up (for war), and Commanded us with the standing in order to push away the Fitna, but 
we are sitting’.  

بَ النَّاسُ أَنْ يتَُْكَُوا أَنْ يَ قُولُوا آمَنَّا وَ هُمْ    صُوحَانَ وَ قَ رأََ فَ قَامَ زَيْدُ بْنَ صُوحَانَ وَ مَاليكٌ الَْْشْتََُ فِي أَصْحَابِييمَا وَ تََدََّدُوهُ فَ لَمَّا أَصْبَحُوا قاَمَ زَيْدُ بْنَ   الَ أَ حَسي
نييَن وَ انْفيرُوا إيليَْهي أَجَْْعييَن تصببوا ]تُ  لَ يُ فْتَنُونَ  يْوُا إيلََ أمَييْي الْمُؤْمي ديينَ الْْيََّتي ثَُُّ قاَلَ يََّ أيَ ُّهَا النَّاسُ سي يبُوا[ الَْْقَّ راَشي  صي

Zyd Bin Sowhan and Malik Al-Ashtar stood up among their companions and threatened him. 
When it was morning, Zayd Bin Sowhan stood up and recited: Do the people reckon that they 
will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? [29:2] – the Verses. 
Then he said, ‘O you people! Travel to Amir Al-Momineen-asws and rush to him-asws altogether, 
you will attain the truth, being rightly guided!’  

 ثَُُّ قاَلَ عَمَّارٌ هَذَا ابْنُ عَميِ رَسُولي اللََّّي يَسْتَنْفيركُُمْ فأََطييعُوهُ فِي كَلًَمٍ لَهُ 

Then Ammar said, ‘This is a son-asws of an uncle-as of Rasool-Allah-azwj mobilising you all, so obey 
him-asws in a speech of his-asws’.  

يبُوا دَعَوْتَ نَا وَ أعَيينُونََ عَلَى مَا بلُيينَا بيهي فِي كَلًَمٍ لَهُ فَخَرجََ قَ عْ  هَابٍ وَ زَيْدُ بْنَ وَ قاَلَ الَْْسَنُ بْنُ عَلييٍِ ص أَجي نْدُ بْنُ عَمْروٍ وَ هَيْثَمُ بْنُ شي قَاعُ بْنُ عَمْروٍ وَ هي
 بْنُ قَ يْسٍ وَ حُجْرُ بْنُ عَدييٍِ وَ ابْنُ مَْدُوجٍ وَ الَْْشْتََُ يَ وْمَ الثَّاليثي فِي تيسْعَةي آلََفٍ  صُوحَانَ وَ الْمُسَيَّبُ بْنُ نَََبَةَ وَ يزَييدُ 

And Al-Hassan Bin Ali-asws said: ‘Answer our call and assist us against what we are afflicted 
with’ – in a speech of his-asws. Qa’qa Bin Amro, and Hind Bin Amro ,and Haysam Bin Shihab, 
and Zayd Bin Sowhan, and Al-Musayyab Bin Najaba, and Yazeed Bin Qays, and Hujr Bin Aday, 
and Ibn Makhdoum, and Al-Ashtar went out on the third day among nine thousand.   
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سْلًَمي وَ مَركَْزَ الديِ  يعَتيهي مينْ أهَْلي الْبَصْرَةي مينْ ربيعته  فاَسْتَقْبَلَهُمْ عَلييٌّ عَلَى فَ رْسَخٍ وَ قاَلَ مَرْحَبا  بيكُمْ أهَْلَ الْكُوفَةي وَ فيئَةَ الْْي يني فِي كَلًَمٍ لهَُ وَ خَرجََ إيلََ عَلييٍِ مينْ شي
ئْتَ اعْتَزلَْتُ بيبَنّي   ]رَبييعَةَ[ ثَلًَثةَُ آلََفي رَجُلٍ  ئْتَ أتََ يْتُكَ فِي ميائَتَِْ فاَريسٍ فَكُنْتُ مَعَكَ وَ إينْ شي تَّةَ آلََفي وَ بَ عَثَ الَْْحْنَفُ إيليَْهي إينْ شي  سَعْدٍ فَكَفَفْتُ عَنْكَ سي
 سَيْفٍ فاَخْتَارَ ع اعْتيزاَلَهُ.. 

Ali-asws met them upon a Farsakh (distance) and said: ‘Welcome to you all, people of Al-Kufa, 
a category of Al-Islam, and centre of the Religion’ – in a speech of his-asws. And there came out 
to Ali-asws, from his-asws Shias from the people of Al-Basrah, from Rabie, three thousand men, 
and Al-Ahnaf sent a message to him-asws, ‘If you-asws like I can come to you-asws among two 
hundred horsemen and be with you-asws, and if you-asws like, I can isolate Sa’ad between me, 
so he would refrain from you-asws six thousand swords’. He-asws chose his isolating’’.101 

مَا نييَن إيليَْهي  أرَاَدَ بَ يْعَتِي  أمََّا بَ عْدُ فإَينِّي لََْ أرُيدي النَّاسَ حَتََّّ أرَاَدُونّي وَ لََْ أبََُييعْهُمْ حَتََّّ أَكْرَهُونّي وَ أنَْ تُمَا مِيَّنْ  الَْْعْثَمُ فِي الْفُتُوحي أنََّهُ كَتَبَ أمَييُْ الْمُؤْمي

Al-Asam in (the book) ‘Al-Futooh’ – ‘Amir Al-Momineen-asws wrote to both of them (Talha and 
Al-Zubeyr): ‘As for after, I did not want the people until they wanted me-asws, and I-asws did not 
take their allegiances until they forced me-asws, and you two are from the one who wanted 
my-asws allegiance’.  

كُ  نْهُ بَ عْدَ إيقْ راَريكُمَا. ثَُُّ قاَلَ ع بَ عْدَ كَلًَمٍ وَ دَفْ عُكُمَا هَذَا الَْْمْرَ قَ بْلَ أَنْ تَدْخُلًَ فييهي كَانَ أوَْسَعَ لَكُمَا مينْ خُرُوجي  مَا مي

Then he-asws said, after a speech: ‘And you pushed this matter away before you had even 
entered into it. It was capacious for you both than your exit from it after your 
acknowledgment’’.102 

ُ أقَْصَى  الْبَلًَذُرييُ   دَارٍ وَ أَحَرَّ نََرٍ. لَمَّا بَ لَغَ عَلييِا  قَ وْلَُمَُا مَا بََيَ عْنَاهُ إيلََّ مُكْرَهَيْني تََْتَ السَّيْفي قاَلَ أبَْ عَدَهُِاَ اللََّّ

Al-Balazuri – ‘When their (Talha and Al-Zubeyr) words reached Ali-asws that they had only 
pledged to him-asws unwillingly under (the treat) of the sword, he-asws said: ‘May Allah-azwj 
Distance them both to the furthest house and the hottest Fire’’.103 

يَة  للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ ليرَسُوليهي مَُُ   الَْْعْثَمُ  مَّدٍ تَطْلُبييَن أمَْرا  كَانَ عَنْكي مَوْضُوعا  ثَُُّ تَ زْعُمييَن أنََّكي ترُييديينَ  وَ كَتَبَ إيلََ عَائيشَةَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّكي خَرَجْتي مينْ بَ يْتيكي عَاصي
صْلًَحَ بَيْنَ الْمُسْليمييَن فَخَبَيِي    ينّي مَا ليلنيِسَاءي وَ قَ وْدي الْعَسَاكيري وَ الْْيصْلًَحي بَيْنَ النَّاسي الْْي

Al-Asam – ‘And he-asws wrote to Ayesha: ‘As for after, you have come out from your house 
being disobedient to Allah-azwj Mighty and Majestic and to His-azwj Rasool-saww Muhammad-saww 
seeking a matter (killing of Usman) that happened away from you, then you are claiming that 
you are wanting the reconciliation between the Muslims. Inform me-asws, what is for the 
women and guiding the soldiers and the reconciliation between the people? 

ني مُرَّةَ وَ لعََمْريي إينَّ الَّذيي عَرَضَكي ليلْبَلًَءي وَ حَْلََكي عَلَى الْعَصَبييَّةي  وَ طلََبْتي كَمَا زَعَمْتي بيدَمي عُثْمَانَ وَ عُثْمَانُ رَجُلٌ مينْ بَنّي أمَُيَّةَ وَ أنَْتي امْرأَةٌَ مينْ بَنّي تَ يْمي بْ 
عيي إيلََ لََْعْظَمُ إيليَْكي ذَنْبا  مينْ قَ تَلَ  َ يََّ عَائيشَةُ وَ ارْجي بْتي حَتََّّ أغَْضَبْتي وَ لََ هيجْتي حَتََّّ هَيَّجْتي فاَتَّقيي اللََّّ تَْكَي ةي عُثْمَانَ وَ مَا غَضي   مَنْزيليكي وَ أَسْبيليي عَلَيْكي سي

 
101 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 94 a 
102 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 94 b 
103 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 94 c 
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And you are seeking, just as you are claiming, the blood of Usman, and Usman was a man 
from the clan of Umayya while you are a woman from the clan of Taym Bin Murrah. And by 
my-asws life! The one who has exposed you to the affliction and carried you upon the great 
prejudice is a greater sin to you than killing Usman was, and you did not get angry until you 
were made angry, nor did you rage until you were agitated. Fear Allah-azwj, O Ayesha, and 
return to your house, and put on your veil upon you’.  

 وَ قاَلَتْ عَائيشَةُ قَدْ جَلَّ الَْْمْرُ عَني الَيْطاَبي احْكُمْ كَمَا ترُييدُ فَ لَنْ نَدْخُلَ فِي طاَعَتيكَ  

And Ayesha said, ‘The matter is cleared from the address. Decide as you-asws want, for we will 
never enter into your-asws obedience’. 

 -[ بْنُ يَسَافٍ الْْنَْصَارييُّ فأَنَْشَأَ حبيب ]خُبَيْبُ 

بَعُ  وَ مَا كَانَ مَنْ يدُْعَى  -أبَََ حَسَنٍ أيَْ قَظْتَ مَنْ كَانَ نََئيما    إيلََ الَْْقيِ يَ ت ْ

 هَوَاكَ وَ أَجْرَوْا فِي الضَّلًَلي وَ ضَي َّعُوا  -وَ إينَّ ريجَالَ  بََيَ عُوكَ وَ خَالَفُوا

ُ مَدْفَعٌ   -وَ طلَْحَةُ فييهَا وَ الزُّبَيُْْ قَريينُهُ   وَ ليَْسَ ليمَا لََ يَدْفَعُ اللََّّ

 -هُمْ قَ تَ لُوهُ وَ الْمُخَاديعُ يَُْدعَُ   -وَ ذيكْرُهُمْ قَ تْلَ ابْني عَفَّانَ خُدْعَةٌ 

Habeeb Bin Yasaaf Al-Ansari prosed (a poem), ‘Abu Hassan-asws woke up the one who was 
sleeping, and it has not happened that the one who called to the truth was followed; and men 
pledged allegiance to you-asws and they opposed over here and they flowed into the straying 
and got lost; and Talha was in it and Al-Zubeyr being his pair, and it isn’t due to that Allah-azwj 
did not Push away the one pushed away; and their mentioning the killing of the son of Affan 
is a deception. They killed him and the deceiver deceived’’. 

نييَن عَنْ قيتَالي طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي فَ قَالَ إينََُّّ  لْعيراَقي فاَسْتَحْلَلْتُ قيتَالََمَُا لينَكْثيهيمَا  وَ سَأَلَ ابْنُ الْكَوَّاءي وَ قَ يْسُ بْنُ عَبَّادٍ أمَييَْ الْمُؤْمي لْيْجَازي وَ خَلَعَانّي بَي مَا بََيَ عَانّي بَي
 .  بَ يْعَتِي

And Ibn Al-Kawa and Qays Bin Abbad asked Amir Al-Momineen-asws about fighting against 
Talha and Al-Zubeyr. He-asws said: ‘They both pledged allegiance to me at Al-Hijaz and they 
abandoned me at Al-Iraq. Thus, fighting them is permissible due to their having broken my-

asws allegiance’’.104 

 فَ قَالَ يََّ سُبْحَانَ اللََّّي أَ مَا كَانَ ليلْقَوْمي عُقُولٌ أَنْ يَ قُولُوا وَ اللََّّي مَا قَ تَلَهُ غَيْْكُُمْ.  ءَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي إيلََ الْبَصْرَةي قَ بْلَ الَْْسَني أنََّهُ ذكََرَ مَيَي  تََرييََيي الطَّبََيييِ وَ الْبَلًذُرييي 

The history of Al-Tabair and Al-Balazuri, he mentioned the coming of Talha and Al-Zubeyr to 
Al-Basra before Al-Hassan (Al-Basry). He said, ‘Oh Glory be to Allah-azwj! Is there not any 
intellect for the people that they should be speaking? By Allah-azwj! No one killed him (Usman) 
apart for you all’’.105 

 
104 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 94 d 
105 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 94 e 
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اَ قاَلَتْ  ُجَجي الََْ  وَ فِي كيتَابي رامش افزاي أَنََّّ ُجَجي الْمَخْلُوقي فَكَيْفَ طاَقَ تُكي بِي ُجَجي عَلييٍِ فَ قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ لََ طاَقَةَ لَكي بِي . لََ طاَقَةَ لِي بِي  اليقي

And in the book of Ramash Afzaie, she (Ayesha) said, ‘There is no strength for me to argue 
against Ali-asws’. Ibn Abbas said, ‘There is no strength for you to argue against the created 
being, how will you have the strength to argue against the Creator?’’106 

دُهُ حَتََّّ أبََُييعَ ليعَلييٍِ ثَُُّ اخْتَََ   شي، تفسيْ العياشي عَنْ جَعْفَري بْني مَرْوَانَ قاَلَ:  -95 ُّ ص وَ قاَلَ لََ أغَْمي طَ سَيْفَهُ فَضَارَبَ إينَّ الزُّبَيَْْ اخْتََطََ سَيْفَهُ يَ وْمَ قبُيضَ النَّبِي
هُ  ُ إييََّّ ياَنَ فَمَشَى فِي ضَوْءي نوُريهي ثَُُّ سَلَبَهُ اللََّّ  . عَلييِا  ع وَ كَانَ مِيَّنْ أعُييَْ الْْي

Tafseer Al Ayyashi, from Ja’far Bin Marwan who said,  

‘Al-Zubeyr has unsheathed his sword on the day the Prophet-saww passed away and said, ‘I will 
not sheath it until I get allegiances pledged for Ali-asws!’ Then he unsheathed his sword and 
struck Ali-asws, and he was from the ones of temporary Eman. He had walked in the 
illumination of his-asws light, then Allah-azwj Confiscated it from him’’.107 

عْتُ أبَََ عَبْدي اللََّّي ع  -96 مي وَ مُسْتَوْدعٌَ فِي    شي، تفسيْ العياشي عَنْ سَعييدي بْني أَبِي الَْْصْبَغي قاَلَ سْيَ وَ هُوَ يَسْأَلُ عَنْ مُسْتَقَرٍِ وَ مُسْتَوْدعٍَ قاَلَ مُسْتَقَرٌّ فِي الرَّحي
نْهُ وَ لَقَدْ مَشَى الزُّبَيُْْ فِي ضَوْءي الْْيياَني وَ  لسَّيْفي وَ هُوَ يَ قُولُ لََ   نوُريهي حَتََّّ قبُيضَ رَسُ الصُّلْبي وَ قَدْ يَكُونُ مُسْتَوْدعََ الْْيياَني ثَُُّ يُ نْزعَُ مي ولُ اللََّّي ص حَتََّّ مَشَى بَي

 نُ بَاييعُ إيلََّ عَلييِا . 

Tafseer Al Ayyashi – From Saeed Bin Abu Al Asbagh who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws and he-asws was asked about the stable (permanent Eman) and the 
deposited (temporary Eman). He-asws said: ‘The stable (permanent Eman) is in the womb, and 
the deposited (temporary Eman) is in the loins. The deposited Eman happened, then it is 
snatched from him. And Al-Zubeyr had walked in the illumination of the Eman and its noor 
(light), until Rasool-Allah-saww passed away, to the extent that he walked with the sword and 
he was saying, ‘We will not pledge allegiance except to Ali-asws!’’108 

ارٌ وَ ابْنُ عَبَّاسٍ   -97 نْبَََ قاَلَ لنََا قُومُوا فَ تَخَلَّلُوا الصُّفُوفَ وَ نََدُوا هَلْ مينْ كَاريهٍ فَ تَصَا  قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَمَّ رخََ النَّاسُ أنََّهُ لَمَّا صَعيدَ عَلييٌّ ع الْمي
هي  ينَا وَ سَلَّمْنَا وَ أَطعَْنَا رَسُولَكَ وَ ابْنَ عَميِ  مينْ كُليِ جَانيبٍ اللَّهُمَّ قَدْ رَضي

(The book) ‘Manaqib of Ibn Shehr Ashub – Ammar and Ibn Abbas, ‘When Ali-asws ascended the 
pulpit, he-asws said to us: ‘Arise and enter into the rows and call out, ‘Is there anyone who 
dislikes?’ The people shouted from every side, ‘O Allah-azwj! We are pleased, and we submit 
and we obey Your-azwj Rasool-saww and son-asws of his-saww uncle-as!’ 

ثةََ دَنََنييَْ فَمَضَى عَمَّارٌ وَ أبَوُ الَْيَْثَمي مَعَ جَْاَعَةٍ مينَ الْمُسْليمييَن إيلََ بَ يْتي فَ قَالَ يََّ عَمَّارُ قُمْ إيلََ بَ يْتي الْمَالي فأََعْطي النَّاسَ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ ليكُليِ إينْسَانٍ وَ ارْفَعْ لِي ثَلًَ 
دي قُ بَاءَ يُصَليِي فييهي الْمَالي وَ مَضَى أمَييُْ الْ  نييَن إيلََ مَسْجي  مُؤْمي

He-asws said: ‘O Ammar! Stand to the public treasury and give the people three Dinars for each 
human being, and raise three Dinars for me-asws (as well)’. Ammar and Abu Al-Haysam went 
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with a group of the Muslims to the public treasury, and Amir Al-Momineen-asws went to the 
Masjid Quba to pray Salat in it.  

لنَّاسي وَ إينَّ هَذيهي لْيَةٌَ  فَ وَجَدُوا فييهي ثَلًَثَ ميائةَي ألَْفي ديينَارٍ وَ وَجَدُوا النَّاسَ ميائةََ ألَْفٍ فَ قَالَ عَمَّارٌ جَاءَ وَ اللََّّي الَْْقُّ  لْمَالي وَ لََ بَي  مينْ ربَيِكُمْ وَ اللََّّي مَا عيلْمَ بَي
اَ طاَعَةُ هَذَ   ا الرَّجُلي فأََبََ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ عَقييلٌ أَنْ يَ قْبَلُوهَا الْقيصَّةَ.وَجَبَتْ عَلَيْكُمْ بِي

They found in it three hundred thousand Dinars, and they found the people to be one hundred 
thousand. Ammar said, ‘By Allah-azwj! The truth has come from your Lord-azwj. By Allah-azwj! He-

asws neither knew of the wealth nor of the (number of) people, and this is the sign which 
obligates the obedience of this man upon you all’. But, Talha and Al-Zubeyr and Aqeel refused 
to accept it – the story’’.109 

اَ ع قاَلَ:  -98 دَ بَدْرا  قاَلَ نَ عَمْ وَ لَكينَّهُ فَ رَّ يَ وْمَ الْْمََلي فإَينْ كَانَ قَاتَلَ الْمُؤْمينييَن فَ قَدْ   شي، تفسيْ العياشي عَنْ زُراَرَةَ عَنْ أَحَديهِي هَلَكَ بيقيتَاليهي    قُ لْتُ الزُّبَيُْْ شَهي
هُمْ وَ إينْ كَانَ قاَتَلَ كُفَّارا   هُمْ دُبُ رَهُ. فَ قَدْ بَءَ بيغَضَبٍ مينَ اللََّّي  إييََّّ يَن وَلََّ  حي

Tafseer Al Ayyashi – From Zurara,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws), he (the narrator) said, ‘I said, ‘Al-Zubeyr attended 
(the battle) Badr’. He-asws said: ‘Yes, but he fled on the day of the camel. So, if he fought against 
the Momineen, then he is destroyed due to his having fought them, and if he fought the Kafirs, 
so he has incurred Wrath from Allah, [8:16], when he turned his back on them’’.110 

نْكُمْ خَاصَّة   عَنْ قَ وْليهي  شي، تفسيْ العياشي عَنْ إيسْْاَعييلَ بْني السَّرييي  -99 يبَََّ الَّذيينَ ظلََمُوا مي .  وَ ات َّقُوا فيتْنَة  لَ تُصي مُْ أَصْحَابُ الْْمََلي ْتُ أَنََّّ  قاَلَ أُخْبَي

Tafseer Al Ayyashi – From Ismail Bin Al Sary –  

About His-azwj Words: And fear a Fitna (strife) which may not affect (only) those of you who 
are unjust in particular; [8:25]. He said: ‘I am informed that they are the companions of the 
camel’’.111 

ني مَرْوَانَ عَنْ إيسْحَاقَ بْني يزَييدَ عَنْ سُلَيْمَانَ بْني قَ رْمٍ  جا، المجالس للمفيد عَلييُّ بْنُ خَاليدٍ الْمَراَغييُّ عَني الَْْسَني بْني عَلييٍِ الْكُوفِييِ عَنْ جَعْفَري بْني مَُُمَّدي بْ  -100
يَن خَرجََ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ ليقيتَاليهي يَ قُولُ  عُثْمَانَ مُؤَذيِني بَنّي أفَْصَى عَنْ أَبِي الَْْحَّافي عَنْ عَمَّارٍ الدُّهْنّييِ عَنْ أَبِي  عْتُ عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ ع حي عَذييريي مينْ   قاَلَ سْيَ

مْ وَ طعََنُوا فِي ديينيكُمْ فَقاتيلُوا    حَدَثٍ ثَُُّ تَلًَ هَذيهي الْْيةََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي بََيَ عَانّي طاَئيعَيْني غَيَْْ مُكْرَهَيْني ثَُُّ نَكَثاَ بَ يْعَتِي مينْ غَيْْي  وَ إينْ نَكَثوُا أيَْانََّمُْ مينْ بَ عْدي عَهْديهي
مُْ لَ أيَْانَ لََمُْ لَعَلَّهُمْ يَ نْتَهُونَ   .أئَيمَّةَ الْكُفْري إينََّّ

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ali Bin Khalif al Maraghy, from Al hassan Bin Ali Al Kufy, from Ja’far Bin 
Muhammad Bin Marwan, from Is’haq Bin Yazeed, from Suleyman Bin Qowm, from Abu Al Jahhaf, from Ammar 
Al Duhny, from Abu Usman Muezzin of the clan of Aqsa who said,  

‘I heard Ali-asws Bin Abu Talib-asws saying, when Talha and Al-Zubeyr came out to fight him-asws: 
‘Talha and Al-Zubeyr betrayed me-asws. They pledged allegiance willingly without having been 
forced, then they broke my-asws allegiance from without there having been any innovation’. 
Then he-asws recited this Verse: And if they break their oaths after their agreement and are 
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taunting regarding your Religion, then fight the imams of Kufr - surely their oaths (mean) 
nothing, perhaps they would desist [9:12]’’.112 

يمَ الَْوَْلِييِ عَنْ  ني مَُُمَّدي بْني عَبْدي اللََّّي ]عَبْدَانَ جا، المجالس للمفيد مَُُمَّدُ بْنُ دَاوُدَ الْْتَْمييُّ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني سُلَيْمَانَ بْني الَْْشْعَثي عَنْ أَحَْْدَ بْ   -101 [ عَنْ إيبْ راَهي
إينِّي لَوَاقيفٌ مَعَ الْمُغييْةَي بْني شُعْبَةَ عينْدَ نَُّوُضي عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع مينَ   سَعييدي بْني دَاوُدَ بْني الزُّبَيْْي عَنْ مَاليكي بْني أنََسٍ عَنْ أَبِي سَهْلي بْني مَاليكٍ عَنْ أبَييهي قاَلَ:

ُ عَنْهُ فَ قَالَ لَهُ هَلْ لَكَ فِي اللََّّي عَ  يَ اللََّّ رٍ رَضي  الَ وَ أيَْنَ هُوَ يََّ عَمَّارُ زَّ وَ جَلَّ يََّ مُغييْةَُ فَ قَ الْمَديينَةي إيلََ الْبَصْرَةي إيذْ أقَْ بَلَ عَمَّارُ بْنُ يََّسي

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Muhammad Bin Dawood Al Hatmy, from Abdullah Bin Suleyman Bin Al 
Ashas, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdullah Abdaan, from Ibrahim Al Khowli, from Saeed Bin Dawood Bin 
Al Zubeur, from Malik Bin Anas, from Abu Sahl Bin Malik, from his father who said,  

‘I was standing with Al-Mugheira Bin Shu’ba during the rise of Ali-asws Bin Abu Talib-asws from 
Al-Medina to Al-Basra, when Ammar Bin Yasser came. He said to him, ‘Is there for you (to 
fight) for the Sake of Allah-azwj, O Mugheira?’ He said, ‘And where is it (the Sake of Allah-azwj), 
O Ammar?’ 

نَْ سَبَقَكَ وَ تَسُودُ مَنْ خَلَفَكَ    فَ قَالَ لَهُ الْمُغييْةَُ أوَْ خَيٌْْ مينْ ذَليكَ يََّ أبَََ الْيَقْظاَني قاَلَ عَمَّارٌ وَ مَا هُوَ قاَلَ نَدْخُلُ بُ يُوتُ نَا  قاَلَ تَدْخُلُ فِي هَذيهي الدَّعْوَةي فَ تَلْحَقُ بِي
لَةي فَ رَّ مينَ الضَّحْلي فَ وَقَعَ فِي وَ نُ غْليقُ عَلَيْنَا أبَْ وَابَ نَا حَتََّّ يُضيي  لْسي رُونَ وَ لََ نَكُونُ كَقَاطيعي السيِ  الْغَمْري ءَ لنََا الَْْمْرُ فَ نَخْرجُُ وَ نََْنُ مُبْصي

He said, ‘You should enter into this call and joined up with the ones who preceded you, and 
you shall prevail over the ones behind you’.  Al-Mugheira said to him, ‘Or better than that, O 
Abu Yaqzan!’ Ammar said, ‘And what is it?’ He said, ‘We should enter into our house and lock 
the doors upon us until the matter is clear to us, and we become insightful, and we should 
not become breakers of the chains, so we flee from the shallow (waters) and fall into the 
deep’.  

 وَ اللََّّي لَنْ تَ راَنّي إيلََّ فِي الرَّعييلي الَْْوَّلي فَ قَالَ لَهُ عَمَّارٌ هَيْهَاتَ هَيْهَاتَ أَ جَهْلٌ بَ عْدَ عيلْمٍ وَ عَم ى بَ عْدَ اسْتيبْصَارٍ وَ لَكيني اسَْْعْ ليقَوْلِي ف َ 

Ammar said to him, ‘Far be it! Far be it! Are you ignorant after knowledge, and blind after 
insight? But listen to my words. By Allah-azwj! You will not see me except in the first pioneers’.  

مَا أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع فَ قَالَ يََّ أبَََ الْيَقْظاَني مَا يَ قُولُ لَكَ الَْْعْوَرُ فإَينَّهُ وَ  اَ قاَلَ فَطلََعَ عَلَيْهي لْبَاطيلي وَ يُوَيِهُ فييهي وَ لَنْ يَ تَعَلَّقَ مينَ الديِيني إيلََّ بِي اللََّّي دَائيما  يَ لْبيسُ الَْْقَّ بَي
ن ْ  اَ دَعْوَةٌ تَسُوقُ مَنْ يَدْخُلُ فييهَا إيلََ الْْنََّةي يُ وَافيقُ الدُّ  يَا وَيََْكَ يََّ مُغييْةَُ إينََّّ

He (the narrator) said, ‘Amir Al-Momineen-asws emerged to them. He-asws said: ‘O Abu Al-
Yaqzan! What is the one-eye saying to you, for by Allah-azwj, he is constantly clothing the truth 
with the falsehood and camouflaging in it, and he will have no concern from the Religion 
except with what is in accordance with the world. Woe be unto you, O Mugheira! Surely, the 
call will usher the ones who enter into it, to the Paradise’.  

 فَ قَالَ لَهُ الْمُغييْةَُ صَدَقْتَ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن إينْ لََْ أَكُنْ مَعَكَ فَ لَنْ أَكُونَ عَلَيْكَ.
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Al-Mugheira said to him, ‘You-asws speak the truth, O Amir Al-Momineen-asws! If I do not happen 
to be with you-asws, I will never happen to be against you-asws’’.113 

يِ صَلَّ   كش، رجال الكشي رُوييَ   -102 ُ عَلَيْهي وَ آليهي إيلََ ابْنيهَا زَيْدي  أَنَّ عَائيشَةَ كَتَبَتْ مينَ الْبَصْرَةي إيلََ زَيْدي بْني صُوحَانَ إيلََ الْكُوفَةي مينْ عَائيشَةَ زَوْجَةي النَّبِي ى اللََّّ
  بَ يْتيكَ وَ خَذيِلي النَّاسَ عَنْ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ حَتََّّ يََتْييَكَ أمَْرييبْني صُوحَانَ الَْاَليصي أمََّا بَ عْدُ إيذَا أتَََكَ كيتَابِي هَذَا فاَجْليسْ فِي 

(The book) ‘Rijaal’ of Al-Kashy – It is reported that Ayesha wrote from Al-Basra to Zayd Bin 
Sowhan to Al-Kufa, ‘From Ayesha, wife of the Prophet-saww, to her son Zayd Bin Sowhan the 
sincere. As for after, When this letter of mine comes to you, then sit in your house and get 
the people to forsake (abandon) Ali-asws Bin Abu Talib-asws until my instructions come to you’.  

مَْرٍ وَ أمُْرينََ بيغَيْْيهي فَ ركَيبَتْ مَا أمُيرْنََ بيهي وَ أمََرَتْ نَ  ا أَنْ نَ ركَْبَ مَا أمُيرَتْ هييَ بيهي أمُيرَتْ أَنْ تَقيرَّ فِي بَ يْتيهَا وَ أمُيرْنََ أَنْ نُ قَاتيلَ حَتََّّ لََ فَ لَمَّا قَ رأََ زَيْدٌ كيتَابَِاَ قاَلَ أمُيرَتْ بِي
 وَ السَّلًَمُ. تَكُونَ فيتْنَةٌ 

When Zayd read her letter, he said, ‘She has been Commanded with a matter and we have 
been Commanded with something else. She is doing what we have been Commanded with, 
and she is instructing that we should do what she has been Commanded with. She has been 
Commanded with sitting in her house, and we are Commanded to fight until Fitna does not 
take place. And the greetings’’.114 

عُونَ لََاَ لَمَّا  كشف، كشف الغمة  -103 رَفَضُوا عَلييِا  وَ نَ قَضُوا بَ يْعَتَهُ وَ نَكَثوُا عَهْدَهُ وَ غَدَرُوا بيهي وَ   مينْ غَزَوَاتيهي صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي وَقْ عَةُ الْْمََلي وَ الْمُجْتَمي
فيِيَن بيعَقْدي بَ يْعَتيهي الَّتِي لَزيمَهُمْ فَ رْضُ حُكْميهَا مُسي   بِييثَيْهَا فيِيَن إيلََ إيثََرَةي فيتْنَةٍ عَامَّةٍ بََءُواخَرَجُوا عَلَيْهي وَ جََْعُوا النَّاسَ ليقيتَاليهي مُسْتَخي

(The book) ‘Kashf Al-Ghumma’ – From his-asws battles, the event (battle of) the camel and the 
gathering to it. When they rejected Ali-asws and broke his-asws allegiance, and broke his-asws pact 
and were treacherous with him-asws, and came out against him-asws, and gathered the people 
to fight him-asws, taking the knot of his-asws allegiance lightly, an obligation of its decision which 
had necessitated them, to prefer general fitna, they had incurred its sins.  

مْ إيلََ نَكْثي بَ يْعَتيهي وَ مُقَاتَ لَتَهُمْ عَني الَْرُُوجي عَنْ حُكْمي   اللََّّي وَ لزُُومي طاَعَتيهي  لََْ يَ رَ إيلََّ مُقَاتَ لَتَهُمْ عَلَى مُسَارَعَتيهي

He-asws did not see any other (way) except to fight them upon their hastening to breaking his-

asws allegiance, and fighting them of their exiting from a Judgment of Allah-azwj and the 
obligation of being obedient to him.  

يَن ثََنييا  عَلَى نَكْ  لييَن فِي الْبَيْعَةي أوََّلَ  وَ الْمُلْتَزيمييَن لََاَ ثَُُّ مينَ الْمُحَريِضي هَا طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ فأََخْرَجَا عَائيشَةَ وَ جََْعَا مَني اسْتَجَابَ لََمَُا وَ كَانَ مينَ الدَّاخي ثيهَا وَ نَ قْضي
مُطاَلبََةَ بيدَمي عُثْمَانَ مَعَ عيلْميهيمْ فِي الْبَاطيني أَنَّ عَلييِا   نَصَبُوا ليعَلييٍِ ع حَبَائيلَ الْغَوَائيلي وَ ألََّبُوا عَلَيْهي مُطييعَهُمْ مينَ الرَّاميحي وَ النَّابيلي مُظْهيريينَ الْ وَ خَرَجُوا إيلََ الْبَصْرَةي وَ 

لْْميري وَ لََ الْقَاتيلي   ع ليَْسَ بَي

And they, Talha and Al-Zubeyr were from the first ones to enter into the allegiance, and the 
ones necessitating (others) for it, then from the inciters upon breaking it secondly and 
repealing it. They brought out Ayesha and a group of the ones who had responded to them, 
and they went out to Al-Basra and they established to Ali-asws the ropes of assassinations, and 
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they rallied their obedient ones against him-asws, from the spearmen and the archers, 
manifesting the demand for the blood of Usman, along with their knowledge in the hidden 
that Ali-asws wasn’t with the matter, nor the killer.  

لْمَديينَةي وَ قاَلَتي اقْ تلُُوا نَ عْثَلً  قَ تَ  ُ نَ عْثَلً  فَ لَقَدْ أبَْ لَى سُنَّةَ رَسُولي اللََّّي وَ هَذيهي ثييَابهُُ لََْ تَ بْلَ وَ مينَ الْعَجَبي أَنَّ عَائيشَةَ حَرَّضَتي النَّاسَ عَلَى قَ تْلي عُثْمَانَ بَي  لَ اللََّّ

And from the strangeness is that Ayesha had instigated the people upon killing Usman at Al-
Medina, and she had said, ‘Kill No’sal! May Allah-azwj Kill No’sal, for he has decayed the Sunnah 
of Rasool-Allah-azwj and here is his-saww cloth (shirt), not having decayed yet!’ 

مُْ بََيَ عُوا عَتْ بيقَتْليهي وَ أَنََّّ عَلييِا  فَ وَريمَ أنَْ فُهَا وَ عَادَتْ وَ قاَلَتْ لَُْطاَليبَََّ بيدَميهي فَقييلَ لََاَ يََّ أمَُّ  وَ خَرَجَتْ إيلََ مَكَّةَ وَ قتُيلَ عُثْمَانُ وَ عَادَتْ إيلََ بَ عْضي الطَّرييقي فَسَمي
 لْفيضَّةي وَ قَ تَلُوهُ قَتْليهي وَ تَ قُولييَن هَذَا قاَلَتْ لََْ يَ قْتلُُوهُ حَيْثُ قُ لْتُ وَ تَ ركَُوهُ حَتََّّ تََبَ وَ عَادَ كَالسَّبييكَةي مينَ االْمُؤْمينييَن أنَْتي أمََرْتي بي 

And she went out to Makkah, and Usman was killed, and she returned to one of the roads 
and heard of his being killed, and that they had pledged allegiance to Ali-asws. Her nose was 
rubbed, and she returned and said, ‘I will seek his blood’. It was said to her, ‘O mother of the 
believers! You had instructed with his killing (before) and you are saying this (now)?’ She said, 
‘They did not kill him when I said so, and they left him until he had repented, and returned to 
be like the ingot of silver (pure of sins), and (then) they killed him’.  

كََّةَ وَ أَخْرَجَاهَا إيلََ الْبَ  صْرَةي وَ رَحَلَ عَلييٌّ ع مينَ الْمَديينَةي يَطْلُبُهُمْ فَ لَمَّا قَ رُبَ مينَ الْبَصْرَةي كَتَبَ وَ خَرجََ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ مينَ الْمَديينَةي عَلَى خُفْيَةٍ وَ وَصَلًَ إيليَْهَا بِي
 تُمَا مِيَّنْ أرَاَدُوا بَ يْعَتِي وَ بََيَ عُواا بَ عْدُ فَ قَدْ عَليمْتُمَا أَنِّي لََْ أرُيدي النَّاسَ حَتََّّ أرَاَدُونّي وَ لََْ أبََُييعْهُمْ حَتََّّ أَكْرَهُونّي وَ أنَ ْ إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي أمََّ 

And Talha and Al-Zubeyr went out from Al-Medina covertly and connected with her at 
Makkah, and they brought her out to Al-Basra, and Ali-asws departed from Al-Medina seeking 
them. When he-asws was near from Al-Basra, he-asws wrote to Talha and Al-Zubeyr: ‘As for after, 
You have both known that I-asws did not want the people until they wanted me-asws, and I-asws 
did not take their allegiances until they forced me-asws, and you two are from the ones who 
wanted to pledge allegiance to me, and they (people) pledged. 

رٍ فإَينْ كُنْتُمَا بََيَ عْتُمَا طاَئيعَيْني فَ تُوبََ إيلََ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ عَمَّا أنَْ تُمَا عَلَيْهي وَ إينْ كُ وَ لََْ تُ بَاييعَا ليسُلْطاَنٍ غَاليبٍ وَ لََ ليعَرَضٍ ]غَرَضٍ  نْتُمَا بََيَ عْتُمَا مُكْرَهَيْني  [ حَاضي
 يَةَ فَ قَدْ جَعَلْتُمَا السَّبييلَ عَلَيْكُمَا بِييظْهَاريكُمَا الطَّاعَةَ وَ إيسْراَريكُمَا الْمَعْصي 

And you two did not pledge to an overcoming ruler nor for a current purpose. So, if you two 
had pledged to be willingly, then repent to Allah-azwj Mighty and Majestic from what you are 
upon, and if you had pledged to be unwillingly, then you have made the way to be against 
you both by your manifest the obedience and your persistence to the disobedience.  

ريينَ وَ دَفْ عُكُمَا هَذَا الَْْمْرَ قَ بْلَ أَ  نْهُ بَ عْدَ إيقْ راَريكُمَا وَ أنَْتَ يََّ زبَُيُْْ فاَريسُ قُ رَيْشٍ وَ أنَْتَ يََّ طلَْحَةُ شَيْخُ الْمُهَاجي كُمَا مي نْ تَدْخُلًَ فييهي كَانَ أوَْسَعَ لَكُمَا مينْ خُرُوجي
  أهَْلي الْمَديينَةي ثَُُّ يُ لْزَمُ كُلُّ امْريئٍ بيقَدْري مَا احْتَمَلَ وَ أمََّا قَ وْلُكُمَا إينِّي قَ تَلْتُ عُثْمَانَ بْنَ عَفَّانَ فَ بَيْنّي وَ بَ يْنَكُمَا مَنْ تََلََّفَ عَنّيِ وَ عَنْكُمَا مينْ  بيهي 

And you, O Zubeyr, are a horseman of Quraysh, and you Talha, are an elder of the Emigrants, 
and your pushing away this matter before you entered into it would have been more 
capacious for you than your exiting from it after having acknowledged with it. And as for your 
word (alleging) that I-asws killed Usman Bin Affan, so between me-asws and you two are the ones 
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from the people of Al-Medina who stayed behind from me-asws and you, then each person 
should be reckoned with what he has borne (involved with).  

ريينَ   وَ قَدْ بََيَ عْتُمَانّي وَ نَ قَضْتُمَا بَ يْعَتِي وَ أَخْرَجْتُمَا أمَُّكُمَا مينْ بَ يْتيهَا الَّذيي وَ هَؤُلََءي بَ نُو عُثْمَانَ إينْ قتُيلَ مَظْلُوما  كَمَا تَ قُولََني أوَْلييَاؤُهُ وَ أنَْ تُمَا رَجُلًَني مينَ الْمُهَاجي
ُ أَنْ تَقيرَّ في  يبُكُمَا وَ السَّلًَمُ أمََرَ اللََّّ ُ حَسي  يهي وَ اللََّّ

And these here are the sons of Usman. If he was killed unjustly just as you two are saying, 
they are his guardians and you are men from the Emigrants, and you have pledged allegiance 
to me-asws and you broke my-asws allegiance, and you brought out your mother (Ayesha) from 
her house which Allah-azwj had Commanded that she dwells in, and Allah-azwj will be your 
Reckoner. And the greetings’.  

يَة  للَّيَّي تَ عَالََ وَ ليرَسُوليهي تَطْلُبيينَ  صْلًَحَ بَيْنَ النَّاسي  وَ كَتَبَ إيلََ عَائيشَةَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّكي خَرَجْتي مينْ بَ يْتيكي عَاصي  أمَْرا  كَانَ عَنْكي مَوْضُوعا  ثَُُّ تَ زْعُمييَن أنََّكي ترُييديينَ الْْي
 أةٌَ مينْ بَنّي تَ يْمي بْني مُرَّةَ  قَ وْدي الْعَسَاكيري وَ زَعَمْتي أنََّكي طاَليبَةٌ بيدَمي عُثْمَانَ وَ عُثْمَانُ رَجُلٌ مينْ بَنّي أمَُيَّةَ وَ أنَْتي امْرَ فَخَبَيِيينّي مَا ليلنيِسَاءي وَ 

And he-asws wrote to Ayesha: ‘As for after (Praising to Allah-azwj), you have come out from your 
house is disobedience to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww, seeking a matter (killing of 
Usman) which happened in a place away from you, then you are claiming that you want the 
reconciliation between the people. Inform me-asws, what is for the women and guiding the 
soldiers? And you are claiming that you are seeking the blood of Usman, and Usman is a man 
from the clan of Umayya, and you are a woman from the clan of Taym Bin Murrah.  

يَةي لََْعْظَمُ إيليَْكي ذَنْبا  مينْ قَ تَلَةي عُثْ  بْتي حَتََّّ أغَْضَبْتي وَ لََ هيجْتي حَتََّّ هَيَّجْتي فاَتَّقيي وَ لَعَمْريي إينَّ الَّذيي عَرَضَكي ليلْبَلًَءي وَ حَْلََكي عَلَى الْمَعْصي مَانَ وَ مَا غَضي
عيي إيلََ مَنْزيليكي  َ يََّ عَائيشَةُ وَ ارْجي تَْكَي وَ السَّلًَمُ اللََّّ   وَ أَسْبيليي عَلَيْكي سي

And by my-asws life! The one who exposed you to the affliction and carried you upon the 
disobedience is of a greater sins to you than killing of Usman, and you did not get angry until 
you were made to be angry, nor did you rage until you were instigated. Therefore, fear Allah-

azwj, O Ayesha, and return to your house, and cover your veil upon you. And the greetings’’. 

 وَ السَّلًَمُ. فاَقْضي ما أنَْتَ قاضٍ  فَجَاءَ الْْوََابُ إيليَْهي يََّ ابْنَ أَبِي طاَليبٍ جَلَّ الَْْمْرُ عَني الْعيتَابي وَ لَنْ نَدْخُلَ فِي طاَعَتيكَ أبََدا  

The answer came to him-asws, ‘O son-asws of Abu Talib-asws! The matter is clear from the 
reproach, and we will never enter into your-asws obedience, ever, so decide whatever you want 
to decide. And the greetings’’.115 

ُ عَنْهُ قاَلَ سْيَعْتُ أَ   -104 يَ اللََّّ نييَن عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ ع يَ قُولُ فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم الَْْسَنُ بْنُ مَُُمَّدٍ مُعَنْعَنا  عَنْ أَبِي الطُّفَيْلي رَضي عَليمَ    مييَْ الْمُؤْمي
وَ لَ يَدْخُلُونَ الْْنََّةَ    اني مَلْعُونوُنَ عَلَى ليسَاني النَّبِييِ صالْمَحْفُوظوُنَ مينْ أَصْحَابي مَُُمَّدٍ ص وَ عَائيشَةُ بينْتُ أَبِي بَكْرٍ أَنَّ أَصْحَابَ الْْمََلي وَ أَصْحَابَ النَّهْرَوَ 

 . حَتََّّ يلَيجَ الْْمََلُ فِي سَميِ الَيْياطي 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Hassan Bin Muhammad, transmitting from Abu Al Tufayl who said,  

‘I heard Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws saying: ‘The memorisers (of the Quran) 
from the companions of Muhammad-saww, and Ayesha Bint Abu Bakr know that the 
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companions of the camel and the companions of Al-Naharwan are accursed upon the tongue 
of the Prophet-saww: nor would they be entering the Paradise until the camel penetrates the 
eye of the needle; [7:40]’’.116 

بْنُ مَُُمَّدٍ عَنْ سَهْلي بْني زييََّدٍ وَ أبَوُ عَلييٍِ الَْْشْعَرييُّ عَنْ  كا، الكافِ عَلييٌّ عَنْ أبَييهي عَني ابْني مَُْبُوبٍ عَنْ سَلًَمي بْني عَبْدي اللََّّي وَ مَُُمَّدُ بْنُ الَْْسَني وَ عَلييُّ   -105
يعا  عَنْ مَُُمَّدي بْني   عْ مَُُمَّدي بْني حَسَّانَ جْيَ   تُهُ عَنْهُ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ع قاَلَ: عَلييٍِ عَنْ عَليييِ بْني أَسْبَاطٍ عَنْ سَلًَمي بْني عَبْدي اللََّّي الَْاَشْييييِ قاَلَ مَُُمَّدُ بْنُ عَلييٍِ وَ قَدْ سْيَ

دَاشٌ إي   وَ أهَْلَ بَ يْتيهي  لََ أمَييْي الْمُؤْمينييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي وَ قاَلَ لَهُ إينََّ نَ بْعَثُكَ إيلََ رَجُلٍ طاَلَمَا كُنَّا نَ عْريفهُُ بَ عَثَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ رَجُلً  مينْ عَبْدي الْقَيْسي يُ قَالُ لَهُ خي
نَا مينْ أَنْ تََتَْنيعَ مينْ ذَ  َضْرَتينَا مينْ أنَْ فُسي حْري وَ الْكيهَانةَي وَ أنَْتَ أوَْثَقُ مَنْ بِي لسيِ نْهُ وَ أَنْ تََُاجَّهُ لنََا حَتََّّ تقَيفَهُ ]تَ فَقَّهَ بَي  [ عَلَى أمَْرٍ مَعْلُومٍ ليكَ مي

(The book) ‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from his father, from Ibn Mahboub, from Salam Bin Abdullah 
and Muhammad Bin Al Hassan and Ali Bin Muhammad, from Sahl bin Ziyad and Abu Ali Al Ashary, from 
Muhammad Bin Hassan, altogether from Muhammad Bin Ali, from Ali Bin Asbat, from Salam Bin Abdullah Al 
Hashimy who said, ‘Muhammad Bin Ali Said, and he had heard it from him,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Talha and Al-Zubeyr sent a man from (the Clan of) Abdul 
Qays, called Khidash, to Amir Al-Momineen-asws, and they both said to him, ‘We are sending 
you to a tall (Amir Al-Momineen-asws was as tall as Rasool-Allah-saww) man whom we recognise 
him-asws and his-asws family with the sorcery and the soothsaying, and you are the most reliable 
of the ones in our presence from ourselves to refrain from that, and that you should argue 
(against) him-asws from us until you pause upon a known matter. 

رَنَّكَ ذَليكَ عَنْهُ وَ مينَ الْْبَْ وَابي الَّتِي يََْدعَُ النَّاسَ  َ الرَّجُلَ فَلًَ   وَ اعْلَمْ أنََّهُ أعَْظَمُ النَّاسي دَعْو ى فَلًَ يَكْسي اَ الطَّعَامُ وَ الشَّراَبُ وَ الْعَسَلُ وَ الدُّهْنُ وَ أَنْ يَُاَلِي بِي
نْهُ وَ انْطلَيقْ عَ تََْكُلْ لَهُ طعََاما  وَ لََ تَشْرَبْ   لَى بَ ركََةي اللََّّي لَهُ شَراَبَ  وَ لََ تَََسَّ لَهُ عَسَلً  وَ لََ دُهْنا  وَ لََ تََْلُ مَعَهُ وَ احْذَرْ هَذَا كُلَّهُ مي

And know, he-asws is the greatest of the people in claims, therefore that should not break you 
from him-asws; and from the doors (ways) with which he-asws deceives the people with, are the 
food and the drinks, and the honey, and the oils, and that he-asws isolates with the man. 
Therefore you should neither eat any food of his-asws nor drink any drink of his-asws, and do not 
touch any honey of his-asws, nor oil, nor be alone with him-asws, and be cautious of all of this 
from him-asws, and go upon the Blessings of Allah-azwj.  

للََّّي مينْ كَيْديهي وَ كَيْدي الشَّيْطاَني فإَيذَا جَلَسْتَ إي  ليَْهي فَلًَ تَُكَيِنْهُ مينْ بَصَريكَ كُليِهي وَ لََ تَسْتَأْنيسْ بيهي ثَُُّ قُلْ لَهُ إينَّ أَخَوَيْكَ فِي فإَيذَا رأَيَْ تَهُ فاَقْ رأَْ آيةََ السُّخْرَةي وَ تَ عَوَّذْ بَي
دَانيكَ الْقَطييعَةَ وَ يَ قُولََني لَكَ أَ مَا تَ عْلَمُ أنََّ تَ ركَْنَا النَّاسَ لَكَ وَ خَالَفْنَا عَشَائيرَ الديِيني وَ ابْنَّْ عَ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ مَُُمَّدا  ص فَ لَمَّا نيلْتَ  مَّيْكَ يُ نَاشي نََ فييكَ مُنْذُ قَ بَضَ اللََّّ

 اءَنََ أدَْنََ مَنَالٍ ضَيَّعْتَ حُرْمَتَنَا وَ قَطعَْتَ رَجَ 

Therefore when you see him-asws, so recite Ayat Al-Sakhra (7:54) and you should seek Refuge 
with Allah-azwj from his-asws plots and the plots of the Satan-la. So when you sit with him-asws, so 
do not enable him-asws from your vision, all of it, (do not make as eye contact), nor be 
comfortable with him-asws, then say to him-asws that your brothers in the Religion and the two 
sons of your uncle among the relatives are both adjuring you-asws of the cutting-off and are 
both saying to you-asws, ‘Do you-asws not know that we have both left the people for you-asws 
and we opposed our clans regarding you-asws since Allah-azwj Mighty and Majestic Captured 
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(the soul of) Muhammad-saww? When you-asws attained the lowest of the achievements you-

asws wasted our sanctities and cut off our hopes.  

لَتينَا كَانَ أقََلَّ لَكَ نَ فْعا  وَ أَضْعَفَ عَنْكَ دَفْعا   ثَُُّ قَدْ رأَيَْتَ أفَْ عَالنََا فييكَ وَ قُدْرَتَ نَا عَلَى النَّأْيي عَنْكَ وَ سَعَةي الْبيلًَدي دُونَكَ وَ أَنَّ مَنْ كَانَ  يَصْريفُكَ عَنَّا وَ عَنْ صي
نَّا وَ قَدْ وَضَحَ الصُّبْحُ ليذيي عَ  ذُ وَ قَدْ بَ لَغَنَا عَنْكَ انتْيهَاكٌ لنََا وَ دُعَاءٌ عَلَيْنَا فَمَا الَّذيي يََْميلُكَ عَلَى ذَليكَ فَ قَدْ كُنَّا نَ رَى أنََّ   يْنَيْني مي كَ أَشْجَعُ فُ رْسَاني الْعَرَبي أَ تَ تَّخي

رُنََ عَنْكَ    اللَّعْنَ لنََا ديينا  وَ تَ رَى أَنَّ ذَليكَ يَكْسي

Then you-asws have seen our deeds regarding you-asws, and our abilities upon the distancing 
from you-asws and capacity of the land (acquiring vast land) without you-asws, and that the one 
who has taken you-asws away from us and from our help is less for you-asws in benefit and 
weaker in defending you-asws than we are, and the morning has clarified to the two eyes. And 
there has reached us from you-asws, your-asws violations to us and your-asws supplicating against 
us. What is that which carried you-asws upon that, for we have seen that you-asws are the bravest 
of the horsemen of the Arabs. Are you taking cursing us as a Religion, and are you-asws viewing 
that, that would break us from you-asws?’  

نييَن صَلَوَاتُ اللََّّي عَلَيْهي صَنَعَ مَا أمََراَهُ فَ لَمَّا نَظرََ إيليَْهي عَلييٌّ  دَاشٌ أمَييَْ الْمُؤْمي كَ وَ قاَلَ هَاهُنَا يََّ أبَََ عَبْدي قَ يْسٍ وَ أَشَارَ  فَ لَمَّا أتََى خي ي نَ فْسَهُ ضَحي  ع وَ هُوَ يُ نَاجي
نْهُ فَ قَالَ  تَدَّهينُ ثَُُّ تُ ؤَديِي ريسَالتََكَ قُمْ يََّ قَ نْبََُ   مَا أوَْسَعَ الْمَكَانَ أرُييدُ أَنْ أؤَُديِيَ إيليَْكَ ريسَالَة  قاَلَ بَلْ تَطْعَمُ وَ تَشْرَبُ وَ تَُلَيِي ثييَابَكَ وَ  لَهُ إيلََ مََْليسٍ قَرييبٍ مي

رٍِ لِي عَلًَنييَةٌ ءٍ مِيَّا ذكََرْتَ حَاجَةٌ قاَلَ فأََخْ فأَنَْزيلْهُ قاَلَ مَا بِي إيلََ شَيْ   لُو بيكَ قاَلَ كُلُّ سي

When Khidash came over to Amir Al-Momineen-asws, he did what the two had instructed him 
with. When Ali-asws looked at him, and he was whispering to himself, he-asws laughed and said: 
‘Over here, O brother (of the Clan of) Abd Qays!’, and he-asws gestured to him to a seat near 
to him-asws. He said, ‘The place is wide enough, I want to deliver a message to you-asws’. He-asws 
said: But, eat and drink and loosen your clothes and apply oil, then deliver your message. 
Stand, O Qanbar, and lodge him!’ He said, ‘And there is no need with me to anything from 
what you-asws mentioned’. He-asws said: ‘I-asws shall be alone with you’. He said, ‘Every secret is 
public to me’.  

كَ الْْاَئيلُ بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ قَ لْبيكَ الَّذيي َ الَّذيي هُوَ أقَْ رَبُ إيليَْكَ مينْ نَ فْسي اَ عَرَضْتُ   يَ عْلَمُ خائينَةَ الَْْعْيُني وَ ما تَُْفيي الصُّدُورُ   قاَلَ فأَنَْشُدُكَ اللََّّ أَ تَ قَدَّمَ لَكَ الزُّبَيُْْ بِي
 عَلَيْكَ قاَلَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ  

He-asws said: ‘I adjure you with Allah-azwj Who is closer to you than yourself as a barrier between 
you and your heart. The One-azwj Who Knows the deception of the eyes and what the chests 
conceal. Did Al-Zubeyr come to you with what you I-asws presented to you?’ He said, ‘O Allah-

azwj, yes’. 

َ هَلْ عَلَّمَكَ كَلًَما  تَ قُولُ   هُ إيذَا أتََ يْتَنّي قاَلَ اللَّهُمَّ نَ عَمْ قاَلَ عَلييٌّ ع آيةََ السُّخْرَةي قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ لَوْ كَتَمْتَ بَ عْدَ مَا سَألَْتُكَ مَا ارْتَدَّ إيليَْكَ طَرْفُكَ فأَنَْشُدُكَ اللََّّ

He-asws said: ‘If you had concealed after my-asws asking you, your eyesight would not have 
returned to you. I-asws adjure you with Allah-azwj! Did he teach you ‘word’ you should be saying 
when you end up to me-asws?’ He said, ‘O Allah-azwj, yes’. Ali-asws said: ‘Ayat Al-Sakhra (7:54)?’ 
He said, ‘Yes’. 
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نييَن ع أمَْرَهُ  قاَلَ فاَقْ رأَْهَا فَ قَرأَهََا وَ جَعَلَ عَلييٌّ ع يُكَريِرُهَا عَلَيْهي وَ يُ رَديِدُهَا وَ يَ فْتَحُ عَلَيْهي إيذَا أَخْطأََ   حَتََّّ إيذَا قَ رأَهََا سَبْعييَن مَرَّة  قاَلَ الرَّجُلُ مَا يَ رَى أمَييُْ الْمُؤْمي
 ة  بيتََدَُّديهَا سَبْعييَن مَرَّ 

He-asws said: ‘Recite it’. He recited it and Ali-asws went on repeating it, and making him repeating 
it, and correcting upon him when he erred, until when he had recited it seventy times, the 
man said, ‘What is the reason of Amir Al-Momineen-asws instructing him with repeating it 
seventy times?’  

ي بييَديهي قاَلَ فَمَا قاَلَ لَكَ فأََخْبََهَُ   قاَلَ لَهُ أَ تُيَدُ قَ لْبَكَ اطْمَأَنَّ قاَلَ إيي وَ الَّذيي نَ فْسي

Then he-asws said to him: ‘Does your heart find the comfort?’ He said, ‘Yes, by the One-azwj in 
Whose Hand is my soul’. He-asws said: ‘So what did they both say to you?’ He informed him-

asws. 

نَْطيقيكُمَا حُجَّة  عَلَيْكُمَا وَ لَكينَ  َ لَ يَ هْديي الْقَوْمَ الظَّاليمييَن*  فَ قَالَ قُلْ لََمَُا كَفَى بِي زَعَمْتُمَا أنََّكُمَا أَخَوَايَ فِي الديِيني وَ ابْ نَا عَميِي فِي النَّسَبي أمََّا النَّسَبُ فَلًَ   اللََّّ
سْلًَمي  لْْي ُ بَي  أنُْكيرهُُ وَ إينْ كَانَ النَّسَبُ مَقْطوُعا  إيلََّ مَا وَصَلَهُ اللََّّ

He-asws said to him: ‘Say to both of them, ‘Both your speeches suffice as a proof against you, 
but Allah-azwj does not Guide the unjust people. You are both claiming that you are my-asws 
brethren in the Religion and sons of my-asws uncle regarding the lineage. As for the lineage, so 
I-asws cannot deny it and even though the lineage was cut-off, except what Allah-azwj has Linked 
it with Al-Islam.  

يكُمَا فِي الديِيني وَ إيلََّ فَ قَدْ كَذَبْ تُمَا وَ    وَ أمََّا قَ وْلُكُمَا إينَّكُمَا أَخَوَايَ فإَينْ كُنْتُمَا صَاديقَيْني فَ قَدْ فاَرَقْ تُمَا كيتَابَ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ  فَْ عَاليكُمَا فِي أَخي عَصَيْتُمَا أمَْرَهُ بِي
ديِعَائيكُمَا   أنََّكُمَا أَخَوَايَ فِي الديِيني  افْتََيَْ تُمَا بَي

And as for your words that you are my-asws brothers in Religion, so if you are truthful, it was 
the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic which the two of you separated from and you 
disobeyed His-azwj Command by your deeds regarding your brother-asws in the Religion or else 
so you have both lied and forged by your claims that you are my-asws brothers in the Religion.   

َقٍِ فَ قَدْ نَ قَضْتُ  ُ مَُُمَّدا  فإَينْ كُنْتُمَا فاَرَقْ تُمَاهُمْ بِي يْا  وَ إينْ فاَرَقْ تُمَاهُمْ بيبَاطيلٍ فَ قَدْ وَقَعَ إيثُُْ  وَ أمََّا مُفَارَقَ تُكُمَا النَّاسَ مُنْذُ قَ بَضَ اللََّّ يَ أَخي مَا ذَليكَ الَْْقَّ بيفيراَقيكُمَا إييََّّ
فَُارَقتَيكُمَا النَّاسَ لََْ يَكُنْ إيلََّ ليطَمَعي ذَليكَ الْبَاطيلي عَلَ  نْ يَا زَعَمْتُمَا وَ ذَليكَ قَ وْلُكُمَا قَطعَْتَ رَجَاءَنََ لََ  يْكُمَا مَعَ الَْْدَثي الَّذيي أَحْدَثْ تُمَا مَعَ أَنَّ صَفْقَتَكُمَا بِي  الدُّ

َمْدي اللََّّي عَلَيَّ مينْ ديينّي شَيْئا     تَعييبَاني بِي

And as for your separating from the people since Allah-azwj Captured (the soul of ) Muhammad-

saww, so if your separation was with Truth, so you have both broken that Truth by separating 
from me-asws later one, and if your separation from them was with falsehood, so the sin of 
that falsehood has occurred upon you both, along with the new events which you two 
invented, along with that your dealing with your separation from the people did not happen 
except due to the greed of the world which you both desired, and these are your words, ‘You-

asws cut-off our hopes’, not faulting me of anything from my-asws Religion, by the Praise of Allah-

azwj.  
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لَتيكُمَا فاَلَّذيي صَرَفَكُمَا عَني الَْْقيِ وَ حَْلََكُمَا عَلَى خَلْعيهي مينْ ريقاَبيكُ  ُ رَبِيِ لََ أُشْريكُ بيهي شَيْئا  فَلًَ وَ أمََّا الَّذيي صَرَفَنّي عَنْ صي اَمَهُ وَ هُوَ اللََّّ مَا كَمَا يََْلَعُ الْْرَُونُ لْي
رْكي مَعَ النيِفَاقي تَ قُولََ هُوَ أقََلُّ نَ فْعا  وَ أَضْ  قَّا اسْمَ الشيِ  عَفُ دَفْعا  فَ تَسْتَحي

And as for that which turned me-asws from maintaining relationships with you two, so it is that 
which turned you from the Truth and carried you upon loosening from your reins just as the 
stubborn animal loosens its reins. And He-azwj is my-asws Lord-azwj. I-asws do not associate 
anything with Him-asws, therefore do not be saying, ‘He-asws is of less benefits and weaker in 
defence’, for you would be deserving of the label of Shirk (Association with Allah-azwj) and 
along with the (label of) hypocrisy.  

نَّةُ وَ مَاجَتْ لبُُودُ الَْيَْلي وَ مَلََْ سَحْراَكُمَا  وَ أمََّا قَ وْلُكُمَا إينِّي أَشْجَعُ فُ رْسَاني الْعَرَبي وَ هَرَبُكُمَا مينْ لَعْنّي وَ دُعَائيي فإَينَّ ليكُليِ مَوْقيفٍ عَ  مَلً  إيذَا اخْتَلَفَتي الَْْسي
َ اللََُّّ   بيكَمَالي الْقَلْبي  أَجْوَافَكُمَا فَ ثَمَّ يَكْفيينّي

And as for your words that I-asws am the bravest of the horsemen of the Arabs and your fleeing 
from my-asws curse and my-asws supplication, so for every stance there is a deed.  When the 
spears clash and the manes of the cavalry horses toss about and your chests fill up with your 
fears, so that is when Allah-azwj Suffices me-asws with the perfection of the heart.  

رٌ مينْ قَ وْمٍ  َ فَلًَ تَُْزَعَا مينْ أَنْ يَدْعُوَ عَلَيْكُمَا رَجُلٌ سَاحي نِّي أدَْعُو اللََّّ  سَحَرَةٍ زَعَمْتُمَا ثَُُّ قاَلَ اللَّهُمَّ أقَْعيصي الزُّبيََْْ شَرَّ قيتْلَةٍ وَ اسْفيكْ دَمَهُ عَلَى وَ أمََّا إيذَا أبََ يْتُمَا بِيَ
رَةي شَراِ  مينْ ذَليكَ إينْ كَانََ ظلََمَانّي وَ افْتََيَََّ عَلَيَّ وَ كَتَمَ ضَلًَلَةٍ وَ عَريِفْ طلَْ  رْ لََمَُا فِي الْْخي َّ قُلْ حَةَ الْمَذَلَّةَ وَ ادَّخي ا شَهَادَتََمَُا وَ عَصَيَانّي وَ عَصَيَا رَسُولَكَ فِي

دَاشٌ آمييَن    آمييَن قاَلَ خي

And as for when you two disdained me-asws from supplicating to Allah-azwj, so you should not 
be panicking if a sorcerer man were to supplicate against you from the people of the sorcery 
which you two are claiming as. O Allah-azwj! Chastise Al-Zubeyr with the most evil of killings 
and Shed his blood upon straying, and Make Talha to know the disgrace, and Hoard for the 
two of them in the Hereafter more evil than that, if they have both oppressed me-asws and 
forged upon me-asws, and concealed their testimonies, and disobeyed You-azwj and disobeyed 
Your-azwj Rasool-saww regarding me-asws!. Say Ameen!’ Khidash said, ‘Ameen!’.  

نْكَ حَاميلَ حُجَّةٍ يَ نْقُضُ بَ عْضُهَ  يَْة  قَطُّ أبَْيَنَ خَطأَ  مي هي وَ اللََّّي مَا رأَيَْتُ لْي دَاشٌ لينَفْسي نْهُمَا  ثَُُّ قاَلَ خي ُ لََاَ سَْاَكا  أنَََ أبَْ رأَُ إيلََ اللََّّي مي  ا بَ عْضا  لََْ يََْعَلي اللََّّ

Then Khidash said to himself, ‘By Allah-azwj! I have not seen a beard (bearded man) at all with 
clearer censures than you-asws, bearing arguments, parts of which break the other parts. Allah-

azwj has not Made greed to be in it. By Allah-azwj , I hereby disavow from both of them’. 

َ أَنْ يَ رُدَّ  مَا وَ أعَْليمْهُمَا مَا قُ لْتُ قاَلَ لََ وَ اللََّّي حَتََّّ تَسْأَلَ اللََّّ عْ إيليَْهي لً  وَ أَنْ يُ وَفيِقَنّي ليريضَاهُ فييكَ فَ فَعَلَ فَ لَمْ يَ لْبَثْ أَني انْصَرَفَ  ثَُُّ قاَلَ عَلييٌّ ع ارْجي نّي إيليَْكَ عَاجي
ُ. وَ قتُيلَ مَعَهُ يَ وْمَ الْْمََ  َهُ اللََّّ  لي رَحْي

Ali-asws said: ‘Return to them and let them know of what you said’. He said, ‘No, by Allah-azwj, 
not until you-asws ask Allah-azwj that he return me back to you-asws quickly and that He-azwj should 
Incline me to His-azwj Pleasure regarding you-asws’. He-asws did, and it was not long before he left 
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and was killed with him-asws (fighting against his-asws enemies) on the Day of the Camel (the 
battle of Al-Basra). May Allah-azwj have Mercy on him’’.117 

ْرٍ عَنْ جَابيرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -106 لَمَّا خَرجََ أمَييُْ الْمُؤْمينييَن ع يرُييدُ الْبَصْرَةَ نَ زَلَ   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنْ أبَييهي عَنْ بَ عْضي أَصْحَابيهي عَنْ عَمْريو بْني شْي
نييَن إينِّي تَََمَّلْتُ فِي قَ وْميي حَْاَلَة  وَ   يَْ الْمُؤْمي لرَّبَذَةي فأََتََهُ رَجُلٌ مينْ مَُُاريبٍ فَ قَالَ يََّ أمَي نْهُمُ الْمُوَاسَاةَ وَ الْمَعُو بَي نَتُهُمْ  إينِّي سَألَْتُ فِي طَوَائيفَ مي نةََ فَسَبَقَتْ إيلََِّ ألَْسي

عَُونَتِي وَ حُثَّهُمْ عَلَى مُوَاسَا لنَّكَدي فَمُرْهُمْ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن بِي نْهُمْ حَيْثُ تَ رَى  بَي  تِي فَ قَالَ أيَْنَ هُمْ فَ قَالَ هَؤُلََءي فَرييقٌ مي

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, from one of his companions, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When Amir Al-Momineen-asws went out intending Basra (the 
battle of the Camel), he-asws encamped at Al-Rabza. A man from the fighters came over to him-

asws, and he said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I bore the burdens (responsibilities) of my people 
and I asked among their groups for the sympathy and the assistance but their tongues 
preceded to me with the temper. Order them, O Amir Al-Momineen-asws for assisting me and 
urge them upon sympathising with me’. He-asws said: ‘Where are they?’ He said, ‘There, a 
group of them is where you-asws see’.  

اَ ظلَييمٌ فأََدْلَفَ بَ عْضَ أَصْحَابيهي فِي طلََبيهَا فَلَْْيَّ  بيلَْْيٍ مَا لَتَهُ فاَدَّلَّفَتْ كَأَنََّّ مْ وَ سَأَلََمُْ مَا يَنَْعُهُمْ مينْ مُوَاسَاةي  قاَلَ فَ نَصَّ راَحي لْيُقَتْ فاَنْ تَهَى إيلََ الْقَوْمي فَسَلَّمَ عَلَيْهي
مْ فَشَكَوْهُ وَ  بيهي  شَكَاهُمْ صَاحي

He spurred on his riding animal and galloped it as if it was a male ostrich, and some of his-asws 
companions galloped (their animals) in seeking it (his-asws ride) in hot pursuit but could not 
catch up. He-asws ended up to the group of people and greeted them and asked them what 
prevent them from sympathising with their companion. They complained about him, and he 
complained about them. 

مُْ أوَْلََ بيبَييِهي وَ ذَاتي يَديهي وَ وَصَلَتي الْعَشي  يْتََهُ فإَينََّّ نييَن ع وَصَلَ امْرُؤٌ عَشي لييَن الْمُتَبَاذيلييَن  فَ قَالَ أمَييُْ الْمُؤْمي يْةَُ أَخَاهَا إينْ عَثَرَ بيهي دَهْرٌ وَ أدَْبَ رَتْ عَنْهُ دُنْ يَا فإَينَّ الْمُتَوَاصي
لَتَهُ وَ قاَلَ حَلْ ]خَلي مَأْجُورُونَ وَ إينَّ   [. الْمُتَقَاطيعييَن الْمُتَدَابيريينَ مَوْزُورُونَ قاَلَ ثَُُّ بَ عَثَ راَحي

Amir Al-Momineen-asws said: ‘A person should help his clan, for they are closest with the 
righteousness, and that is in his hands, and the clan should help its brother if the time is hard 
with him and the world turns away from him. The maintainers of the relationships, the helpers 
would be Recompensed, and that the cutters-off of relationships, the ones who turn around 
would be burdened (with sins)’. Then he-asws went away with his-asws riding animal and said: 
‘Resolved’’.118 

يِ رَفَ عَهُ قاَلَ:  -107 َ وَ أثَْنََ عَلَيْهي ثَُُّ قاَلَ   كا، الكافِ الْعيدَّةُ عَنْ سَهْلٍ عَني ابْني يزَييدَ عَنْ مَُُمَّدي بْني جَعْفَرٍ الْعَقَبِي دَ اللََّّ نييَن فَحَمي أيَ ُّهَا النَّاسُ  خَطَبَ أمَييُْ الْمُؤْمي
َ خَوَّلَ بَ عْضَكُمْ بَ عْ   ضا  فَمَنْ كَانَ لَهُ بَلًَءٌ فَصَبَََ فِي الََْيْْي فَلًَ يَنَُّ بيهي عَلَى اللََّّي جَلَّ وَ عَزَّ  إينَّ آدَمَ لََْ يلَيدْ عَبْدا  وَ لََ أمََة  وَ إينَّ النَّاسَ كُلَّهُمْ أَحْراَرٌ وَ لَكينَّ اللََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – A number from our companions, from Sahl Bin Zyad, from Yaqoub Bin Yazeed, from 
Muhammad Bin Ja’far Al-Aqabayy with an unbroken chain said: 
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‘Amir Al-Momineen-asws gave a sermon, so he-asws Praised Allah-azwj and Extolled Him-azwj, then 
said: ‘O you people! Surely, Adam-as did not give birth to a slave or a bondmaid, and that all 
of the people are free, but Allah-azwj Made some to be in authority over the others. The one 
who had an affliction and he bore it patiently in goodness so he should not consider by it as a 
favour to Allah-azwj Majestic and Mighty.  

ذََ أَلََ وَ قَدْ حَضَرَ شَيْ   ا غَيْْكَُمَا ءٌ وَ نََْنُ مُسَوُّونَ فييهي بَيْنَ الَْْسْوَدي وَ الَْْحَْْري فَ قَالَ مَرْوَانُ ليطلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي مَا أرَاَدَ بِي

Indeed! There are things present and we have equality regarding it between the black and 
the red’. Marwaan said to Talha and Al-Zubeyr, ‘He-asws has not intended any by this other 
than the two of you’. 

دٍ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ وَ أعَْطَى رَجُلً  مينَ الْْنَْصَاري ثَلًَثةََ دَنََنييَْ وَ جَاءَ بَ عْدَهُ   غُلًَمٌ أَسْوَدُ فأََعْطاَهُ ثَلًَثةََ دَنََنييَْ فَ قَالَ الْْنَْصَارييُّ يََّ أمَييَْ الْمُؤْمينييَن قاَلَ فأََعْطَى كُلَّ وَاحي
دْ ليوُلْدي إيسْْاَعييلَ عَ هَذَا غُلًَمٌ أعَْتَقْتُهُ بَي  هُ سَوَاء  فَ قَالَ إينِّي نَظرَْتُ فِي كيتَابي اللََّّي فَ لَمْ أَجي .لَْْمْسي تَُْعَلُنّي وَ إييََّّ  لَى وُلْدي إيسْحَاقَ فَضْلً 

He (the narrator) said, ‘He-asws gave each one of them three Dinars, and gave a man from the 
Helpers three Dinars, and afterwards a black boy came over so he-asws gave him three Dinars’. 
The Helper said, ‘O Amir Al-Momineen-asws, this is a slave whom I freed yesterday. You-asws 
have made me and him to be equals’. He-asws said: ‘I-asws looked in the Book of Allah-azwj, I-asws 
could not find any preference for the sons of Ismail-as over the sons of Is’haaq-as’’.119 

يَانَ عَنْ جَعْفَري بْني مَُُمَّدٍ عَنْ أبَييهي عَنْ عَليييِ بْني الُْْسَيْني مد، العمدة بِييسْنَاديهي إيلََ مُسْنَدي عَبْدي اللََّّي بْني أَحَْْدَ بْني حَنْبَلٍ عَنْهُ عَنْ أبَييهي عَنْ وكَييعٍ عَنْ سُفْ   -108
لًَمَ وَ يَ قُولُ لَكُمَا هَلْ وَجَدْتَُاَ عَلَيَّ  أرَْسَلَنّي عَلييٌّ إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي يَ وْمَ الْْمََلي قاَلَ فَ قُلْتُ لََمَُا إينَّ أَخَاكُمَا يُ قْريئُكُمَا السَّ   ع قاَلَ حَدَّثَنّي ابْنُ عَبَّاسٍ قاَلَ:

 ءٍ أوَْ فِي كَذَا حَيْفا  فِي حُكْمٍ أوَْ فِي اسْتيئْثاَرٍ فِي فَِْ 

(The book) ‘Al Amdah’, by his chain to (the book) ‘Musnad’ of Abdullah Bin Ahmad Bin Ahmad Bin Hanbal, from 
his father, from Wakie, from Sufyan,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws Bin Al-Husayn-asws 
who said: ‘It was narrated to me-asws by Ibn Abbas who said, ‘Ali-asws sent a message to Talha 
and Al-Zubeyr on the day of the camel. He-asws said: ‘I-asws said to them both: ‘Your brother 
conveys the greetings to you both and is saying to you: ‘Have you two (ever) found any 
injustice in a decision of mine-asws or in preferring myself-asws regarding war booty, or regarding 
such (anything else)?’  

 . دَّةُ الْمَطاَميعي نْهُمَا وَ لَكينْ مَعَ الَْوَْفي شي دَةٍ مي  قاَلَ فَ قَالَ الزُّبَيُْْ لََ وَ لََ فِي وَاحي

He-asws said: ‘Al-Zubeyr said, ‘No, and not in one of the two, but with the fear, is the intense 
greed’’.120 (Non-Shia source) 

تَّةي ليرَزيينٍ الْعَبْدَريييِ مينْ مُوَطَّإي   -109 حَاحي السيِ دَخَلَ أبَوُ وَائيلٍ وَ ابْنُ مَسْعُودٍ عَلَى عَمَّارٍ   مَاليكٍ بِييسْنَاديهي عَنْ أَبِي وَائيلٍ قاَلَ: مد، العمدة مينَ الْْمَْعي بَيْنَ الصيِ
يَن بَ عَثَهُ عَلييٌّ مَعَ الَْْسَني ابنْيهي إيلََ الْكُوفَةي يَسْتَنْفيرُهُمْ فَ قَالَ لَهُ مَا رأَيَْ نَاكَ أتََ يْتَ أمَْرا    أكَْرَهَ عينْدَنََ مينْ إيسْراَعيكَ فِي هَذَا الَْْمْري مُنْذُ أَسْلَمْتَ  حي
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(The book) ‘Al Amdah’ – From the collection between the six correct books – Al Razeyn Al Abdary, from Mowta 
Malik, by his chain from Abu Wail who said,  

‘Abu Wail and Ibn Masoud entered to see Ammar when Ali-asws had sent him along with his-

asws son-asws Al-Hassan-asws, to Al-Kufa to mobilise them. They said to him, ‘We do not see you 
coming to any matter more abhorrent in our presence than your hastening regarding this 
matter, since you became a Muslim’.  

نْكُمَا مُنْذُ أَسْلَمْتُمَا أمَْرا  أَكْرَهَ عينْديي مينْ إيبْطاَئيكُمَا عَنْ هَذَا   الَْْمْري وَ كَسَاهُِاَ ابْنُ مَسْعُودٍ حُلَّة  حُلَّة .فَ قَالَ لََمَُا عَمَّارٌ مَا رأَيَْتُ مي

Ammar said to them, ‘I have not seen from you since you two became Muslims, any matter 
more abhorrent in my presence than your delaying from this matter’. And Ibn Masoud clothed 
them with a garment each’’.121 

نْ لََ يَ تْبَعَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ وَ لََ يَ رْصُدَ ]يُصْديرَ[ لََمَُا الْقيتَالَ وَ اللََّّي  نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كَلًَمٍ لَهُ ع -110 يُْ عَلَيْهي بِيَ لََ أَكُونُ كَالضَّبُعي تَ نَامُ عَلَى لَمَّا أُشي
دُهَا  لَ إيليَْهَا طاَليبُهَا وَ يََْتيلَهَا راَصي  طوُلي اللَّدْمي حَتََّّ يَصي

(The book) ‘Nahj (Al Balagah)’ –  

And from a speech of his-asws when it was indicated to him-asws that he-asws should not pursue 
Talha and Al-Zubeyr nor should he-asws issue (an order for) the fighting to them: ‘By Allah-azwj! 
I-asws will not become like a hyena sleeping upon the prolonged strikes until its seeker arrives 
to it and disrupts its watchfulness.  

يَ الْمُرييبَ أبََدا  حَ  لسَّاميعي الْمُطييعي الْعَاصي لْمُقْبيلي إيلََ الَْْقيِ الْمُدْبيرَ عَنْهُ وَ بَي َ عَلَيَّ يَ وْميي فَ وَ اللََّّي مَا زيلْتُ مَدْفُوعا  عَنْ حَقيِي مُسْتَأْثرَا  عَلَيَّ وَ لَكينْ أَضْريبُ بَي تََّّ يََْتِي
ُ نبَييَّهُ   ص حَتََّّ يَ وْمي النَّاسي هَذَا.  مُنْذُ قَ بَضَ اللََّّ

But I-asws shall strike along with the ones facing the truth against the ones turning around from 
it, and along with the listener, the obedient one, against the disobedient, the suspicious, 
forever until my-asws day (of death) comes upon me-asws. By Allah-azwj! I-asws have not ceased to 
be pushed away from my-asws rights, (others being) preferred over me-asws, since Allah-azwj 
Caused His-azwj Prophet-saww to pass away, until this day of the people’’.122 

ُّ فِي كيتَابي الْمَقَامَاتي نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ كيتَابٍ لَهُ ع إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي مَعَ عيمْراَنَ بْني الَْْصييني الَْزُاَعيييِ ذكََرَهُ أَ   -111 سْكَافِي أمََّا بَ عْدُ   بوُ جَعْفَرٍ الْْي
وَ   وَ إينَّكُمَا مِيَّنْ أرَاَدَنّي وَ بََيَ عَنّي وَ إينَّ الْعَامَّةَ لََْ تُ بَاييعْنّي ليسُلْطاَنٍ غَاصيبٍ فَ قَدْ عَليمْتُمَا وَ إينْ كَتَمْتُمَا أَنِّي لََْ أرُيدي النَّاسَ حَتََّّ أرَاَدُونّي وَ لََْ أبََُييعْهُمْ حَتََّّ بََيَ عُونّي 

رٍ   لََ لْييرْصٍ حَاضي

(The book) ‘Nahj (Al Balagah)’ – And from a letter of his-asws to Talha and Al-Zubeyr, (sent) with Imran Bin Al 
Haseyn Al Khuzaie. It is mentioned by Abu Ja’far Al Iskafy in the book ‘Al Maqamaat’:  

‘As for after, you have both know and even though you are concealing it, I-asws did not want 
the people until they wanted me-asws, and I-asws did not take their allegiances until they pledged 
their allegiances to me-asws, and you two are from the ones who wanted me-asws and pledged 
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allegiance to me, and the general public did not pledge allegiance to me-asws for usurping an 
authority nor for any present greed. 

عَا وَ توُبََ إيلََ اللََّّي مينْ قَرييبٍ وَ إينْ كُنْتُمَا بََيَ عْتُمَانّي   كَاريهَيْني فَ قَدْ جَعَلْتُمَا لِي عَلَيْكُمَا السَّبييلَ بِييظْهَاريكُمَا الطَّاعَةَ وَ إيسْراَريكُمَا  فإَينْ كُنْتُمَا بََيَ عْتُمَانّي طاَئيعَيْني فاَرْجي
يَةَ   الْمَعْصي

So, if you two had pledged allegiance to me-asws willingly, then return and repent to Allah-azwj 
soon, and if you pledged allegiance to me-asws unwillingly, so you have made the way to be for 
me-asws against you both, by your manifest the obedience and your persistence on the 
disobedience.  

لتَّقييَّةي وَ الْكيتْمَاني وَ إينَّ دَفْ عَكُمَا هَذَا الَْْمْرَ قَ بْ  ريينَ بَي حَقيِ الْمُهَاجي نْهُ بَ عْدَ إيقْ راَريكُمَا وَ لَعَمْريي مَا كُنْتُمَا بِيَ كُمَا مي لَ أَنْ تَدْخُلًَ فييهي كَانَ أوَْسَعَ عَلَيْكُمَا مينْ خُرُوجي
 بيهي 

And by my-asws life! You two are not more rightful than the Emigrants are with the 
dissimulation and the concealment, and if you had pushed away this matter before having 
entered into it, it would have been more capacious upon you than your exiting from it after 
having acknowledged with it. 

عَا أيَ ُّهَا الشَّيْخَاني عَنْ وَ قَدْ زَعَمْتُمَا أَنِّي قَ تَلْتُ عُثْمَانَ فَ بَيْنّي وَ بَ يْنَكُمَا مَنْ تََلََّفَ عَنّيِ وَ عَنْكُمَا مينْ أهَْلي الْمَدي  ينَةي ثَُُّ يُ لْزَمُ كُلُّ امْريئٍ بيقَدْري مَا احْتَمَلَ فاَرْجي
عَ الْعَارُ وَ النَّارُ وَ السَّلًَمُ.  رأَْييكُمَا فإَينَّ الْْنَ أعَْظَمَ   أمَْريكُمَا الْعَارُ مينْ قَ بْلي أَنْ يََْتَمي

And you have claimed that I-asws killed Usman, then between me and you two are the ones 
from the people of Al-Medina who stayed back, from me-asws and from you, then each person 
to be necessitated in accordance to what he has borne (involved with). So, return from your 
doubts, O you two sheykhs, for now your affair is of great shame, before the sham the Fire 
are gathered (on the Day of Qiyamah). And the greetings’’.123  

يَْي وَ الَْْخْبَاري إينَّ عَائيشَةَ كَانَتْ مينْ أَشَديِ النَّاسي عَلَى عُثْمَانَ    أقَُولُ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي فِي شَرحْي النَّهْجي   -112 اَ  قاَلَ كُلُّ مَنْ صَنَّفَ مينْ أهَْلي السيِ حَتََّّ إينََّّ
لييَن إي  اَ وَ كَانَتْ تَ قُولُ ليلدَّاخي  ليَْهَا هَذَا ثَ وْبُ رَسُولي اللََّّي ص لََْ يَ بْلَ وَ عُثْمَانُ قَدْ أبَْ لَى سُنَّتَهُ أَخْرَجَتْ ثَ وْبَ  مينْ ثييَابي رَسُولي اللََّّي ص فَ نَصَبَتْهُ فِي مَنْزيلَي

I (Majlisi) am saying, ‘And Ibn Abi Al Hadeed has said in the commentary of Nahj (Al-Balagah), 
‘Everyone from the types of the people of Seerah and the Ahadeeth has said that Ayesha was 
from the severest of the people against Usman to the extent that she brought out a cloth 
(shirt) of Rasool-Allah-saww and installed it in her house, and she was saying to the ones 
entering it to see her, ‘This is a cloth of Rasool-Allah-azwj not having decayed yet, and Usman 
has already decayed his-saww Sunnah’.  

ُ نَ عْثَلً  وَ قاَلُوا أوََّلُ مَنْ سََّْى عُثْمَانَ نَ عْثَلً  عَائيشَةُ و النعثل الكثيْ شعر اللحية و الْسد وَ كَانَتْ تَ قُولُ اقْ تلُُوا   نَ عْثَلً  قَ تَلَ اللََّّ

And they said, ‘The first one to name Usman as ‘No’sal’ was Ayesha. And Al No’sa is one of a 
lot of hair of the beard and the body, and she used to say, ‘Kill No’sal! May Allah-azwj Kill 
No’sal’’. 
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كََّةَ وَ بَ لَغَ قَ تْلُهُ إي  ُّ فِي كيتَابي الْْمََلي قاَلَ لَمَّا قتُيلَ عُثْمَانُ كَانَتْ عَائيشَةُ بِي بُ الَْْمْري وَ قاَلَتْ وَ رَوَى الْمَدَائينّي ليَْهَا وَ هييَ بيشَراَفي فَ لَمْ تَشُكَّ فِي أَنَّ طلَْحَةَ صَاحي
بْلٍ إييهي يََّ ابْنَ عَميِ لَكَأَنِّي أنَْظرُُ إيلََ إيصْبَعيهي وَ هُوَ يُ بَاييعُ لَهُ حَنُّوهَا لََ بُ عْدا  لينَعْثَلٍ وَ سُحْقا  إييهي ذَا ا صْبَعي إييهي أبَََ شي  -بَلْ وَ ذَعْذَعُوهَا لْْي

And it is reported by Al-Madainy in the book ‘Al-Jamal’. He said, ‘When Usman was killed, 
Ayesha was at Makkah, and (news of) his killing reached her, and she was with nobles, and 
she was in no doubt that Talha was the master of the command (caliph), and she said, 
‘Remoteness be for No’sal (Usman) and destruction. Where is that finger, O Abu Shibl, O 
cousin? It is as if I am looking at his fingers and he is being pledged to, and urging it’.  

يَن قتُيلَ عُثْمَانُ أَخَذَ مَفَاتييحَ بَ يْتي الْمَالي وَ أَخَذَ نَََائيبَ كَانَتْ ليعُثْمَانَ   فِي دَاريهي ثَُُّ فَسَدَ أمَْرهُُ فَدَفَ عَهَا إيلََ عَلييٍِ ع قاَلَ وَ قَدْ كَانَ طلَْحَةُ حي

He said, ‘And Talha, when Usman was killed, had taken the keys of the public treasury, and 
he had seized the captains of Usman who were in his house, and handed these to Ali-asws. 

كََّةَ أقَْ بَلَتْ مُسْريعَ  ْنَفٍ فِي كيتَابيهي إينَّ عَائيشَةَ لَمَّا بَ لَغَهَا قَ تْلُ عُثْمَانَ وَ هييَ بِي مُْ وَجَدُوا طلَْحَةَ وَ الزُّبيََْْ  وَ قاَلَ أبَوُ مي صْبَعي للَّيَّي أبَوُكَ أمََا إينََّّ ة  وَ هييَ تَ قُولُ إييهي ذَا الْْي
  تَهَتْ إيلََ شَراَفي اسْتَقْبَلَهَا عُبَيْدُ بْنُ أَبِي سَلَمَةَ فَ قَالَتْ لَهُ مَا عينْدَكَ قاَلَ قتُيلَ عُثْمَانُ لََاَ كُفْوا  فَ لَمَّا ان ْ 

And Abu Mikhnaf said in his book, ‘Ayesha, when (news of) the killing of Usman reached her, 
and she was at Makkah, she returned quickly and she was saying, ‘Oh the one with the fingers 
for Allah-azwj, is your father’. But, they had found Talha and Al-Zubeyr as matches for her. Then 
she ended up to the nobles, Ubeydullah Bin Abu Salama welcomed her. She said to him, ‘What 
(news) is with you?’ He said Usman is killed’.  

 السَّمَاءَ انْطبََقَتْ عَلَى الَْْرْضي إينْ تََُّ هَذَا انْظرُْ مَا تَ قُولُ قاَلَ هُوَ مَا  قاَلَتْ ثَُُّ مَا ذَا قاَلَ ثَُُّ جَارَتْ بِييمُ الْْمُُورُ إيلََ خَيْْي مَََارٍ بََيَ عُوا عَلييِا  فَ قَالَتْ لَوَديدْتُ أَنَّ 
نييَن ف َ   وَلْوَلَتْ قُ لْتُ لَكي يََّ أمَُّ الْمُؤْمي

She said, ‘Then what?’ He said, ‘Then the matters flowed with them to goodly flow. They 
pledged allegiance to Ali-asws’. She said, ‘I would love it if the sky were to fall upon the earth if 
this is done. Look at what you are saying!’ He said, ‘It is what I said to you, O mother of the 
believers’. She squealed (lamented).  

نْهُ  اَ مي يعي حَالَتيهي فلَيمَاذَا تَكْرَهييَن ويلََيَ تَهُ قاَلَ فَ قَالَ لََاَ مَا شَأْنُكي يََّ أمَُّ الْمُؤْمينييَن وَ اللََّّي مَا أعَْريفُ بَيْنَ لََبَ تَيْهَا أَحَدا  أوَْلََ بِي وَ لََ أَحَقَّ وَ لََ أرََى لَهُ نَظييْا  فِي جْيَ
 فَمَا رَدَّتْ جَوَابَ   

He said to her, ‘What is your concern, O mother of the believers? By Allah! I do not know 
between the two sides anyone who is foremost with it than him-asws, nor more rightful, nor 
do I see any match for him-asws in the entirety of his situations, then what is that you are 
disliking of his-asws governance?’ She did not respond any answer’. 

أ لَ أسْعك آنفا   و فِ رواية قيس بن أبِ حازم ثُ ردت ركائبها إلَ مكة فرأيتها فِ مسيْها تَاطب نفسها قتلوا ابن عفان مظلوما فقلت لَا يَّ أم المؤمنين
 تقولين أبعده الله و قد رأيتك قبل أشد الناس عليه و أقبحهم فيه قولَ

And in a report of Qays Bin Abu Hazim, ‘Then she returned her rides to Makkah. I saw her in 
her journey addressing herself, ‘The son of Affan has been killed unjustly!’ I said to her, ‘O 
mother of the believers! Did I not hear you just now saying, ‘May Allah-azwj Distance him’, and 
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I have seen you before to be the severest of the people against him, and saying ugly words 
regarding him?’ 

 فقالت لقد كان ذلك و لكنّ نظرت فِ أمره فرأيتهم استتابوه حتَّ إذا تركوه كالفضة البيضاء أتوه صائما مُرما فِ شهر حرام فقتلوه

She said, ‘That has happened, but I looked into his affairs and they saw him to have repented 
until when then had left him like the white silver (pure of sins), they came to him when he 
was Fasting, in Ihraam in a sacred month, and they killed him’.  

بيعة علي و أظهري الطلب بدم عثمان و حْلً الكتاب مع ابن أختها عبد  قال و كتب طلحة و الزبيْ إلَ عائشة و هي بِكة كتابَ أن خذِلِ الناس عن
 الله بن الزبيْ فلما قرأت الكتاب كاشفت و أظهرت الطلب بدم عثمان 

He (the narrator) said, ‘And Talha and Al-Zubeyr wrote a letter to Ayesha, and she was at 
Makkah, ‘Get the people to forsake from the allegiance of Ali-asws and manifest seeking the 
blood of Usman’, and they sent the letter with a son of her sister Abdullah Bin Al-Zubeyr. 
When she read the letter, she exhibited seeking the blood of Usman’.  

عظيم الَلق   قال و لما عزمت عائشة على الَروج إلَ البصرة طلبوا لَا بعيْا أيدا يَمل هودجها فجاءهم يعلى بن أمية ]منية[ ببعيْ يسمى عسكرا و كان 
 شديدا فلما رأته أعجبها و أنشأ الْمال يَدثها بقوته و شدته و يقول فِ أثناء كلًمه عسكر

He (the narrator) said, ‘And when Ayesha determined upon the going out to Al-Basra, they 
sought a camel for her able to carry her carriage. Ya’la Bin Amiya came to them with a camel 
named as ‘Askara’, and it was of a large body, strong. When she saw it she was astonished, 
and the cameleer prosed poems narrating its strength and its largeness, and he said in his 
praising speech, ‘Askar’.  

مرت  فلما سْعت هذه اللفظة استَجعت و قالت ردوه لَ حاجة لِ فيه و ذكرت حيث سئلت أن رسول الله ص ذكر لَا هذا الَسم و نَّاها عن ركوبه و أ
 يت:رضأن يطلب لَا غيْه فلم يوجد لَا ما يشبهه فغيْ لَا بِلًل غيْ جلًله و قيل لَا قد أصبنا لك أعظم منه خلقا و أشد منه قوة و أتيت به ف

When she heard this word, she said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj’, and 
she said, ‘Return it, there is no need for me regarding it’, and she remembered when she has 
asked Rasool-Allah-saww, he-saww had mentioned this name to her and had forbidden her from 
riding it, and she instructed that another one be searched for her. But they could not find it 
for her what would resemble it. They changed the appearance of the camel with another 
appearance and said to her, ‘We have found for you larger than it in physique and stronger 
than it in strength’, and it was brought, and she was pleased’. 

بعد ما  قال أبو منف: و أرسلت إلَ حفصة تسألَا الَروج و المسيْ معها فبلغ ذلك عبد الله بن عمر فأتى أخته فعزم عليها فأقامت و حطت الرحال  
 هِت 

Abu Mikhnaf said, ‘And she sent a message to Hafsa asking her for the going out and the 
travelling with her. That reached Abdullah Bin Umar and he came to his sister and was 
determined upon her, and she stayed, and unloaded the riding camel after it had been 
prepared.  
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أبيت    و كتب الْشتَ من المدينة إلَ عائشة و هي بِكة أما بعد فإنك ظعينة رسول الله ص و قد أمرك أن تقري فِ بيتك فإن فعلت فهو خيْ لك و إن 
 إلَ أن تَخذي منسأتك و تلقي جلبابك و تبدي للناس شعيْاتك قاتلتك حتَّ أردك إلَ بيتك و الموضع الذي يرضاه لك ربك

And (Malik e) Al-Ashtar wrote to Ayesha from Al-Medina, and she was at Makkah, ‘As for 
after, you are a wife of Rasool-Allah-saww and you have been Commanded that you dwell in 
your house. If you were to do so, it would be better for you, and if you refuse except that you 
will take off your scarf, and throw away your outer robe, and manifest your hair to the people, 
I will fight you until I return you to your house, and (to) the place which your Lord-azwj is 
Pleased to be for you’.  

جز الله  فكتبت إليه فِ الْواب أما بعد فإنك أول العرب شب الفتنة و دعا إلَ الفرقة و خالف الْئمة و سعى فِ قتل الَليفة و قد علمت أنك لن تع
و فهمت ما فيه و سنكفيك و كل من أصبح مِاثلً لك فِ غيك و ضلًلك   حتَّ يصيبك منه بنقمة ينتصر بِا منك للخليفة المظلوم و قد جاءنّ كتابك

 إن شاء الله: 

She wrote to him in answer, ‘As for after, you are the first Arab to start the Fitna and call to 
the sectarianism, and oppose the leaders, and strive in the killing of the caliph, and you have 
known that you will never (be able to) frustrate Allah-azwj until He-azwj Afflicts you from Him-

azwj with a scourge, there can be helped from you for the oppressed caliph. And your letter 
has come to me, and I have understood what is in it, we shall suffice you and everyone who 
becomes an example for you in your error and straying, if Allah-azwj so Desires’’. 

 قال أبو منف: لما انتهت عائشة فِ مسيْها إلَ الْوأب و هو ماء لبنّ عامر بن صعصعة نبحتها الكلًب حتَّ نفرت صعاب إبلها فقال قائل من 
 أصحابِا أ لَ ترون ما أكثر كلًب الْوأب و ما أشد نباحها 

Abu Mikhnaf said, ‘When Ayesha in her journey ended up to Al-Hawaab, and it is a river of 
the clan of Aamir Bin Sa’sah, the dogs barked at her until her difficult camel fled. A speaker 
from her companions said, ‘Are you not seeing how many are the dogs of Al-Hawaab, and 
how intense is their barking?’ 

 فأمسكت زمام بعيْها و قالت و إنَّا لكلًب الْوأب ردونّ ردونّ فإنّ سْعت رسول الله يقول و ذكرت الَبَ 

She withheld the reins of her camel and she said, ‘And these are the dogs of Al-Hawaab? 
Return me! Return me, for I have heard Rasool-Allah-saww saying’ – and she mentioned the 
Hadeeth.  

ليس بِاء الْوأب   فقال لَا قائل مهلً يرحْك الله فقد جزنَ ماء الْوأب فقالت فهل من شاهد فلفقوا لَا خَسين أعرابيا جعلوا لَم جعلً فحلفوا لَا أن هذا
 فسارت لوجهها

A speaker said to her, ‘Shh, no, may Allah-azwj have Mercy on you! We have already crossed 
over the river of Al-Hawaab’. She said, ‘Is there anyone to testify?’ They fabricated for her, 
fifty Bedouins, making something to be for them, and they swore that this isn’t the river of 
Al-Hawaab. She travelled on to her direction. 

يعلم له علمهم    و لما انتهوا إلَ حفر أبِ موسى قريبا من البصرة أرسل عثمان بن حنيف و هو يومئذ عامل علي ع على البصرة إلَ القوم أبَ الْسود الدؤلِ
 فجاء حتَّ دخل على عائشة فسألَا عن مسيْها فقالت أطلب بدم عثمان 
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And when they ended to a pit of Abu Musa near from Al-Basra, Usman Bin Huneyf sent a 
message to the people, and on that day he was an office bearer of Ali-asws upon Al-Basra, 
sending Abu Al-Aswad Al-Daoul to know their information. He came until he entered to see 
Ayesha, and he asked her about her journey. She said, ‘I seek the blood of Usman’.  

من   قال إنه ليس بَلبصرة من قتلة عثمان أحد قالت صدقت و لكنهم مع علي بن أبِ طالب بَلمدينة و جئت أستنهض أهل البصرة لقتاله أ نغضب لكم
 سوط عثمان و لَ نغضب لعثمان من سيوفكم

He said, ‘Surely there isn’t anyone in Al-Basra who had killed Usman’. She said, ‘You speak the 
truth, but they were with Ali-asws Bin Abu Talib-asws at Al-Medina, and I have come revive the 
people of Al-Basra to fight against him-asws. Did we not angered for you all from the whip of 
Usman, and we should not get angered for Usman from your swords?’ 

طلب  فقال لَا ما أنت من السوط و السيف إنّا أنت حبيس رسول الله أمرك أن تقري فِ بيتك و تتلي كتاب ربك ليس على النساء قتال و لَ لَن ال
 بَلدماء و إن عليا لْولَ بعثمان منك و أمس رحْا فإنَّما ابنا عبد مناف 

He said to her, ‘You are not from the whip and the sword, but rather you are a wife of Rasool-
Allah-saww. He-saww had ordered you to dwell in your house and recite the Book of your Lord-

azwj. Fighting isn’t upon the women nor is it for them to seek the bloods, and Ali-asws is foremost 
with Usman than you are and of closer relationship, for they are both sons of Abd Manaf’.  

 فقالت لست بِنصرفة حتَّ أمضي لما قدمت له أ فتظن يَّ أبَ الْسود أن أحدا يقدم على قتالِ فقال أما و الله لتقاتلن قتالَ أهونه الشديد 

She said, ‘I will not be leaving until I accomplish what I have proceeded for. Are you thinking, 
O Abu Al-Aswad, that anyone would come forward to fight against me?’ He said, ‘But, by Allah-

azwj! Fighting against you, the least is the severe’.  

أبِ طالب و أين    ثُ قام فأتى الزبيْ فقال يَّ أبَ عبد الله عهد الناس بك و أنت يوم بويع أبو بكر آخذ بقائم سيفك تقول لَ أحد أولَ بِذا الْمر من ابن 
 هذا المقام من ذاك

Then he stood up and came to Al-Zubeyr and said, ‘O Abu Abdullah! There is a pact of the 
people with you, and you, on the day Abu Bakr was pledged allegiance to, had grabbed the 
hilt of the sword saying, ‘There is no one foremost with the command and the son-asws of Abu 
Talib-asws, and where is this stance from that?’  

مصرا على الْرب و الفتنة  فذكر له دم عثمان قال أنت و صاحبك وليتماه فيما بلغناه قال فانطلق إلَ طلحة فاسْع ما يقول فذهب إلَ طلحة فوجده 
 فرجع إلَ عثمان بن حنيف فقال إنَّا الْرب فتأهب لَا  

He mentioned to him the blood of Usman. He said, ‘You and your companion (Talha) had 
perpetrated it’. He said, ‘Then go to Talha and listen to what he is saying’. He went to Talha 
and found him insisting upon the war and the Fitna so he returned to Usman Bin Huneyf and 
said, ‘It is the war, so prepare for it’.  

وحان أما قال و لما نزل علي ع البصرة كتبت عائشة إلَ زيد بن صوحان العبدي من عائشة بنت أبِ بكر الصديق زوج النبِ إلَ ابنها الَالص زيد بن ص
 بعد فأقم فِ بيتك و خذل عن علي و ليبلغنّ عنك ما أحب فإنك أوثق أهلي عندي و السلًم 
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He (the narrator) said, ‘And when Ali-asws encamped at Al-Basra, Ayesha wrote to Zayd Bin 
Sowhan Al-Abdy, ‘From Ayesha Bint Abu Bakr the truthful, wife of the Prophet-saww, to her 
son, the sincere, Zayd Bin Sowhan. As for after, ‘Stay in your house and forsake Ali-asws and let 
it reach me from you what I would love, for you are the most trustworthy of my family in my 
presence. And the greetings’.  

د و قد أتَنّ فكتب إليها من زيد بن صوحان إلَ عائشة بنت أبِ بكر أما بعد فإن الله أمرك بِمر و أمرنَ بِمر أمرك أن تقري فِ بيتك و أمرنَ أن نَاه
تابك غيْ مَاب و  كتابك فأمرتنّ أن أصنع خلًف ما أمرنّ الله فأكون قد صنعت ما أمرك الله به و صنعت ما أمرنّ الله به فأمرك عندي غيْ مطاع و ك

 السلًم. 

He wrote to her, ‘From Zayd Bin Sowhan to Ayesha Bint Abu Bakr. As for after, surely Allah-

azwj has Commanded you with a Command and has Commanded us with a Command. He-azwj 
Commanded you to dwell in your house, and Commanded us that we fight. And your letter 
has come to me instructing me to do opposite to what Allah-azwj has Commanded me, that I 
should happen to be doing what Allah-azwj has Commanded you with it. Therefore, your 
instructions in my presence are not to be obeyed, and your letter is not to be answered to. 
And the greetings’’.124 

دَعَا عُثْمَانُ بْنُ حُنَيْفٍ عيمْراَنَ بْنَ الُْْصَيْني الَْزُاَعييَّ وَ كَانَ مينْ أَصْحَابي رَسُولي    الْكَافييَةُ فِي إيبْطاَلي تَ وْبةَي الَْاَطيئَةي عَنْ نوُحي بْني دَرَّاجٍ عَنْ إيسْحَاقَ قاَلَ:  -113
َّ إيلََ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي وَ عَائيشَةَ فَ قَالَ انْطَ   مَ عَلَيْنَا هَؤُلََءي الْقَوْمُ وَ مَا يرُييدُونَ ليقَا فاَعْلَمَا مَا أقَْدَ اللََّّي ص فَ بَعَثَهُ وَ بَ عَثَ مَعَهُ أبَََ الَْْسْوَدي الدُّؤَلِي

(The book) ‘Al Kafiyah Fi Ibtal Tawbah Al Khatiya’ – From Nuh Bin Darraj, from Is’haq who said,  

‘Usman Bin Huneyr called Imran Bin Al-Huseyn Al-Khuzaie, and he was from the companions 
of Rasool-Allah-saww and sent him, and sent Abu Al-Aswad Al-Dowly with him, to Talha and Al-
Zubeyr and Ayesha. He said, ‘Go and find out what this group has come to us for and what 
are they intending’. 

نييَن مَا أقَْ  َ تَ ركَْتي بَ يْتَ رَسُولي اللََّّي الَّذيي فاَرَقَكي فييهي وَ قَدْ أمََرَكي قاَلَ أبَوُ الَْْسْوَدي فَدَخَلْنَا عَلَى عَائيشَةَ فَ قَالَ لََاَ عيمْراَنُ بْنُ الُْْصَيْني يََّ أمَُّ الْمُؤْمي  دَمَكي بَ لَدَنََ وَ لَي

يلَةَ وَ الْكَراَمَةَ وَ الشَّرَفَ وَ سْيُِيتي أُ  اَ أَصَبْتي الْفَضي مٍ أَنْ تَقيريِي فِي بَ يْتيكي وَ قَدْ عَليمْتي أنََّكي إينَّّ نييَن وَ ضُريبَ عَلَيْكي الْيْجَابُ بيبَنّي هَاشي  مَّ الْمُؤْمي

Abu Al-Aswad said, ‘We entered to see Ayesha. Imran Bin Al-Husayn said to her, ‘O mother of 
the believers! What made you arrive to our city, and why did you leave the house of Rasool-
Allah-saww in which he-saww had separated from you, and he-saww had ordered you to dwell in 
your house, and you have known that rather you have attained the merit, and the honour, 
and the nobility, and have been named as ‘mother of the believers’, the veil has been struck 
upon you with the clan of Hashim. 

نَّة  وَ أَحْسَنُهُمْ عينْدَكي يَدا  وَ لَسْتي ميني اخْتيلًَفي النَّاسي فِي شَيْ  َ وَ  ءٍ لَوْ لََ لَكي مينَ الَْْمْري شَيْ فَ هُمْ أعَْظَمُ النَّاسي عَلَيْكي مي ءٌ وَ عَلييٌّ أوَْلََ بيدَمي عُثْمَانَ فاَتَّقيي اللََّّ
 احْفَظيي قَ راَبَ تَهُ وَ سَابيقَتَهُ 

Thus, they are the greatest of the people with the conferment upon you, and excellent of 
hand (generosity) with you, and there is nothing in the differing of the people. If there was 

 
124 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 112 
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something for you from the matter then Ali-asws is foremost with the blood of Usman. Fear 
Allah-azwj and preserve his-asws relationship and his-asws precedence.  

لًَفا  وَ بََيَعَ أبَوُكي عُمَرَ وَ جَعَلَ الَْْمْ   رَ لَهُ دُونهَُ فَصَبَََ وَ سَلَّمَ وَ لََْ يَ زَلْ بِييمَا بَ راِ  فَ قَدْ عَليمْتي أَنَّ النَّاسَ بََيَ عُوا أبَََكي فَمَا أَظْهَرَ عَلَيْهي خي

And you have known that the people had pledged allegiance to your father, and he-asws did 
not manifest the opposition against him, and Umar pledged allegiance to your father and 
made the command to be for him beside him (Ali-asws). He-asws was patient and submitted, and 
did not cease to be righteous with them both.  

لْبَيْعَةي فَ بَايَ عْنَا وَ سَلَّمْنَا ثَُُّ كَانَ مينْ أمَْريكي وَ أمَْري النَّاسي وَ عُثْمَانَ مَا قَدْ عَليمْتي ثَُُّ بََيَ عْتُمْ عَلييِا  ع فَغيبْنَا عَنْكُمْ فَ   أتََ تْنَا رُسُلُكُمْ بَي

Then (now) it has happened from your matter and the matter of the people and Usman what 
you know. Then you all pledged allegiance to Ali-asws and we were absent from you, but your 
messenger came with the allegiance, so we pledged and submitted’.  

َ أَحَدا  وَ لََ أبَْدَأَ بيهي قَ بْلَكي قاَلَتْ  فَ لَمَّا قَضَى كَلًَمُهُ قاَلَتْ عَائيشَةُ يََّ أبَََ عَبْدي اللََّّي أَ لَقييتَ أَخَاكَ أبَََ مَُُمَّدٍ يَ عْنّي طلَْحَةَ فَ قَا تِي لَ لََاَ مَا لَقييتُهُ بَ عْدُ وَ مَا كُنْتُ لْي
 فأَْتيهي فاَنْظرُْ مَا ذَا يَ قُولُ 

When he had completed his speech, Ayesha said, ‘O Abu Abdullah! Have you met your brother 
Abu Muhammad?’ – meaning Talha. He said to her, ‘I have yet to meet him, and it was not 
for me to come to anyone nor begin with, before you’. She said, ‘Go to him and look at what 
he is saying’.  

دْ عينْدَهُ شَيْئا  مِيَّا يَيُبُّ فَخَرَجْنَا مينْ عينْديهي فأَتََ يْنَا الزُّبيََْْ وَ هُوَ مُتَّكيئٌ وَ قَدْ بَ لَغَهُ كَلًَمُ عيمْراَنَ وَ مَا قاَلَ ليعَائيشَةَ فَ لَمَّا رَآنََ قَ عَدَ   قاَلَ فأَتََ يْنَاهُ فَكَلَّمَهُ عيمْراَنُ فَ لَمْ يَيَ
َحَدٍ مَعَهُ أمَْرٌ وَ قاَلَ أَ يََْسَ  يَن مَلَكَ ليَْسَ لْي  بُ ابْنُ أَبِي طاَليبٍ أنََّهُ حي

He (the narrator) said, ‘I came to him and spoke to him, but did not find anything with him 
from what is liked. So, we went out from his present and came to Al-Zubeyr, and he was 
reclining (on a pillow), and the talk of Imran had reached him and what he had said to Ayesha. 
When he saw us, he sat up and said, ‘Does the son-asws of Abu Talib-asws reckon that when he-

asws is a king, there isn’t any command for anyone along with him-asws?’  

 فَ لَمَّا رأََى ذَليكَ عيمْراَنُ لََْ يُكَليِمْهُ فأَتََى عيمْراَنُ عُثْمَانَ فأََخْبََهَُ.

When Imran saw that, he did not speak to him. Imran came to Usman (Bin Huneyf) and 
informed him’’.125 

يمَ وَ عَنْ أسوس ]أَشْرَسَ   -114 يَن نَ زلََتْ عَائيشَةُ أوََّلَ مَرْحَلَةٍ مينَ الْبَصْرَةي فَدَخَلَ عَلَيْهَا    [ الْعَبْديييِ عَنْ عَبْدي الْْلَييلي بْني إيبْ راَهي إينَّ الَْْحْنَفَ بْنَ قَ يْسٍ أقَْ بَلَ حي
نييَن وَ مَا الَّذيي أقَْدَمَكي وَ مَا أَشْخَصَكي وَ مَا ترُييديينَ   فَ قَالَ يََّ أمَُّ الْمُؤْمي

And from Asous Al Abdy, from Abdul Jaleed Bin Ibrahim,  
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‘Al-Ahnaf Bin Qays came, when Ayesha had encamped at the first stage from Al-Basra, and he 
entered to see her. He said, ‘O mother of the believers! And what is that which had made you 
arrive, and what made you personally involved, and what are you intending?’ 

لْمَديينَةي وَ أنَََ   نييَن مَرَرْتُ بيكي عَامَ أوََّلَ بَي يلَ قاَلَتْ يََّ أَحْنَفُ قَ تَلُوا عُثْمَانَ فَ قَالَ يََّ أمَُّ الْمُؤْمي لْيْجَارَةي وَ حي أرُييدُ مَكَّةَ وَ قَدْ أَجَْْعَ النَّاسُ عَلَى قَ تْلي عُثْمَانَ وَ رُمييَ بَي
ئْتي لَتََدُيِينَ عَنْهُ وَ قُ لْتُ فإَي بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ الْمَاءي فَ قُ  نييَن اعْلَميي أَنَّ هَذَا الرَّجُلَ مَقْتُولٌ وَ لَوْ شي  نْ قتُيلَ فإَيلََ مَنْ فَ قُلْتي إيلََ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ لْتُ لَكي يََّ أمَُّ الْمُؤْمي

She said, ‘O Ahnaf! They killed Usman!’ He said, ‘O mother of the believers! I had passed by 
you at the beginning of the year at Al-Medina and I was intending Makkah, and the people 
had gathered upon the killing of Usman and pelting with the stone, and formed a barrier 
between him and the water, and I had said to you, ‘O mother of the believers! Let me know 
of this man (Usman) to be killed, and if you so desire, let me return from him’. And I said, ‘If 
he is killed, then to whom?’ You had said, ‘To Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’. 

ثْلَ الزُّجَاجَةي قَ تَلُوهُ فَ قَالَ لََاَ أقَْ بَلُ قَ وْلَكي فِي الريِضَ   ا وَ لََ أقَْ بَلُ قَ وْلَكي فِي الْغَضَبي قاَلَتْ يََّ أَحْنَفُ صَفُّوهُ حَتََّّ إيذَا جَعَلُوهُ مي

She said, ‘O Ahnaf! You have cleaned him-asws to the extent that you have made him-asws like 
the glass. They killed him (Usman)!’ He said to her, ‘I shall accept your words during the 
pleasure and I will not accept your words during the anger’.  

 لُوا عُثْمَانَ ثَُُّ أتََى طلَْحَةَ فَ قَالَ يََّ أبَََ مَُُمَّدٍ مَا الَّذيي أقَْدَمَكَ وَ مَا الَّذيي أَشْخَصَكَ وَ مَا ترُييدُ فَ قَالَ قَ تَ 

Then he went to Talha. He said, ‘O Abu Muhammad! What is that which made you arrive, and 
what is that which involved your personally, and what are you intending?’ He said, ‘They killed 
Usman!’ 

لْمَديينَةي وَ أنَََ أرُييدُ الْعُمْرَةَ وَ قَدْ أَجَْْعَ النَّاسُ عَلَى قَ تْلي عُثْمَا يلَ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ الْمَاءي فَ قُلْتُ لَكُمْ إينَّكُمْ أَصْحَابُ قاَلَ مَرَرْتُ بيكَ عَاما  أوََّلَ بَي لْيْجَارَةي وَ حي نَ وَ رُمييَ بَي
 ني أَبِي طاَليبٍ ع نْ تَ رُدُّوا عَنْهُ فَ عَلْتُمْ فَ قُلْتَ دَبيِرْ فأَُدَبيِرُ فَ قُلْتُ لَكَ فإَينْ قتُيلَ فإَيلََ مَنْ فَ قُلْتَ إيلََ عَليييِ بْ مَُُمَّدٍ ص لَوْ تَشَاءُونَ أَ 

He said, ‘I had passed by you in the beginning of the year at Al-Medina and I intended the 
Umrah, and the people had gathered upon killing Usman, and pelting with the stones, and 
had formed a barrier between him and the water. I had said to you all, ‘You are companions 
of Muhammad-saww. If you so desire, you can return your actions from him’. You had said, ‘Go 
back!’ So, I went back. I had said, ‘Then, to whom?’ You had said, ‘To Ali-asws Bin Abu Talib-

asws’’. 

ُ عَلَيْهي وَ آليهي يَ رَى أَنْ يََْكُلَ الَْْمْرَ وَحْدَهُ  نييَن صَلَّى اللََّّ  .فَ قَالَ مَا كُنَّا نَ رَى أَنَّ أمَييَْ الْمُؤْمي

He said, ‘We were not viewing that Amir Al-Momineen-asws would view devouring the 
command alone’’.126 

ي فأَتََ يْتُهُمَا فَ قُلْتُ   وَ عَنْ حَرييزي بْني حَازيمٍ عَنْ أَبِي سَلَمَةَ عَنْ أَبِي نَضْرَةَ عَنْ رَجُلٍ مينْ ضُبَيْعَةَ قاَلَ: -115 يَةَ ركَيبْتُ فَ رَسي لَمَّا قَديمَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ وَ نَ زَلََ طاَحي
اَنّي عَنْ مَسي  دَهُ إيليَْكُمَا رَسُولُ اللََّّي ص يْيكُمَا هَذَا شَيْ لََمَُا إينَّكُمَا رَجُلًَني مينْ أَصْحَابي رَسُولي اللََّّي ص وَ أنَََ أُصَديِقُكُمَا وَ أثَيقُ بيكُمَا خَبَيِ  ءٌ عَهي
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And from Hareyz Bin Hazim, from Abu Salama, from Abu Nasrah, from a man from Zubiya who said,  

‘When Talha and Al-Zubeyr proceeded and encamped at Tahiya, I rode my horse and came to 
them. I said to them, ‘You two are men from companions of Rasool-Allah-saww, and I am your 
friend and trust you both. Inform me about this journey of yours, is it a thing which Rasool-
Allah-saww had made a pact with you two?’ 

ئْنَا لينَأْ  مَ كَثييْةَ  فَجي نْهَا. أمََّا طلَْحَةُ فَ نَكَسَ رأَْسَهُ وَ أمََّا الزُّبَيُْْ فَ قَالَ حُديِثْ نَا أَنَّ هَاهُنَا دَراَهي  خُذَ مي

As for Talha, he lowered his head, and as for Al-Zubeyr, he said, ‘It has been narrated to us 
that there are a lot of Dirhams (money) over here, so we came in order to take from it’’.127 

يَاري الْمُسْليمييَن قاَلَ: يْيينَ عَنْ أَبِي الْْلَييلي وَ كَانَ مينْ خي يَن قَديمَا الْبَصْرَةَ فَ قُلْنَا أَ رأَيَْ تُمَا مَقْدَمَكُمَا هَذَا    وَ عَنْ أَشْعَثَ عَني ابْني سي دَخَلْنَا عَلَى طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي حي
يبَ مينْ دُنْ يَاكُ شَيْ  دَ إيليَْكُمَا رَسُولُ اللََّّي أمَْ رأَْيٌ رأَيَْ تُمَاهُ فَ قَالَ لََ وَ لَكينَّا أرََدْنََ أَنْ نُصي  مْ. ءٌ عَهي

And from Ash’as, from Ibn Sirreen, from Abu Al Jaleel, and he was from the best Muslims, said,  

‘We entered to see Talha and Al-Zubeyr when they arrived at Al-Basra. We said, ‘What are 
both your views of this arrival of yours, is it a thing Rasool-Allah-saww had made a pact to you, 
or it is an opinion you have opined?’ They said, ‘No, but we wanted a share from your 
world’’.128 

116-   ُ وَ كَانَ يُسَمَّى ابْنَ أمُيِ    أنََّهُ لَمَّا قَضَتْ عَائيشَةُ حَجَّهَا وَ تَ وَجَّهَتْ إيلََ الْمَديينَةي اسْتَقْبَلَهَا عُبَيْدُ بْنُ سَلَمَةَ اللَّيْثييُّ   أقَُولُ وَ رَوَى أَحَْْدُ بْنُ أعَْثَمَ الْكُوفِي
 ا فَ عَلُوا قاَلَ بََيَ عُوا عَلييَّ بْنَ أَبِي طاَليبٍ عكيلًَبٍ فَسَألَتَْهُ عَائيشَةُ عَني الْمَديينَةي وَ أهَْليهَا فَ قَالَ قتُيلَ عُثْمَانُ قاَلَتْ فَمَ 

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported by Ahmad Bin A’asam Al Kufy,  

‘When Ayesha had accomplished her Hajj and headed towards Al-Medina, Ubeydullah Bin 
Salama Al-Laysi met her, and he was named as Ibn Um Kilaab. Ayesha asked him about Al-
Medina and its people. He said, ‘Usman has been killed’. She said, ‘So, what have they done?’ 
He said, ‘They have pledged allegiance to Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.  

نْكَ وَ اللََّّي لَقَدْ قتُيلَ عُثْمَانُ مَظْلُوما  وَ لََْطْلُبَََّ بيثأَْريهي وَ وَ اللََّّي  فَ قَالَتْ ليَْتَ السَّمَاءَ سَقَطَتْ عَلَى  إينَّ يَ وْما  مينْ عُمُري عُثْمَانَ أفَْضَلُ مينْ  الَْْرْضي وَ لََْ أَسَْْعْ ذَليكَ مي
 حَيَاةي عَلييٍِ 

She said, ‘If only the sky had fallen upon the earth and I had not heard that from you. By Allah-

azwj! Usman has been killed as an oppressed, and I shall be seeking his retaliation. And, by 
Allah-azwj, a day from the life of Usman is superior than (whole) life of Ali-asws!’ 

 مينْ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع فَمَا بَدَا لَكي إيذْ لََْ تَ رْضَيْ بِييمَامَتيهي وَ  فَ قَالَ عُبَيْدٌ أَ مَا كُنْتي تَ ثْنييَن عَلَى عَلييٍِ ع وَ تَ قُولييَن مَا عَلَى وَجْهي الْْرَْضي أَحَدٌ أَكْرَمُ عَلَى اللََّّي 
يَن النَّاسَ عَلَى  قَ تْلي عُثْمَانَ وَ تَ قُولييَن اقْ تلُُوا نَ عْثَلً  فَ قَدْ كَفَرَ  أَ مَا كُنْتي تََُريِضي

Ubeyd said, ‘Did you not used to praise upon Ali-asws and saying, ‘There is no one upon the 
surface of the earth more honourable to Allah-azwj than Ali-asws Bin Abu Talib-asws’? So, what has 
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changed for you when you are not pleased with his-asws Imamate? And were you not the most 
eager of the people upon killing Usman and saying, ‘Kill No’sal, for he has committed Kufr!’? 

َ. فَ قَالَتْ عَائيشَةُ قَدْ كُنْتُ قُ لْتُهُ وَ لَكينّيِ عَليمْتُهُ خَيْْا  فَ رَجَعْتُ عَنْ قَ وْلِي وَ قَدي اسْتَتَابوُهُ فَ تَابَ   وَ غُفيرَ لَهُ فَ رَجَعَتْ عَائيشَةُ إيلََ مَكَّةَ وَ كَانَ مينْ أمَْريهَا مَا سُتَي

Ayesha said, ‘I had said it, but I had known him-asws as good, but I am retracting from my words; 
and they had told him (Usman) to repent, so he repented, and was forgiven for’. Ayesha 
returned to Makkah, and it happened from her matter what is not hidden’’.129 

بيكَ أنََّهُ لَمَّا أَخْبََهََا عُبَيْدُ بْنُ سَلَمَةَ بيقَتْلي عُثْمَانَ وَ اجْتيمَاعي النَّاسي عَلَى بَ يْعَةي أمَييْي الْمُؤْميني   وَ رَوَى ابْنُ الْْثَييْي فِي الْكَاميلي   -117 يَن قاَلَتْ أَ يتَيمُّ الَْْمْرُ ليصَاحي
 ثْمَانُ مَظْلُوما  وَ اللََّّي لََْطْلُبَََّ بيدَميهي رُدُّونّي رُدُّونّي فاَنْصَرَفَتْ إيلََ مَكَّةَ وَ هييَ تَ قُولُ قتُيلَ وَ اللََّّي عُ 

And it is reported by Ibn Al Aseer in (the book) Al Kaamil’ –  

‘When Ubeyd Bi Salama informed her (Ayesha) with the killing of Usman and the uniting by 
the people upon pledging allegiance to Amir Al-Momineen-asws, she said, ‘Is the command 
complete for your Master-asws? Return me! Return me!’ She left to go to Makkah and she was 
saying, ‘By Allah-azwj, Usman has been killed as an oppressed! By Allah-azwj, I shall be seeking 
his blood!’ 

مُُ اسْتَتَابوُهُ ثَُُّ قَ تَلُوهُ وَ  يُْ خَيٌْْ مينْ قَ وْلِي الَْْوَّلي  فَ قَالَ لََاَ لَقَدْ كُنْتي تَ قُولييَن اقْ تلُُوا نَ عْثَلً  فَ قَدْ كَفَرَ فَ قَالَتْ إينََّّ  قَدْ قُ لْتُ وَ قاَلُوا وَ قَ وْلِي الَْْخي

He said to her, ‘You had been saying, ‘Kill No’sal (Usman)! He has committed Kufr!’ She said, 
‘They had made him repent, then they killed him, and I had said (that)’. And they (she) said, 
‘And my last words are better than my first’.  

 فَ قَالَ لََاَ ابْنُ أمُيِ الْكيلًَبي 

 وَ مينْكي الريِيََّحُ وَ مينْكي الْمَطرَُ   فَمينْكي الْبَدَاةُ وَ مينْكي الْغييَُْ 

مَامي   وَ قُ لْتي لنََا إينَّهُ قَدْ كَفَرَ   -وَ أنَْتي أمََرْتي بيقَتْلي الْْي

نَا أَطعَْنَاكي فِي قَ تْليهي   وَ قاَتيلُهُ عينْدَنََ مَنْ أمََرَ   -فَ هَب ْ

فْ شَْْسُنَا وَ الْقَمَرُ   -وَ لََْ يَسْقُطي السَّقْفُ مينْ فَ وْقينَا  -وَ لََْ يَ نْكَسي

غَرَ   -وَ قَدْ بََيَعَ النَّاسُ ذَا بَدْرَةٍ   يزُييلُ الشَّبَا وَ يقُييمُ الصيِ

ثْلَ مَنْ قَدْ غَدَرَ   -وَ تَ لْبَسُ ليلْحَرْبي أثَْ وَابَِاَ  -وَ مَا مَنْ وَفَى مي

Umm Al-Kilaab said to her (in a poem), ‘From you was the beginning and from you is the 
change, and from you are the winds and from you is the rain; and you ordered with killing the 
leader and you said to us, ‘He has become a Kafir’. So, we went to kill him in your obedience, 
and his killer is in our presence, one who ordered. And why didn’t the roof fall from above us? 
And why weren’t our sun and moon eclipsed? And the people had pledged for a while, 
removing the youth (Ali-asws) and establishing the lowly, and you clothed for the war, its 
garment, and there is not loyalty with the one who has betrayed’.  

 
129 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 116 
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يَاهي وَ عَبييدَ أهَْلي الْمَديينَةي اجْتَمَعُوا  فاَنْصَرَفَتْ عَائيشَةُ إيلََ مَكَّةَ فَ قَصَدَتي الْيْجْرَ فاَجْتَمَعَ النَّاسُ إيليَْهَا فَ قَالَتْ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينَّ ا لْغَوْغَاءَ مينْ أهَْلي الَْْمْصَاري وَ أهَْلَ الْمي
نُّهُ وَ قَدي اسْتُعْميلَ أمَْثاَلَُمُْ مينْ قَ بْليهي عَلَى هَذَا الرَّجُلي الْمَقْتُ  لَْْمْسي وَ نَ قَمُوا عَلَيْهي اسْتيعْمَالَ مَنْ حَدَثَ سي عَ مينَ الْيْمَى حَْاَهَا لََمُْ ولي ظلُْما  بَي   وَ مَوَاضي

Ayesha left to go to Makkah and she aimed for the journey. The people gathered to her. She 
said, ‘O you people! The mixture from the people of the cities and the people of the water 
springs, and slaves of the people of Al-Medina had gathered against this man (Usman) killed 
unjustly yesterday, and they took revenge against him, using one of young age, and his like 
have been used before, and places of the protection and protectors of theirs.  

لْعُدْوَاني فَسَفَكُوا الدَّ  دُوا حُجَّة  وَ لََ عُذْرا  بََدَرُوا بَي مَ الْْرَاَمَ وَ اسْتَحَلُّوا الْبَلَدَ الْْرَاَمَ وَ الشَّهْرَ الْْرَاَمَ وَ أَخَذُوا الْمَالَ الْْرَاَمَ وَ  فَ تَابَ عَهُمْ وَ نَ زعََ لََمُْ عَنْهَا فَ لَمَّا لََْ يَيَ
صْبَعٌ مي  نْهُ كَمَا يََْلُصُ الذَّهَبُ مينْ خَبَثيهي وَ الثَّوْبُ مينْ نْ عُثْمَانَ خَيٌْْ مينْ طيبَاقي الْْرَْضي أمَْثاَلََمُْ وَ وَ اللََّّي لَوْ أَنَّ الَّذيي اعْتَدَوْا بيهي عَلَيْهي كَانَ ذَنْ اللََّّي لَْي با  لََلََصَ مي

لْمَ   اءي دَرَنيهي إيذْ مَاصُوهُ كَمَا يُاَصُ الثَّوْبُ بَي

They followed them and snatched for them from it. When they could not find any argument 
nor any excuse, they rushed with the aggression and they spilt the forbidden blood, and they 
permission the sacred city and the sacred month, and they seized the forbidden blood. By 
Allah-azwj! The fingers of Usman are better than the layers of the earth and their like. And, by 
Allah-azwj if the ones who had exceeded against him have sins to be purified from just as the 
gold is purified from the impurities, and the clothes from dirt when they are soaked in it just 
as the clothes are soaked in the water’.  

 فَكَانَ أوََّلَ مَيُيبٍ وَ تبَيعَهُ بَ نُو أمَُيَّةَ وَ كَانوُا هَرَبوُا مينَ الْمَديينَةي بَ عْدَ  فَ قَالَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ عَاميرٍ الَْْضْرَمييُّ وَ كَانَ عَاميلَ عُثْمَانَ عَلَى مَكَّةَ هَا أنَََ أوََّلُ طاَليبٍ بيدَميهي 
لْيْجَازي وَ تبَيعَهُمْ سَعييدُ بْنُ الْعَاصي وَ الْوَلييدُ بْنُ عُ قَ تْلي عُثْمَانَ إيلََ مَكَّةَ ف َ   تْبَةَ وَ سَائيرُ بَنّي أمَُيَّةَ رَفَ عُوا رُءُوسَهُمْ وَ كَانَ أوََّلُ مَا تَكَلَّمُوا بَي

Abdullah Bin Aamir Al-Hazramy said, and he was an office bearer of Usman upon Makkah, ‘I 
will be the first one to seek his blood’. He was the first one to answer, and the clan of Umayya 
followed him, and they had fled from Al-Medina to Makkah after the killing of Usman. They 
raised their heads, and the first one to speak at Al-Hijaz and follow them was Saeed Bin Al-
Aas, and Al-Waleed Bin Utbah, and rest of the clan of Umayya. 

اَلٍ كَثييٍْ وَ يَ عْلَى بْنُ مُنْيَةَ مينَ الْيَمَني وَ  مْ عَبْدُ اللََّّي بْنُ عَاميرٍ مينَ الْبَصْرةَي بِي لْْبَْطَحي وَ قَديمَ عَلَيْهي تَّةُ آلََفي ديينَارٍ فأََنََخَ بَي تُّ ميائَةي بعَييٍْ وَ سي وَ قَديمَ طلَْحَةُ وَ  مَعَهُ سي
ينَةي مينْ غَوْغَاءَ وَ أعَْراَبٍ وَ فاَرَقْ نَا قَ وْما  حَيَارَى لََ يَ عْريفُونَ حَقِا  وَ لََ يُ نْكيرُونَ  الزُّبَيُْْ مينَ الْمَديينَةي وَ لَقييَا عَائيشَةَ فَ قَالَتْ مَا وَراَءكَُمَا قاَلَ إينََّ تَََمَّلْنَا هُرَّابَ  مينَ الْمَدي 

 طيلً  وَ لََ يَنَْعُونَ أنَْ فُسَهُمْ بََ 

And Abdullah Bin Aamir arrived to them from Al-Basra with a lot of wealth, and Ya’la Bin 
Muniya (came) from Al-Yemen and with him were six hundred camels and six thousand 
Dinars. He knelt (his camels) at Al-Abtah, and Talha And Al-Zubeyr arrived from Al-Medina 
and they met Ayesha. She said, ‘What is behind you?’ They said, ‘We endured being fugitives 
from Al-Medina, from the villains, and the Bedouins, and we separated from a confused 
people, neither recognising any truth nor denying any falsehood, nor preventing themselves’.  

فأَتََ وُا الْبَصْرَةَ فاَسْتَقَامَ الرَّأْيُ عَلَى الْبَصْرَةي وَ كَانَتْ أزَْوَاجُ النَّبِييِ ص   فَ قَالَتي انََّْضُوا إيلََ هَذيهي الْغَوْغَاءي فَ قَالُوا نََْتِي الشَّامَ فَ قَالَ ابْنُ عَاميرٍ كَفَاكُمُ الشَّامَ مُعَاوييةَُ 
يْي مَعَهُمْ فَمَنَعَهَ  مَعَهَا عَلَى قَصْدي الْمَديينَةي   ا أَخُوهَا عَبْدُ اللََّّي فَ لَمَّا تَ غَيََّْ رأَْيُ هَا إيلََ الْبَصْرَةي تَ ركَْنَ ذَليكَ وَ أَجَابَ تْهُمْ حَفْصَةُ إيلََ الْمَسي
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She said, ‘Arise to these villains!’ They said, ‘We shall go to Syria’. Ibn Aamir said, ‘Muawiya 
suffices you at Syria, so go to Al-Basra’. The opinion stood upon Al-Basra, and the wives of the 
Prophet-saww were with her upon going to Al-Medina. When her (Ayesha’s) view changed to 
go to Al-Basra, they left that, and Hafsa answered them to the travelling with them. But, her 
brother Abdullah refused her. 

ائَةي ألَْفي ديرْهَمٍ وَ جَهَّزَهُمُ ابْنُ عَاميرٍ بِيَ  تيِمي تيِميائَةي بعَييٍْ وَ سي صُونَ إيلََ وَ جَهَّزَهُمْ يَ عْلَى بْنُ مُنْيَةَ بيسي الٍ كَثييٍْ وَ نََدَى مُنَادييهَا إينَّ أمَُّ الْمُؤْمينييَن وَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيَْْ شَاخي
ليِيَن وَ الطَّلَبَ بيثأَْري عُثْمَانَ وَ ليَْسَ لهَُ مَركَْبٌ فَ لْيَأْتي  الْبَصْرَةي فَمَنْ أرَاَدَ  سْلًَمي وَ قيتَالَ الْمُسْتَحي  إيعْزاَزَ الْْي

And Ya’la Bin Muniya equipped them with six hundred camels and six hundred thousand 
Dirhams, and Ibn Aamir equipped them with a lot of wealth, and her caller called out, ‘The 
mother of the believers, and Talha and Al-Zubeyr are going to Al-Basra, so the one who wants 
to strengthen Al-Islam and fight against the squatters, and seek retaliation for Usman, and 
there isn’t a ride for him, let him come!’ 

ائَةٍ مينْ أهَْلي الْمَديينَةي وَ مَكَّةَ وَ  ائَةي بعَييٍْ وَ سَارُوا فِي ألَْفٍ وَ قييلَ فِي تيسْعيمي تيِمي لْيَقَهُمُ النَّاسُ فَكَانوُا فِي ثَلًَثةَي آلََفي رَجُلٍ فَ لَمَّا بَ لَغُوا ذَاتَ عيرْقٍ   فَحُميلُوا عَلَى سي
سْلًَمي فَ لَمْ يُ رَ ي َ  يبي  بَكَوْا عَلَى الْْي  وْمٌ كَانَ أَكْثَرَ بََكييا  مينْ ذَليكَ الْيَوْمي وَ كَانَ يُسَمَّى يَ وْمَ النَّحي

They were carried upon six hundred camels, and they travelled among a thousand. And it is 
said, among nine hundred from the people of Al-Medina and Makkah. And the people met 
them, and they were among three thousand men. When they reached Zaat Irq, they cried 
upon Al-Islam. There was no day seen which had more crying than that day, and it was named 
as the day of lamentation. 

رٌ اشْتََاَهُ بِييائَتَِْ ديينَارٍ وَ يُ قَالُ اشْتََاَهُ بيثَمَانييَن ديينَارا  فَ ركَيبَتْهُ وَ قييلَ فَمَضَوْا وَ مَعَهُمْ أبَََنٌ وَ الْوَلييدُ ابْ نَا عُثْمَانَ وَ أعَْطَى يَ عْلَى بْنُ مُنْيَةَ عَائيشَةَ جََْلً  اسْْهُُ عَسْكَ 
  عُرَيْ نَةَ كَانَ جَْلَُهَا ليرَجُلٍ مينْ 

They continued, and with them were Aban and Al-Waleed, two sons of Usman, and Ya’la Bin 
Muniya gave Ayesha a camel called ‘Askar’. He had bought it for two hundred Dinars, and it 
is said he had bought it for eighty Dinars. She rode it, and it is said that her camel was of a 
man from Ureyna.  

يُْ عَلَى جََْلٍ إيذْ عَرَضَ لِي راَكيبٌ فَ قَالَ أَ تبَييعُ جَْلََكَ قُ لْتُ نَ عَمْ قاَ ِي بَ يْنَمَا أنَََ أَسي َ وَ اللََّّي مَا  قاَلَ الْعُرَنّي لَْفي ديرْهَمٍ قاَلَ أَ مََْنُونٌ أنَْتَ قُ لْتُ وَ لَي لَ بيكَمْ قُ لْتُ بِي
مُيِ طلََبْتُ عَلَيْهي أَحَدا  إيلََّ أدَْركَْ  اَ نرُييدُهُ لْي عْ تُهُ وَ لََ طلََبَنّي وَ أنَََ عَلَيْهي أَحَدٌ إيلََّ فَ تَّهُ قاَلَ لَوْ تَ عْلَمُ ليمَنْ نرُييدُهُ إينَّّ نييَن عَائيشَةَ فَ قُلْتُ خُذْهُ بيغَيْْي ثََنٍَ قاَلَ بَلي ارْجي  الْمُؤْمي

 هيمَ مَعَنَا إيلََ الرَّحْلي فَ نُعْطييَكَ نََقَة  وَ دَراَ

The Ureyni said, ‘While I was travelling upon a camel, when a rider present to me. He said, 
‘Will you sell your camel?’ I said, ‘Yes’. He said, ‘For how much?’ I said, ‘For a thousand 
Dirhams’. He said, ‘Are you insane?’ I said, ‘And why? By Allah-azwj, I have not sought anyone 
to it except I came across him, nor has anyone sought me to it except I refused it’. He said, ‘If 
only you knew whom we want it for. But rather, we want it for mother of believers Ayesha’. I 
said, ‘Take with without a price’. He said, ‘But, return with us to the luggage, we shall give you 
a camel and some Dirhams’.  
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ائَةٍ وَ قاَلُوا لِي يََّ أَخَا عُ  تَّمي ائَةي ديرْهَمٍ أوَْ سي رْ مَعَنَا قاَلَ فَ رَجَعْتُ وَ أعَْطَوْنّي نََقَة  مَهْرييَّة  وَ أرَْبَ عَمي لطَّرييقي قُ لْتُ أنَََ مينْ أدََليِ النَّاسي قاَلُوا فَسي رَيْ نَةَ هَلْ لَكَ دَلََلَةٌ بَي
رْتُ مَعَهُمْ فَلًَ أمَُرُّ   عَلَى وَادٍ إيلََّ سَألَُونّي عَنْهُ حَتََّّ طرََقْ نَا الْْوَْأَبَ وَ هُوَ مَاءٌ  فَسي

He (the narrator) said, ‘I returned and they gave me an agile camel and four hundred Dirhams, 
or six hundred Dirhams, and they said to me, ‘O brother of Ureyna! Is there a guide for you 
with the roads?’ I said, ‘I am from the most guiding of the people’. They said, ‘Travel with us’. 
I travelled with them. I did not pass by any valley except they asked me about it, until we were 
on the road to Al-Hawaab, and it is a river.  

اَ فَ قَالَتْ  فَ نَبَحَتْهَا كيلًَبهُُ فَ قَالُوا أَيُّ مَاءٍ هَذَا فَ قُلْتُ هَذَا عَْلَى صَوْتَي عُونَ  مَاءُ الْْوَْأَبي فَصَرَخَتْ عَائيشَةُ بِي عْتُ رَسُولَ اللََّّي صَلَّى   إينََّ للَّيَّي وَ إينََّ إيليَْهي راجي إينِّي لَيَيَهْ سْيَ
عْريي أيَ َّتُكُنَّ تَ نْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي  ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ يَ قُولُ وَ عينْدَهُ نيسَاؤُهُ ليَْتَ شي  اللََّّ

Its dogs barked, and they said, ‘Which place is this?’ I said, ‘This is the river of Al-Hawaab’. 
Ayesha shrieked at the top of her voice and she said, ‘Surely we are for Allah and to Him we 
are returning [2:156]. Surely, I have heard Rasool-Allah-saww saying, and his-saww wives were in 
his-saww presence: ‘I-saww am not away which one of you the dogs of Al-Hawaab would be 
barking at’.  

بَةُ مَاءي الْْوَْأَبي فأََنََخُوا اَ وَ   ثَُُّ ضَرَبَتْ عَضُدَ بعَييْيهَا وَ أنَََخَتْهُ وَ قاَلَتْ رُدُّونّي أنَََ وَ اللََّّي صَاحي حَوْلََاَ يَ وْما  وَ ليَْلَة  فَ قَالَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي إينَّهُ كَذَبَ وَ لََْ يَ زَلْ بِي
 ني الْْثَييْي. لَ لََاَ النَّجَا النَّجَا قَدْ أدَْركََكُمْ عَلييُّ بْنُ أَبِي طاَليبٍ فاَرْتَََلُوا نََْوَ الْبَصْرَةي انْ تَهَى كَلًَمُ ابْ هييَ تََتَْنيعُ فَ قَا

Then she struck the fore-leg of her camel and stopped it, and she said, ‘Return me! By Allah-

azwj, I am the one with the waters of Al-Hawaab. She stopped around it for a day and a night. 
Abdullah Bin Al-Zubeyr said, ‘He is lying’. And he did not cease to be with her she kept 
refusing. He said to her, ‘The rescue! The rescue! Ali-asws Bin Abu Talib-asws has already come 
across you all!’ They departed to around Al-Basra’. End of the speech of Ibn Al-Aseer (the 
historian)’’.130 

بَةُ    حَدييثي ابْني عَبَّاسٍ   وَ قاَلَ الديِمْيَْييُّ فِي حَيَاةي الْْيََوَاني رَوَى الْْاَكيمُ عَنْ قَ يْسي بْني أَبِي حَازيمٍ وَ ابْني أَبِي شَيْبَةَ مينْ   -118 َّ قاَلَ لينيسَائيهي أيَ َّتُكُنَّ صَاحي أَنَّ النَّبِي
. يُْ أوَْ تََْرجُُ حَتََّّ تَ نْبَحَهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي  الْْمََلي الَْْدْبَبي تَسي

And Al Dimeyri said in (the book) ‘Hayaat Al Haywaan’ – It is reported by Al Hakim, from Qays, from Qays Bin 
Abu Hazim, and Ibn Abu Shayba, from a Hadeeth of Ibn Abbas,  

‘The Prophet-saww to his-saww wives: ‘Which one of you would be the rider of the wild camel, 
travelling or going out until the dogs of Al-Hawaab bark at her’’.131 

اَءٍ يُ قَالُ لَهُ الْْوَْأَبُ فَ نَبَحَتْهَا الْكيلًَبُ فَ قَالَتْ رُدُّونّي رُدُّونّي  وَ رُوييَ  ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ يَ قُولُ  أَنَّ عَائيشَةَ لَمَّا خَرَجَتْ مَرَّتْ بِي عْتُ رَسُولَ اللََّّي صَلَّى اللََّّ  فإَينِّي سْيَ
 . لًَبُ الْْوَْأَبي انْ تَهَى كَلًَمُ الديِمْيَْييي كَيْفَ بِييحْدَاكُنَّ إيذَا نَ بَحَتْهَا كي 

And it is reported that when Ayesha went out, she passed by a river called Al-Hawaab, and 
the dogs of Al-Hawaab barked at her. She said, ‘Return me! Return me, for I heard Rasool-

 
130 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 117 
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Allah-saww saying: ‘How would it be with one of you when the dogs of Al-Hawaab bark at her?’’ 
End of the speech of Al-Dimeyri (author of the book)’’.132 

ُ عَنْهُمَا رُوييَ   -119 يَ اللََّّ يدَةي السَّييِدي الْيْمْيَْيييِ رَضي أَنَّ عَائيشَةَ لَمَّا نَ بَحَتْهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي وَ أرَاَدَتي الرُّجُوعَ قاَلُوا لََاَ    وَ قاَلَ السَّييِدُ عَلَمُ الَْدَُى فِي شَرحْي قَصي
دُوا أنََّهُ لَ  يَن شَاهيدا  مينَ الْعَرَبي فَشَهي َمْسي اَءي الْْوَْأَبي وَ حَلَفُواليَْسَ هَذَا مَاءَ الْْوَْأَبي فأَبََتْ أَنْ تُصَديِقَ هُمْ فَجَاءُوا بِي يَة  وَ أعَْطَوْهُمْ دَراَهيمَ   يْسَ بِي  لََاَ فَكَسَوْهُمْ أَكْسي

And the Seyyid ‘Flag of guidance’ (Murtaza) said in commentary of a poem of Seyyid Al Himeyri, reporting,  

‘Ayesha, when the dogs of Al-Hawaab barked at her and she wanted to return, they said to 
her, ‘This isn’t the river of Al-Hawaab’. She refused to ratify them. They came with fifty witness 
from the Arabs (Bedouins) and they testified that it isn’t the river of Al-Hawaab, and they 
swore to her. They were clothed with garments and were given Dirhams.  

. سْلًَمي  قاَلَ السَّييِدُ وَ قييلَ كَانَتْ هَذيهي أوََّلَ شَهَادَةي زُورٍ فِي الْْي

And the Seyyid (Murtaza) said, ‘And it is said, this is the first false testimony in Al-Islam’’.133  

ُ رُوحَهُ فِي الْفَقييهي عَني الصَّاديقي ع أنََّهُ قاَلَ: -120 يَن انْ تَهَوْا إيلََ  وَ رَوَى الصَّدُوقُ قَدَّسَ اللََّّ سْلًَمي شَهَادَةُ سَبْعييَن رَجُلً  حي لزَّوري فِي الْْي اَ بَي أوََّلُ شَهَادَةٍ شُهيدَ بِي
عْتُ رَسُولَ اللََّّي ص يَ قُولُ  بَتُهُمُ الرُّجُوعَ وَ قاَلَتْ سْيَ هي إينَّ مَاءي الْْوَْأَبي فَ نَبَحَتْهُمْ كيلًَبُِاَ فأََراَدَتْ صَاحي َزْوَاجي  إيحْدَاكُنَّ تَ نْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي فِي التَّوَجُّهي إيلََ قيتَالي  لْي

ييِي عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ   وَصي

And it is reported by Al Sadouq in (the book) ‘Al Faqeeh’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘The first testimony falsely testified with in Al-Islam was the 
testimony of seventy men when they ended up to the right of Al-Hawaab and its dogs barked. 
Their female companion (Ayesha) wanted the return, and she said, ‘I heard Rasool-Allah-saww 
said to his-saww wives: ‘One of you, the dogs of Al-Hawwab would be barking at her during her 
heading towards fighting my-saww successor Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.  

اَ فِي الْْي  اَءي الْْوَْأَبي فَكَانَتْ أوََّلَ شَهَادَةٍ شُهيدَ بِي لزُّوري. فَشَهيدَ عينْدَهَا سَبْعُونَ رَجُلً  أَنَّ ذَليكَ ليَْسَ بِي  سْلًَمي بَي

Seventy men testified in her presence that, that wasn’t the river of Al-Hawaab. It happened 
to be the first testimony in Al-Islam to be testified falsely’’.134 

كَانَ سَلْمَانُ إيذَا    لَْْسَني بْني حََّْادٍ بَ لَغَ بيهي قاَلَ:كش، رجال الكشي جَبَْئَييلُ بْنُ أَحَْْدَ عَني الَْْسَني بْني خُرَّزاَدَ عَني ابْني ميهْراَنَ عَنْ أبَََني بْني جَنَاحٍ عَني ا  -121
ُّ  رأََى الْْمََلَ الَّذيي يُ قَالُ لَهُ عَسْكَرٌ يَضْريبهُُ فَ يُقَالُ يََّ أبَََ عَبْدي اللََّّي مَا ترُييدُ مينْ هَذيهي الْبَهييمَ  ُّ يََّ أعَْراَبِي يمَةٍ وَ لَكينْ هَذَا عَسْكَرُ بْنُ كَنْعَانَ الْيْنّيِ ةي فَ يَقُولُ مَا هَذَا بيبَهي

 ى بيهي مَا ترُييدُ. يُ نْفيقْ جَْلََكَ هَاهُنَا وَ لَكيني اذْهَبْ بيهي إيلََ الْْوَْأَبي فإَينَّكَ تُ عْطَ  لََ 

(The book) ‘Rijaal’ of Al Kashy – Jibraeel Bin Ahmad, from Al Hassan Bin Kurrazaad, from Ibn Mihran, from Aban 
Bin Janah, from Al Hassan Bin Hammad delivering it, said,  

‘Salman-ra, when he-ra saw the camel which was called Al-Asker, struck it. It was said (by the 
owner), ‘O servant of Allah-azwj! What do you intend from this animal?’ He-ra said, ‘This is not 

 
132 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 118 b 
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an animal, but this is Asker Bin Kanaan the Jinn, O Bedouin! Your camel will not be exhausted 
over here, but it will be taken with to Al-Hawaab and you will be given for it whatever you 
want’’.135 

يٍْ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -122 سْنَادي عَني ابْني ميهْراَنَ عَني الْبَطاَئينّييِ عَنْ أَبِي بَصي ذََا الْْي ائَةي درهِا ]ديرْهَمٍ  وَ بِي  [ وَ كَانَ شَيْطاَنَ .اشْتََوَْا عَسْكَرا  بيسَبْعيمي

And by this chain, from Ibn Mihran, from Al Batainy, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘They bought ‘Asker’ (the camel) for six hundred Dirhams, 
and it was a satan-la’’.136 

هٌ إيلََ الْبَصْرَةي ذكََرَهَا الْوَاقيدييُّ    -123 اَ أمُيرَ بيهي وَ بَ لَّغَ ريسَالَةَ رَبيِهي   فِي كيتَابي الْْمََلي نَّج، نَّج البلًغة وَ مينْ خُطْبَةٍ لَهُ ع خَطبََهَا بيذيي قاَرٍ وَ هُوَ مُتَوَجيِ فَصَدعََ بِي
ُ بيهي الصَّدعَْ وَ رَتَقَ بيهي الْفَتْقَ وَ ألََّفَ بيهي بَيْنَ ذَويي الَْْرْحَامي بَ عْدَ الْعَدَاوَةي الْوَاغي  .فَ لَمَّ اللََّّ  رَةي فِي الصُّدُوري وَ الضَّغَائيني الْفَاديحَةي فِي الْقُلُوبي

(The book) ‘Nahj Al-Balagah’ – And from a sermon of his-asws having addressed it at Zi-Qaar, 
and he-asws was heading to Al-Basra. Al-Waqidi has mentioned it in the book ‘Al-Jamal’: ‘He-

saww proclaimed whatever He-azwj had been Commanded with, and delivered the Message of 
his-saww Lord-azwj. When Allah-azwj Did the proclamation by him-saww, He-azwj Filled up the cracks 
(divisions) by him-saww, and Caused affection between the ones with relationships by him-saww 
after the enmity and the malice in the chests, and the deep-rooted grudges in the hearts’’.137 

 باب احتجاج أم سلمة رضي الله عنها على عائشة و منعها عن الخروج  2اب ب

CHAPTER 2 – ARGUMENTATION OF UMM SALAMA-ra 
AGAINST AYESHA AND PREVENTING HER FROM GOING OUT 

ُّ عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني مَسْعُودٍ الْعَبْديييِ قاَلَ:  -124 كََّةَ مَعَ عَبْدي اللََّّي بْني الزُّبَيْْي وَ طلَْحَةَ وَ الزُّبَيْْي فأََرْسَلًَ إيلََ عَبْدي اللََّّي بْني   ج، الْحتجاج رَوَى الشَّعْبِي كُنْتُ بِي
اَ فَ تْقا    أمَُّةي مَُُ الزُّبَيْْي فأََتََهُِاَ وَ أنَََ مَعَهُ فَ قَالَ لَهُ إينَّ عُثْمَانَ قتُيلَ مَظْلُوما  وَ إينََّ نََاَفُ أَنْ يُ نْقَضَ أمَْرُ  َ أَنْ يَ رْتُقَ بِي مَّدٍ ص فإَينْ رأََتْ عَائيشَةُ أَنْ تََْرجَُ مَعَنَا لعََلَّ اللََّّ

اَ صَدْعا    وَ يَشْعَبَ بِي

(The book) ‘Al Ihtijaj’ – It is reported by Al Shaby, from Abdul Rahman Bin Masoud Al Abdy who said,  

‘I was at Makkah with Abdullah Bin Al-Zubeyr. Talha and Al-Zubeyr sent a message to Abdullah 
Bin Al-Zubeyr. He came to them and I was with him. They said to him, ‘Usman has been killed 
oppressed, and we fear that the matters of the community of Muhammad-saww would break 
up. If you see Ayesha, then come out with us, perhaps Allah-azwj would Fill up the cracks and 
the divisions by it with a filling’.  

تَْيهَا فَجَلَ  ي حَتََّّ انْ تَهَيْنَا إيليَْهَا فَدَخَلَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي مَعَهَا فِي سي سْتُ عَلَى الْبَابي فأَبَْ لَغَهَا مَا أرَْسَلًَهُ بيهي فَ قَالَتْ سُبْحَانَ اللََّّي وَ اللََّّي مَا  قاَلَ فَخَرَجْنَا نَّْشي
لَْرُُوجي وَ مَا يََْ  نييَن إيلََّ أمُُّ سَلَمَةَ فإَينْ خَرَجَتْ خَرَجْتُ مَعَهَا أمُيرْتُ بَي  ضُرُنّي مينْ أمَُّهَاتي الْمُؤْمي

 
135 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 121 
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He (the narrator) said, ‘We went out walking until we ended up to her. Abdullah Bin Al-Zubeyr 
entered to be with her in her veil, and I sat at the door, and he delivered to her whatever 
message they had both had given to him. She said, ‘Glory be to Allah-azwj! By Allah-azwj, I have 
not been Commanded with the going out, and no one from the mothers of the believers is 
present with me except Umm Salama-ra. So, if she-ra were to go out, I shall go out with her-ra’.  

نَّا فَ رَجَعَ   اَ فَهييَ أثَْ قَلُ عَلَيْهَا مي عْ إيليَْهَا فَ لْتَأْتَي مَا فَ بَلَّغَهُمَا ذَليكَ فَ قَالَ ارْجي إيليَْهَا فَ بَلَّغَهَا فأَقَْ بَلَتْ حَتََّّ دَخَلَتْ عَلَى أمُيِ سَلَمَةَ فَ قَالَتْ لََاَ أمُُّ سَلَمَةَ مَرْحَبا  فَ رَجَعَ إيليَْهي
ني بيعَائيشَةَ وَ اللََّّي  يَْ الْمُؤْمي  يَن عُثْمَانَ قتُيلَ مَظْلُوما   مَا كُنْتي لِي بيزَوَّارَةٍ فَمَا بَدَا لَكي قاَلَتْ قَديمَ طلَْحَةُ وَ الزُّبَيُْْ فَخَبََاَ أَنَّ أمَي

He returned to them and delivered that to them. They said, ‘Return and go to her-ra, for she-

ra is heavy upon her than we are’. He returned to her (Ayesha) and delivered it to her. She 
accepted until she entered to see Umm Salama. Umm Salama-ra said to her, ‘Welcome to 
Ayesha! By Allah-azwj, you have never been a visitor to me-ra. What changed for you?’ She said, 
‘Talha and Al-Zubeyr have arrived and informed that the commander of the faithful has been 
killed as an oppressed’.  

لَْْمْسي تَشْهَديينَ   نييَن قتُيلَ مَظْلُوما  فَمَا ترُييديينَ  قاَلَ فَصَرَخَتْ أمُُّ سَلَمَةَ صَرْخَة  أَسَْْعَتْ مَنْ فِي الدَّاري فَ قَالَتْ يََّ عَائيشَةُ أنَْتي بَي لْكُفْري وَ هُوَ الْيَوْمَ أمَييُْ الْمُؤْمي عَلَيْهي بَي
يَن مَعَنَا فَ لَعَ  نَا أمَْرَ أمَُّةي مَُُمَّدٍ ص قاَلَتْ تََْرُجي ُرُوجي َ أَنْ يُصْليحَ بِي  لَّ اللََّّ

He (the narrator) said, ‘Umm Salama-ra shrieked, the ones in the house heard it. She-as said, ‘O 
Ayesha! Yesterday you were testifying against him with the Kufr and today he is commander 
of the faithful having been killed as an oppressed! What do you want?’ She said, ‘Come out 
with us, perhaps Allah-azwj will Correct the affairs of the community of Muhammad-saww by our 
going out’. 

للََّّي يََّ عَائيشَةُ  عْنَا نَشَدْتُكي بَي يَن وَ قَدْ سْيَعْتي مينْ رَسُولي اللََّّي ص مَا سْيَ دْقَكي إينْ صَدَقْتي أَ تَذْكُريينَ يَ وْما  يَ وْمَكي مينْ رَسُولي    قاَلَتْ يََّ عَائيشَةُ أَ تََْرُجي الَّذيي يَ عْلَمُ صي
مُ حَتََّّ تَ تَنَااللََّّي فَصَنَعْتُ حَرييرَة  فِي بَ يْتِي فأََ  اَ وَ هُوَ عَلَيْهي وَ آليهي السَّلًَمُ يَ قُولُ وَ اللََّّي لََ تَذْهَبُ اللَّيَالِي وَ الَْْيََّّ لْعيراَقي يُ قَالُ لَهُ الْْوَْأَبُ امْرأَةَ   تَ يْتُهُ بِي بَحَ كيلًَبُ مَاءٍ بَي

 مينْ نيسَائيي فِي فيئَةٍ بََغييَةٍ 

She-ra said, ‘O Ayesha! You are going out although you have heard from Rasool-Allah-azwj what 
we (other wives) have heard? We adjure you with Allah-azwj, O Ayesha, the One-azwj Who 
Knows your truthfulness if you are being truthful. Do you remember a day, your day from 
Rasool-Allah-saww, and I-ra had prepared a meal in my-ra house and came to him-saww with it, and 
he-saww said, ‘By Allah-azwj! Neither my-saww nights nor my-saww days will go away until the dogs 
bark by a spring at Al-Iraq called Al-Hawaab at a woman from my-saww wives among a rebel 
group’.  

نََءُ مينْ يَديي فَ رَفَعَ رأَْسَهُ إيلََِّ وَ قَالَ مَا لَكي يََّ أمَُّ سَلَمَةَ فَ قُلْتُ يََّ رَسُولَ اللََّّي أَ  نُنّي أَنْ يَكُونَ  فَسَقَطَ الْْي نََءُ مينْ يَديي وَ أنَْتَ تَ قُولُ مَا تَ قُولُ مَا يُ ؤْمي لََ يَسْقُطُ الْْي
كْتي أنَْتي فاَلْتَفَ  اَ تَضْحَكييَن يََّ حَْْراَءَ السَّاقَيْني إينِّي أَحْسَبُكي هييَ أنَََ هييَ فَضَحي  تَ إيليَْكي فَ قَالَ بِي

The bowl fell from my-ra hands, so he-saww raised his-saww head towards me-ra and said: ‘What 
is the matter with you-ra, O Umm Salama-ra?’ I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why shouldn’t the 
bowl drop from my-ra hands and you-saww said what you-saww said: ‘There is no safety for me-ra 
than I-ra might happen to be her’. You laughed, and he-saww turned towards you and said: ‘Due 
to what are you laughing, O with the red-legs? I-saww reckon you would be her’.  
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للََّّي يََّ عَائيشَةُ أَ تَذْكُريينَ ليَْلَةَ أُسْرييَ بينَا مَعَ رَسُولي اللََّّي ص مينْ مَكَاني كَذَا وَ كَذَ  ا وَ هُوَ بَ يْنّي وَ بَيْنَ عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ ع يََُديِثُ نَا فأََدْخَلْتي جَْلََكي  وَ نَشَدْتُكي بَي
اَ وَجْهَ جَْلَيكي وَ قاَلَ أمََا وَ اللََّّي مَا يَ وْمُهُ مي فَحَالَ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ عَليييِ بْني  قْرَعَة  كَانَتْ عينْدَهُ يَضْريبُ بِي دَةٍ أمََا   أَبِي طاَليبٍ فَ رَفَعَ مي دٍ وَ لََ بلَييَّتُهُ مينْكي بيوَاحي نْكي بيوَاحي

 إينَّهُ لََ يُ بْغيضُهُ إيلََّ مُنَافيقٌ كَذَّابٌ 

And we adjure you by Allah-azwj, O Ayesha! Do you remember the night of the ascension with 
us being with Rasool-Allah-azwj from such and such place, and he-saww was between me-saww 
and Ali-asws Bin Abu Talib-asws narrating to us. Your camel entered, and it formed a barrier 
between him-saww and Ali-asws Bin Abu Talib-asws. So, he-saww raised a whip which was with him-

saww and struck the face of your camel with it and said: ‘By Allah-azwj! It is not its day by one, 
nor its affliction from you by one. But by Allah-azwj! No one will hate him-asws except a 
hypocrite, a liar!’ 

للََّّي أَ تَذْكُريينَ مَرَضَ رَسُولي اللََّّي الَّذيي قبُيضَ فييهي فأََتََهُ أبَوُكي يَ عُودُهُ وَ مَعَهُ عُمَ  رُ وَ قَدْ كَانَ عَلييُّ بْنُ أَبِي طاَليبٍ ع يَ تَعَاهَدُ ثَ وْبَ رَسُولي اللََّّي ص وَ  وَ أنَْشُدُكي بَي
نْ  فُهَا خَلْفَ الْبَيْتي نَ عْلَهُ وَ خُفَّهُ وَ يُصْليحُ مَا وَهَى مي يَّةٌ وَ هُوَ يََْصي  هَا فَدَخَلَ قَ بْلَ ذَليكي فأََخَذَ نَ عْلَ رَسُولي اللََّّي وَ هييَ حَضْرَمي

And I adjure you with Allah-azwj! Do you remember Rasool-Allah-saww fell ill during which he-

saww passed away, your father came to him-asws to console him-saww and Umar was with him, 
and Ali-asws Bin Abu Talib-asws was wearing a garment of Rasool-Allah-saww and his slippers, and 
his-asws socks, and was correcting (repairing) whatever was needed from it. He-asws had entered 
before them and taken the slippers, and these were from Hazramaut (Yemen), and he-asws was 
repairing these behind the house.  

َ قَ  نْهُ فاَسْتَأْذَنََ عَلَيْهي فأََذينَ لََمَُا فَ قَالَ يََّ رَسُولَ اللََّّي كَيْفَ أَصْبَحْتَ فَ قَالَ أَصْبَحْتُ أَحَْْدُ اللََّّ  الَ مَا بدٌُّ مينَ الْمَوْتي قاَلَ أَجَلْ لََ بدَُّ مي

They sought our permission to see him-saww, and he-saww permitted for them. They said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! How are you this morning?’ He-saww said: ‘I-saww have come to the morning 
praising Allah-azwj’. They said, ‘There is no escape from the death’. He-saww said: ‘Yes, there is 
no escape from it’.  

فُ النَّعْلي فَخَرَجَا فَمَرَّ  فُ نَ عْلَ رَسُولي اللََّّي ص  قاَلَ يََّ رَسُولَ اللََّّي فَ هَلي اسْتَخْلَفْتَ أَحَدا  قَالَ مَا خَلييفَتِي فييكُمْ إيلََّ خَاصي ا عَلَى عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ وَ هُوَ يََْصي
 ديينَ عَلَيْهي وَ كُلُّ ذَليكي تَ عْريفيينَهُ يََّ عَائيشَةُ وَ تَشْهَ 

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! Have you-saww chosen anyone as a replacement (caliph)?’ He-

saww said: ‘No one will replace me-saww among you all except the repairer of the slipper’. They 
went out and passed by Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and he-asws was repairing the slippers of 
Rasool-Allah-saww. And all that, you know it, O Ayesha, and you were witnessing it’.  

عْتُهُ مينْ رَسُولي اللََّّي ص ف َ  اَ وَ قاَلَتْ يََّ ابْنَ الزُّبَيْْي أبَلْيغْهُمَا أَنِّي لَسْتُ ثَُُّ قاَلَتْ أمُُّ سَلَمَةَ يََّ عَائيشَةُ أنَََ أَخْرجُُ عَلَى عَلييٍِ ع بَ عْدَ الَّذيي سْيَ رَجَعَتْ عَائيشَةُ إيلََ مَنْزيلَي
اَريجَةٍ  عْتُهُ مينْ أمُيِ سَلَمَةَ فَ رَجَعَ فَ بَلَّغَهُمَا  بِي  بَ عْدَ الَّذيي سْيَ

Then Umm Salama-ra said, ‘O Ayesha! Should I-ra go out against Ali-asws after that which you 
have heard from Rasool-Allah-saww?’ Ayesha returned to her house and said, ‘O Ibn Al-Zubeyr! 
Deliver it to them that I won’t be going out after what I have heard from Umm Salama-ra’. He 
returned and delivered it to them.  
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عْنَا رُغَاءَ إيبيليهَا تَ رْتَيَلُ فاَرْتَََلَتْ مَعَهُمَا.   قاَلَ فَمَا انْ تَصَفَ اللَّيْلُ حَتََّّ سْيَ

He (the narrator) said, ‘Half the night had not gone by until we heard the growling of her 
camel departing, and she departed with them (Talha and Al-Zubeyr) both’’.138 

روى السيد المرتضى رضي الله عنه هذه الرواية فِ شرح قصيدة السيد الْميْي رحْه الله عن أبِ عبد الرحْن المسعودي عن السري بن    -أقول:  125
 إلَ آخرها إسْاعيل عن الشعبِ 

I (Majlisi) – It is reported by the Seyyid Al Murtaza, this report in commentary of the poem, of the Seyyid Al 

Himeyri, from Abdul Rahman al Masoudi, from Al Sary Bin Ismail, from Al Shabi – up to its end’’.139 

َ وَ  ج، الْحتجاج رُوييَ عَني الصَّاديقي ع أنََّهُ قاَلَ: -126 صَلَّتْ عَلَى   دَخَلَتْ أمُُّ سَلَمَةَ بينْتُ أمَُيَّةَ عَلَى عَائيشَةَ لَمَّا أزَْمَعَتي الَْرُُوجَ إيلََ الْبَصْرَةي فَحَميدَتي اللََّّ
جَابهُُ عَلَيْكي  يهي وَ ضُمَّ ضَفْرَكي  نبَيييِهي ص ثَُُّ قاَلَتْ يََّ هَذيهي أنَْتي سُدَّةٌ بَيْنَ رَسُولي اللََّّي وَ بَيْنَ أمَُّتيهي وَ حي  مَضْرُوبٌ وَ عَلَى حُرْمَتيهي وَ قَدْ جََْعَ الْقُرْآنُ ذَيْ لَكي فَلًَ تَ نْدَحي

رييهَا  فَلًَ تَ نْشُرييهي وَ اسْكُنّي عُقَيْْتََكي فَلًَ تُصْحي

(The book) ‘Al Ihtijaj’ –  

It is reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘Umm Salama-ra daughter of Umayya entered to 
see Ayesha when she had determined for the going out to Al-Basra. She-ra praised Allah-azwj 
and sent Salawaat upon His-azwj Prophet-saww, the said, ‘O you! You are a threshold (doorstep) 
between Rasool-Allah-saww and his-saww community, and his-saww veil has been struck upon you 
and upon his-saww sanctity, and the Quran has been collected under you, so do not go out and 
hold your nerves, and do not publicise (make a public spectacle), and dwell in your space, and 
do not desert it.  

َ مينْ وَراَءي هَذيهي الْْمَُّةي قَدْ عَليمَ رَسُولُ اللََّّي مَكَانَكي لَوْ أرَاَدَ أَنْ يَ عْهَدَ إيليَْكي فَ عَلَ  لنيِسَاءي    إينَّ اللََّّ بيكي فَ قَدْ نََّاَكي عَني الْفُرْطةَي فِي الْبيلًَدي إينَّ عَمُودَ الديِيني لَنْ يُ ثْأَبَ بَي
 نَّ إيني انْصَدعََ حُْاَدَى النيِسَاءي غَضُّ الَْْطْراَفي وَ ضَمُّ الذُّيوُلي وَ الَْْعْطاَفي إينْ مَالَ وَ لََ يُ رْأَبُ بِيي 

Allah-azwj is behind this community. Rasool-Allah-saww had known your place, if he-saww had 
wanted to make a pact with you, he-saww would have done so with you. He-saww had forbidden 
you from the activity in the city. The pillars of Religion will never be affirmed by the women if 
they lean, nor can they be fixed by them if they crack. The praise-worthiness of the women is 
to lower the eyes and press the tails (be humble), and the kindness. 

مَهْوَاكي وَ عَلَى   مَنْهَلٍ إيلََ مَنْهَلٍ وَ مَنْزيلٍ إيلََ مَنْزيلٍ وَ ليغَيْْي اللََّّي وَ مَا كُنْتي قاَئيلَة  لَوْ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص عَارَضَكي فِي بَ عْضي هَذيهي الْفَلَوَاتي وَ أنَْتي نََصَّةٌ قَ عُودا  مينْ 
جَافَهُ وَ نَكَثْتي عَهْدَهُ   رَسُولي اللََّّي ص تَريديينَ وَ قَدْ هَتَكْتي عَنْكي سي

And I-ra would not be saying, if Rasool-Allah-saww had exposed you in one of these deserts, and 
you should avoid being guided from a watering place to a watering place, and encampment 
to an encampment, and your difficulties would be for other than Allah-azwj, and you would be 
returning against Rasool-Allah-saww, and his-saww (sanctity) would be violated away from you, 
and his-saww pact broken.  

 
138 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 124 
139 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 125 
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َ ادْخُليي الْفيرْدَوْسَ لََسْتَحْيَيْتُ مينْ رَسُولي اللََّّي  يْكَي ثَُُّ قييلَ لِي رْتُ مَسي للََّّي أَحْليفُ لَوْ أَنْ سي ُ عَلَيْهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ   وَ بَي جَابَ  ضَرَبهَُ عَلَيَّ صَلَّى اللََّّ أَنْ ألَْقَاهُ هَاتيكَة  حي
صْ  َ وَ اجْعَلييهي حي تَْي مَنْزيلَ  حَتََّّ تَ لْقَيينَّهُ أَطْوعََ مَا تَكُونييَن ليرَبيِكي مَا قَصُرْتي عَنْهُ وَ أنَْصَحَ مَافاَتَّقيي اللََّّ تَكُونييَن للَّيَّي مَا لَزيمْتييهي وَ أنَْصَرَ مَا تَكُونييَن ليلديِيني   نا  ويقاَعَةَ السيِ

 مَا قَ عَدْتي عَنْهُ 

And I-ra swear by Allah-azwj! If I-ra were to travel in your journey, then it is said to me-ra, ‘Enter 
Al Firdows!’ I-ra would be embarrassed from Rasool-Allah-azwj if I-ra meet him-saww with a 
violated veil which he-saww had struck upon me-ra. Fear Allah-azwj and make it a fortress. A bed 
for the veil, is a house, until you break it voluntarily. Do not become to your Lord-azwj (and you) 
would be deficient from it, and be as fair as you can be to Allah-azwj what is necessary, and 
help as much as you can for the Religion, as much as you can by sitting back from it.  

عْتيهي مينْ رَسُولي اللََّّي ص لنََهَشْتينّي نََّْشَ الرَّقْشَاءي الْمُطْري  َدييثٍ سْيَ للََّّي أَحْليفُ لَوْ حَدَّثْ تُكي بِي  قَةي وَ بَي

And I-ra swear by Allah-azwj! If I were to narrate to you a Hadeeth I-ra have heard from Rasool-
Allah-saww, you would snap at me-ra with a snapping of a thirsty serpent’.  

مَ  تَظنُيِيَن  مَا  عَلَى  يْيي  ليَْسَ مَسي يحَتيكي  لينَصي أقَْ بَلَنّي  وَ  وَْعيظتَيكي  بِي أعَْرَفَنّي  مَا  عَائيشَةُ  لََاَ  فيئَتَيْني فَ قَالَتْ  بَيْنَ  فَ رَّقْتُ  فييهي  تَطلََّعْتُ  الْمُطَّلَعُ  لنَيعْمَ  وَ  لْمُغْتَََّةي  بَي أنَََ  ا 
رَتَيْني فإَينْ أقَْ عُدْ فَ  زْدييََّدي بيهي فِي الَْْجْري  مُتَشَاجي  فيي غَيْْي حَرجٍَ وَ إينْ أَخْرجُْ فَفيي مَا لََ غينَاءَ عَنْهُ مينَ الَي

Ayesha said to her-ra, ‘What would make me understand your preaching, and my acceptance 
of your advice. My journey isn’t upon what you-ra are thinking. I am not inexperienced, and 
for good is the emerging you-ra would be emerging in, differentiating between the two 
quarrelling groups. If I were to sit back, it would be in a non-critical way, and if I were to go 
out, it would not be for the riches from it, from the increase by it in the recompense’. 

هَا أَخَذَتْ أمُُّ سَلَمَةَ تَ قُولُ   قاَلَ الصَّاديقُ ع فَ لَمَّا كَانَ مينْ نَدَمي

ما  مينْ زلََّةٍ أَحَدٌ   كَانَتْ ليعَائيشَةَ الرُّتْبََ عَلَى النَّاسي   -لَوْ كَانَ مُعْتَصي

لَةٍ   وَ ذيكْري آيٍ مينَ الْقُرْآني ميدْراَسٍ   -مينْ زَوْجَةٍ ليرَسُولي اللََّّي فاَضي

هَا سي اَجي كْمَةٍ لََْ تَكُنْ إيلََّ لَي هَا كُلُّ وَسْوَاسٍ   -وَ حي  فِي الصَّدْري يَذْهَبُ عَن ْ

ُ مينْ قَ وْمٍ عُقُولََمُْ   حَتََّّ يَرَُّ الَّذيي يَ قْضيي عَلَى الرَّأْسي   -يَسْتَ نْزيعُ اللََّّ

ُ أمَُّ الْمُؤْمينييَن لَقَدْ   -تَ بَدَّلَتْ لِي إييََاشا  بِييينَاسٍ   -وَ يَ رْحَمُ اللََّّ

Al-Sadiq-asws said: ‘When it was from her regret, Umm Salama-ra took to saying (a poem), ‘If 
ever there was a bond with the error for anyone, it was for Ayesha a rank over the people, 
from being a wife of Rasool-Allah-saww, a merit, and a mention of whichever from the schools 
of the Quran, and wisdom which cannot happen to be except her obsession in the chest, 
removing for her every uncertainty. Allah-azwj has Snatched away from a people, their 
intellects, until he passes by the one who judges upon the head, and may Allah-azwj have Mercy 
on the mother of the believers, there is a change for me-ra to inspire the people’.  

 غَطَّتْ عَيْنَ الْبَصييْي وَ إيذَا أدَْبَ رَتْ أبَْصَرَهَا الْعَاقيلُ وَ الْْاَهيلُ.فَ قَالَتْ لََاَ عَائيشَةُ شَتَمْتيينّي يََّ أُخْتي فَ قَالَتْ لََاَ أمُُّ سَلَمَةَ لََ وَ لَكينَّ الْفيتْنَةَ إيذَا أقَْ بَلَتْ 
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Ayesha said to her-ra, ‘You are insulting me, O sister!’ Umm Salama-ra said to her: ‘No, but the 
Fitna, when it comes, it would cover the sights of the eyes, and when it turns around (goes 
away), the intellectual as well as the ignorant one would see it’’.140 

مٍ عَنْ عُمَرَ    -127 هي عَنْ مَُُمَّدي بْني عَلييٍِ الْكُوفِييِ عَنْ نَصْري بْني مُزاَحي يلَوَيْهي عَنْ عَميِ ْنَفٍ لُوطي بْني يََْيََ عَنْ عُقْبَةَ مع، معانّ الْخبار مَاجي بْني سَعْدٍ عَنْ أَبِي مي
النَّبِييِ ص أمََّا بَ عْدُ فإَينَّكي سُدَّةٌ بَيْنَ    لَمَّا أرَاَدَتْ عَائيشَةُ الَْرُُوجَ إيلََ الْبَصْرَةي كَتَبَتْ إيليَْهَا أمُُّ سَلَمَةَ رَحَْْةُ اللََّّي عَلَيْهَا زَوْجَةُ  الَْْزْديييِ عَنْ أَبِي الَْْخْنَسي الْرجي قاَلَ:

جَابهُُ الْمَضْرُوبُ عَلَى حُرْمَتيهي  رييهَا وَ قَدْ جََْ  رَسُولي اللََّّي وَ بَيْنَ أمَُّتيهي وَ حي يهي وَ سَكَّنَ عُقَيْْاَكي فَلًَ تُصْحي  عَ الْقُرْآنُ ذَيْ لَكي فَلًَ تَ نْدَحي

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Majaylawiya, from his uncle, from Muhammad Bin Ali Al Kufi, from Nasr Bin 
Muzahim, from Umar Bin Sa’ad, from Abu Mikhnaf Lut Bin Yahya, from Uqba Al Azdy, from Abu Al Ahnas Al Arja 
who said,  

‘When Ayesha intended the going out to Al-Basra, Umm Salama-ra, wife of the Prophet-saww 
wrote to her, ‘As for after, You are threshold between Rasool-Allah-saww and his-saww 
community, and his-saww veil struck upon his-saww sanctity, and the Quran has been collected 
under you, so do not do so (and do) not head out and hold your nerve, do not desert it.  

ُ مينْ وَراَءي هَذيهي الْْمَُّةي وَ قَدْ عَليمَ رَسُولُ اللََّّي مَكَانَكي لَوْ أرَاَدَ أَنْ يَ عْهَدَ إيليَْكي لفََعَلَ  دَ وَ لََ تَُاَليفيي فَ يُخَالَفَ بيكي وَ اذكُْريي قَ وْلَهُ اللََّّ دَ فاَحْفَظيي مَا عَهي وَ قَدْ عَهي
   لَهُ مَا ليلنيِسَاءي وَ الْغَزْوي وَ قَ وْلَهُ انْظرُيي يََّ حَُْيْْاَءُ أَنْ لََ تَكُونّي أنَْتي عُلْتي فِي نُ بَاحي كيلًَبي الْْوَْأَبي وَ قَ وْ 

Allah-azwj is Supporting this community, and Rasool-Allah-saww knew of your place. If he-saww 
had wanted to make with you, he-asws would have done so, and he-saww has made a pact. 
Preserve what he-saww had pacted and do not oppose me-ra, for there would be an opposition 
with you, and remember his-saww words regarding the barking dogs of Al-Hawaab, and his-saww 
words: What is to do with the women and the battles’, and his-saww words: ‘You should not 
happen to be the surmounting one’. 

لنيِسَاءي إينْ مَالَ وَ لَنْ ي ُ  سْلًَمي لَنْ يُ ثْأَبَ بَي رْأَبَ بِيينَّ إينْ صَدعََ حُْاَدَيََّتُ النيِسَاءي غَضُّ الْْبَْصَاري وَ خَفَرُ الَْْعْراَضي بَلْ قَدْ نََّاَكي عَني الْفُرْطةَي فِي الْبيلًَدي إينَّ عَمُودَ الْْي
 لَة  لَوْ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي عَارَضَكي بيبَعْضي الْفَلَوَاتي نََصَّة  قَ لُوصا  مينْ مَنْهَلٍ إيلََ آخَرَ وَ قيصَرُ الْوَهَازَةي مَا كُنْتي قاَئي 

But, he-saww had forbidden you from the activity in the city. The pillars of Al-Islam will never 
be affirmed by the women, if they lean, and the cracks will never be filled by them. The praise-
worthiness of the women is to lower the eyes, and guarding from the vanities, and be of less 
joking. I-ra would not be saying it if Rasool-Allah-saww had not exposed you to one of the 
deserts. Avoid going to one watering place to another. 

رْ  دَافَ تَهُ وَ تَ ركَْتي عُهَيْدَاهُ لَوْ سي َ ادْخُليي الْفيرْدَوْسَ لََسْتَحْيَيْتُ أَنْ ألَْقَى  إينَّ بيعَيْني اللََّّي مَهْوَاكي وَ عَلَى رَسُوليهي تَريديينَ وَ قَدْ وَجَّهْتي سي يْكَي هَذَا ثَُُّ قييلَ لِي تُ مَسي
جَابَ  قَدْ ضَرَ   بهَُ عَلَيَّ رَسُولَ اللََّّي هَاتيكَة  حي

Your difficulties are in the eyes of Allah-azwj and you will be returning to His-azwj Rasool-saww, 
and you are steering its course and neglecting his-saww pacts. If I-ra were to travel this journey 
of yours, then it is said to me-ra, ‘Enter Al-Firdows’, I-ra would be embarrassed to meet Rasool-
Allah-saww and his-saww veil had been violated which he-saww had struck upon me-ra.   

 
140 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 126 
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تَْي قَبَْكَي حَتََّّ تَ لْقَيْهي وَ أنَْتي عَلَى تيلْكي الَْْ  صْنَكي بَ يْتَكي وَ ريبََعَةَ السيِ َ وَ اجْعَليي حي الي أَطْوعََ مَا تَكُونييَن للَّيَّي مَا لَزيمْتيهي وَ أنَْصَرَ مَا تَكُونييَن ليلديِيني مَا  فاَتَّقيي اللََّّ
 لٍ تَ عْريفيينَهُ لنََهَشْتي نََّْشَ الرَّقْشَاءي الْمُطْريقي جَلَسْتي عَنْهُ لَوْ ذكََّرْتُكي بيقَوْ 

Fear Allah-azwj and make your house as being your fortress, and the four veils as your grave 
until you meet him-saww, and you, upon that state, should be as obedient as you came for the 
Sake of Allah-azwj, whatever He-azwj has Necessitated, and help the Religion as much as you can 
by sitting back from it. If I-ra were to remind you with words you know, you will snap the 
snapping of a thirsty serpent’. 

كي وَ ليَْسَ الَْْمْرُ عَلَى مَا تَظنُيِيَن وَ لنَي  رَتََني إينْ أقَْ عُدْ فَفيي  فَ قَالَتْ عَائيشَةُ مَا أقَْ بَلَنّي ليوَعْظيكي وَ مَا أعَْرَفَنّي بينُصْحي يْا  فَزيعَتْ إيلََِّ فييهي فيئَتَاني مُتَشَاجي يُْ مَسي عْمَ الْمَسي
نْهُ غَيْْي حَرجٍَ وَ إينْ أَنََّْضْ فإَيلََ  زْدييََّدي مي   مَا لََ بدَُّ مينَ الَي

Ayesha said, ‘What would make me understand your-ra preaching and understand your-ra 
advice, and the matter isn’t as you are thinking, and the best journey would be a journey the 
two groups brandishing the swords would panic to me. If I were to sit back, there would be 
no blame, and if I get up, then it would be to what there is no escape from it’.  

 فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ 

ما  مينْ زلََّةٍ أَحَدٌ   كَانَتْ ليعَائيشَةَ الْعُتْبََ عَلَى النَّاسي   لَوْ كَانَ مُعْتَصي

 وَ تيلْوي آيٍ مينَ الْقُرْآني ميدْراَسٌ   -كَمْ سُنَّةٍ ليرَسُولي اللََّّي دَاريسَةٌ 

ُ مينْ قَ وْمٍ عُقُولََمُْ   حَتََّّ يَكُونَ الَّذيي يَ قْضيي عَلَى الرَّأْسي   قَدْ يَ نْزيعُ اللََّّ

Umm Salama-ra said (a poem), ‘‘If ever there was a bond with the error for anyone, it was for 
Ayesha a threshold over the people, how many Sunnahs of Rasool-Allah-saww have been learnt, 
which of the learnt Quran have you recited. Allah-azwj has Snatched away from a people, their 
intellects, until he passes by the one who judges upon the head’’. 141 

دَْنََ تَ غْيييٍْ  كَايةَي كَلًَمي أمُيِ سَلَمَةَ قاَلَتْ عَائيشَةُ يََّ أمَُّ سَلَمَةَ مَا أقَْ بَلَنّي ليمَوْعيظتَيكي وَ أعَْرَ  وَ رَوَاهُ أَحَْْدُ بْنُ أَبِي طاَهيرٍ فِي كيتَابي بَلًَغَاتي النيِسَاءي بِي فَنّي وَ قاَلَ بَ عْدَ حي
رَةٍ بَ عْدَ التَّغْرييدي وَ لنَيعْمَ الْمُطَّلَعُ مُطَّلَعٌ  غُْتَمي كي ليَْسَ الَْْمْرُ كَمَا تَ قُولييَن مَا أنَََ بِي ُ الْمُسْتَعَانُ. بينُصْحي زَتَيْني وَ اللََّّ   أَصْلَحْتُ فييهي بَيْنَ فيئَتَيْني مُتَنَاجي

And it is reported by Ahmad Bin Abu Tahir, in the book ‘Balagaat Al-Nisaa’, with little changes, 
- And he said after telling the speech of Umm Salama-ra, ‘Ayesha said, ‘O Umm Salama-ra! What 
would make me accept your preaching and understand your-ra advice. The matter isn’t as you-

ra are saying. I will not be hummed at after the humming, and the emergence is the goodly 
emergence. During it, I shall reconcile between two groups brandishing swords, and Allah-azwj 
is the Helper’’.142 

حَْْدَ بْني سَهْلٍ عَنْ يََْيََ بْني مَُُمَّدي بْني إيسْحَاقَ ختص، الْختصاص مَُُمَّدُ بْنُ عَليييِ بْني شَاذَانَ عَنْ أَحَْْدَ بْني يََْيََ النَّحْويييِ أَبِي الْعَبَّاسي ثَ عْلَبٍ عَنْ أَ   -128
يِ عَنْ أَبِي كبسة ]كييسَةَ[ وَ يزَييدَ بْني رُومَانَ قاَلَبْني مُوسَى عَنْ أَحَْْدَ بْني قُ تَيْبَةَ عَنْ عَبْدي الَْْكَمي الْقُ  لَمَّا اجْتَمَعَتْ عَائيشَةُ عَلَى الَْرُُوجي إيلََ الْبَصْرَةي أتََتْ أمَُّ    تَيْبِي

 
141 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 127 a 
142 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 127 b 
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كََّةَ فَ قَالَتْ يََّ ابْ نَةَ أَبِي أمَُيَّةَ كُنْتي كَبييْةََ أمَُّهَاتي الْمُؤْ  ُ عَنْهَا وَ كَانَتْ بِي يَ اللََّّ مُ لنََا فِي بَ يْتيكي سَلَمَةَ رَضي نييَن وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قْمَأُ فِي بَ يْتيكي وَ كَانَ يَ قْسي مي
 تيكي وَ كَانَ يَ نْزيلُ الْوَحْيُ فِي بَ يْ 

(The book) ‘Al Ikhtisas’ – Muhammad Bin Ali Bin Shazan, from Ahmad Bin Yahya Al Nahwy Abu Al Abbas sa’alab, 
from Ahmad Bin Sahl, from Yahya Bin Muhammad Bin Is’haq Bin Musa, from Ahmad Bin Quteyba, from Abdul 
Hakam Al Quteybi, from Abu Kabasah and Yazeed Bin Rowman who both said,  

‘When Ayesha determined upon the going out to Al-Basra, she came to Umm Salama-ra, and 
she-ra was at Makkah. She said, ‘O daughter of Abu Umayya! You-ra were the eldest of the 
mothers of the believers, and Rasool-Allah-saww used to stay in your-ra house, and he-saww 
apportion for us in your-ra house, and the Revelation used to come in your-ra house’.  

َمْرٍ مَا تَ قُولييَن هَذيهي الْمَقَالَ  لْبَصْرَةي قاَلَتْ لََاَ يََّ بينْتَ أَبِي بَكْرٍ لَقَدْ زُرْتيينّي وَ مَا كُنْتي زَوَّارَة  وَ لْي ي أَخْبََاَنّي أَنَّ الرَّجُلَ قتُيلَ مَظْلُوما  وَ أَنَّ بَي ةَ قاَلَتْ إينَّ ابْنّي وَ ابْنَ أَخي
ائةََ ألَْفي سَيْفٍ  رَتَيْني مي َ أَنْ يُصْليحَ بَيْنَ فيئَتَيْني مُتَشَاجي  يطُاَعُونَ فَ هَلْ لَكي أَنْ أَخْرجَُ أنَََ وَ أنَْتي لَعَلَّ اللََّّ

She-ra said, ‘O daughter of Abu Bakr! You have visited me, and you never used to visit me, and 
you are saying these words for a matter’. She said, ‘My son and a son of my brother have 
informed me that the man (Usman) was killed as an oppressed, and that there are one 
hundred thousand obedient swords at Al-Basra. Is it for you-ra that I and you-ra should go out, 
perhaps Allah-azwj would Reconcile between the two quarrelling groups?’  

رُونَ فَ قَالَتْ يََّ بينْتَ أَبِي بَكْرٍ أَ بيدَمي عُثْمَانَ تَطْلُبييَن فَ لَقَدْ كُنْتي أَشَدَّ النَّاسي عَلَيْهي وَ إينْ كُنْتي لَ  يَن فَ قَدْ بََيَ عَهُ الْمُهَاجي لتَّبََيِي أمَْ أمَْرَ ابْني أَبِي طاَليبٍ تَ نْقُضي تَدْعيينَهُ بَي
 وَ الْْنَْصَارُ 

She-ra said, ‘O daughter of Abu Bakr! Is it the blood of Usman you are seeking? You used to be 
the severest of the people against him, and you were calling for the disavowing (from Usman), 
or is it the command of the son-asws of Abu Talib-asws you are (trying to) break? The Emigrants 
and the Helpers have pledged allegiance to him-asws.  

جَابهُُ مَضْرُوبةٌَ عَلَى حَرَميهي وَ قَدْ جََْعَ الْقُرْآنُ  ي إينَّكي سُدَّةٌ بَيْنَ رَسُولي اللََّّي ص وَ بَيْنَ أمَُّتيهي وَ حي يهي وَ سَكيِنّيِ عُقَيْْاَكي فَلًَ تَضْحَيْ ]فَلًَ تَ فْضَحي [   ذَيْ لَكي فَلًَ تُ بَذيِخي
ُ مينْ وَراَءي هَذيهي الْْمَُّةي قَدْ عَليمَ رَسُولُ اللََّّي ص مَكَانَكي وَ لَوْ أرَاَدَ أَنْ يَ عْهَدَ إيليَْكي ف َ  اَ اللََّّ  عَلَ بِي

You are a threshold between Rasool-Allah-saww and his-saww community, and his-saww veil struck 
upon his-saww sanctity, and the Quran has been collected under you, so do not go out and hold 
your nerve and do not make a public spectacle of it. Allah-azwj is behind this community. 
Rasool-Allah-saww had known your place, and if he-saww had wanted to pact to you, would have 
done so.  

سْلًَمي لََ تَ رْأبَهُُ النيِسَاءُ إيني ان ْ  لَْْطْراَفي وَ  قَدْ نََّاَكي رَسُولُ اللََّّي ص عَني الْفَراَطةَي فِي الْبيلًَدي إينَّ عَمُودَ الْْي ثلََمَ وَ لََ يُشْعَبُ بِيينَّ إيني انْصَدعََ حُْاَدَيََّتُ النيِسَاءي غَضٌّ بَي
 ئيلَة  لَوْ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص عَرَضَ لَكي بيبَعْضي الْفَلَوَاتي وَ أنَْتي نََصَّةٌ قَ لُوصا  مينْ مَنْهَلٍ إيلََ آخَرَ قيصَرُ الْوَهَادَةي وَ مَا كُنْتي قاَ

Rasool-Allah-saww had forbidden you from the activity in the city. The pillars of Al-Islam cannot 
be straightened by the women if they are leaning, nor can these be filled if they crack. Praise-
worthiness of the women is to lower the eyes, and be of less joking, and I-ra would not be 
saying, if Rasool-Allah-saww had exposed you in one of the deserts, and you should avoid being 
taken from one watering place to another.  
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دَافَ تَهُ وَ تَ ركَْتي عُهَّيْدَاهُ أُ  يْكَي هَذَا ثَُُّ قييلَ لِي ادْخُليي الْفيرْدَوْسَ لََسْتَحْيَيْتُ إينَّ بيعَيْني اللََّّي مَهْوَاكي وَ عَلَى رَسُولي اللََّّي تَريديينَ وَ قَدْ وَجَّهْتي سي رْتُ مَسي للََّّي لَوْ سي مُ بَي قْسي
جَابَ  قَدْ ضَرَبهَُ عَلَيَّ  أَنْ ألَْقَى مَُُمَّدا  ص  هَاتيكَة  حي

Your difficulties are in the Eyes of Allah-azwj and you will be returning to Rasool-Allah-saww, and 
you are steering its course and neglecting his-saww pacts. I-ra swear by Allah-azwj! If I-ra were to 
travel this journey of yours, then it is said to me-ra, ‘Enter Al-Firdows’, I-asws would be 
embarrassed to meet Muhammad-saww having violated a veil he-saww had struck upon me-ra.  

تَْي قَبَْكَي حَتََّّ تَ لْقَيْهي وَ أنَْتي عَلَى ذَليكي أَطْوعَُ مَا تَكُونييَن للَّيَّي  صْنَكي بَ يْتَكي وَ قاَعَةَ السيِ   مَا لَزيمْتيهي وَ أنَْصَرُ مَا تَكُونييَن ليلديِيني مَا جَلَسْتي عَنْهُ اجْعَليي حي

Make your house to be your fortress, and the room of the veil as your grave, until you meet 
him-saww while you are obedient upon that as much as you can for the Sake of Allah-azwj, 
whatever necessitates it, and help the Religion as much as you can by sitting back from it’.  

 طْريقَةي ذَاتي الَْبََبي ثَُُّ قاَلَتْ لَوْ ذكََّرْتُكي مينْ رَسُولي اللََّّي ص خََْسا  فِي عَلييٍِ ص لنََهَشْتينّي نََّْشَ الْْيََّةي الرَّقْشَاءي الْمُ 

Then she-ra said, ‘If I were to remind you from Rasool-Allah-azwj, five (things) regarding Ali-asws, 
you will snap at me with the snapping of the battered thirsty serpent with the sound.  

هْميي وَ سَهْمُكي فَ بَيْنَا نََْنُ مَعَهُ وَ هُوَ هَابيطٌ مينْ قُدَيْدٍ وَ مَعَهُ عَلييٌّ ص أَ تَذْكُريينَ إيذْ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يُ قْريعُ بَيْنَ نيسَائيهي إيذَا أرَاَدَ سَفَرا  فأَقَْ رعََ بَ يْنَهُنَّ فَخَرجََ سَ 
هي وَ لَعَلَّ لَهُ إيليَْهي حَاجَةٌ فَ عَصَيْتينّي وَ رَجَعْتي بََكي وَ يََُديِثهُُ فَذَهَبْتي ليتَهْجُميي   يَة  عَلَيْهي فَ قُلْتُ لَكي رَسُولُ اللََّّي ص مَعَهُ ابْنُ عَميِ

Do you remember, when Rasool-Allah-saww used to draw lots between his-saww wives, when he-

saww wanted a journey, so he-saww cast a lot and mine-ra and your draws came out. While we 
were with him-saww and he-saww was descending from Qudeyd and Ali-asws was with him-saww, 
and he-saww was discussing with him-asws, so you went to converge upon him-saww. I-ra said to 
you, ‘Rasool-Allah-saww has the son-asws of his-saww uncle-as with him-saww and perhaps there was 
a need for him-saww to him-asws’, but you disobeyed me and returned crying.  

اَ لِي مينْ رَسُولي اللََّّي ص يَ وْمٌ مينْ تيسْ  مَا فَ قُلْتي يََّ عَلييُّ إينَّّ نََّكي هَجَمْتي عَلَيْهي ينَهُ فَمَا  فَسَألَْتُكي فَ قُلْتي بِي مٍ وَ قَدْ شَغَلْتَهُ عَنّيِ فأََخْبََتْيينّي أنََّهُ قاَلَ لَكي أَ تُ بْغيضي عَةي أيََّّ
 وَ لََ مينْ أمَُّتِي إيلََّ خَرجََ مينَ الْْيياَني أَ تَذْكُريينَ هَذَا يََّ عَائيشَةُ قاَلَتْ نَ عَمْ يُ بْغيضُهُ أَحَدٌ مينْ أهَْليي 

I-ra asked you and said, ‘You-ra converge upon them-asws’. I-ra did, and said, ‘O Ali-asws! But rather 
for me there is one day from nine from Rasool-Allah-saww, and you-asws have pre-occupied him-

saww away from me-ra’. He-asws informed me-ra and he-saww had said to you: ‘Are you hating him-

asws? No one from my-saww family, nor from the community hate him-asws except he would exit 
from the Eman’. Do you remember this, O Ayesha?’ 

بَةُ الَْْ  عْريي أيَ َّتُكُنَّ صَاحي يشا  فَ قَالَ ليَْتَ شي يشي وَ يَ وْمَ أرَاَدَ رَسُولُ اللََّّي ص سَفَرا  وَ أنَََ أَجُشُّ لَهُ جَشي مَلي الَْْدْبَبي تَ نْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي فَ رَفَ عْتُ يَديي مينَ الَْْشي
للََّّي أَنْ أَكُونهَُ فَ قَا َ يََّ حَُْيْْاَءُ أَنْ تَكُونييهي أَ تَذْكُريينَ هَذَا يََّ وَ قُ لْتُ أعَُوذُ بَي حْدَاكُمَا أَنْ تَكُونهَُ اتَّقيي اللََّّ   عَائيشَةُ قاَلَتْ نَ عَمْ لَ وَ اللََّّي لََ بدَُّ لْيي

(She-ra said), ‘And on the day Rasool-Allah-saww wanted to travel and I-asws prepared a meal for 
him-saww. He-saww said: ‘I-saww am not away which one of you is the rider of the wild camel the 
dogs of Al-Hawaab would be barking at her’. I raised my hands from the meal (and the bowl 
fell down), and I-ra said, ‘I-ra seek Refuge with Allah-azwj from I-ra becoming her’. He-saww said: 
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‘By Allah-azwj! There is no escape from one of you becoming it. Fear Allah-azwj, O Humeyra, from 
you becoming it’. Do you remember this, O Ayesha?’ She said, ‘Yes’.  

لْنَا ليرَسُولي اللََّّي ص فَ لَبيسْتي ثييَابِي وَ لبَيسْتُ ثييَابَكي فَجَاءَ رَسُولُ اللََّّي ص فَجَلَسَ إيلََ  مَُّتِي   وَ يَ وْمَ تَ بَدَّ جَنْبيكي فَ قَالَ أَ تَظنُيِيَن يََّ حَُْيْْاَءُ أَنِّي لََ أعَْريفُكي أمََا إينَّ لْي
 رَ أَ تَذْكُريينَ هَذَا يََّ عَائيشَةُ قاَلَتْ نَ عَمْ مينْكي يَ وْما  مُراِ  أوَْ يَ وْما  أَحَْْ 

(She-ra said), ‘And on the day we exchanged for Rasool-Allah-saww, so you wore my-ra clothes 
and I-ra wore your clothes. Rasool-Allah-saww came and sat to your side and said: ‘Do you, O 
Humeyra, think that I-asws will not recognise you? But, for my-saww community from you, there 
would be a bitter day, or a red day’. Do you remember this, O Ayesha?’ She said, ‘Yes’.  

بُهُ يَسْتَأْذينََني فَدَخَلْنَا الَيْدْرَ ف َ  قَالَ يََّ رَسُولَ اللََّّي إينََّ لََ ندَْريي قَدْرَ مُقَاميكَ فيينَا فَ لَوْ جَعَلْتَ لنَاَ وَ يَ وْمَ كُنْتُ أنَََ وَ أنَْتي مَعَ رَسُولي اللََّّي ص فَجَاءَ أبَوُكي وَ صَاحي
 إينْسَانَ  نََتْييهي بَ عْدَكَ 

(She-ra said), ‘And on the day I-ra and you were with Rasool-Allah-saww and your father and his 
companion came, and they sought our permission (to see Rasool-Allah-saww). We entered 
through the curtain, and they said, ‘O Rasool-Allah-saww! We do not know the measurement 
of your-saww stay (life) among us, if you-saww make a person to be for us we can go to him after 
you-saww’.  

عَهُ وَ لَوْ أَخْبََتُْكُمْ بيهي لتََفَرَّقْ تُمْ عَنْهُ كَمَا تَ فَرَّ   قَتْ بَ نُو إيسْراَئييلَ عَنْ عييسَى ابْني مَرْيمََ قاَلَ أمََا إينِّي أعَْريفُ مَكَانهَُ وَ أعَْلَمُ مَوْضي

He-saww said: ‘As for I-saww, I-saww know his position and know his place, and if I-saww were to 
inform you with it, you will separate from him just as the children of Israel have separated 
from Isa-as Bin Maryam-as’.  

فَ ا فَ لَمَّا لنَّعْلي وَ كَانَ عَلييُّ بْنُ أَبِي طاَليبٍ ص يُصْليحُ نَ عْلَ رَسُولي  خَرَجَا خَرَجْتُ إيليَْهي أنَََ وَ أنَْتي وَ كُنْتي جَرييئَة  عَلَيْهي فَ قُلْتي مَنْ كُنْتَ جَاعيلً  لََمُْ فَ قَالَ خَاصي
لُ ثَ وْبهَُ إيذَا اتَّسَ   خَ فَ قُلْتي مَا أرََى إيلََّ عَلييِا  فَ قَالَ هُوَ ذَاكي أَ تَذْكُريينَ هَذَا يََّ عَائيشَةُ قاَلَتْ نَ عَمْ  اللََّّي ص إيذَا تَََرَّقَتْ وَ يَ غْسي

When they both went out, I-ra and you came out to him-saww, and you were audacious upon 
him-saww and said, ‘Whom have you-saww made to be for them?’ He-saww said: ‘Repairer of the 
slipper’, and it was Ali-asws Bin Abu Talib-asws correcting the slipper of Rasool-Allah-saww. Then 
you went and washed his-saww clothes when it was dirty. I-ra said, ‘I-ra do not see except Ali-asws’. 
He-saww said: ‘He-asws is that’. Do you remember this, O Ayesha?’ She said, ‘Yes’.  

َ وَ لََ يَسْفُرْ بيكُ   نَّ أَحَدٌ أَ تَذْكُريينَ هَذَا يََّ عَائيشَةُ قاَلَتْ وَ يَ وْمَ جََْعَنَا رَسُولُ اللََّّي فِي بَ يْتي مَيْمُونةََ فَ قَالَ يََّ نيسَائيي اتَّقييَن اللََّّ

She-ra said: ‘And the day Rasool-Allah-saww gathered us in the house of Maymouna. He-saww 
said: ‘O my-saww wives! Fear Allah-azwj and do not travel with anyone’. Do you remember this, 
O Ayesha?’  

 ي غَيْْي بَِْسٍ قاَلَتْ نَ عَمْ مَا أقَْ بَلَنّي ليوَعْظيكي وَ أَسَْْعَنّي ليقَوْليكي فإَينْ أَخْرجُْ فَفيي غَيْْي حَرجٍَ وَ إينْ أقَْ عُدْ فَفي 

She said, ‘Yes. You-ra have accepted me for your-ra preaching and made me listen to your-ra 
words. If I were to go out, it would be without blame, and if I were to sit back, it would be 
without problems’.  
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 مُؤْمينييَن غَيُْْ خَاريجَةٍ فَخَرَجْتُ مينْ عينْديهَا فَخَرجََ رَسُولَُاَ فَ نَادَى فِي النَّاسي مَنْ أرَاَدَ أَنْ يََْرجَُ فَ لْيَخْرجُْ فإَينَّ أمَُّ الْ 

She went out from her presence, and her messenger came out and called out among the 
people, ‘One who wants to go out, let him go out, for the mother of the believers is not going 
out!’  

اَ وَ قَ لْبيهَا فِي الذيِرْوَةي فَخَرجََ رَسُولَُاَ ت ُ  نييَن خَاريجَةٌ فَدَخَلَ عَلَيْهَا عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي فَ نَفَثَ فِي أذُُنَّي رْ فإَينَّ أمَُّ الْمُؤْمي يَْ فَ لْيَسي  نَاديي مَنْ أرَاَدَ أَنْ يَسي

Abdullah Bin Al-Zubeyr entered to see her (Ayesha), and breathed (whispered) into her ears 
and her heart was in the peak. Her messenger came out and called out, ‘One who wants to 
travel, let him travel, for the mother of the believers will be going out!’  

هَا بَ عْدَ انْقيضَاءي حَرْبي الْْمََلي مَا كَانَ أنَْشَأَتْ أمُُّ سَلَمَةَ تَ قُولُ   فَ لَمَّا كَانَ مينْ نَدَمي

ما  مينْ زلََّةي أَحَدٍ   كَانَتْ ليعَائيشَةَ الرُّتْبََ عَلَى النَّاسي   -لَوْ أَنَّ مُعْتَصي

 وَ تيلْوي آيٍ مينَ الْقُرْآني ميدْراَسٌ   -كَمْ سُنَّةٍ مينْ رَسُولي اللََّّي تََريكَةٌ 

ُ مينْ نََسٍ عُقُولََمُْ   حَتََّّ يَكُونَ الَّذيي يَ قْضيي عَلَى النَّاسي   -قَدْ يَ نْزيعُ اللََّّ

ُ أمَُّ الْمُؤْمينييَن لَقَدْ   كَانَتْ تُ بَديِلُ إييََاشا  بِييينَاسٍ   -فَيَْحَْمُ اللََّّ

When it was from her regret after the completion of the war of the camel, Umm Salama-ra 
had prosed (a poem) saying, ‘If ever there was a bond with the error for anyone, it was for 
Ayesha a rank over the people, how many Sunnahs of Rasool-Allah-saww she neglected, and 
recitation of Verses from the learnt Quran. Allah-azwj has Snatched away from a people, their 
intellects, until he happens to be the one to judge upon the people, and may Allah-azwj have 
Mercy on the mother of the believers, there is a change for me-ra to inspire the people’’.143  

ُّ فِي تََرييَيهي  -129 لُ مَنْ هَاجَرَ  أَنَّ عَائيشَةَ أتََتْ أمَُّ سَلَمَةَ فَ قَالَتْ لََاَ أنَْتي أقَْ رَبُ مَنْزيلَة  مينْ رَسُولي اللََّّي ص فِي نيسَائيهي وَ أوََّ  أقَُولُ وَ رَوَى أَحَْْدُ بْنُ أعَْثَمَ الْكُوفِي
مُهُ بَ يْنَنَا   مَعَهُ وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي يَ بْعَثُ إيلََ بَ يْتيكي مَا يُ تْحَفُ لَهُ ثَُُّ يَ قْسي

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported by Ahmad Bin A’sam Al Kufy in his history,  

‘Ayesha came to Umm Salama-ra and said to her-ra, ‘You-ra of the closest status from Rasool-
Allah-saww among his-saww wives, and the first one to emigrate with him-saww, and Rasool-Allah-

saww used to send to your-ra house whatever was gifted to him-saww, then he-saww would 
distribute between us. 

مْ إي  مُُ اسْتَتَابوُهُ فَ لَمَّا تََبَ وَ رَجَعَ قَ تَلُوهُ وَ أنَْتي تَ عْلَمييَن مَا نََلَ عُثْمَانَ مينْ هَذيهي الْْمَُّةي مينَ الظُّلْمي وَ الْعُدْوَاني وَ لََ أنُْكيرُ عَلَيْهي  لََّ أَنََّّ

And you-ra know what you know, what Usman has received from this community, from the 
injustice and the aggression, and I am not denying upon them except they had told him to 
repent, so when he had repented and retracted, they killed him. 
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لْبَصْ  ائَةُ ألَْفٍ مينَ الريِجَالي يَطْلُبُونَ بيثأَْريهي وَ أَخَافُ الْْرَْبَ بَيْنَ الْمُسْليمييَن وَ قَدْ أَخْبَََنّي عَبْدُ اللََّّي بْنُ عَاميرٍ وَ كَانَ عَاميلَ عُثْمَانَ عَلَى الْبَصْرَةي أنََّهُ قَدي اجْتَمَعَ بَي رَةي مي
ُ بينَا أمَْرَ  وَ سَفْكَ الديِمَاءي بيغَيْْي  ُصْليحَ بَ يْنَهُمْ فَ لَوْ خَرَجْتي مَعَنَا لَرَجَوْنََ أَنْ يُصْليحَ اللََّّ لٍِ فَ عَزَمْتُ عَلَى الَْرُُوجي لْي   هَذيهي الْْمَُّةي  حي

And Abdullah Bin Aamir has informed me, and he was an office bearer of Usman upon Al-
Basra that there have gathered one hundred thousand from the men, seeking his retaliation, 
and I fear the war between the Muslims and spilling of the blood without permissibility. So, I 
have determined upon the going out to reconcile between them. If you-ra were to go out with 
us, we would hope that Allah-azwj would Reconcile through us the affairs of this community’. 

يَن النَّاسَ عَلَى قَ تْليهي وَ تَ قُولييَن اقْ تلُُوا ن َ  عْثَلً  فَ قَدْ كَفَرَ وَ مَا أنَْتي وَ الطَّلَبَ بيثأَْريهي وَ هُوَ رَجُلٌ مينْ بَنّي عَبْدي فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ يََّ بينْتَ أَبِي بَكْرٍ أَ مَا كُنْتي تََُريِضي
 مي بْني مُرَّةَ مَا بَ يْنَكي وَ بَ يْنَهُ قَ راَبةٌَ مَنَافٍ وَ أنَْتي امْرأَةٌَ مينْ تَ يْ 

Umm Salama-ra said, ‘O daughter of Abu Bakr! Were you not the most eager of the people 
upon killing him (Usman) and you were saying, ‘Kill No’sal for he has committed Kufr’? And 
what have you to do with seeking his retaliation and he is a man from the clan of Abd Manaf 
and you are a woman from the (clan of) Taym Bin Murra. There is no relationship between 
you and him!  

رُونَ وَ الْْنَْصَا ي رَسُوليهي ص وَ قَدي ات َّفَقَ الْمُهَاجي ثَُُّ ذكََرَتْ طرََفا  مينْ مَنَاقيبيهي وَ عَدَّتْ نُ بْذَة  مينْ  رُ عَلَى إيمَامَتيهي وَ مَا أنَْتي وَ الَْرُُوجَ عَلَى عَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ أَخي
 فَضَائيليهي 

And what have you to do with the going out against Ali-asws Bin Abu Talib-asws, brother-asws of 
His-azwj Rasool-saww, and the Emigrants and the Helpers are in concordance upon his-asws 
Imamate?’ Then she-ra mentioned some of his-asws virtues and counted segments of his-asws 
merits.  

لي الزُّبَيْْي وَ مَا كُنْتي مُيُبَّة  لنََا وَ لََ تَيُبيِينَّا أبََدا   وَ قَدْ كَانَ عَبْدُ اللََّّي بْنُ الزُّبَيْْي وَاقيفا  عَلَى الْبَابي يَسْمَعُ كَلًَمَهَا فَ نَادَاهَا يََّ أمَُّ سَلَمَةَ قَدْ   عَليمْنَا بُ غْضَكي لْي

And Abdullah Bin Al-Zubeyr had been standing at the door listening to their speech. He called 
out at her-ra, ‘O Umm Salama-ra! We have known of your-ra hatred to the family of Al-Zubeyr 
and you-ra have not been loving towards us, nor will you-ra love us, ever!’ 

رُونَ وَ الْْنَْصَ  عْنَا ذَليكي مينْ  فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ أَ ترُييدُ أَنْ نََْرجَُ عَلَى خَلييفَةي رَسُولي اللََّّي وَ مَنْ عَليمَ الْمُهَاجي هُ أمَْرَ هَذيهي الْْمَُّةي فَ قَالَ مَا سْيَ ارُ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص وَلََّ
 رَسُولي اللََّّي 

Umm Salama-ra said, ‘Are you wanting to go out against a caliph of Rasool-Allah-saww, and the 
one whom the Emigrants and the Helpers made him-asws in-charge of the affairs of this 
community?’ He said, ‘We have not heard that from Rasool-Allah-saww’.  

عْتُ رَسُولَ اللََّّي  عَتْهُ خَالتَُكَ هَذيهي فاَسْألَييهَا تََُديِثْكَ وَ قَدْ سْيَ  يَ قُولُ ليعَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ أنَْتَ خَلييفَتِي فِي حَيَاتِي وَ بَ عْدَ مَوْتِي فَ قَالَتْ إينْ كُنْتَ لََْ تَسْمَعْ فَ قَدْ سْيَ
اَمَنْ عَصَاكَ فَ قَدْ عَصَانّي أَ هَكَذَا  عْتُهُ مينْ رَسُولي اللََّّي ص وَ أَشْهَدُ بِي  يََّ عَائيشَةُ فَ قَالَتْ نَ عَمْ سْيَ

She-ra said, ‘If you have not heard, your maternal auntie does know this. Ask her, she will 
narrate to you, and I-ra have heard Rasool-Allah-azwj saying for Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘You-

asws are my-saww caliph during my-saww lifetime and after my-saww passing away. One who 
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disobeys you-asws, so he has disobeyed me-saww’. Is it like that, O Ayesha?’ She said, ‘Yes, I have 
heard it from Rasool-Allah-saww, and I testify with it’. 

َ يََّ عَائيشَةُ وَ احْذَريي مَا سْيَعْتي مينْ رَسُولي اللََّّي وَ قَدْ قاَلَ لَكي لََ  مَُا   فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ فاَتَّقيي اللََّّ بَةَ كيلًَبي الْْوَْأَبي وَ لََ يَ غُرَّنَّكي الزُّبَيُْْ وَ طلَْحَةُ فإَينََّّ تَكُونّي صَاحي
  شَيْئا  فَ قَامَتْ عَائيشَةُ مُغْضَبَة  فَخَرَجَتْ مينْ بَ يْتيهَا. لََ يُ غْنييَاني عَنْكي مينَ اللََّّي 

Umm Salama-ra said, ‘Fear Allah-azwj, O Ayesha, and be cautious of what you have heard from 
Rasool-Allah-saww! And he-saww had said to you: ‘Do not become the one (barked at by) the 
dogs of Al-Hawaab, and do not let Al-Zubeyr and Talha deceive you, for these two will not 
avail you anything from Allah-azwj’. Ayesha stood up angrily and went out from her-ra house’’.144 

ُّ فِي كيتَابي الْْمََلي   -130 أَنَّ أمَُّ سَلَمَةَ كَتَبَتْ إيلََ عَلييٍِ ع مينْ مَكَّةَ أمََّا بَ عْدُ فإَينَّ طلَْحَةَ    وَ قاَلَ ابْنُ أَبِي الَْْدييدي فِي شَرحْي النَّهْجي رَوَى هيشَامُ بْنُ مَُُمَّدٍ الْكَلْبِي
مُْ بْدُ اللََّّي بْنُ عَاميري بْني كَرييزٍ  وَ الزُّبَيَْْ وَ أَشْيَاعَهُمْ أَشْيَاعُ الضَّلًَلَةي يرُييدُونَ أَنْ يََْرُجُوا بيعَائيشَةَ إيلََ الْبَصْرَةي وَ مَعَهُمْ عَ  وَ يَذْكُرُونَ أَنَّ عُثْمَانَ قتُيلَ مَظْلُوما  وَ أَنََّّ

 يَطْلُبُونَ بيدَميهي 

And Ibn Abu Al Hadeed said in the commentary of Al Nahj (Al Balagah) – It is reported by Hisham Bin Muhammad 
Al Kalby in the book ‘Al Jamal’,  

‘Umm Salama-ra wrote to Ali-asws from Makkah, ‘As for After, Talha and Al-Zubeyr and their 
loyalists, adherents of the straying, are intending to go out with Ayesha to Al-Basra, and with 
them is Abdullah Bin Aamir Bin Kareyz, and they are mentioning that Usman was killed as an 
oppressed, and they are seeking his blood.  

ُ عَنْهُ مينَ الَْرُُوجي وَ أمََرَنََ بيهي مينْ  َوْليهي وَ قُ وَّتيهي وَ لَوْ لََ مَا نََّاَنََ اللََّّ ُ كَافييهيمْ بِي لزُُومي الْبَيْتي لََْ أدَعَي الَْرُُوجَ إيليَْكَ وَ النُّصْرَةَ لَكَ وَ لَكينّيِ بََعيثَةٌ نََْوَكَ ابْنّي عيدْلَ وَ اللََّّ
ي عُمَرَ بْ  نييَن خَيْْا  نَ فْسي  نَ أَبِي سَلَمَةَ فاَسْتَوْصي بيهي يََّ أمَييَْ الْمُؤْمي

And Allah-azwj will Suffice them by His-azwj Mighty and His-azwj Strength, and had it not been for 
Allah-azwj having Forbidden us from the going out and Commanded us from staying in the 
house, I-ra would not have left the going out to you and the helping to you-asws. But I-ra am 
sending to you-asws my-ra son, being equal to myself, Umar Bin Abu Salama, so receive my-ra 
good wishes by him, O Amir Al-Momineen’. 

بْني عَمٍِ لَهُ بَ لَغَنّي أَنَّ  قاَلَ فَ لَمَّا قَديمَ عُمَرُ عَلَى عَلييٍِ ع أَكْرَمَهُ وَ لََْ يَ زَلْ مُقييما  مَعَهُ حَتََّّ  دَهُ كُلَّهَا وَ وَجَّهَهُ عَلييٌّ ع أمَييْا  عَلَى الْبَحْرَيْني وَ قاَلَ لَي دَ مَشَاهي شَهي
عْريهي  عْرَ فاَبْ عَثْ إيلََِّ شَيْئا  مينْ شي  عُمَرَ يَ قُولُ الشيِ

He (the narrator) said, ‘When Umar (Bin Abu Salama) came to Ali-asws, and he-asws honoured 
him and did not cease to be with him until he attended the events, all of them, and Ali-asws 
sent him as a governor upon Al-Bahrain, and he-asws said to a cousin of his: ‘It has reached me 
that Umar (Bin Abu Salama) was saying poems, so send something from his poetry to me-asws’.  

بَْ يَاتٍ لَهُ أوََّلَُاَ   فَ بَعَثَ إيليَْهي بِي

نييَن قَ راَبةٌَ  اَ ذيكْريي جَزاَء  مُوَفَّرا    -جَزَتْكَ أمَييَْ الْمُؤْمي  رَفَ عْتَ بِي
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He sent couplets to him-asws, its first was, ‘Amir Al-Momineen-asws has Rewarded you with 
nearness, rising my mention by it, being a Reward of full measure’. 

عْريهي وَ اسْتَحْسَنَهُ  بَ عَلييٌّ ع مينْ شي  فَ عَجي

Ali-asws marvelled from his poetry and considered it excellent. 

ْنَفٍ جَاءَتْ عَائيشَةُ إيلََ أمُيِ سَلَمَةَ تَُاَديعُهَا عَلَى الَْرُُوجي ليلطَّلَبي بيدَمي عُثْمَانَ  رَةٍ مينْ أزَْوَاجي رَسُولي  قاَلَ وَ قاَلَ أبَوُ مي  فَ قَالَتْ لََاَ يََّ بينْتَ أَبِي أمَُيَّةَ أنَْتي أوََّلُ مُهَاجي
مُ لنََا مينْ بَ يْتيكي وَ كَانَ جَبَْئَييلُ أَكْثَرَ مَا يَكُونُ فِي مَنْ اللََّّي ص وَ أنَْتي كَبييْةَُ أمَُّهَ  نييَن وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قْسي  زيليكي اتي الْمُؤْمي

He (the narrator) said, ‘And Abu Mikhnaf said, ‘Ayesha came to Umm Salama-ra to deceive her 
upon the going out to seek the blood of Usman. She said to her-ra, ‘O daughter of Abu Umayya! 
You-ra are the first emigrant, from the wives of Rasool-Allah-saww, and you-ra are the eldest of 
mothers of the believers, and Rasool-Allah-saww used to distribute to us from your-ra house, 
and Jibraeel-as tended to be in your-ra house as frequently as can be’. 

َمْرٍ مَا قُ لْتي هَذيهي الْمَقَالَةَ فَ قَالَتْ عَائيشَةُ إينَّ عَبْدَ اللََّّي أَخْبَََنّي أَنَّ ا  لْقَوْمَ اسْتَتَابوُا عُثْمَانَ فَ لَمَّا تََبَ قَ تَلُوهُ صَائيما  فِي شَهْرٍ حَراَمٍ وَ قَدْ عَزَمْتُ  فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ لْي
َ أَنْ يُصْليحَ هَذَا الَْْمْرَ عَلَى أيَْديينَا وَ بينَا الَْرُُوجَ إيلََ الْبَصْرَةي  ي مَعَنَا لعََلَّ اللََّّ  وَ مَعييَ الزُّبَيُْْ وَ طلَْحَةُ فاَخْرُجي

Umm Salama-ra said ‘You have said these words for a matter’. Ayesha said, ‘Abdullah has 
informed me that the people had asked Usman to repent, and when he had repented, they 
killed him as one Fasting in the Sacred month, and I have determined upon the going out to 
Al-Basra, and with me would be Al-Zubeyr and Talha. So, come out with us, perhaps Allah-azwj 
will Reconcile this matter upon our hands and through us’. 

يَن عَلَى عُثْمَانَ وَ تَ قُولييَن فييهي أَخْبَثَ الْقَوْلي وَ مَ  لَْْمْسي تََُريِضي ا كَانَ اسْْهُُ عينْدَكي إيلََّ نَ عْثَلً  وَ إينَّكي لتََعْريفييَن مَنْزيلَةَ عَليييِ بْني أَبِي  فَ قَالَتْ أمُُّ سَلَمَةَ إينَّكي كُنْتي بَي
 فأَذُكَيِرُكي قاَلَتْ نَ عَمْ طاَليبٍ مينْ رَسُولي اللََّّي ص أَ 

Umm Salama-ra said, ‘Yesterday you were eager against Usman and were saying wicked words 
regarding him, and his name wasn’t with you except for ‘No’sal’, and you do recognise the 
status of Ali-asws Bin Abu Talib-asws from Rasool-Allah-saww. Shall I-ra remind you?’ She said, ‘Yes’.  

مَالي خَلًَ  ُّ ع وَ نََْنُ مَعَهُ حَتََّّ إيذَا هَبَطَ مينْ قُدَيْدٍ ذَاتَ الشيِ مَا فَ نَهَيْتُكي فَ عَصَيْتينّي   قاَلَتْ أَ تَذْكُريينَ يَ وْمَ أقَْ بَلَ النَّبِي يهي فأََطاَلَ فأََرَدْتي أَنْ تََْجُميي عَلَيْهي بيعَلييٍِ يُ نَاجي
مَا فَمَا لبَيثْ   تي أَنْ رَجَعْتي بََكييَة  فَ هَجَمْتي عَلَيْهي

She-ra said, ‘Do you remember one day the Prophet-saww came and we were with him-saww until 
when he-saww descended from Qudeyd from the left, he-saww was alone with Ali-asws whispering 
to him-asws, and it got prolonged, so you wanted to converge upon them-asws, but I-ra had 
forbidden you, but you disobeyed me and converged upon them, and it was not long before 
you returned crying?’ 

مَا وَ هُِاَ تَ تَنَاجَيَاني فَ قُلْتُ ليعَلييٍِ ليَْسَ لِي مينْ رَسُولي  مٍ فَمَا تَدَعُنّي يََّ ابْنَ أَبِي طاَليبٍ وَ   فَ قُلْتُ مَا شَأْنُكي فَ قُلْتي إينِّي هَجَمْتُ عَلَيْهي اللََّّي إيلََّ يَ وْمٌ مينْ تيسْعَةي أيََّّ
 يَ وْميي
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I-ra said, ‘What is the matter with you?’ You said, ‘I converged upon them-asws and they were 
whispering to each other. I said to Ali-asws, ‘There isn’t for me from Rasool-Allah-azwj except for 
one day from nine day, so will you-asws not leave me my day, O son-asws of Abu Talib-asws?’ 

عيي وَراَءَكي وَ اللََّّي لََ يُ بْغيضُ  مْ مينَ النَّاسي إيلََّ وَ هُوَ خَاريجٌ  فأَقَْ بَلَ رَسُولُ اللََّّي ص عَلَيَّ وَ هُوَ غَضْبَانُ مُُْمَرُّ الْوَجْهي فَ قَالَ ارْجي هُ أَحَدٌ مينْ أهَْلي بَ يْتِي وَ لََ مينْ غَيْْيهي
 قيطةَ  فَ قَالَتْ عَائيشَةُ نَ عَمْ أذَكُْرُ ذَليكي مينَ الْْيياَني فَ رَجَعْتي نََديمَة  سَا

Rasool-Allah-saww faced towards me, and he-saww was angry, red-faced, and he-saww said: 
‘Return to behind you! By Allah-azwj, no one will hate him-asws, neither from my-saww family nor 
from others from the people, except and he would exit from the Eman!’ So, you returned 
regretful, silent?’ Ayesha said, ‘Yes, I do remember that’.  

يسُ  لييَن رأَْسَهُ وَ أَنََ أَحي عْريي  قاَلَتْ وَ أذُكَيِرُكي أيَْضا  كُنْتُ أنَََ وَ أنَْتي مَعَ رَسُولي اللََّّي ص وَ أنَْتي تَ غْسي بُهُ فَ رَفَعَ رأَْسَهُ وَ قاَلَ ليَْتَ شي لَهُ حَيْسا  وَ كَانَ الْْيَْسُ يُ عْجي
بَةُ الْْمََلي الَْْدْبَبي ت َ  راَطي أيَ َّتُكُنَّ صَاحي  نْبَحُهَا كيلًَبُ الْْوَْأَبي فَ تَكُونُ نََكيبَة  عَني الصيِ

She-ra said, ‘And I-ra shall remind you as well. I-asws and you were with Rasool-Allah-saww, and 
you were washing his-saww head and I-ra was preparing a meal ‘Heys’ for him-asws, and he-saww 
used to like the ‘Heys’, and he-saww raised his-saww head and said: ‘I-saww am not away which one 
of you would be the rider of the wild camel the dogs of Al-Hawaab would be barking at, and 
she would move away from the road’. 

للََّّي وَ رَسُوليهي مينْ ذَليكَ ثَُُّ ضَرَبَ عَلَى ظَهْريكي وَ قاَلَ إييََّّ  كي أَنْ تَكُونييهَا ثَُُّ فَ رَفَ عْتُ يَديي مينَ الْْيَْسي فَ قُلْتُ أعَُوذُ بَي كي أَنْ تَكُونييهَا ثَُُّ قاَلَ يََّ بينْتَ أَبِي أمَُيَّةَ إييََّّ
 دْ أنَْذَرْتُكي قاَلَتْ عَائيشَةُ نَ عَمْ أذَكُْرُ هَذَا قاَلَ يََّ حَُْيْْاَءُ أمََا إينِّي فَ قَ 

I-ra raised my hands from the ‘Heys’ and I said, ‘I-ra seek Refuge with Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww from that’. Then he-saww struck upon your back and said, ‘Beware from you 
becoming it’. Then he-saww said: ‘O daughter of Abu Umayya! Beware of you-ra becoming it!’ 
Then said: ‘O Humeyra!’ As for I-ra, so have I-ra reminded you?’ Ayesha said, ‘Yes, I do 
remember this’. 

لُهَا فَ نَقيبَتْ لَهُ قاَلَتْ وَ أذُكَيِرُكي أيَْضا  كُنْتُ أنَََ وَ أنَْتي مَعَ رَسُولي اللََّّي ص فِي سَفَرٍ لَهُ وَ كَانَ عَلييٌّ يَ تَعَاهَدُ نَ عْ  فُهُمَا وَ يَ تَعَاهَدُ أثَْ وَابهَُ فَ يَغْسي لَيْ رَسُولي اللََّّي فَ يَخْصي
 فُهَا فِي ظيليِ سَْرَُةٍ نَ عْلٌ فأََخَذَهَا يَ وْمَئيذٍ يََْصي 

She-ra said, ‘And I-ra shall remind you as well. I-ra and you were with Rasool-Allah-azwj in a 
journey of his-saww, and Ali-asws had taken the slippers of Rasool-Allah-saww to repair them, and 
you had taken his-saww clothes to wash them. You punctured a hole in the slipper of his-saww, 
so he-asws had taken it on that day to repair it in the shade of a tree.  

ثَُُّ قاَلَ يََّ رَسُولَ اللََّّي إينََّ لََ نَدْريي قَدْرَ مَا تَصْحَبُنَا فَ لَوْ أعَْلَمْتَنَا مَنْ وَ جَاءَ أبَوُكي وَ مَعَهُ عُمَرُ فاَسْتَأْذَنََ عَلَيْهي فَ قُمْنَا إيلََ الْيْجَابي وَ دَخَلًَ فَحَادَثََهُ فييمَا أرَاَدَا  
  لنََا بَ عْدَكَ مَفْزَعا  تَسْتَخْليفُ عَلَيْنَا لييَكُونَ 

And your father came, and with him was Umar. They sought permission to see him-saww, so 
we arose to the veil and they entered and discussed with him-saww regarding what they 
wanted. Then they said, ‘O Rasool-Allah-saww! We do not know the measurement (for how 
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long) you-saww will be accompanying us. If you-saww could let us know who you-saww are 
appointing as a caliph upon us, he would become a shelter for us after you-saww’.  

  عَنْ هَارُونَ بْني عيمْراَنَ فَسَكَتَا ثَُُّ خَرَجَافَ قَالَ لََمَُا أمََا إينِّي قَدْ أرََى مَكَانهَُ وَ لَوْ فَ عَلْتُ لتََفَرَّقْ تُمْ عَنْهُ كَمَا تَ فَرَّقَتْ بَ نُو إيسْراَئييلَ 

He-saww said to them: ‘As for I-saww, I-saww have seen his place, and if I-saww were to do so, you 
would flee away from him just as the children of Israel had fled from Haroun Bin Imran-as’. 
They were both silent. Then they went out. 

نَّا مَنْ كُنْتَ يََّ رَسُولَ اللََّّي مُسْ  مْ فَ قَالَ خَاصيفَ النَّعْلي فَ نَظرَْنََ فَ لَمْ نَ رَ أَحَدا  إيلََّ عَليياِ  فَ لَمَّا خَرَجْنَا إيلََ رَسُولي اللََّّي ص قُ لْتي لَهُ وَ كُنْتي أَجْرأََ عَلَيْهي مي تَخْليفا  عَلَيْهي
 [ يََّ رَسُولَ اللََّّي مَا أرََى إيلََّ عَلييِا  فَ قَالَ هُوَ ذَاكي فَ قَالَتْ عَائيشَةُ نَ عَمْ أذَكُْرُ ذَليكي فَ قُلْتُ ]فَ قُلْتي 

When we came out to Rasool-Allah-saww, you said to him-saww, and you were the most 
audacious of us upon him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! Who were you-saww going to appoint as 
caliph upon them?’ He-saww said: ‘Repairer of the slipper’. We looked around but did not see 
anyone except Ali-asws. I-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! I cannot see except Ali-asws’. He-saww said: 
‘He-asws is that’’. Ayesha said, ‘Yes, I do remember that’. 

اَ أَخْرجُُ ليلَْيصْلًَحي بَيْنَ النَّاسي وَ أرَْجُو فييهي  يَن بَ عْدَ هَذَا فَ قَالَتْ إينَّّ ُ تَ عَالََ فَ قَالَتْ أنَْتي وَ رأَْيَكي فاَنْصَرَفَتْ عَائيشَةُ    فَ قَالَتْ فأََيَّ خُرُوجٍ تََْرُجي الَْْجْرَ إينْ شَاءَ اللََّّ
 ا قاَلَتْ وَ قييلَ لََاَ إيلََ عَلييٍِ ع.عَنْهَا وَ كَتَبَتْ أمُُّ سَلَمَةَ بِيَ 

She-ra said, ‘So which going out are you going out to, after this?’ She said, ‘But rather, I am 
going out in order to reconcile between the people, and I hope in it for the Recompense, if 
Allah-azwj the Exalted so Desires’. She-ra said, ‘You and your opinion’. Ayesha left from her-ra 
and Umm Salama-ra wrote to Ali-asws with what she-ra had said and what had been said to her-

ra’’.145 

  

 
145 Bihar Al-Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 130 
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